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NOTAS EXPLICATIVAS

Apresentam-se, neste capitulo, os slementos espacils e climéticos referentes ao temitdrio de Macau.
O mapa 1.1.1 e os quadros 1.1.2/3/4 t1&m por fonfe a Direcglio dos Servicos de Cartografio e Cadastre {DSCC); os

quadros 1.2.1/2/3/4 t&m por fonle os Servigos Meteorolgicos e Geofisicos de Macau [SMGM); o sistematizagao,
traducdo e apresentacdio € da responsabilidade dos Servigos de Estatistica e Censos {DSEC].

e LR T A B RIS o

B1.1.1%31.1. 23 /AR R R E R AT ; 1.2, 1263 MpTR R BRI E SR AR  MsTEHE
TAEEERARL > BRERIT IR -

EXPLANATORY NOTES

This chapter covers the spatial and climatic elements related to the tenitory of Macau.
The dota source for map 1.1.1 and tables 1.1.2/3/4 are the Cartography and Land Registrafion Services; the data

source for tables 1.2.1/2/3/4 are the Meteorological and Geophysical Services; the Stafistics and Census Services are

responsible for the systematization, translation and presentation,
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1.1.2. SUPERFICIE DO TERRITORIO, EM 1995

— UL T 5 A T D
AREA OF THE TERRITORY IN 1995

(FHLE)
(Km?)
Territéric de| Cidade de ‘ CIDADE w55 CITY ILHAS & B ISLANDS
Macau Macau Total J ' 1
b MR S.Anténio | 8. Lazaro |S. Lourengo| $é | N.S.Fatima| Total |Talpa|Coloane

Teritory of |Macau (town)| EZEENERE EEEE| BREZE AEE|(THBYE RER 27 BB

Macau Total

t 21,0 7.5 1.0 0.4 0,9 1.9 3.0 13,5 5,7 7.8
Fonte: D.S.C.C./Margo - 5

ERHIR . AAFEZH - HERNERER

Source: C.LR.S. / March - 95

1.1.3. LATITUDE E LONGITUDE DO TERRITORIO
A T AR e
LATITUDE AND LONGITUDE

Latitude minima e méxdima 22°06' 39" N -=-- 22° 13' 05" N
BE .
Minimum and maximum lctitude

Longitude minima e maxima 113731V 38"E--—-113°35'23"E
iy

Minimum and maximum longitude

Nofa:  Valores com data de Margo/95
= A= ARl
Note:  Datareferred to march 95

-14-



1.1.4. ALTITUDE DAS PRINCIPAIS ELEVAGOES

BEEBIULZRE
ALTITUDE OF THE MAIN PEAKS

Elevagdes Alfitude { em metros )
HEBILE B (4R

Hills Alfitude { in meters )

MACAU . j#Pq

Colina da Guia 90,0
HEHEL

Guig Hill

Monte 573
FiEIL

Monte hill

Colina da Penha 62,7
PHEEEW

Penha hill

Colina da Barra 732
IERE L

Barra hill

Colina de D, Maria 48,2
‘Al
D. Maria hill

Colina da liha Verde 55,6
HF#W
Green [sland hill

Colina de Mong Ha ) 60.7
EHELL
Mong Ha hill

TAIPA &fF

Taipa Grande ) 159.2
Xa&
Big Taipa hil

Taipa Pequena 110,8

i
Smaill Taipa hill

Carmera de Tiro : 63.7

At
Shooting range hill

Canhdo Revolver 34,2
SER

Cannon hill
COLOANE ; f452

Coloane Alto 170,46
wamEh
Coloane high

Monte de Ké Ho 122,6
HEl
Ka He hill

Arfilharia 1210
BETFL
Adtillery bl

Ponto Central 1356,0
HE

Ceniral point
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1.2, CLIMA
Fix
CLIMATE
1.2.1. VALORES MEDIOS MENSAIS DOS ELEMENTOS METEORCLOGICOS EM 1995
—NAEEME A THBERE
MONTHLY VALUES OF THE METEOROLOGICAL ELEMENTS FOR 1995
Pressdo Atmosférica Temperatura do Ar
Y. 3 wE
Atmospheric Pressure Air Tamperature
Mases Maxima | Média | Minima Varlagdo | Maxima | Média das| Média | Média das| Minima Veariagdo
At absoluta absoluta | média diurna | absoluta| mdximas minimas | absoiuta | média diumna
Months ] .
1B 5 1 BE | APHRL | BR | EUBE| P | PHME | &E Bigmit
Absolute | Mean | Absoclute Mean Absolute| Mean Mean Mean | Absolute Mean
max, min, |diumalrange| maox. | madmums minimums min, | diumal rqnﬁ
hPa hPg hPa hPa °C °C *C °C °C °C
RE/ k=13 zE/ E-1. .3
N g N I W WmE 3 mE B 129
Janeiro —A 10226 10147 10061 43 24,5 17,7 14,7 122 75 55
January
Feverero —H 10248 1013 10054 4,1 225 16,8 14,5 12,6 ?.3 42
February
Margo = 10207 10092 1000,6 48 25.6 20,0 17.5 15,6 1.2 4,5
March
Abril A 10154 1008,7 10012 38 30,7 248 22,4 207 15,2 4,2 -
April
Maio RAH 100846 10034 998,2 3.2 335 28,6 257 23,7 19.8 49
Moy .
Junho A 10043 99,8 992.8 30 339 31,8 28,7 268 249 48
June
Julho A 1.004.4 999.9 9%1.5 3.3 353 320 ‘28,4 26,2 24,1 58
July '
Agosto AA 10072 1001,2 288.0 3.6 T 30,4 27,7 25,6 229 48
August
Setembro LA 1009.7 10041 9958 34 337 307 278 25,6 21,9 5.0
September .
Cutubre -+H 10127 10070 996,7 3.7 308 27.6 25,1 234 20,5 4,6
October
MNovembro +— H 10192 1011.3 10054 4.1 272 23,4 203 17,4 1.5 6,1
November
Dezembro +— 8 10230 10153 10023 4,2 230 198 163 13,3 9.6 6.4
December |
1993 10241 1006,% 9823 3.8 357 258 228 203 31 5.6
1994 1023,5 1006,1 9868 38 36,1 262 ¢+ 231 20,9 X 53
1995 10248 1007, 288.0 38 35.3 ] 253 22,4 202 7.5 51
Data 01/Fev 31/Ago 23/Jul 05/lan
B #5 —RA-—H AAM—A +AH=H —H&H
Date 1st Feb 31st Aug 23rd Jul 5th Jan
S
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Humidode Relativa Insolagdo Pracipitacdo Vento
HYRE HEd& HE 3}
Relative Humidity Sunshine Rainfall Wind
Média | Minima Nebulo- | Duragdo Percentagem Total | N°de dios | Mdxima | Mdxima | Direccdo | Velocidade | Rajada
cbsoluta | sidode da max. compre- | didria horéria | predomi- média méxima
) =R possivel clipltagéio nante
g fH{E  |Cloudiness| B BATTEE Bl | E@REE S8R B0F | EERR | RERE |REEE
ZHEHZhR B
Mean | Absolute Duration Percentage Total | Numberof | Duaily Hourly | Prevalling Mean Max,
min, of possible max, daoys w/rain|  max. max, | direction speed gust
% % % h % mm Rz Q. 1mm mm mm Km/h Km/h
P2y
Ba®E BHak Epak N ERE =¥.S X -2 S Bk BB R
75 28 73 98.3 29 21,6 [ 7.4 2.0 N n.z 52
77 27 78 79.4 25 45,0 13 20,0 7.2 N 9.8 52
82 2 87 0,48 14 106.4 13 47 .4 13,6 ESE 9.4 41
88 47 87 %58 25 24,8 6 2.0 3.2 ESE g1 51
84 59 80 138,4 34 71.5 12 454 378 ESE 9,5 47
83 54 79 171.6 42 2382 17 89,6 28,2 sw 10,9 54
B3 55 72 190.7 44 5264 18 12B.56 55,0 SW 7.5 86
B4 44 78 138,8 35 4508 19 992 390 ESE 1.2 77
76 36 41 2110 57 4840 ) 13,4 B8 ESE 113 59
78 41 64 150,7 42 154,6 10 42,4 .33.4 ESE 123 116
83 12 52 177.8 53 50 5 1.6 12 N 116 62
&1 17 32 2123 63 56 3 4.4 1.0 N 1.3 49
78 14 70 17773 40 20918 136 2174 42,0 ESE 10,9 144
80 27 71 1627,5 36 24741 129 2078 45,8 ESE 103 77
78 17 70 17254 3% 14989 130 128,6 550 ESE 10,5 116
29/Dez 15/1ul 15/Jul 03/0ut
+=AHhH +tA+EE CA+RE +H=R
2%th Dec 15th Jud  15th Jul 3rd Oct
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1.2.2, VALORES MEDIOS MENSAIS DE ALGUNS ELEMENTOS METEQOROLOGICOS NO PERIODO DE 30 ANOS (1961-19590)

E VALORES EXTREMOS REGISTADOQS NQ PERIODO DE 1901-1996

H—A—E—AAFELE TR — B —F— AR A2 BB S
MONTHLY MEANS OF SOME METEOROLOGICAL ELEMENTS FOR 30 YEARS {1961-1990)
AND EXTREME VALUES FOR 1901-1995

Pressdio Atmosférica Termperatura do Ar
e £8
Atmospheric Pressure Al Temperature
Meses Madma | Média Minima Variagio Madma |Médiadas |Média |Média daos Minima Varagae
Big absolufc.| absoluta | médiadiurna | absoluta | mdximas minimas absoluta | média diurna
Months
= 7y BE | BEVAML | EBEH | PHRE | TH | LHBE | &5 it
Absolute Mean | Absclute Mean Absclute Mean Mean Mean Absolute Mean
max. min. diurnal range me, maxlmurns mirlmums mir, diumal ranga
{a) (a)
hPa hPa hPa hPa a(C °C °C °C °C *C
E  RE AR
ANEE N MR RN W BE  BE MK 33 S
Janeiro — B 10250 10130 996,6 4,2 2% 17,5 14,5 119 -1.8 5.4
January _ )
Fevereiro iy = | 10248 1011,6 996,6 4,2 30,2 17.5 4% 12,8 0.4 4,7
February
Margo =H 10254 1009,0 7956 43 3.5 204 17.9 15.% 3.2 4,4
March
Abril MmAH 10221 10058 9943 4,0 353 24,2 218 12,2 8.5 4.3
Apit
Malo HH 10123 1001,% ?73.8 3.6 37.5 28,2 25,7 237 138 4.5
May
Junho <A 1007 4 798,9 966, 3,2 359 30.1 27.5 25,5 18,5 4,4
June
Julho + A 1007.2 998,2 $75,3 35 38,9 3.5 28,6 26,3 19.3 52
July
Agosto AR 10092 998,1 964,9 36 38,5 3z 283’ 259 19,2 52
August
Setembro JLH 10113 10019 954,64 3.7 381 30,0 27,2 24,8 13.2 5,1
September
Quiubro +F 10182 10070 84,0 3.7 36,0 27.2 24,6 22,2 9.5 51
Oclober .
Novermbro +—H 1024,7 10110 $80,8 39 34,2 23,3 20.4 17.7 5.1 54
Movember
Dezembro —+—H 10258 1013.2 94,4 4,2 30,0 19.5 16,4 13,4 0.0 59
December
10360 10058 P54.4 38 38,5 250 223 200 -1.8 50
1983 19464 1930 1948
Data 22/ Jan D5/5et 29 6/1ul 26/Jan
B —A#=H hBEHEA HHZE —RAt7H
Date 22nd Jan 5th Sep 2nd & 4th Jul 26th Jan

<) Para o pericdo de 1952-1995; B 1952 £ B 1995 #F; For the period 1952-1995
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Humldads Relativa nsolagao Preclpitacdo Vento
HHEE HR& [5p o A
Rekative Humidity Sunshine Ralrfal wind
Média Minima Nebulo- Duragde | Percertagem Total N dedias | Madma | Mdxdma | Mdxima | Direcgo Velock- Rajada
absoluta sidade da mdx. com pre- mensal didria hordria | predomi- dade méxima
o possivel clpitagdo nante média
T BIE |Cloudiness | BRI BAEE Ml | GREHR FARR|EORB| B/ | TERR | FHEE | RREA
AR mE
Mean Absolute Duratlon Percentage Total Number of | Monthly Dailly Hourly | Prevaling Meaan Max.
min. of possible days w/raln max. max. max, direction speed gust
(a) fa) max. (a) (a)
% % % h % mrn R20,Imm mm mm mm Km/h Kmy/h
HAE HHE GOH% N R E=F S HH A XK .3 DRNRE DB
74 10 62 1469 .43 302 & 15831 106,2 7.8 NNW 12,3 79
a2 19 78 84,8 27 53.2 10 2790 67,2 25,6 MNNW 12,1 93
85 13 B2 87,3 23 77.6 12 477.8 ?1.1 40,4 ESE 1.4 100
87 26 84 98.4 26 1960 12 583.2 303,2 100,4 ESE 123 121
84 34 73 140,7 39 3474 15 75,2 348,2 107.2 ESE 12,6 139
a5 23 79 171.3 42 3508 18 8929 3043 . 754 W 12,4 152
a2 3v 70 245,3 59 251.% 16 7.9 237.4 B3.6 W 12,8 129
a2 40 72 212,9 53 323.4 16 B36,4 2758 24,0 W n.7 133
72 25 48 190.5 52 2137 13 6214 2802 125.1 ESE 13,0 211
74 0 59 2002 55 1211 B 405,1 34,6 524 ESE 14,3 132
70 16 55 185,1 56 39.2 5 244,4 217.4 42,0 N 4.3 130
&% 11 52 1801 54 24,9 4 1508 1182 12.0 W 13,2 jx]
80 10 70 163,8 44 20314 135 9752 348,2 1251 ESE 12,7 21
1948 1972 1972 1964 1944
15/Jan Muaio 10/Mal 04/5et 05/5et
—A-+#A E £H+E  AAFH RAEE
15th Jan May 10th May  éth Sep Sth Sep
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1.2.3. DESVIOS CALCULADOS EM 1985 PARA OS CORRESPONDENTES VALORES MENSAIS E ANUAIS APURADOS

NO PERIODO DE 1861-1990

—HNEFZHRRLEPHBERZAF (—AA—B—HABE) LT REREL R
DEVIATIONS OF THE NORMAL VALUES OF 1995 FROM THE NORMAL VALUES OF THE PERIOD 1961-1990

[
Temperaitura do ar (°C) Humidade relativa do ar (%) Precipitagto | Evaporagdo Insolacdo
Meses KB HHBHEE (mm ) {rmm) { horas )
Ria Air temperature Relative humidity [Bip:s EEh H &
Manths Média | Max. | Min, 9h 15h 21 h (EX) (X)) (ol )
P ) BR | BE | LB TR KL Rainfall Evaporation Sunshine
Mean Maix. Min, ?h 15h 21h { hours)
Janeiro —H +0,2 +2,0 +0,3 +] +1 -1 -8.4 -30.7 -48,6
January
Fevereiro —H 0.4 -0.7 02 -6 -4 -5 7.2 7.0 7.4
February
Meargo =8 -0.4 -0,4 0.3 -3 3. -3 +28,8 -11,3 24,7
March
Abil A +0,4 +0,6 +0,8 +3 +2 +2 -171.2 26,8 2.6
Aprit
Malo A +0,0 +0,4 - +0.0 -1 -3 - 2759 -19,0 -22,3
May
Junho ~H +1,2 +1,6 +1.3 +0 -3 2 -112,4 -10.8 +0.3
June
Julho +H +0,0 +0,5 0.1 +2 +1 +2 +274,5 7.9 54,4
July
Agosto ;| -0.4 -0.8 -0.3 +2 +3 +1 +127.4 -35.% -74,1
August
Setembro JLH +0,6 +0,7 +0.8 -4 -6 -1 -145,7 -5,7 +20,5
September
Outubro +A +0.5 +0,4 +0,9 +3 +4 +3 +33,5 -47,6 -49.5
OQclober
Novembro —+—H -0,1 +0,3 -0.3 % -8 -4 -34,2 -1 7.3
November
Dezembro —EB -0, +0,3 -0,3 8 -8 -2 -21.3 -15.7 +32,2
December
Ano 1 - - - -20 -25 -20 -3132,5 -259.5 -240,1
Year
Dasvio
1995 ==
Deviation
Temperatura média do ar 22,4 °c +0,1 °¢
P EE wBEE mINE
Averaga air temperature
Hurldade relativa média do ar 78 % 2%
PEEEBRE BEE HaxE
Average relative humidity
Precipitagdo total 1698,9 mm -332.5 mm
= JE5D.- 4 K B
Yearly total rainfal
Evaporagdio total 990.8 mm ~259.5 mm
HEGR % S i
Yeary total evaporation
Inselagdo total 17254 h -240.1 h
A= E. N2 /INF

Yearly total insolation
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1.2.4. TEMPESTADES TROPICAIS NOS ULTIMOS TRES ANOS
EBEZENBRESR
TROPICAL STORMS IN THE LAST THREE YEARS

Valor minimo da press@o atmosféico Dkecgdo e valores mdxmas da velocidade do vento Precipitagdo total Dishéncia minima
| hPa) (km/h) registoda durante aproximada do
RS S, e O o perodo da ceniro da
Minimum atmosphenic prassure Direction and maximum wind speed haostearnento tempastade em
Reslgnacae da ’ dos sinais relagtio @ Mocau
termpestade Dola Hora Minmo Mddma Dia Pariodo Retjacial Dia Hora {rmm} {kmn)
BREE 12009 | instantanea herdria méxima [120°F) B R :E. Lo FvY
Designofion of .13 EECNER AT E
the storm Hi# 5 . aliFa. BEFE B e HEREE B | R (R (H/8)
Date Time [ rstentaneous  |Max howrdy | Oay Peried Max. gust | Day | Time Total ralnfall whh Mearest position of
minimum spead - signal hoisted the center of tha
storm 1o Macau
[raim) {km|
1993
TuiGe KORYN (9302) Zienno FRRAEE 188 848 ESE 66 27 17:00/18:00 152 27 1804 .4 116 km a $W
C.T.5 LEWIS (9303) 10/4ulhc tLA+E e 10000 ESE 20 19 12:00/13:00 45 LT ) 3.6 470 km o SwW
Tuftto TASHA: [5207) Wiagesta  ANAZFE 1453 987.3 E53 20 1600/17:00 108 21 0207 540 140 krn a 5w
C.T. WINDNA [9312] 2tagosto ARAHARHE 1648 999,3 SE12 25 13:00/14:00 18 2 1255 0.0 820kma$
ESE 12 26 12:00/13:00
$3:00/14:00
Tultio ABE {9315) 1ysetembro WHE+=H 1502 999,0 NNW 14 13 D6:00/07:00 28 13 1224 0.0 340 km a ENE
C.T.5. BECKY [931¢) 17/5etembro . FLE+1LH onza 962,3 E73 17 08:00/0%:00 166 17 o4 94,4 A5km a 55W
SE73 09:00/10:00
Tutiio DOT [318) 24/Setembro AR B 1525 905 E40 26 09:00/10:00 77 26 0903 199.0 120 km a S5W
S/N (S/M) 13/0utuste . -FA-F=H 1650 10071 NNW20 13 16:00/17:00 34 13 178 10,2
17:00/18:00
19:00/20:00
Tufgo IRA [9323) DéfMovermbro  -F—HMH 14064 10021 MNW 2% 3 1400/1500 48 4 18:22 221,2 220 kmn o' SW
1994
C.T.5. RUSS [9403) 064 Junho AAMHE 1753 9954 ESE 28 7 18:00/19:00 41 7 18:20 54 0kmas
C.T. SHARCH (9404} 24/Jurho AAHEE 1ros 9960 E27 24 17:00/18:08 85 2R AT 1.4 250 krn a 55W
C.T. HARRY (9418) Fageste  AHH-ERA 0343 997.8 ESE 33 27 0300/04:00 77 27 B34 4.8 250 ke &1 55W
EJ5 D8:00/07:00
C.T. LUKE (9423) 1selembre JLA-+—H 1526 998,3 NNE 20 12 02:00/03:00 a 12 020 524 200 km a S
995
C.1.5. GARY [9504) 30/Julba +A=+H 14:37 915 ESE 15 28 18:00/19:00 2% ] 16:03 VT 0kmak
NME 15 30 16:00/17:00
C.7.5. HELEN [9505) 12/Agasto AHF=BE 0425 9927 HNW 30 12 D4:60/05:00 77 17 1s 18,2 120 km q E
05:00/05:00
C.T. IRVING (9506) 19/Ageste ARHRE 1650 1001,4 ESE 1§ 19 13:00/14:00 kH 19 1400 v§T= 200 km @ SSW
C.T. LOK (7509 27/Agosta ARHER 1538 957,1 ED 27 1800/19:00 ] 27 120 1124 530 km a 55W
2200/ 23:00
23:00/24:00
Tufdio KENT {9508} INfAgosta AAM—A 1554 88,0 NNW 19 31 120001300 51 31 1604 470 110 km a HHE
NW 17 15.00/16:00
C.T. NINA {9511) a/Setembro HEAH 04:32 997.0 E26 6 08:00/09:00 59 7 01:39 1.4 340 km @ $5W
Tuféio RYAM {9514) 21/Setembro IEH—A 0z50 10020 E23 19 2300/24:00 57 12 23:06 1.4 £40 ke o SE
EXR 20 00:00/01:00
Nz3 21 12:00/13:00
Tufo SIBYL {9515) 03/Cutubro +RA=E 0230 996.7 ESE 50 3 01:00/0200 14 3 D47 B8 260 km @ SW
“Vastiglos  ff# vesiige
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2.1,

2.2,

2.3

NOTAS EXPLICATIVAS
ESTADO DA POPULAGAO

Apresentam-se, nesta rubrica, as estimativas da populagdo para o final dos anos de 1993, 1994 e 1995 e a respectiva
estrutura etdria, bem come os principais indicadores demograficos.

MOVIMENTO DA POPULAGAO
Nados-vivos; os hospitals C. S. Janudrio e Kiang Wu enviam & DSEC um verbete por cada nascimento com vida
ocorido ng respectiva instituigdo, As Conservaiorias do Registo Clvil, por sua vez, remetem & DSEC
informagdo complementar sobre © nado-vivo quando tern lugar o respectivo registo.
Obilos, dbitos perinatals € fetos-mortos: @ informagdo  baseia-se  nos certificados meédicos de dbito e Obbitors
perinatal, cuja copia & remetida & DSEC pelas Conservatdrias do Registo,
Civil. A codificagfo da causa de morte € da responsablidade da Direc¢dio

dos Servigos de Saude,

Casamentos: a informagdo de base & proveniente das Conservatdrios do Registo Civil que enviam a DSEC um
verbete por cada registo de casamento,

Movimento migratério e Estrangeiros autorizados a residis. a informacéio que se publica € fornecida, ja tratada,
pelas FSM, procedendo a DSEC ao cdiculo de dados de
estrulura e evolugiio e & definigdo da forma de
apresentagdo.

Toda ¢ Informacaio se reporta & data do facte, com exclusdo dos casamentos que sdo referides & data do registo.

INDICADORES DEMOGRAFICOS:

Taxa de crescimento natural - Saldo fisioldgico por 1000 habitantes {populagdo médiay)

Taxa de natalidade - Nedos-vivos por 1000 habitantes (populagdio meédia)

Taxa de masculinidade de nados-vives - Nados-vivos masculinos por 1000 nados-vivos femininos

Taxa de mortalidade geral — Obitos por 1000 habitantes (populacdo média}

Taxa de mortaiidade infantil — Obitos com menos de 1 ano de vida, por 1000 nados-vivos

Taxa de mortalidade neonatal - Obitos com menos de 28 dias de vida, por 1000 nados-vivos

Taxa de mortalidade perinatal - Nados-vivos falecidos com menos de 7 dias de vida mais os fetos-mortos pesando

500 e mais gramas por 1000 nascimentos (nadas-vivos mais fetos-mortos de 500 e

mais gramas)

Taxa de mortalidade fetal tardia — Fetos-mortos de 28 e mais semanas, por 1000 nados-vivos e fetos-mortos de 28 e
mais semanas.

Taxa de nupcialidade — ‘Casamentos por 1000 habltantes {populagdo media)
Taxa de divércio — Divércios por 1000 habitantes {populagdo média)
Esperanca de vida & nascenga — N° médio de anos que uma geragdo pode esperar viver se $e mantiverem

constantes as taxas de mortalidade especificas de cada grupo etdrio, registadas
no ano de nascimento, )
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2.2,

2.3

EXPLANATORY NOTES

STATUS OF POPULATION

This chapter presents the estimates of the population at the end of 1993, 1974 and 1995, the respective struture of the
age group, as well as the main demographic indicators.

MOVEMENT OF POPULATION
Live biths: Conde §. Janudric and Kiang Wu hospitals send a record 1o the Statistics Department of each live birth in
fts premises, The Civil Registry Offices, for their part, send complementary information to the Statistics
Department after the live birth has been registered.
Deaths, perinatal death and fetal bitths:  the information i based on doctor’s certificotes of death and perinatal
death, a copy of which s sent by the Civil Registry Offices to the Statistics
Department.  The Health Department is responsible for the cde:&pg and

classification of the cause of death,

Mamiages: the information Is obtained from the Civil Registry Offices, which send a record of each registration of
marriage to the Statistics Department.

migration and Authorized Resident Foreigners: the information is prepared by the Security Forces and sent 1o the
Statistics Department o calculate s structure and evelution, and to

define the form of presentation.

All the information refers 1o the actual date of the event, except for mardages, which refer fo the date of registration.

DEMOGRAPHIC INDICATORS:

Natural growih rate - Excess of births over deaths per 1000 inhabitantes (average population)
Crude birth rate - Live birhs per 1000 inhabitants (average population)

Masculinity birth rate - Male live births per 1000 female live births

Crude martality rate - Deaihs per 1000 inhabitants (average population)

Infant mortality rate - Deaths of infants under ene year old per 1000 live births

Neonatal mortality rate - Deaths of infants under 28 days of age per 1000 live births

Perinatal mortality rate - Live births who lived less than 7 days, plus stillzoms weighting 500 grams or more per 1000
births (live births plus stillboms weighting 500 grams or more)

Late fetal death rate - Late-fetal deaihs {28 or more weeks) per 1000 live births plus late-fetal deaths
Crude maniage rate - Marlages per 1000 inhabitants (average population)
Crude divorce rate - Divorces per 1000 inhabitants {average population}

Life expectancy at birth - Average number of years a generation expecis to live since birtth, if the death rate
pertaining to each age group remains unchanged.
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2.1. ESTADO DA POPULAGAO

ALK

STATUS OF POPULATION

2.1.1.

ESTIMATIVAS DA POPULAGAC SEGUNDO OS GRUPOS ETARIOS E SEXOS, PARA 31 DE DEZEMBRO
HE R RSB MEt 2+ 2 A M — H AR BT
ESTIMATE OF POPULATION AS AT 31ST DECEMBER, ACCORDING TO AGE GROUP AND SEX

1993 1994 1995
Grupos etdrios HM H M HM H M HM H M
53R B Bx = = B ’ 5 e Bz 5 ES
Age group MF M F MF ‘ M F MF M F
Total b 395 304 192 205 202 399 410 531 200 000 210531 424 430 205 439 218 91
0-4 31375 16 276 15099 33030 17 190 15840 31829 14 536 15293
5-9 35709 18 320 17 389 39 488 20 243 1% 445 32 676 20 299 . 19 377
10-14 -27325 14046 13279 31 594 14 539 15057 34 547 17 931 164616
15-19 23970 12177 11793 23911 12 432 11 479 25320 13143 12177
20-24 35271 15047 20 224 30 047 13 553 16 474 28 824 13 544 15282
25-29 38279 16 045 22234 35970 14314 21 654 37127 14 429 22 698
30-34 47 299 22 246 25053 46 061 20 603 25458 45506 19 614 25892
35-39 44 055 23610 22 445 47 448 23780 23 488 48 899 23 B85 25014
40 - 44 31 B50 17182 14 6468 35511 18 B84 16627 37121 20 507 18 414
45-49 21 031 1191 2120 23858 13381 10477 24 488 14 597 11 891
50 - 54 10714 5829 4 885 12725 6964 5761 14 456 7 925 6 531
55- 59 10 164 5170 4994 10 685 5524 5159 11016 5813 5203
480 - 44 10 230 4 653 5 577 10 905 4983 5922 10 843 4996 5847
85 - 69 9 634 4110 5524 10338 4 425 5913 10747 4594 6173
70 -74 7150 2883 4 267 8041 3253 4788 8 285 3331 4954
7S5e+ %248 3 4‘100 5848 | 10 697 3930 6767 11724 4295 7 429
t+aBEENLE
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2.1.2. PRINCIPAIS INDICADORES DEMOGRAFICOS

EBEAOIBE
MAIN DEMOGRAPHIC INDICATORS

Indicadores
gz 1993
Indicators

1994

1995

Taxa de Crescimento Naturgl 12,2
SEAEpo¥s

Natural growth rate

Taxa de natdlidade 16,2
HY 4 g
Crude birth rate

Taxa de masculinidade de nados-vivos 11070
I BRH & B bR
Masculinity birth rate

Taxa de mortalidade geral 4,0
FETE

Crude mortality rate

Taxa de mortalidade infantil 8.6
BAFECE

Infant mortality rate

Taxa de mortalidade neonatal 7.2
TEBEET

Neohatal mortality rate

Taxa de mortalidade perinatat (1) 11,3
EEBRELE ()

Perinatal mortality rate (1)

Taxa de mortalidade fetal tardia 4,1
PN

Late fetal death rate

Taxa de nupciafidade 8.8
4 A

Crude maniage rate

B

Crude divorce rate

Elhl N oRs ShiEp it i
Life expectancy of birth

B
Male

ok

female

Taxa de divércio 0.5 .

Esperanca de vida & nascenca n.d.

Hormens n.d.

Mutheres n.d.

1.9

15,2

1117.0

33

6,2

4,1

8.9

4,6

68

0.6

n.d.

n.d.

n.d.

10,8

14,1

1074,0

32

5,6

37

8.1

4,6

5.1

0.6

n.d.

n.d.

n.d.

{1) Com bxse no peso de 500 & mais gramas.,
WMESOTEI L L.
Welght with base 500 grams or more.
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2.2. MOVIMENTO DA POPULAGCAQ
A CIHEB

POPULATION MOVEMENT

2.2.1.
i

TOTAL FIGURES

DADQOS GLOBAIS

ltens
HAE

ltems

1993

1974

HM H
B &
MF M

-

HM H
Bx 5
MF M

n%Z

HM
B
MF

Nados-vivos
5
Live births

Obitos
e
Deaths

Fetos-mortos
TEhG

Fetal deaths
g (5)

HEAE (%)

s T

HEE®E R

Casamentos {Casos)

Marmiages [Cases)

Divércios (Casos}

Divorces {Cases)

Estrangeiros autorizados a residir
HEEENEANL
Fou_'eigners authorized to reside

Trabathadores ndo residentes

Non-resident workers

Imigranies legals vindos da RPC

Legal immigrants from PRC

Imigrantes ilegais repatriados
BRI R R

Repatriated illegal immigrants

3292

6267

1531 839

35w 15

3397

190

2026 1011

10 256

4049

1445 549

46 554 4234

2975

492

1013

& 207

8%6

2320

14 562

6115

3227

1330# 726

37 19

2742

253

1852 875

5554

1667 625

5263 2981

2888

403

977

7 008

1042

2302

5876

1351

31

2146

249

1797

14163

1921

6594

757

892

& 280

648

2598

20

905

9883

1253

3996

{11 2 cosos de sexo ignorada.
FEE A2 EE.

2 cases of unknown sex.

{2} 1 caso de sexo ignorado,
—{E B R

1 case of unknown sex.
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2.2.2, NADOS-VIVOS SEGUNDO O PESO A NASCENGA, POR NATUREZA DO PARTO

HHERE R RS IR
LIVE BIRTHS ACCORDING TO WEIGHT AT BIRTH, BY NATURE OF BIRTH

Peso & noscenga (gramas)
Naturera HEME (RIEH)
do parto | Total Welght ot birth (grams)
HaRE4EA | B |Menosde 5000 e
Mature of 500 S00a | 1000q| 1500020000 2500030000 3500a| 40000 ! 45004 mais lgnorado
birth AHETF | 999 1 499 1999 2 499 2999 3 499 3999 4 499 4999 | AFEBME T3k
Less than 5000 Unknown
500 and over
I
1995
Total 5876 1 5 22 32 179 1199 2718 14317 274 24 5
b g
Singular 5791 ¥ § 17 25 142 1171 2711 1414 274 24 5
B B
Simpig
Gemelar 85 . “ 5 7 37 28 7 1
% Mg
Twin

-32-




2.2.3, NADOS-VIVOS SEGUNDC A ORDEM DE NASCIMENTO E O SEXQ, POR IDADE DA MAE

EhK - MBI R BHERET 2GR

LIVE BIRTHS ACCORDING TQ BIRTH ORDER, SEX AND BY AGE OF MOTHER

Ordem de nascimento — B - Birth orcder
[

Total 1° 20 K 4 5° &° Ignorada
ldade da mae bl B—i gt W= Ees ;A | WARKBARNE Ed
BEEH 1st 2nd 3rd 4th 5th éth Unknown
Age of mother HM H M H M H M H M| H | M| H[ M H . M H| M
B%& B & # # 5 i & = g x| 5B = 2 | %= B &
MF M F M F M FoiM F | M| F | ™| F M F M| F
1995
Total 5876 3043 2833 1374 1320 1212 1063 371 350 66 82 18 15 2 3
o
Menos de 15 anos
THBHUT 2 2 2
Under 15years old
15-1% 5 43 52 42 49 1 3
20-24 884 489 395 358 301 123 87 [ & 2 1
25-29 2165 1065 1100 575 421 410 394 76 74 4 10 1
30-34 1929 1014 713 319 263 484 434 H- 173 35 37 ? 4
35-39 490 348 322 &9 75 179 1246 95 85 18 29 5 é 2 1
A0 - 44 108 57 Sl @ 1" 15 17 22 12 7 5 4 4 2
45 - 49 3 3 3
50 e mais
Et+BRELE
50 and over
Ignorada
AF
Unknown
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2.2.4. NADOS-VIVOS SEGUNDO A RESIDENCIA DA MAE

ERENE 25
LIVE BIRTHS ACCORDING TO RESIDENCE OF MOTHER

Residéncia da mae
B3R L
Residence of mother
Anos | Total Macau Area
| MM AHFg Maritima| Outra (Ignorada

Year Total Sto. Sdio sao N.5. |lgnoradd| Taipa |Coloane| 7l H A E:3
Anténio | Lazaro |Lourenge| $é Fatima T | &1F | BB | Maitime| Other [Unknown
‘ | A (EEXSE S8y | RE2 ’ AE | fEHIEE Unknown Arag
1993 62467 46108 1873 448 707 438 2 640 - o113 26 9 " 13
1994 6115 5941 1804 KEY] 713 416 2675 " 119 28 3 . 4

1995 5876 5424 1630 298 626 384 2488 “ 221 24 - - 7
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2.2.56. NADOS-VIVOS SEGUNDO A ASSISTENCIA AO PARTO
HIFE R LG8
LIVE BIRTHS ACCORDING TO DELIVERY

!
ANos Total Medico Enfermeiro Outro Ignorado
F A7 b - BAE - : HAth TEE
Year Physician Nurse Other Unknown
1993 4 267 2939 3328
1994 : 6115 2225 3890

1995 ‘ 5876 2300 3576

2.2.6. NADOS-VIVOS SEGUNDO A DURACAQO DA GESTACAO { EM SEMANAS }
e ( LERHET) Mt zigd
LIVE BIRTHS ACCORDING TO DURATION OF PREGNANCY ( IN WEEKS )

Anos | Total | Menos de 28 28 - 31 32-35 36-39 40 emais | Ignorada
H 3 ki HABMUT | #AFEM— | HZEEHMR | MHREHAL | E+HREE T8
Year i Less than 28 | 40 and over | Unknown
1993 6267 3 14 34 2 144 4035 37
1994 6115 2 12 35 4284 1764 18

1995 5875 ] 14 40 4310 1 495 16
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2.2.7. FETCS-MORTOS SEGUNDO A DURAGAQ DA GESTACAD E Q SEXO, POR CAUSAS DE MORTE
HEMER] - FEIE R SRR AT 2 FE M
FETAL DEATHS ACCORDING TO DURATION OF PREGNANCY AND SEX, BY CAUSE OF DEATH

Causas de morte { 5 Rev, ) Total Menos de 22

FEE ( BRIERTHE ) B HZEBLT

Cause of death { 9" Rev. } Less than 22

HMW H M HM H

B 2 # Ex =)

MF M | F ‘ MF M
1995 Total 31 1 20

B ‘

X - Complicagdes da gravidez, do parfo e do puerpério . 3 " 3

BiR - 2RFESHERE
Complications of pregnancy, childbirth and the puerparium

432 - Retencdo de feto-morto no dtero 1 " 1
HEmE
Missed abonlion

656 -~ Quiros problemas fetals & da placenta que afectam a conduta em
relagbo dmae - 1 " 1
RO B iR O R AS R R B R R RE
Other fetal and placental problems affecting monagsment of mather

457 — Polihidréimnio 1 - 1
Polyhydramnios

XY - Malformagdes congénitas (anomalias congénitas) 3 3 3
SERAY
Congenital anomalies
74} - Anencefalia e anemaiias similares 2 1 1
e R IR BRI MR S

Anencephaius and simitar anomalies

Qutras malfdrmagdes congénitas do sisterna nervoso i 1

HRERALBRERRAY

Other congenital onomalies of nervous systam

744 — Malformagdes congénitas do ouvido, da face e do pescoco 1 - 1
F-EfRfariiy
Other congenital anomalies of ear, face and neck

746 — Mualformagdes congénilas do coragdo 1 1
HEftse R E RS
Cther congenital aromalies of heart

7569 — OQufras malformagdes congénitas e as néo especificadas 1 . 1
Hvarfoskfrigrre R Ry
Cther and unspecified congential anamalies

742 -

XV Algumas afecgdes oiginadas ne periodo perinatal 22 8 14
o B 5L 2 MRS TR
Certaln condifions originating In the perinatal parioa
760 ~ Feto ourecém-nascido afetado por doengas maternas,
eventuaimenie sem relagdo com a gravidez actual 1 " 1
B o & RE MR W - 5T R T AR B B Y I R e R
Fetus or newborn affacted by maternal conditions which maybe
unrelated to present pregnancy
762 ~ Felo ourecem-nascido ofetado par complicagdes da placenta, do
corddio umbllica & das membranas = - 5
ERARFELZIS - P RBERBEWER
Fetus or newborn affected by complication of placenta, cord and
membranes .
764 — Crescimento fetal lento 8 ma nutrigdo fetal 1 1
REREENEKRAERTA
Slow fetal growth and fetal malnutrition
768 -- Hipoxia intra-uterina e asfixia & nascenca ¢ 5 5
FEHARSEMMEEE
Intrauterine hypoxia and birth asphyxia
776 — Transtornos hematolbgicos do felo e do recém-nascido 1 " 1
5 FRLAORT & R BY I 5
Haematological disorders of fetus and newbarn
777 - Transtornos perinatais do aparetho digestivo 1 . 1
W MR R ML
Pernaial disorders of digesiive system
Cutras afec¢des e as mal definidas, originadas no pericdo perinatal 3 2 1
4 % I 2 4 e A 0 T BT HE R BT
Other and lil-defined conditions originating in the perinatal period

77% -
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Duragdio da gestagdo (em semanas)
WEH (DLEHIG )
Durafion of pregancy (in weeks)

28-31 32-36 37-4 42 & mals lgnorada
HZZHt A EH— RS ftEEMt— m+_BHEENE TE
Less than 22 Unknown
HM H HM H HM H Hi H HM H HM H
Bx 2 B B B ] Bz 3 B < B £
MF M MF M MF M MF M ME M MF ™M
3 8 5 g 3 8 2 2 1 1
1 1 1
1
1
1
2 2 3 1 1
1 1 i
1 1
1
1 1
1
2 4 3 5 2 [ 2 2 1 1
1
i 3 1
i 1
1 1 1 3 3 1 1 1
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2.2.8. OBITOS SEGUNDO A IDADE, POR SEXOS E ESTADO CIVIL

FEER - R RERREKH 2

DEATHS ACCORDING TO AGE GROUP BY SEX AND MARITAL STATUS

Sexo e estado civil
M Bl K AR IR R

Sex and marital status

Total de |
HE | —RMT 1-4 5-9

10-14

15-19

20-24

25-29

30-34

1995 Total geral
&t

Total

Homeris Total

2} R

Men Total
Solteiros
H 4
Singles
Casados
B
Marmried
Vidvos
B
Widowers
Seporados ou
divorciados
BT
Separated or
divorced
lgnorado
T8
Unknown

Mulheres Total

4 e

Womnen Total
Solteiras
ER
Singles
Casadas
(=%
Married
Vidvas
oig
Widows
Separadas cu
divorciadas
o IE T RS
Separated or
divorced
Ignorada
T

Unknown

1351 33 ¢ 4

757 15 3 2

149 15 5 2

501

52

51

594 18 4 2

85 18 4 2

284

191

33

24

7
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ldade [ ancs }
s (8D

Age [ years)

L 85 e mais
. ' A+TA | lgnorade
35-3% 40 - 44 45 - 49 50 - 54 55-59 60 - 64 65- 6% 70-74 75-79 80 -84 DL PN

B5or Unknown
over

37 42 52 38 45 89 142 174 204 200 194 6
29 33 36 3l 31 53 95 103 103 106 &2 4
8 i3 n 10 4 9 14 & 77 7 2 1
16 17 2 14 26 a7 73 85 84 78 40 2
1 2 1 3 4 5 g 14 13
1 1 2
4 2 2 5 4 4 5 3 7 7 1
A 9 16 7 14 36 47 71 101 94 132 2
3 3 4 1 ! 2 2 8 5 5 7
4 5 10 4 11 26 32 35 50 47 48
] ! 1 4 12 24 42 36 68 1
1
1 4 4 4 4 g 1
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2.2.9. OBITOS SEGUNDO AS IDADES, POR CAUSAS DE MORTE

547 0 B 7R RIBERT 2 FE 1
DEATHS ACCORDING TO AGE, BY CAUSE OF DEATH

Causas de morte [ 9°revisdo )

FE ( $EEITR) menos de | ‘ '
Cause of death [ 9" Revision ) Total —BLT 1-4 5-14
foY 4 Less than 1 1
L

1995
Total 1351 3z 9 7
b
Grupoe | - Deengas infecciosas e parasitdrias 40
H—M - R S
Group | - Infectious and parasitic diseases
Grupo 2 - Tumores {neoplasmas) 325 1 2
gt | - E®
Group2 - Neoplasms
Gruped - Doencas das gléndulas endécrinas, da nuficéo e do 29 1

metablismo e transtornos imunifarios
HBIM - W BENAHEEE R
Group 3 - Endocrine, nutitional and metabolic diseases and

immunity disorclers
Grupo 4 - Doengas do sangue e dos érgaios hematopoéticos 3 1
MU - e BGHIT S E R
Group 4 - Diseases of blood and blood - forming organs
Grupe 5 - Transtornos mentals
HEM - S
Group 5 - Mental disorders
Grupo 6 - Doengas do sistema nervoso e dos érgdios dos sentidos 7 1
A - WIEREERRE ST
Group 6 - Diseases of the nervous system and sense organs
Grupe7 - Doengas do aparelho circulatério 507
BLE - EEAMER
Group7 - Diseases of the circulatory system
Grupo 8 - Doengas do aparelho respiratério ne 2 2
HBAME - WFIRRMER
Group 8 - Disecses of the respiratory system
Grupo 9 - Doencgas do aparelho digestivo 40
AN - BILRREE
Group 9 - Diseases of the digestie system
Grupa {0 - Doengos do aparelho geniturindrio 43
B - MREERMER
Group 0 - Diseases of the genitourinary system
Grupoll - Complicagdes da gravidez, do parie e do puerpério
Bt—H - HiR- RERDIRHHE
Group 1 - Complications of pregnancy, childbirth and the puerperivm
Grupo 12 - Doengas da pele e do tecide celular subcutiineo k)
BT - BB AR R '
Group 12 - Diseases of the skin and subcutaneous tissue
Grupe I3 - Doengas do sistema osteo-muscular do tecide conjuntivo 2
=M - BLUPYE R R A A AL 2R s
Croup I3 - Diseases of the musculoskeletal systerm and connective tissue
Grupo 14 - Malfermagdes congénitas {anomalias congénitas) 15 12 1 1
B - RAEE
Group 4 - Congenital anomalies
Grupo |5 - Algumas afecgdes eriginadas no pericdo perinatal 14 14
HTEME - EERREBEANE TR
Group 15 - Certain conditions originating in the perinatal period
Crupo 16 - Sinfomas, sindis & afecgdes mal definidas 79 2 1 1
A - SER - B EOTO I R R R
Group 16 -~ Symptons, signs and ill-defined conditions
Grupo I7 - Lesbes frauméticas e envenenamentos 29 3 2 2
S|+t - AEHTE
Group 7 - Injury and poisoning
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Idade ( anos )

Fis (A&
Age { yeuars )
85emais | Ignorado
15-39 40- 59 60 - 64 65 - 69 70-74 75-79 80-84 At+HEBE L T
85 and over } Unknown
Né 177 89 142 174 204 200 194 [
4 11 é 7 3 6 3
0 &8 39 44 49 40 41 20 1
3 1 1 2 7 3 N
1 1 ! 1 1 ‘
1 1 2 2
14 47 25 58 72 89 101 101
7 9 & b 14 28 18 20 2
16 2 8 A 7 5 10 1
2 3 3 B 9 7 7 4
1 1 1 1 2
1 1
1
14 2 3 3 & 12 17 14 2
53 15 2 2 4 4 4 8
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2.2.10. OBITOS SEGUNDO O SEXO, POR CAUSAS DE MORTE
B FEIA BBV AT 2 FEI
DEATHS ACCORDING TQ SEX, BY CAUSE OF DEATH

Causas de merte { liska de 50 rubricas para mortalidade —- 99 rev. } HM ‘
EE (E-HEZFERE > EE- S EITHR) B
Causes of death { mortality list 9" Revision ) MF ‘ M

HM_|H|

Rz

‘MF

fodas as causas da morte ’ 1330 726 403 T 351 757 594
mERCEE )
All causes of death

01-07 Doengas infecciosas e parasitérias 37 26 1 40 32 8
MR T & s

Infectious and parasitic diseases
01 Doenguos infecciosas intestingis
[ERERE 81
Intestinal infectious diseases
02 Tuberculose 22 15 7 30 24 é
R

Tuberculosis

034 Tosse convulsa (coqueluche)
HHu
Whopping cough

036 Infecgdes menihgocdcicas
g L 2 TR B S e

Meningococcal infection

037 Tétano
AR E
Tetanus

038 Septicemia 14 10 4 5 3 2
e 1197
Septicaeia

041 Variolg
FIE

Smalipox

042 Sarampo
Wz

Measles

052 Sezonismo (maldria)

Malaria

08-14 Tumores malignos {necplasmas) 316 8% 127 323 203 120
EHEE

Malignant neoplasms

091 Tumor maligno do estémago 23 13 1y 15 12 3
BB

Malignant necplasm of stomach

093 Tumor matligho do célon 28 8 10 22 0 12
55 5% 9 T 0 e e

Malignant neoplasm of colon

094 Tumar maligno do recto, da jungdo rectossigmdide e 1 5 & 6 2 4
do anus
RS - IS 20 8 2 s R AT P s Bk B
Mualignant neoplasm of rectum, rectosigmeid junclion
and anus
[confinua) (8 ) [continues)
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2.2.10. OBITOS SEGUNDO O SEXO, POR CAUSAS DE MORTE
HIEE R ABRE ZFET
DEATHS ACCORDING TO SEX, BY CAUSE OF DEATH

1994 1995

SR (A-tHEZAERZER-FETR) B 5B B
Causes of death | mortality list 90 Revision } MF M MF

b

Causas de marte { lista de 50 rubricas para mortalidade - 9% rev. ) HM - H HM ] H

101 Tumor maligne da troqueia, dos brénquios e do pulmao 87 47 42 93 62 31
RE - XEE A E M R :
Maligant neoplasm of tracheaq, bronchus and lung

113 Tumor maligne da mama feminina 5 . 5 14 - 14
LB E

Malignant heoplasm of female breast

120 Tumor maligno do colo do Utero . 3 . 3 3 - 3
TERREER .
Malignant neoplasm of cervix uteri

141 Leucemias : 4 2 2 7 7
= N1l 1 .

Leukaemia

181 Diagbetes mellitus 17 5 12 13 2 11
e

Diabetas mellitus

1?1 Marasmo nufricicnal 3 2 1 3 .- 3
RN

Mutriticnal marasmus

192 Quiras formas de desnutrigdo proteico-caldrica 2 1 1 9 3 &
HWESE - #EE®

Other protein-calerie malnutrition

200  Anemias 2 2 " 3 2 1
= i

Andemias
220 Meningites 2 1 1
i 2
Meningites
25-30 Doengas do aparelho circulatério 499 24 258 507 257 250
TBIR R
Diseases of the circulatory system

250 Febre reumndtica aguda - - - 8 3 5
B BB

Acute rheumatic fever

251 Doengas reumaticas cronicas do coragdo
151 iR
Chronic rheumatic heart diseases
246 Doengas hipertensivas 30 18 12 28 17 11
=i 6L

Hypertensive diseases

27 Deengas isquémicas do coragdo 159 81 78 145 a9 76
fih I 4% L+ 6 979
lschaemic heart diseases
270  Enfarte agudo da miocardio 52 Kl 2% 44 27 17
ot O A 2
Acute myocardial infarction
{continua) ( ) (confinues]
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2.2.10. OBITOS SEGUNDO O SEXO, POR CAUSAS DE MORTE

5 76 R B AEBIME B 2 PR
DEATHS ACCORDING TO SEX, BY CAUSE OF DEATH

1994 1995

Causas de motte { listo de 50 rubricas para morfalidade — 99 rev, ) HM H HM H
el (E-+HZREERDER-HIEITR) B4 B B &
Causes of death [ mortality list 9 Revision ] MF M MF M

A
%z

29 Doencas cerebrovasculares ' 137 48 &9 169 83 86
BRI ¥ 5%

Cerebrovascular diseases

300  Arteriosclerose z " 2 2 1 1
By N 30 iR T AL AE
Arteroisclerasis

321 Pneumonia 53 26 27 29 18 n
Ml 2%
Pneumonia

322 Gripe
HATHERT
Influenza

323 pronquites, enfisema e asma - 37 23 14 48 32 14
FREER - BRI

Bronchitis , emphysema and asthma

341 Uicera do estdbmage e do duodeno 4 1 3 12 5 7
B+ i85

Ulcer of stomach and duodenum

342 Apendicites
WE %
Appendicitis

347 Doencas crénicas do figado e cirose . 16 1 5 22 18 4
80 e B 375 i EFF i

Chroenic liver diseases and cirrhosis

350  Nefrite ; sindrome nefréfica e nefrose 41 19 22 41 18 23
B ERENEAIERERE
Nephritis , nephrotic syndrome and nephrosis

380 Hiperplasia da préstata
B 5 e
Hyperplasia of prostate

38 Aborto
i
Abortion

3% Causas obstétricas directas
BEESEC
Diract abstefric deaths

44 palformagdes congénitas { anomalias congénitas | 7 4 3. 15 10 5
TR
Congenital anomalies

45 Certas afecgdes cuja origem se situa no perfodo 17 10 7 14 2 12
perinatal
ATI (E 2 B AT B R
Certain conditions originated in the perinatal period

453  Traumatismo do parto

i
Birth frauma

{continua) ( # ) {conﬁnues)
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2.2.10. OBITOS SEGUNDO O SEX0, POR CAUSAS DE MORTE

HRIEE R BT ST
DEATHS ACCORDING TO SEX, BY CAUSE OF DEATH -

Causas de morte { lista de 50 rubricas para mortalidade — 97 rev. }

E (A+EZEESRR-FAETR)
Causes of death { mortality list # Revision )

1994

1995

HM
B
MF

i

HM

MF

nHZ

46

47 - 56

49

52

&3

E47 - ES3

E471

ES0

E54

ES5

Sintomas , sinais e afecgdes mal definidas
B - AR B EE A I I
Signs , symptoms and il! - defined conditions

Lesdes e infoxicagdes
BiEFPE

Injury and paisoning

Fracturas
B

Fractures

Traumatismos infracranianos . intratoracicos
& infra - abdominais , incluindo nervos

ErRERARE - GEWE

infrocranial and internal injuries , including nerves

Queimaduras

e Reh

Burns

Envenenamentos & efeitos toxicos

hEAE LR

Poisonings and toxic effects

Acidentes e efeitos adversos

ENFHAHESHE

Accidents and adverse effects

Acidentes de transito com veiculo a motor

HE WA

Maotor vehicle traffic accidents

Quedas acidentais
HALBRE
Accidental falls

Suicidios

=k

Suicide

Homicidios

il

Homicide

48w

%0

23

28

42

21

28

28

58

23

29

32

32

10

13

79

79

31

34

71

21

21

3¢

29

&6

20

23

49

13

22

33

11

11

22

17

()

1 cose de sexe Ignorado

— BT R

1 case of unknown sex
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2.2.11. OBITOS DE MENOS DE UM ANO SEGUNDO O SEXC, POR IDADE { EM DIAS )
%l (LIOFH) RMERMH BT ZE
DEATHS ( UNDER ONE YEAR OLD ) ACCORDING TO SEX, BY AGE { IN DAYS )

Sexo
' eyl
Idade [ dias ) Sex
Fig(H) HM H M
Age [days ) B = L3
MF M F
1995
Total 33 15 18
by
Menos de 1 dig T4 3 N
—BLT
Less than Tday
1 3 1 2
2 “
3 2 1 1
4
5
é - " "
7-27 3 1 2
28-59 4 3 1
60 - 179 4 3 1
180 & menos de 1 ano 3 3
ERE—RLTF
From 180 fo less than 1 year
lgnerada
FdE
Unknown
2.2.12. CASAMENTOS CELEBRADQS SEGUNDO AS NACIONALIDADES COMBINADAS DOS CONJUGES
FRTC AR S 0 B R A B 2 A 1R -
MARRIAGES CELEBRATED ACCORDING TO NATIONALITIES OF SPOUSES
Pais de nacionalidade do marido
XEZRE
Pais de nacionalidade da mulher Nationglity of husband
EICEH Total | Portugal China Oulros
Naticnality of wife e #E =205 HAih
Portugal China Others
1995
Total 2 146 895 1033 218
R
Portugal 677 455 124 98
WHE
Portugal
China 1280 315 876 89
FE '
China
Outros 189 125 33 3
Hh
Others
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2.2.13. CASAMENTOS SEGUNDO O ESTADO CIVIL ANTERIOR, A FORMA DE CELEBRAGAOQ E O REGIME DE BENS

HRIGRTARR - A B R AR E MR R ZER
MARRIAGES BY PREVIOUS MARITAL STATUS, TYPE OF CEREMONY AND PRE-NUPTIAL CONTRACT

Estacio civil anterior
el rein)
Previous marital status

Forma de celebragdo

RAER

Type of ceremony

Regime de bens
S BN
Pre-unptial coniract

Usose | ComunhGo
Grupos eldrios Divor- costumes | de adguirk |Comunhdo | Sepa-
B Total | Solteio | Vidovo | clado |ignorada| Civil | Cotdlico| chineses dos geral ragao
Age group Yoo i | BE 1341 T Ef | RIH HEEH -y FH: 7] 25l
B Bt 5 il B EE A B 22 il
Sihgle | Widow | Divorced |Unknown!  Civil | Catholic| Chinese | Community | Community | Separa-
of acquired | of assets fion of
goods | properly
1995
Homens Total 2146 2020 22 104 2027 48 51 1910 170 &6
BF B
Men
Menos de 15
+HERLT
Less than 15
15-19 15 i5 “ 15 “ 15 . "
20-24 244 243 1 237 7 . 215 23 &
25-29 692 488 - 4 660 30 2 610 65 17
30-34 618 588 2 28 597 19 2 543 62 13
35-39 332 300 3 29 314 8 10 306 15 1
40-44 122 104 1 17 111 3 8 17 2 3
45-49 53 38 3 12 32 14 49 2 2
50 - 54 3 20 2 9 25 6 30 1
55 -59 13 7 3 3 iz “ 1 12 “ 1
40 & mais 24 17 8 1 17 i 8 13 1 12
ATRREE
40 and over
Mutheres Total 2146 2071 ? 6b 2027 68 51 1910 170 13
& 0
Warnen
. Menos de 15
+HBELT
Less than 15
15-19 64 64 . b4 “ 58 4 2
20-24 560 558 2 543 17 " 483 462 15
25-29 836 B25 - 1 803 3z 1 749 71 14
30-34 417 387 4 24 3594 17 4 373 28 1é
35-39 159 145 1 13 146 1 12 152 3 4
40 - 44 & 54 2 13 5 . 18 &3 1 5
45- 49 20 16 1 3 12 1 7 18 2
50 -54 3 3 . 2 1 3 . .
55-59 4 5 1 4 2 3 1 2
&0 & mais 12 12 [} 6 8 4
FREM R
" 60 and over
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2.2.14. CASAMENTOS DISSOLVIDOS POR DIVGRCIO SEGUNDO A FORMA DE CELEBRACAO, REGIME DE BENS,

MODALIDADE, NACIONALIDADE DOS CONJUGES E FILHOS HAVIDOS POR IDADE DOS CONJUGES E
DURAGAQ DO CASAMENTO

EREERL C REHEGE - H5 > BERES - FEBE - RSN RISEEIRH 2 8BS
DIVORCE ACCORDING TO TYPE OF CEREMONY, PRE-NUPTIAL CONTRACT, TYPE OF DIVORCE, NATIONALITY
OF SPOUSES AND NUMBER OF CHILDREN, BY AGE OF SPOUSES AND DURATION OF MARRIAGE

Forma de celebracao

Regime de bens

HAESS FEME S
Type of ceremony Pre-nuptial contract
Idade dos conjuges e
Duraggo do casameanto Total Usos & Comunhdo
A {78 47 1oy A% 56 4R SR 1A E costumes de Comunhac
Age of spouses and Civil Catdlico | Chineses | lgnorada adquiridos geral Separagdo | Ignorada
Duration of marmage EFER| X |PEEHE| TF |BHEMES|REMES 2piEs |
Civil Catholic | Chinese |Unknown| Community| Community| Separatfion | Unknown
of acquired| of assets | of property
goods
1995
Total 3 s 249 134 29 5t 25 13¢ 61 13 36
Idade do homen
BHEM
Age of husband
<25 5 4 1 " - 4 - 1 "
25-29 24 0 2 1 1 22 1 - 1
30-34 62 43 é 1 2 45 3 3 3
35-39 60 27 4 22 7 24 19 5 12
40 - 44 41 23 5 12 1 21 16 2 2
45- 49 22 9 5 7 1 10 2 3
=50 10 3 1 3 3 4 3 3
Ignorada 25 5 5 5 10 9 2 2 12
FiF-
Unknown
Idade da mulher
ey
Age of wife
<25 15 14 1 - - 12 . 3 -
25-29 51 34 7 6 2 42 5 2 2
30-34 42 38 3 18 3 32 21 2 7
35-39 56 28 é 18 4 29 19 3 5
40- 44 24 8 4 g 3 7 10 1 &
45- 49 12 4 2 4 2 é 4 2
=50 4 2 1 1 - 2 2
ignorada 25 4 5 5 11 9 2 2 12
E
Unknown
Duracae do casamento
Y& AR 8T
Burafion of maniage
<3 50 43 5 1 1 38 i 10 1
5-9 80 45 & 3 é 60 9 1 10
10-14 58 14 5 34 5 20 3 1 4
=20 28 4 ? 10 5 10 g 1 8
Ignerada 3 3 3
&
Unknown
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Modalidade de divorcio

Nacionalidade dos cénjuges

filhos havidos

BEMEAR A e {8 F&
Type of divorce Nationality of spouses Children
Portuguesa Chinesa Qutras ou ignorada Com filhos
W A B H g ge ¥FFz
Mituo Portuguese Chinese Cthers or unknown|  Sem With children
consentimentio | Litigioso filhos N° de filhos | lgnorada
WHER® EiEiN H M H M H M f&F1ic | Total vivos g
Mutual Litigious -] oo ) k-8 ) & | Without| BB |EETFLXME  Unknown
consent M F M F M F children No, of living
| children

195 A9 136 134 84 103 27 12 44 185 286
3 2 4 4 “ 1 1 - 3 2 2
20 4 16 13 5 & 3 5 10 14 18
47 1 35 35 22 23 5 4 22 40 52
52 7 32 3 23 29 5 10 50 &9
a3 8 22 22 15 19 4 8 a3 57
15 7 12 11 8 11 2 2 20 37
7 3 § 8 5 2 " 3 7 14
18 7 10 10 8 12 7 3 [ 19 37
¢ 6 9 10 4 5 2 “ 10 5 5
42 é 3 32 13 4 5 5 19 32 41
52 10 30 28 26 3 & 3 13 49 64
45 9 31 27 20 28 5 1 11 45 75
7 7 11 15 1 9 2 2 22 36
9 3 ¢ 9 3 3 . 1 L 23
3 1 2 3 1 1 1 - 3 1 2
18 7 1 10 8 12 & 3 5 20 38
36 14 27 28 18 17 5 5 30 20 22
66 1 52 47 19 28 9 5 24 56 &9
44 (B 24 23 28 KE 6 - 4 54 82
2] 7 15 18 ? g 4 1 4 24 57
2 1 1 2 1 1 1 3 2
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2.2.15. SALDO DOS ESTRANGEIROS A RESIDIR EM MACAU { D.L. 2/30/M )
ERFIEHEZABALZGRE (EH290M)
BALANCE OF FOREIGNERS WITH LEGAL RESIDENTSHIP IN MACAU { BY D.L. 2/90/M )

Dez. 1993 Dez. 1994 Dez. 1995
—WA=ZF+=H —hhmE+—ZH —~REE+—H
Pais de nacionalidade Dec. 1993 Dec. 1994 Dec, 1995
& 55 HM H HM H HM H
Nationality B 5 B 5B B4 &
MF M MF M MF M
Total #wr Total 19 305 2?83 20 900 10 590 22 186 11 206
EUROPA W@k #N EUROPE 1763 843 2030 975 2271 1078
Alemanha @ Germany 14 7 19 8 22 10
Ausiria S ) Austria 7 4 18 7 21 7
Bélgica-Luxemburgo b FijI- B 25 4 Belgium-Luxembourg ) 5 é 5 8 5
Comunidade dos Estados Independentes 54 4 3 é 4 9 4
Community of Independent States
Dinomarca #+38 Denmark ) 4 3 I3 4 10 5
Espanha FEHEF Spain 4] 18 42 18 42 18
Finlandia ZF 1 Finland 1 . 1 “ 1 .
Frango ¥ Bf France 54 27 56 27 40 29
Holanda i Netherlands 3 2 4 2 10 5
Hongria 4 & F Hungary 1 w 1 " " .-
IManda % # #f Ireland 9 5 8 5 10 é
Halia & A F aly 28 11 28 11 27 11
Jugosldvia ma#rsrse Jugoslavia . - - 1 1
Malta B fih Malta 1 . 1 . 1 .
Noruvega §f g Norway 8 1 10 2 15 4
PolSnia 3 & Poland 4 “ 3 . 3 "
Reino Unido 3£ @ United Kingdom 1568 754 1813 878 2023 970
Repiblica Checa e RepUblica Eslovaca (% i " 1 1
Czech Republic and Slovakia )
Suécio Bk Sweden 5 "2 é 3 7 3
Suica B+ Switzerland 2 1 1 1
NORTE DE AFRICA E MEDIO ORIENTE HF s ] it Bt 5 2 & 3 6 3
NORTH AFRICA AND MIDDLE EAST
Egipto #: B Egypt 4 1 5 2 5 2
lsrael Bl &%) Israel 1 1 1 1 1 1
AFRICA (SUL DO SAARA) 3 3 159 79 239 121 273 144
AFRICA {SOUTH SAHARA)
Congo fj & Congo 1 ] “
Costa do Maorfim £ 7 #g 2 vory Coast 3 2 3 2 3 2
Gémbia [ k25 Gambia 2 2 ? 5 12 é
Guiné # MM Guinea 5 3 18 g 12 10
Guiné-Bissau # Py 35 Lk 8 Guinea-Bissau 1 . 5 2 23 14
Lesotha §f 2z ¢ Lesotho 3 2 3 2 3 2
Madagascar & MBI Madagascar 51 17 52 17 51 17
Mauricias £ 3k #f Mauritius 14 7 14 8 19 11
Mogambique B = M #& Mozambique g 2 17 11 17 12
MNamibia #92k L EE Namibia . " 1
R. da Afiica do Sul B3k Rep. of South Africa 13 ? 19 12 21 13
k. de Cabo Verde fis 8 85 & R. Cape Verde 15 9 18 12 20 13
R. Demo. de S. Tomeé Principe " . 3 2 3 2
B2 6 B B R HE TR 4 B Sao Tome and Principe
R. P. de Angola 22 & ki P. R. Angola 4 2 7 4 [ 4
Seicheles 82 & H 5 Seychelles 14 7 14 7 13 é
Serra Leoa ZE 578y Py Sierra Leone 18 11 44 22 50 25
Tonzdnia 18 £ JE 86 Tanzania ? 4 9 4 2 4
Tunisia 2&fE FEE Tunisia " “ . " 1 1
Ugonda E-F i Uganda “ . 1 1 1 1
Zimbabwe R E 4 & Zimbaobwe 1 1 1 1 1 1
AMERICA 223 AMERICA 1275 681 1 464 769 1 599 829
Argentina fa[ {8 2 Argentina 2 .. 2 " 4 "
Belize {8 §| % Belize 40 17 43 17 42 19
Bolivia B ¥ #T5 Bolivig : 25 14 28 17 31 18

{continua) (&) [(continues)




2.2.15. SALDO DOS ESTRANGEIROS A RESIDIR EM MACAU (D.L. 2/90/M)
FERFIBEZABALZ BB (5 20M)

BALANCE OF FOREIGNERS WITH LEGAL RESIDENTSHIP IN MACAU (BY D.L. 2/90/M )

Qutra H fis Other

Dez. 1993 Dez. 1994 Dez, 1995
—hHi=F+=A —AAmE+ZH —hhEE+ZH
Pais de nacionalidode Dec. 1993 Dec. 1994 Dec. 1995
B 2 HM H HM H Ha 1 H
Nafionality B#x 5 B ) B B
MF M MF M ‘ MF M
Brasil &= 7 Brazil 75 42 97 43 109 54
Canadd jn& & Canada 158 78 181 B6 219 106
Chile & #| Chile 4 2 2 1 3 1
Coldmbia B EE 75 Colombia 3 “ 4 " 5 .
Costa Rica ilf & i Costa Rica 90 45 N 44 93 47
Cuba B Cuba 1 - 1 - 1 -
EULA 2 US.A. 392 205 445 229 503 252
Equador 5% & Ecuador 28 18 28 18 30 19
Guatemnala g b & ff Guatemala 8 3 ? 3 g 4
Guiana £ B8 fir Guyana 5 3 5 3 4 2
Jomaica FFE N Jomaica 3 2 3 2 3 2
México B P55 Mexico ¢ 8 21 8 20 8
Nicardgua B[ i Nicaragua 20 n 20 11 20 11
Paraguai B = Paraguay 5 1 5 1 5 1
Perd it Pery 122 71 127 74 126 73
R. das Honduras #t:# bzt R. Hondurcs 102 61 148 a8 154 94
R. do Panama 2 £ & R. Panama 36 23 44 29 42 27
R. Dominicana 2 B FE i F1'% R. Dominicd 48 31 59 33 64 36
Trindade e Tobago +HEMEERFT 15 10 15 10 16 10
Trinidad and Tobage
Wuguai Bz E Uruguay " " 3 3 5 3
Venezuelka 2 R ¥ 7 Venezuela 74 34 85 42 84 - 42
ASIA E PACIFICO TH B & P BEFE ASIA PACIFIC 16082 8213 17 136 8708 18018 2140
Austrélia 33 Australia 468 29 81 3 a7 35
Banglodesh FhnHr Bangladesh & 3 7 3 7 3
Birmdania #ii 4 Burma 477 272 503 278 500 259
Cambojo 5 g% Cambodia 29 2 45 16 56 19
Coreia do Sul @fw South Korea 41 18 43 18 1 17
Filipinos JE # & Philippines 1098 330 1237 410 1383 493
Formosa & # Taiwan 137 54 167 62 214 87
Hong Kong & # Hong Kong 12731 6945 13 361 7 261 13928 7 565
llhas Fji 2833 Fiji Islands 17 6 18 & 19 7
fndia gnEE India 114 33 120 35 124 3%
Indlonésia £ JE 7 55 Indonesia 195 90 261 129 256 130
Japdo H# Jopan 88 45 94 46 101 48
Kiribati 2 B B #f Kiribafi 2 1 2 1 2 1
Laos & Laos 1 - 1 1 1 “
Maidsia g 3 i 75 Malaysia 15 54 130 61 134 42
Nepal f2ir & Nepal 1 1 1 1 1 1
. Nova Zelandia 3% i i New Zealand é 2 14 3 18 5
Papua Nova Guiné 75 25 97 4% 9 58 Papua New Guinea R 1 - 1 - -
Paquistdo [ME:EFHE Pakistan 25 ? 27 10 7 10
R, P. da China P, R, China 74 40 95 53 150 74
R. P. da Coreia #i4% P. R, Kareq 41 30 &7 34 71 37
Singapura £ /03 Singapore &4 19 70 20 71 21
Sri-banka #7 I @ Sr Lanka n 5 11 5 ? 3
Tailandia & Thailand 439 &9 493 74 533 83
Tonga = ) Tonga 278 145 282 147 275 142
Vietname #FF Viethame 3 2 3 2 7 2
Apdtridas 45§ Without country 20 12 23 14

19 12
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2.2.16. MOVIMENTO DE ESTRANGEIROS NO TERRITORIO { D.L. 2/90/M )

TEAHZ A BN LR (54 200M)
MOVEMENT OF FOREIGNERS IN THE TERRITORY { BY D.L. 2/90/M )

Saldo do ano anterer | Enfrados ao longo do ano | Saidos ao lengo do ano Residentes no final do ano
FaE HBEIHAY ARG A M FRZEEAN

Anos Balance of last year | Enfries of the year Departures of the year | Residents at the end of the year
F147 HM H HM H HM H HiM H
Year B 5 B 5 B ! Bi 5B

MF M MF M MF M MF M

[

1993 17 514 8933 2026 10N 235 113 19 303 83
1994 12 305 9831 1852 . 875 257 114 20 900 10 590
1995 20 900 10 520 1797 892 511 276 22185 11 204 J
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2.2.17. SALDO DOS TRABALHADORES NAO RESIDENTES EM MACAU (1)

TEWM 2 o088 T 260 %E (1)

BALANCE OF NON-RESIDENT WORKERS IN MACAU (1)

-53-

Dez. 1995
—hWhEE+ZR
Pais de nacionalidade Dec. 1995
<3 HM H
Nationatity B& 3!
MF M
Total #88 Total 35286 13 334
EUROPA B EUROPE 3146 244
Alemanha {28 Germany 13 1
Bélgica-Lluxemburgo FF| Ky - 3 7 2 Belgium-Luxembourg 3 1
Comunidade dos Estados Independentes 7 B i 5 5
Community of Independent States
Dinamarca 52 Denmark 17 17
Espanha Fg 3 F Spain 3 3
Franca 3% B France 35 25
- Holanda 1 I Netherlands 1
HOngria & 5 ¥ Hungary 1 .
iHanda =& lreland ? 7
ltalia & A F) ltaly 4 3
Malta & &t Malta 1 -
Norvega i gk Norway 2 2
Polonia 3 B Poland 1 "
Reino Unido @ United Kingdom 212 164
RepUblica Checa e Replblica Eslovaca $##5E 1 1
Czech Republic and Slovakia
i Suécia I B Sweden 1 -
- Suica i - Switzerland 7 5
NORTE DE AFRICA E MEDIO ORIENTE JL3efnra s 3 2
NMORTH AFRICA AND MIDDLE EAST
Egipto 12 A Egypt 1 [
Israel DL @F| Israel 1 -
Libano M Lebanon 1 1
AFRICA (SUL DO SAARA) 3k # AFRICA [SOUTH SAHARA) 20 14
Guiné # M Guinea 1 1
Madagdscar 5 hIH7 0 Madagascar 1 i
Mocambigque E = & #5 Mozambique 2 -
R. da Africa do Sul & 3k Rep. of South Africa 8 4
R. de Cabo Verde i fE A # B R. Cape Verde 1 1
R. Demo, de S. Tomé Principe 4 4
COHE S5 2 Ty 3 AR P B OE 4 & B Sao Tome and Principe
Republica do Zaire # # B L FNE R. Zaire 1 1
Uganda &F & Ugondo 2 2
fcontfinua} (8 ) (confinues)




2.2.17. SALDO DOS TRABALHADORES NAQ RESIDENTES EM MACAU (1)

TEMRFIZ S ss T2 678 (1)
BALANCE OF NON-RESIDENT WORKERS IN MACAU (1)

Dez 1995
—NLAREFZH
Pais de nacionalidade Dec. 1995

EiE HM M

Nationality B 5

MF M
AMERICA 2E34 AMERICA 181 100
Belize {{4%%t Belize . 2 2
Brasil (2 75 Braazil 16 6
Canadd jn£ 4 Canada ' 45 30
Chile #2F] Chlle 2 2
Coldmbia E{# k2= Colombia 22 "
Costa Rica F#7i 2 i) Costa Rica 1 1
EU.A 2B US.A. 82 52
Perd 3% Peru 5 3
R. do Panamd E2 2 i R. Panama 3 3
Uruguai & $7 £ Uruguay 2 1
ASIA E PACIFICO F5 3 /& & S E & ASIA PACIFIC 34766 12974
Austrdlio # 3 Australia 52 42
Bangladesh it Bangladesh 3 2
Birmdnia #fi &7 Burma 64 17
Camboja #tif#E Cambodia 158 -
Coreia do Sul Bt South Korea 72 8
Fllipinas JE {22 Philippines 3 687 1169
Formosa % # Taiwan 12 6
' Hong Kong ZF# Hong Kong 801 698
india E1 % India 39 28
Indonésia Bl fE 5 28 Indonesia 12 5
Japdo B & Japan ?1 77
Maldsia & 3 7T Malaysia 110 25
Nepal /288 Nepal 2 2
- Nova Zelandia 357 75 #% New Zealand 17 15
Paquistéio B 8718 Pakistan 7 6
R. P. da China & P. R. China 28 089 10 594
R. P. da Coreia @8{#% P. R. Korea 7 &
Soameda FEEETE Samoa : 1 -
Singapura £0# Singapura 50 21
Sri-Lanka 7 B R §rf Lanka 23 20
TailGndia & Thailand 1412 229
Tonga B0 Tonga 2 1
Viethame #iE Viethame 55 1

(1) Ac abrigo dos Despachos 12/GM/88 e 49/GM/88
HR 4% 1 2/GW/88 1 49/GM/88 B2 Ht 5T
Under terms of Despachos 12/GM/88 & 49/Gh/88
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2.2.18. MOVIMENTO DE TRABALHADORES NAD RESIDENTES (1)

ShH s TR (1)
MOVEMENT OF NON-RESIDENT WORKERS (1)

Saldo do ano onterior

EEBE

Entrados ao longo do ano

FEIEAM

Soidos ao longo do ano

FEMBEA R

Trabalhadores néo residentes
no final do ano

FHRZBEANY

Anos Balance of last year Enfries of the year Departures of the year |  Non-esident workers af the
i end of the year
Year HM H HM H HM H HM H
Bx ] Bi 8 Bi B B 5
MF M MF M MF M MF M
1993 21088 7 421 10 256 4049 6020 14%8 25324 9772
1994 25324 9772 14 562 5554 8 680 3221 31 206 12105
1995 31206 12 105 16163 6280 12083 5049 35286 13 336

(1] Ao abrigo dos Despachos 12/GM/BS e 49/Gh/88
R4 12/6M/88 T 49/GM/BB e HE
Undler terms of Despachos 12/GM/88 & 49/GM/88
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2.2.19. IMIGRANTES DA RPC ENTRADOS LEGALMENTE NO TERRITORIO, AO LONGO DO ANO,

SEGUNDO A ORIGEM

EEERRAREEREATEZGBEBE
LEGAL IMMIGRANTS FROM PRC, BY ORIGIN

|

Regifo de origem 1993 1994 1995

B2 —AAZE | —hamE ‘ —ARFIE
Region of Origin 1993 1994 | 1995
Total ## 8 Total 1 445 1667 1921
Cantdo FE# Guangdong 785 1129 1239
Chit Kong #f 7T Zhejiang 6 13 10
Fujlan #8 Bt Fujian 263 274 390
Hak Long Kong & ## ;T Hellongjiang 2 9 7
Ho Nam & & Henan é 13 4
Ho Pak i Jk Hebei 2 4 5
Hoi Nem ¥/ & Hainan 36 39 51
Kam Sok H 8 Gansu 12 1 3
Kat Lam 25 #k Jilin 6 10 5
Kong Sai T Jiangxi 8 5 18
Kong Sou T g Jiangsu 6 15 i0
Kuaf Chao & i Guizhou 10 7 13
Kuong Sai 85 41 i Guanxi 12 8 20
Lio Neng ¥ 2 Lidoning 6 4 9
Mongdlia Interior %% & Inner Mongolia 5 2
Neng Ha % & & % Ningxia 1 . -
On Fai ZF# Anhui 3 7 7
Pequim Jt 3 Beijing 10 8 19
San Keong # iR # & 8 Xinjiang 3 3 -
San Sdi |7 Shanxi 4 11 1
San Tong |18 Shangdong é [ 11
Sim Sai 275 Shaanxi 3 12 4
Soi Chun i 1| Sichuan 8 15 9
Tin Chon X i Tianjin 2 11 4
Wan Nam 235 Yunnan 3 10 14
Wu Nam 385 Hunan 7 13 11
Wu Pak #dt Hubel 8 10 15
| Xangai |- % Shanghai 22 20 38
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2.2.20. IMIGRANTES ILEGAIS REPATRIADOS, AO LONGO DO ANO, POR LOCAL DE ORIGEM
ER BB R ERPERCHEBR
REPATRIATED ILLEGAL IMMIGRANTS, BY PLACE OF ORIGIN

Local de ocrigem
g2 1993 1994 1995
Place of origin

Total #EE Total & 554 5243 6 594
Cantao R Guangdong 4174 3294 3552
Chong San &) Zhengshan 1153 214 9263
Ihuhai Bk¥g Zhuhai 173 - 163 167
Kong Mun TF% Jiangmen 499 275 3460
San Wui Zrgr Xinhui 667 418 471
Tao Mun 25 Doumen 248 192 215
Toi San &1L Taishan 805 386 645
Outros EH Al Others 609 P44 731
Fujian {5 Fujian 1 697 1227 1168
Xangai g Shanghai 60 51 122
Outros H A Others 623 691 1752

-57-







EDUCACAOQ, ACTIVIDADES
CULTURAIS, RECREIO,DESPORTOS
BHEAXBERTS
EDUCATION, CULTURAL
ACTIVITIES, RECREATION,SPORTS)




—
]

-9
[

n
1

NOTAS EXPLICATIVAS

Os dados do ensino curicular, superior e especial referem-se ac ano lective de 1994/1995, o qual comegou em
Setembro de 19924 e terminou em Junho de 1995. Para a educacdio de adultos {i.e. ensino ndio curicular) o periodo de
referéncia & de Agosio de 1994 a Julho de 1995, inclusivé.

A unidade estatistica de observagéo é o estabelecimento de ensino.

Incluem-se os programas diurmos e nocturnos.

Cada Faculdade da Universidade de Macau é considerada um estabelecimento de ensing superior.

As idodes reportam-se a 31 de Dezembro de 1994,

i
AT SR » BEHE RERE » T AMEIR R AU — AT EER » SR B— AL
BT ML IR o
BRRASE » FEERE—NWANEATE —AFEEH -
e VT
0 - R L R A A o
PP — (R R — T A ST Y o

FERRU—NNWEE+_R=+—HRHER -

EXPLANATORY NOTES

For regular school, university education and special education, data refers to 199471995 academic year which started
in September 1994 and ended in June 1995, For adult education, the reference period is from August 1994 to July 1995
inclusive.

Each school address is considered as a stafistical unit,

Day and evening programmes are included,

Each constituent colleges of the University of Macau is considered as one establishment of university education.

Ages are measured on the basis of the 315t December 1994,

-6l -



Pagina vazia
Blank page


Tam
New Stamp


3.1. ENSINO CURRICULAR E SUPERIOR

EREUERREHE
REGULAR AND HIGHER EDUCATION

3.1.1. ESTABELECIMENTOS POR LOCALIZACAO E NIVEIS DE ENSINO MINISTRADOS

L R B R A S
SCHOOLS BY AREA AND LEVELS OF EDUCATION

1994/1995

Nivel de ensino
MEEE

Level of education

Total
s

Localizagdo do estabelecimento

BTN

Area

Macau

#M

Taipa
&F

Coloane

PR

Totat
EL L

Pré-escolar
E=3:1)

Pre-primary

Pré-escolar e Basico
BEIRHEE

Pre-primary and Basic

Pré-escolar, Basico e Secunddrio
2 - A2

Pre-primary, Bosic and Secondary
Bdsico

A

Basic

Basico e Secunddrio
B

Basic and Secondary

Bdsico e Secunddrio técnico-profissional

B BB T2

Basic and Technical and Professional secondary

‘Bdsico, Secunddrio e Secunddrio técnico-profissional

B - R RS R

Basic, Secondary and Technical and Professional secondary

Bdsico, Secunddario e Magistério
A& -~ 8B E R

Basic, Secondary and Teacher training

Secunddrio
il

Secondary

Secunddrio e Magistério
th & T e

| Secondary and Teacher training

Secunddrio e Superior
R
Secondary and Higher

Magistério e Superior
BiER=E

Teacher training and Higher

Enfermagem
i
Murse fraining

Superior
E
Higher

116

i8

37

100

18

33

12

)

11

5
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3.1.2, ESTABELECIMENTOS SEGUNDO A MODALIDADE DE ENSINO FOR NIVEIS DE ENSINO MINISTRADOS

ERRERE B ERERH ZBBHE
SCHOOLS BY TYPE AND LEVELS OF EDUCATION

199441995

Estabelecimento
Nivel de ensino BB
HERERE Total Schaol

Level of education M Particular com i Particular sem
Oficial paralelismo pedagégico | paralelismo pedagbgico
Bi B R ®ar

Public Semi~-public Private

Total 1146 29 2 85
A B

Pré-escalar 18 8 w 10
B1j
Pre-primary

Pré-escolar e Bdsico 37 . " 37
BRI RESR
Pre-primary and Basic

Pré-escolar, Bdsico e Secundario 12 " - 12
B EE R hE

Pre-primary, Basic and Secondary

Basico 12 8 " 4
A

Basic

Bdsico e Secunddario 9 1 1 7

M B

Basic and Secondory

Basico e Secunddrio técnico-profissional 2 . . 2

HELEBREE RS
Basic and Technical and Professional
secendary

Basico, Secunddrio e Secunddrio técnico-profissional 1 . 1
A - o 8B B IR B T8

Basic, Secondary and Technical and Professional

secondary

Bdsico, Secunddrio e Magistério 1 “ " 1
HE -~ W

Basic, Secandary and Teacher training

Secunddrio 12 2 . 10
2
Secondary

Secunddric e Magistério
Rk )35l
Secondary and Teacher training

Secunddrio e Superior
T
Secondary and Higher

Magistério e Superior | 1
0 R T =

Teacher fraining and Higher

Enfermagem s 1 - 1
E: S 1F ]
Murse training

Superior g 8 - 1
e
Higher
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3.1.3. PESSOAL DOCENTE POR SEXOS E NIVEIS DE ENSINO MINISTRADOS

BB RS EREMH < BARE

TEACHERS BY SEX AND EDUCATION LEVELS TAUGHT

1994/1995

Nivel de ensino
ﬁﬁﬁﬁ_

Level of education

Pessoal docente
0]

Teachers

HM
B
MF

nRZ

Total
it

Pré-escolar
B
Pre-primary

Pré-escolar e Bdsico
BT R E R

Pre-primary and Basic
Pré-escolar, Bdsico e Secunddrio

BEi - BREHEDR
Pre-primary, Basic and Secondary

Bdsico
®HAE

Basic

Bdsico e Secunddrio
BT

Basic and Secondary

Basico e Secunddrio técnico-profissional

5 2 T T S 5 1 v R

Basic and Technical and Professional secondary

Secunddrio
R

Secondary

Secunddria téonico-profissional
oo 3 4 7 P 2

Technical and Professional secondary

Secunddrio e Magistério
W R TR

Secondary and Teacher training

Magistério
L)

Teacher training

Enfermagem
i i
Nurse fraining

Superior
a%
Higher

3210

560

161

1318

137

21

784

61

128

528

161

77

464

44

57

356

2725

559

153

1157

60

520

71

172
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3.1.4. ALUNOS NO FINAL DO ANO LECTIVO E ALUNOS COM APROVEITAMENTO POR SEXOS E NIVEIS

HUBIRAETEERIZBERSEREARARNERB LN

STUDENTS AT THE END OF THE ACADEMIC YEAR AND STUDENTS PASSED OR GRADUATED, BY

SEX AND LEVELS

1994/1995
Alunos
B4 Taxa de
Students aprovellamento
Nivel No final do ano lectivo Com aproveitamento %
HE BEREA AR B THifse
Level At the end of the academic year Passed or graduated %
HM H M HM H M Success Rate
Bz 8 7 Hir g Y %
MF M F | MF M F
. |
Total 93 587 47 452 45935 77093 38440 38433 82.4
il
Pré-escolar 20 474 10 487 9789 19 906 10 359 9 537 97.2
- X:1)
Pre-primary
Bésico 43153 23 347 21 804 40779 20644 20135 0.3
5
Basic
Secunddrio 20 624 2391 11 233 15099 6701 8398 73.2
ik
Secondary
Secunddric Técnico-profissional 1189 992 197 820 700 120 89.0
AT
Technical and Professional
secondary
Magistério 318 20 298 3z 19 298 99.7
Kl 46
Teacher fraining
Enfermagem 172 27 145 172 27 145 100.0
E ki 1
Nurse fraining
Superior 5 655 3188 2 4867 * * * *
B
Higher

For falta de informagdo, ndo estd incluido neste quadro o aproveitamento dos alunas do curso superior.

PR RO RIS A R R A

Due to lack of information, it doesn’t include the higher education students” success.
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3.1.56. ALUNOS NO FINAL DO ANO LECTIVO POR SEXOS E IDADES

EEBIREBRH S FREERE
STUDENTS AT THE END OF THE ACADEMIC YEAR, BY SEX AND AGE

1994/1995
Idade HM H M
F i B 5 i
Age MF M F
Total 93 587 47 652 45 935
ko
2 37 18 19
3 5022 2 588 2 434
4 6 431 3385 3046
5 7102 3694 3 408
6 7 411 3758 3653
7 7223 3694 3529
8 6970 3575 3395
9 6966 3580 3386
10 6395 3247 3148
11 6096 3073 3023
12 ‘ 5129 2 691 2438
13 4 474 2233 2 241
14 4007 1996 201
15 3729 : 1851 1878
16 . 3134 1519 1615
17 2720 1314 1 406
18 2020 . 996 1024
1 1491 _ 654 837
20 1113 507 &06
21 801 350 451
22 574 250 326
23 438 195 243
24 289 130 159
25 205 91 . 114
26 172 75 97
27 122 56 66
28 128 - 40 ‘ 48
29 109 48 61
30 : 80 35 ‘ 45
3. - ’ 95 49 46
32 85 24 51
33 49 27 42
34 55 25 30
35 57 28 29
36 39 16 23
37 . 49 ‘ 23 26
K1) 36 S 15 21
39 37 13 24
>=40 403 418 185
Ignorada 2072 1341 731
R -
Unknown
. )
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3.1.6. ALUNOS NO FINAL DO ANO LECTIVO, TURMAS E DIMENSAO MEDIA DAS TURMAS DOS NIVEIS

_ PRE-ESCOLAR, BASICO, SECUNDARIO € SECUNDARIO TECNICO-PROFISSIONAL, POR LOCALIZAGAO
BB 2R - £« PR EBBEPE B ERBLHE - WM R P AB
STUDENTS AT THE END OF THE ACADEMIC YEAR, CLASSES AND CLASS SIZE AT PRE-PRIMARY,
BASIC, SECONDARY AND TECHNICAL AND PROFESSIONAL SECONDARY LEVELS, BY AREA

1994/1995
Alunos no final do ano lectlvo Turma Dimens&o média das turmas
BB AE 3 B EHTYAR
Students at the end of the Class Class size
academic year
Sec.e Sec.e Sec.e
Localizacdo Sec.Téc.- Sec.Téc.- Sec. Téc.-
H[E Pré-escolar| Bdsico | profissional | Pré-escolar! Basico profissional | Pré-escolar| Bdsico | profissional
Area 50 A HEE BT B= %N FERE =X 1] HF FBR
B e A AR R iy e 88 L e igenk
Pre-primary| Basic Sec.and | Pre-primary| Basic Sec.and | Pre-primary| Basic Sec. and
Technical Technical Technical
and and and
Professional Frofessional Professional
Secondary Secaondary Secondary
Total 20 476 45153 21813 451 92 570 44.4 49.0 383
i
Macau 20164 43 609 21 551 451 876 566 44.7 49.8 38
e
Taipa 174 772 198 & 22 n.d. 29.3 kLR n.d.
&fF
Co'loune 136 772 64 4 23 4 34 338 16
PER
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3.1.7. BOLSAS CONCEDIDAS E RENOVADAS POR RAMOS DE ENSINO
HERHRNTHRERBOH B

SCHOLARSHIPS GRANTED OR RENEWED BY LEVELS

1995

Ramo de ensino/Fais
WEEB/E R
Level/Couniries

Total

]

Renovadas
26
Renewed

Novas.
g4

New

NO
BMESEER

Valor
it}

Value

N Valor (em potacas)
4= &ML EPIR R A
Yalue (In patacas)

e
=]

Valor {em patacos)
e 48 I PR R A
Value {in patacas)

Total q)
HEE

Secunddric
g
Secondary

Macau
rq
Macau
Portugol
W
Portugal
R.P. China
i

P.R. of China
Formosa
=1
Taiwan
Cutros
Hefth
Others

Superior
P ]
Higher

Macau
e
Macav
Portugal
i
Portugal
R.P. China
B

P.R. of China
Formosa
&N
Talwan
Quiros
Hith
Others

Oulros

it
Others

Macau
A
Macau
Portugal
il
Portugal
R.P. Ching
Gl

P.R. of China
Formosa
=
Talwan
Quirps
-
Others

5513

978

978

2999

1146

94

878

602

279

1 435

32

53

52173 848

2396928

2396928

467146110

1% 837 250

1707 266

9 477 401

11668340

4025813

3060810

1310 544

483 273

49 237

1 150000

&7 756

2 448 41 319 574

2307 3% 409 107

920 18025 790

76 1400 466
581 6977 256
492 10344120

238 2861 475

161 1710 467

110 595 530
3 22 500

4 37 237
43 1031 200

1 24000

3045

978

978

692

226

257

110

41

1375

1325

29

10854 274

2396928

2395928

7107 003

1811500

306 800

2500145

1324 220

1144 338

1350343

715014

460773

12000

118 800

43756

d} Moo se dispse de dodos relatives a um estabelecimento.

— BN PO o

The daota related ta one establishment ls not avallable,
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2.1.8. NUMERO DE FUNCIONARIOS PUBLICOS E VALOR D

E PAJS OU TERRITGRIG ONDE FOi MINISTRADQ .
Eﬂﬁﬁﬁﬁ&ﬁﬁ&%%&ﬁﬂéﬁﬁﬁmﬁﬁﬁﬁ‘ﬂ%ﬁﬁ&maﬁﬁzmﬁﬁﬁﬁmm

NUMBER OF CIVIL SERVANTS AND VALUE OF SCHOLARSHIPS ACCORDING TO DUR

COUNTRY OR TERRITORY WHERE THE COURSE WAS TAKEN

AS BOLSAS CONCEDIDAS SEGUNDO A DURAGAO DO CURSO POR TIPO DE CURSD

ATION OF CQURSE, BY TYPE OF COURSE, AND

Tipa de curso/Pals ou Terildric
PRI/ B R R M T

Type aof course/Country or Teritory

N2, de funciondrlos publicos
SR EME
N°, of civil servants

Value of scholarship {MOP)

Yalor da bolsa (MOP) —|
B & S (i)

Total
it 4

Cursa de duragéio | Curse de duracéo
inferior a melo ano| superior @ melo ano
FFLUTZRE | PEHY LR
Course with the Course with the
duration of less | duration of equal or
than half year | more than half year

Tatal

ma

Cursa de duragdo | Curso de duragto
inferior o melo ano | superior a melo ano
BELTZRE | EERY 2B
Course with the Course with the
duration of less | duration of equal or
than half year ' more then half year

1

Total jam:

Curse 332 Course

Portugués

X

Portuguese langucge
Inglés

mx

English iahguage

Chinés

A3z

Chinese fanguage

Cutras linguas

Hftsas

Other languages
Assistente scclal

HETHE

Social work

Artes

BaE

Fine and applied arls
Literatura & Humanidades
NEEAES

Literature and Humanities
Clencias soclais

eyl

Social sclences
Administragio e cemérgio
TTE AR
Cammercial dnd business adminisiration
Direlte

Fipes

Lener

Cléncias do natureza
EERTER. 2

Natural Scizshces
tMatemdtien, estatistica e informdtica

B AR

Mathematics, stotistics and computer sciance

Sadde

e

Health

Engenharia

e

Engineering

Pradugao agricola, animal e veterinaria
B - R

Agricuttural, forestry and flshery
Transportes e comunicagies
R EA

Transports and communications
Comunicagao e documentagao

i 3R B BERA S AR R 4

Mass communications and dacumentatlon

QOutros sursas
HAt

Cther courses

Pais/Territério EaT/HE CountryfTeritory

Macau #MFg Macayu

Pertugal B Pertugal

Hong Keng % # Hong Kong
R.P. China @ P.R. of China
Formosa & ¥ Taiwan

EU.A, SEUSA.

Canadd ik #* Canada
Austrdlia M3 Australia
Gra-Bretanho 3 & Great Britaln
Qutres Hfih Others

1427

3z

141

?2

155

23

475

44

384

932

152
101

1034 393

16 21

30 m

o4 41

23 -

456 19

673 259

150 2
78 23

18 683 484

82 450
1675
4627 610

486 170

107 492

2142370

7 252054
22937
366 219
2611740
1 087 400
21 140

371 687
319 573
119 249
3342 088
2415075
10 140 743
1090 140
2599 250

37 081
264 723

390G 457
1325815

5798 144 12 885 338

10 500

71850

1675

340960

288 650

8000 476 170

46 140

107 £92

2142370

5550

1 0é4 965

6 185 089

- 22937

345119

260 211

1650 849

461 500

625 900

21140

" 31 687

97 B41

221 732

&1 999

57 250

2275 845 1073243

1158879

446 234
1071203
1433075

1256 194
9714709

18 937
1566 175

27 4580
301 841

362 %77
1023974
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3.1.9. NOMERO DE TRABALHADORES DE SECTOR PUBLICO E VALOR DAS BOLSAS CONCEDIDAS SEGUNDO A DURACAD DO CURSO FOR TIPO DE
CURSD E PAIS OU TERRITORIO ONDE FOI MINISTRADO
Heov S TR E FRRR R SNSRI RERY - REMSRRARR A TERULR
NUMEBER OF WORKERS OF PUBLIC SECTOR AND VALUE OF SCHOLARSHIPS ACCORDING TO THE DURATION OF COURSE, BY TYPE OF COURSE,
AND COUNTRY OR TERRITORY WHERE THE COURSE WAS TAKEN

N&, de frobalhadores de sector pdblicos Valer da bolsa (MOP)
AEABIRRATHE BhM sz (M)
N°. of workers of public sector Value of scholarshlp (MOF)
Tipe de curse/Pdis ou Tarritddo Curse de dyragdo | Curso de duragdo Curso de cduragdo | Curso de duragds
HERE/EFSHE tnferlor a meio ano | superor a mels dno Inferior @ meic ano | superior o meis anc
Type af course/Couniry of Teritory Tofal | BERPTZRE | ¥FRMEZHE Tolal FRENTZME | BEIDEZHE
R Course with the Course with the ot Caurse with he Course with the
duration of less | duration of equal or duration ofless | duration of equal or
ihan half year | more than half year than half year | meore than half year

Total ¥k 282 156 124 1179 550 3746 038 803 512
Curso B8 Course

Portugués 52 2 50 . 30050 ? 600 20 450
i3

Portuguese longuage

Inglés 30 18 12 178 270 91604 B6 666
®x

English language

Chinés 5 . 5 2 500 “ 2 500
Hi3T

Chinese languoge

Qutras linguas 5 5 " 6 440 6 440

Hmma

Other languages

Assistente social

T

Social work

Artes

R

Fine aond applied arls

Clénckas sociais

e

Social sciences

Adminiskrocio e coméreio 40 5 55 431 838 12 632 619 206
THESH

Commercial and business administrafion

Diralto

bige

Lorw

Cléncias da natureza 1 1 “ 107 107

B AR

Naturat Sciences

Matemdtica, estafisica e informatica 18 17 ) 11 404 5914 5490
oo R L]

Mathematics, statistics and cemputer science

Sadde

3

Health

Pessoal para a industria 2 2 - 84 000 84000

IRAH

Trade Cratt and Indusirial Programmes M.E.C.

Engenharia 54 51 3 77 580 8380 49 200
I

Engineering

Transportes @ comunlcagoes 23 23 N 4128 4128

W B IR

Transports and cammunicatioens

Comunicagdo e documentagdo & [ - 1048 1048

& R R EEOA 3 1R i

Maiss communications and dacumenialion

Qutras curses 26 26 - 152185 152 185

HAte

Other courses

Pais{Temitdio RR/ME Country/Teritory

Macay # " Macau 280 154 1246 1128 809 326 297 803 512
Portugal #jE Portugal 2 2 " 50741 50 741 .
Hong Kong i Hong Kong “ - -

R.P. China g P.R. of China

Formosa 15 3 Talwan

EUA. 3RE USA.

Canadd fifj#k & Canada

Australia | Australia

Gra-Bretanha # B Great Britain

Outros H fh Others
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3.2. ENSINO SPECIAL

froR#EE

SPECIAL EDUCATION

3.2.1. ESTABELECIMENTOS POR ORGANISMO DE TUTELA E NIVEIS DE ENSINO MINISTRADOS

REREEHRREEREHTZB2REAE
SCHOOLS BY SUPPORTER AND LEVELS OF EDUCATION

1994/1995
Organismo de tutela do estabelecimento
BB
Nivel de ensino Total Supporter of the establishment
HEHEE 8y Assoc. ou org. de interesses Governo Diocese
Level of educafion Total de ordem assistencial de Macau de Macau
EExEBRIES 8PS BT P
Charity association or Macau’s Macau’s
organization Government Diocese
Total 10 2 7 1
rEay
Pré-escolar, Bdsico e 1 1
' Secunddrio
B0 ~ AR
Pre-primary, Basic and
Secondary
Pré-Escolar e Bdsico 1 1
SHIFEAR
Pre-Primary and Basic
Especial 8 1 7
SR
Special
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3.2.2. PESSOAL DOCENTE POR SEXOS E NIVEIS DE ENSINO MINISTRADOS

HE B R A BRI BT R 2 ST B E

TEACHERS BY SEX AND LEVELS OF EDUCATION

1994/1995
Nivel de ensino HM H M
PIERTE B - &
Level of education MF M F
Total 78 146 &2
iy
Pré-escolar 4 4
Bl
Pre~-primary
Pré-escolar & Bdsico | ]
BRIRER
Pre-primary and Basic
Pré-escolar, Bdsico e Secunddrio 2 1 1
BE -~ AR
Pre-primary, Basic and Secondary
Basico 7 1 6
&
Basic
Bdsico e Secunddrio 12 5 7
A s
Basic and Secondary
Especiat 52 9 43
FEIREE
Special
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3.2.3. MOVIMENTO DOS ALUNOS POR SEXOS E NIVEIS

BRI R A 2 24 B R EER
STUDENTS MOVEMENT BY SEX AND LEVELS

1994/1995
Entrados durante o Saidos durante o ano No final do ano lective
Matriculados ano lectivo lectivo BEREE
Fidid 4] B PIR A B B E R A B At the end of the academic vear
Nivel Enrolled New students during Students who left Total \ Com aproveitamento
HhE the academic year | during the academic yeor B FHEEEERE
Level Passed or graduated
Y TR H M H M H | M
3 = & & B % B %« 5 &
M F M F M F M F M F
|
Total 234 107 13 ] 7 4 240 109 113 54
FE B
Pré-escolar 14 5 2 2 ! i 15 6 .4
B
Pre-primary
Bdsico 33 11 5 " . “ 38 11 18 4
E-¥: N
Basic
Secunddrio ? 7 . - - .- Q 7 @ 7
i &
Secondary
Especial 178 84 6 4 6 3 178 85 82 d 43 b)
R
Special

a) Nao hd classificagées de 80 estudantes masculinos que tenham fransitado de ano ou complefado o curse do ensine especial.
WHBHRBZAREREHIRZS .

There is no classification about 80 male students, who have passed or completed the special level.

b} N&o hd classificagdes de 34 estudantes femininos que tenham transitado de ano ou completado o curso do ensino aspecial,
ERBREZ BT ERZD -
There is no classification about 34 female students, who have passed or completed the special level.
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3.3. EDUCACAOQ DE ADULTOS

RAHE
ADULT EDUCATION

3.3.1. ESTABELECIMENTOS, PESSOAL DOCENTE E ALUNOS SEGUNDO O SEXO
Yo BUMERT Z B~ AT B EBE

NUMBER OF INSTITUTIONS, TEACHERS AND STUDENTS BY SEX

199471995

Pessoal docente

Alunos

B4
Students

669

Estabele- 2 2] Matriculados Com aproveitamento
. cimentos Teachers FENiii iR 5
B Enrolled Passed or completed
Schools HM H M | lgnorado HM H M HM H M
- Bx 8 ® TEE Bx 5 L8 Bz 5 x
MF M F Unknown MF M F MF } M F
73 426 243 38 456 16 644 21812 31674 14094 17 580
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3.3.2. ALUNOS INSCRITOS E ALUNOS COM APROVEITAMENTO POR CURSOS

HREME ZEMSER RN ERBEYE
STUDENTS ENROLLED AND STUDENTS PASSED OR COMPLETED, BY PROGRAMMES

Curso
H

Programme

Alunos inscritos
AEMEE
Enrolled studenis

Alunos com aproveitamenio

ABER

Succeeded studenfs

199371994 19941995

1993/19%4 1994/19%5

Total
R

Formagdo de prolessores e Ciéncias da Educagdo
AT RS ERR

Teacher fraining and Education Science
Artes

B30

Fine and applied arfs

Linguas, Literatura e Humanidades
mE - NEBREANS

Ltangudge, Uterature and Humanities
Assistente Social

HETE

Social Work

Religidio e Teologia

mH R

Religion and Theoclogy

Cisdncias Sociais

# &L

Social sciences

Administragdo e Comércio
TRREH

Commercial and business administration
Direito

i

Law

Ciéncias dao Natureza

B AR

Natural science

Motemdtica, Estatistica e Informatica
B2 - i RE

Mathematics, Statistics and Computer science
Sadde

EREE

Healthbelated

Pessoal paora industria

IHAM

Trade, craft and industrial

Engenharia

T

Engineering

Arguitectura e Planeamento urbano
RS RN

Architectural and Town-planning
Economia doméstica

W

Home economics {domestic sclence)
Transportes e Comunicacdes

R A

Transports and Communications
Prestagdo de servigos

R T 4 43t

Service

Comunicagdes e Documentagao
FIRBEEHEH

Mass Communication and Documentation
Qutros

Hith

Others

N3 38 456

105 37
3 807 4002

7022 B 940

264 77
176 256
6 540 10 140

185 333

4 649 5636
80 77

74 . 1428
i25 106
204 141
545 463
3839 5053
330 514
252 285

1994 788

23 849 31674

97 33

2848 3480

4 481 6762

254 277

134 220

4345 8241

122 308

3 450 4952

77 71

&9 1109

17 87

158 87

468 423

3415 4519

242 426

192 243

1398 404
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3.

3.

4, ACTIVIDADES CULTURAIS, RECREIO, DESFORTOS
WA - -
CULTURAL ACTIVITIES, RECREATION, SPORTS

4.1. IMPRENSA, MUSEUS, ESPECTACULOS, EXPOSIGOES, ESTACOES EMISSORAS
BB — P — R R B
PRESS, MUSEUMS, SHOWS, EXHIBITIONS, BROADCASTING STATIONS

Imprensa Museus Espectacules Exposigtes Estagdes Emissoras
g fikead.i et 23 4 s
Press Museums Shows Exhibitions Broadcasting Siations
Jornais Didrios Periddicos
Ana SR SEHTIY
F 13 Daily Newspapers Periodical Ne, de | N°. de Espec- Do Governo
Year | Delingua 'be lingua| Delingua |Delingua| De lingua| N°. Visitantes |Sessoes|  tadores N°, | Wisitanles | e porticulares| De amadores
portuguesal| chinesa |porfuguesa| chinesa | inglesa | B E sEAR | BB ABAKR | BE | SEAR | BERRA E 373
A Lhd Lild =2h- ®I de. | Visitors | No.of | No.of people| N Visitors | Government | Amateur
Portuguese | Chinese | Portuguese | Chinese English Shows | aitending and private
language |language| language Ianguagewunguage i ‘ ‘ ]

1993 4 7 3 n - 39 224034 i 43579 1 139 194755 < 9 n
1994 4 7 3 ) - \ 232286 1019 48317 ¥ 134 43953 ? 18
1995 4 8 3 7 1 44 306778 171 123397 ¢ 748 67 4330 7 38

aj

b}

<}

dj

)

Dols musaus néo tiveram visitantes porque esldo encerracdos,
RO B AT a R HE -

Two of the museums did not have any visitors because they have bean clased down,

Dados fornecidos palo Insitvio Cultural de Macaw e Leal Senade de Macau.

EE AL SRR P IR b Al e
Dold providad by Gultural Instiiute of Macaw and Urban Coundl of Macau.

Dadlos fornacldos pelo Leal Senado de Macov.
R MR 2R -
Data provided by Urban Councll of Maecau.

Dados forhecidos pete Museu Marilimo; Museu do Grande Prémio; Museu do Vinho e Casd Museu da Talpa.

R R - MR - AR R ETEE R YR ZWN -
Dota provided by Mariime Museum; Motor Museum; Wine Museum and Taipa House Museum,

Dados fornacldos pelo Instituto Cultural de Macau: Leal enado de Macau: Cémara Municlpal das lhas e Dkecgdo dos Servicos de Turismo. Néo se dispdem de dades relafivos

ao nimero de especiadores de dez espaciiculos tornecidos pela Direcgdo dos Servicas de Tudsme.

ERPISEEER ~ PPTHTROMN < 3 05 B P R 2 ROk o B PIAR FIR A 2 ROR R - B A MERRTARAK
Data provided by Cultvral Institute of Macav; Urkan Councll of Macaw: Urban Coundil of Talpa and Macau Govermnmen Toursm Offica. Data relabed to the number of paocpte

atftending ten of the shows provided by Macau Govermnment Tourlsm Qfffce Is not avallable.

Dados fornecides pelo Instiivte Cultural de Macau; Leal Senado de Macau; Camara Munlcipal das Ilhas e Diecgao dos Servicos de Turisme, Ndo se dispdem de dados relativos
ao niimero de visitantes de sels exposigses arganlzadas pele Leal Senado de Macau e de vints e cinco exposicbes organlzadaos pela  Direcglio dos Sernigos de Turlsmo.
PTG ~ PPN - R R TR A PP A R T o PR R P E R G R 2 S R T A H R R B AR -

Datao provided by Cultural Institute of Macauw; Urbon Councll of Macau; Urean Gouncll of Taipa and Macay Govenment Tourism Office, Data related 1o the humber of vislitors

of six exhiblfions provided by Urban Councll of Macau and vinte & cinca exhibltions provided by Macou Governmani Tourlsm Office is not available.
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3.4.2, ESPECTACULOS PUBLICOS

nhRE
PUBLIC SHOWS

—
N°. de N°. de N®. de } N°. de
Sessdes Espectadores Sessdes Espectadores
Designacéo B ST B ABAK
# T No. of No. of people No.of | No.of people
Specification Shows attending Shows attending
1994 1995
Total 101 48 317 172 123 397
5l
Bailado 2 407 2 2100
EEE
Ballet
Cinemaq 11 536 16 250
B
Cinema
Concerto 26 20 932 42 ? 530
=k :
Concert
Musica (Variedades) 5 1731 9 10 600
oy ]
Vaudeville
Opera Chinesa 29 11 904 33 11117
=
Chinese opera
Teatro 8 1 942 6 2300
BIRE
Theatre
Conhcursos 4 38%0 13 4 550 @
Hoge :
Contest
Cabarets e restaurantes Vaudeville-Dance
A R
Cabarets and Vaudeville-Dance restaurants
Outros 16 26 961 51 82 250
Hfth
L:)thers

NOTA :  Dados fornecidos pelo Instituto Cultural de Macau;
~ Direcgdio dos Services de Turlsmo.

it EIRFICAURIR - HRFITRIBORE © 15 5 T B R 1 P R 0 ) SR T -
NOTE: Data provided by Culturgl Institute of Macau; Urban Council of Macau; Urban Council of Taipa and Macau

Government Tourism Office.

d) NGo se dispdem de dados relativos ao n®

Servicos de Turismo.

HFMEE R RA LR B HANBEREABAK o

Data related to the number of people attending ten of the shows

Is not available.
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3.4.3. INSTALAGCOES DESPORTIVAS

(AT EzRc)
SPORT FACILITIES

Tipo
#H71 1994 1995
Type

Total 308 321
8 B

Grandes jogos 1) 7 8
| ABRED

Large tournaments 1)

Pequenos jogos 2) 184 190
NEUFEED)

Small tournaments 2)

Salas de desporto 3) 77 80
HEBE3)
Sport halls 3}

Piscinas cobertas b 7
B LEERRH

Covered swimming pocols

Piscinas descobertas 20 20
BRI
Uncovered swimming pools

Pistas de atletismo 2 2
1815
Athletics fracks

Instalagbes especiais 4) 9 .10

T 554
Special facilities 4)

Espacos verdes 3 4
AR
Green Areq

1) Instalagdes descobertas com dimensdo igual ou superior a 20x45 m.
2) Instalagdes descobertas com dimensdo inferior o 20x45 m,
3) Instalagdes cobertas de qualquer forma e dimensdo.
4] Instalagdes cobertas ou descobertas de qualquer farma & dimens&o e que ndo se enquadram nos restantes hpOS.
tais como: campas de mini-golfe; carmeiras de fira; centros nduticos; campos de golfe; kartédromos; aeromodelismo. etc.

) EHRHESRERASARZBRIGH

7)) ERDHR0x4s Rz BRI

3) MR EERE GRS

4) REEFIALLESEAPMNE LENBRRCMBREBR S - 0 P ARREKNE . W8S KEB#PO
HERRE ) B FERES ) BRI EF -

1) Uncovered facilities whose size is equal or over 70x45m.

2) Uncovered facilities whose size is under $0x45m.

3) Covered facilifies of any shape and size.

4] Covered or uncovered faciiifies of any shape and size that con't be included in other types, like: minigolf fields;
shooting fields; nauiical centres; golf fields; karting; aeromodel, etc.
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3.4.4. CLUBES E PRATICANTES POR MODALIDADE

BEAMH BT RBEAR
CLUBS AND PLAYERS PANTS BY TYPE

N° de Clubes Praticantes 1993
HeEens Total Séniores Juriores Juvenis
Modolidade No. of clubs {16 anos}
HH o m R AR W8 WM (1658 )
Type Senior Junior Juvenile [14y)
HM H M H M H M
1993 | 1994 1995 B ] *x* 5 I B -y
MF M F M F M F
Artes marciais chinesas o B & #F 40 n.d. n.d. 1122 812 310 nd, n.d. n.d. n.d,
Chinese martial arts
Afletismo FH £ Athletics - 25 n.d. 25 1138 1016 122 nd n.d., n.d. n.d,
Automodvel Clube ¥ 3 & Automobile - . - " - “ - “ v -
Badminton 3% Badminton 14 15 16 609 222 Bé 125 81 63 a2
Basquetebol # 5 Basketball 40 45 50 480 nd, nd.  nd n.d. n.d. n.d.
Boxe £24 Boxing " . 3 " " " . - “
Bridge & B4 Bridge ‘ 5 " " 68 nd. nd. nd n.d. n.d. nd,
Canoa F A Canocing . 3 3 3 116 23 23 nd n.d. n.d. n.d.
Ciclismoﬂﬁlmﬁf Cyclipb 13 13 n 12 659 nd, 479 nd, n.d. n.d.
Culturismo {8 3 Body bisifding 5 5 5 308 nd, nd. nd n.d. n.d. n.d.
Dango #55 Dancing“‘ “ . w . . “ - “ - -
Desportos Nauticos: 35 L 7% B Nautical sporls n.d, 2 2 n.d, n.d. nd. nd. n.d. n.d. n.d.
Desportos MoToriz'E:dos PR E n.d. n.d. " n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
Moter racing sports
Desportos pf Deficientes #53 A i8S n.d. w n.d, nd. nd. nd. n.d. nd, nd.
Sports for disables
Desportos P/Operarios Ass. Geral T B . - 42
:| Sports for "Operarios Ass. Geral"
Futebol de 11 28 Soccer n.d. 85 79 n.d. nd, nd. nd, n.d. n.d. n.d,
Futebol em miniatwa /B 2 3 Mini-Soccer n.d. 89 a9 nd, n.d. nd, nd n.d. n.al. nd.
Gindstica #4 # Gymnastics n.d. n.d. » n.d. nd. nd nd. nd. n.d. n.d.
Aollerofilismo 228 Welghtlefting - " 3 . - » .- - ..
Hoguei em campeo g5k Hockey 11 12 12 176 n.d. nd, nd. n.d. n.d. n.d.
Karate-Do 2= F 3 Karate n.d. 7 7 n.d. n.d. nd. nd. n.d. nd. . nd
Olimpiadas especiais de Macau n.d. 12 n.d. n.d. nd. nd. nd n.d. n.d. n.d.
i 4 2 81 & Macav Special Olympics .
Karting /&8 Karting n.d. n.c. . n.d. n.d. nd. nd. n.d. n.d. n.d.
Judo 34 Judo 4 4 4 1141 450 % n.d. 281 9 nd, 2309 n.d.
Motocross £ 57 55 8 35 3 Motocross n.d. n.d. “ n.d. n.d. nd. nd n.d. n.d. n.d.
Natagdo i ik Swimming 28 32 n.d, 828 569 nd. 3049 n, 4689  n.d.
Desportos néuticos & # Nautical sports 2 n.g, n.d. 220 n.d. nd.  nd, n.d. nd. nd,
Patinagem & & Skating 7 13 5 144 359 n.d, 59 nd. 509 nd.
Radio Controle # #2 # #% Radio Conirol n.d. n.d, - n.d. n.d. nd. nd. n.d. n.d. n.d.
Squash £ ¥ Squash 4 4 3 132 n.d. n.d, n.d. n.d. nd. n.d.
Desparto p/ Surdos 88 A SE@) Sports for Deaf n.d. 1 1 n.d. n.d. nd. hd nd. nd. nd.
Ténis §Ek Tennis B 8 ¢ 180 nd. nd nd n.d. n.d. nd,
Ténis de mesa 5 Tabla tennis 67 48 &8 403 639 nd. 1329 nad. 2089 nd.
Tiro 4+ 8 Shooting 9 n.d. n.d. 76 nd.  nd nd n.d. n.d. n.d.
Triatlo # A =18 Triathlon n.d. 3 3 n.d. nd. nd.  nd n.d. n.d. n.d.
Yoleibal giik Volleyball 30 23 23 288 nd. nd. nd n.d. nd, n.d.
Xodrez BRI S Chess w“ “ 1 “ . - “ " " “
Xadrez chinés th B #t Chinesa chess 17 nd, 25 199 189 10 n.d, n.d. n.d. n.d,
Xadrez "Wei Q" B #t Chess "Wai Kei” 1 1 H 58 57 1 nd. n.d. nd. n.d.

a} Inclui praficantes mulheres, GIE 48 M% » It Includes sports women.

b] Alguns praticantes ndo incluido nesta trés grupas. HhHheRETREBEER=HKN - Some of players not include in this fwee Qroups.
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Praticantes - 2258 A 8 - Players

1994 1995
Total Séniores Joniores Juvenis Total $éniores Joniores Juvenis
{14 anos) {14 anos)
F:F-4 P FiE g B (1658 ) o34 iR ik HEM ( 1638)
Senior Junior Juvenile (16y) Senior Junior Juvenile [16y)
HM H M H M H M HM H | M H M H M
B 5B E:y 5B x 8 & B B [ " 5 & e =
MF M F M F M F MF M ‘ F M F ] F
n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.cl. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d, n.d. n.d.
n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. 979 531 50 227 64 107 "
“ . . - .- . " 536 nd, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
592 252 101 104 56 45 31 541 n.d. n.d. n.cl. n.d. n.d, n.d.
540 448 72 n.d. nd. n.d. n.d. 400 n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d.
160 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. 109 n.cl. nd. n.d. n.d. n.d. n.d.
18 42 12 n.d. nd. 41 23 26 56 8 12 " 10 “
132 52 7 45 nd. 28 n.d. 144 n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d.
380 255 53 54 18 n.d. n.d. 24 16 . 8 . - -
“ “ " " " M . 7 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
89 83 [ n.d. nd, n.d. n.d. &0 n.d. nd. n.d. n.d. n.d. n.d.
nd, n.d. n.d, n.d, nd. n.d, nd,
58 n.d, n.d. n.d, nd, n.d, n.d. 80 nd. nd, n.d. n.d, n.d. n.d.
720 r.d. nd. nd. n.d. n.c. n.c.
1 464 1178 nd. 198 n.d. 88 n.d. 1740 1 452 . 176 w 132 -
1048 1068 n.d., n.c. n.d, n.d. n.d. 1058 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. nd. n.d. - . - . - "
" . “ - N " - 5 n.d. n.d. n.d, nd. - n.d. n.d.
192 n.d, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. 192 n.d. n.c. n.d. n.d. nd, n.d.
551 98 29 133 52 184 55 216 45 13 15 43 - .
248 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. 320 n.d. n.d. n.d. n.d. nd. n.d.
n.d, n.d, n.d. n.d. nd, n.d. n.d. “ " " - - . -
825 250 107 165 84 143 76 450 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d, n.d.
n.d. n.d. n.d. n.d. nd., n.d. nd. - " . . .. .. "
1578 829 9 nd. 4749  nd, 2759 nd, 1594 nd, n.d. n.d. nd. n.d. n.d.
nd, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. r.d. - . " -
172 30 n.d. 50 nd, an 2 ,200 © 40 60 90
nd. n.d, n.cl. n.d. nd. n.d. n.d. - " " - ..
123 73 nd. a8 nd. 12 n.d. 283 119 24 93 47 “ “
41 28 3 8 2 nd, nd, 29 nd, nd, n.d. n.d. n.d. n.d.
150 nd, n.d, n.d. n.d, n.d. n.d. 250 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
343 63 36 124 38 59 23 351 n.d. n.d. n.d. n.d, n.d. n.d.
nd. n.d. n.d. n.d. n.ch. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
61 44 1 9 n.d. 7 n.d. 380 n.d. n.d. n.d. n.d, n.d. n.d.
484 144 144 120 132 72 72 276 132 144 v " . -
“ - " " - - " 100 n.d. n.d. n.d. nd. n.d. n.d.
215 m 4 96 4 n.d. n.d. 204 B 154 7 .- . 24 "
84 38 3 45 nd. n.d. 56 n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. nd. -
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1.1

1.2.

NOTAS EXPLICATIVAS
METODOLOGIA
FONTE :

0s dados apresentados neste capitulo foram obtidos atfravés dos inquéritos aos «Cuidadas de Sadde Diferenciados
& gos «Cuidados de Salde Primarios:.

PERIODICIDADE E CARACTERISTICAS

A recolha da informacdic é anual & por via postal . Estes inguéritos anugis tiveram inicio em 1986 e cobriram
também os estabelecimenios prestadores de exames auxiliares de diagnostico.
Os dados apresentados reportam - se & situagdo em 31 de Dezembro.

CONCEITOS

Estabelecimentos de salde - © servige ou o conjunio de servigos dotados de uma direcgdo técnica & de uma
administragéo propria que ocupe parte, um ou mais prédios.

Tipos de estabelecimentos de salde - classificam-se em 2 categorias :

a) Diferenciados - as unidades com recursos humanos e técnicos para a prestacdo de actos de saude em
actividades especificas, em regime de Intemamento e ambulatorio, aos utentes que
apresentam afecgdes médicas ou cirdrgicas diversas.

bb] Primdrios- as unidades onde s8o prestados os actos de salide do primeiro nivel de atendimento,que nao
necessitem de recursos humanos & técnicos muito especificos.

Pessoal em servico nos estabelecimentos de salde - © que presta servigo a fifule permanente aindo que ndo seja a
fempo ftotal. N&o inclui o pessoal confratado a fitulo
fempordrio para executar apenas uma farefa especifica
durante um periodo de fempo limitado .

E

ml

Bt
RN S SRS R ST BT U -
A

R TR SR AT o LS RSE —\NE - AR AN R i E R S -
BREppmEE R+ A=1T—0H - - ‘

e
ST G AR « —ERS ST - R AR R R R -
BRI -- R AT R

a) i BEEIRR-—-BAA NI REITRR > HERWEREEIBHER AL > L aiE R IR R s
LB o '

b) FOR R SRS A R E R RRE A BT ER - OURMIA SRR RS L BN

RS T (A BRI TIEAR (GFEHESMA R) « WIS HEERTR T R AIOAR -
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1.2,

EXPLANATORY NOTES

METHODOLOGY
SOURCE:

The data presented in this Chapter was obigined through inquiries 1o « General Hedlth Care » and « Primary Hedlth
Caren.

FPERIODICITY AND CHARACTERISTICS

The information is received annually by mail. These annual inquifes began in 1986 and covered the centres for
auxiliary diagnosis examinations.

The data reported to the situafion as at 31 st December.

CONCEPTS :

Hedalth Centres: a service, or several services, operating under skilled management, with ifs own administrafion,
occupying part of one or more buildings.

Types of Health Centres : these are divided into two categories, namely General Health Care and Primary Health
Care

a}  General Hedlth Care - centres with bofh human and technical resources to give hedlth care in specific fislds,
for both internees and out-patients, with medical or surgical affections.

b) Primary Health Care - centres where primary health care Is given, and it is not necessaty fo have specialised
human or technical resources.

Fersonnel working in Health Centres: permanent staff even though they are not full-fime employees. This does not

include temporary personnel who are employed fo do specific jobs during a
fimited period of time.
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4.1. ESTABELECIMENTOS DE SAUDE SEGUNDO A LOCALIZACAO, CLASSIFICACAO E MODALIDADE

FHL R - BOL R ERIRE 2 RE BT

HEALTH ESTABLISHMENTS ACCORDING TO LOCATION, CLASSIFICATION AND TYPE

Classificagdo e modalidade
By A 3E R
Classification and type

Macaou
Nl

1995

Taipa
& 1T

Coloane
R

Oficiais B FF Public

Cuidados de sadde diferenciados
BRELEBEBEESRT
Genheral health care

Hospital

-1

Hospital

Cuidados de satde primdrios
0 AR 1A A A L R B S A
Prirnary hedlth care
Centro/Posto de salde
15 25 e
Health care centre
Qutros estabelecimentos que prestam cuidados de satde
{1 R A R E AR B AT
Other establishments providing health care

Parficulares .\ Private

Cuidados de salde diferenciados
5 AR 65 A B WE IR s 9 P
General health care

Hospital

e

Hospital

Cuidados de sadde primdrios
ARG 4 PR PR X5 4 A
Primary hedith care
Consulta externa do Hospital
B2
External consultation in the hospital
Posta clinico e consultério
ThER R AR
Private clinic
Prestadores de exames auxiliares de diagndstico
BB RE B e R B
Examination centres for auxiliary diagnosis
Laboratéro / Radiciogia
1A il
Laboratory / Radiology
Radiologia
Hess
Radiclogy
Outros estabelecimentos que prestam cuidados de saldde
H Rt £ BE R AT
Other establishments providing hecdlth care

284
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4.2,

EQUIPAMENTO DOS CUIDADOS DE SAUDE DIFERENCIADOS

iR E IR R

EQUIPMENT FOR GENERAL HEALTH CARE

Equipamento
B i
Equipment.

1994

1995

Camas

FRAL
Beds

Do internamento geral
oE R

General internment

Dos cuidados intensivos
Intensive care

Do recobro de operados
g ¥ i

Operation recovery

Dos servigos de urgéncia
RBE

Emergency

Outras

Hfbh

Others

Sdlas de operagdo

SEE 7]
Ope

=

rating theatres
Em bloco
L T
Operating block

Salas de parta

Bk

Maternity wards

De periodo expulsivo’
TIRE

Labour

De dilatagdo

BEE

Pre-labour

887

29

139

880

35

141
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4.3, PESSOAL EM SERVICO NOS CUIDADOS DE SAUDE D'FERENCIADOS

frth i EMERH CFEAR

PERSONNEL IN GENERAL HEALTH CARE

1995

Passoal
AB
Parsonnel

HM

Hx
hF

El = =

-z

Administrador hospitalar
BRITHRE

Hospital Administrator

Direcgdo e chefia

ESREERF

Administration and management
Médico

e

Doctor

Médico dentista

FRIEE

Dentist

Estomatologista

CRERHE &

Stomatologist

Enfermeira

E: fm

Nurse

Técnico de farmdcia

HEHWA

Technician of pharmacy

Técnico de laboratorio
e = i B

Technician of laboratory

Técnico de tanatologia

il =i R

Technician of thanatology
Técnico de engenharia sanitdria
METITEEE

Technician of sanitary engineering
Técnico-auxiliar de dingndstico e terapéutica
BRGNS B R

: Diagnostic and therapeutic technical assistant
Técnico de insialagdes e equipamento
BiE g ke k=

Technician of installations and equipment
Técnico de Saude

T

Technician of health

Pessoal Docente

k2471

Teacher

Carreira informdtica

el =Rt

Career in computer

Agente sanitério

WERT

Sanitary agent

i Auxiliar dos servigos de salde
 BEEEHER

Health service assistant
Administrativo

THRAR

Administrative personnel

Pessoal operdrio auxiliar
BT

Assistant worker

Qutros

Hil

Others

300

684

26

108

370

80

18%

194

36

17

46

158

25

155

104

648

62

212

55

74
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4.3.1. MEDICOS E MEDICOS DENTISTAS DOS CUIDADOS DE SAUDE DIFERENCIADOS, POR ESPECIALIDADES

BRI c R R EE R TS

DOCTORS AND DENTISTS OF GENERAL HEALTH CARE, BY SPECIALITY

1995
Especiclidade Hi H M
B Bz 3 g
Specidlity MF M F
Total s 304 198 104
Anaromopditologia 5 B fi2 ¢l Anatomicopathology 1 1
Anestesiologia i BE#l Anaesthesiclogy 21 13 8
Cardiologia [ j# 7 Cardiology 8 7 1
Cirurgia geral g #1-f4 Generci surgery 19 19
Cirurgia plastica e reconstrutiva % 7% B #1844 58l 4 4
. Plastic surgery and reconsiriction
Clinica geral £ &} General practitioner 17 13 4
Dermatovenereclogia & & « 477 f Dermatology and venereology 4 4
Endocrinologia e nuti¢dio A 77 & 45 # %l Endocrinology ond nutrifion 2 2
Estomatologia/Cdontologla O gt/ o5 Stomatology/Odoniclogy & 3 3
Gastroenterologia {8 & & Gastroenterology 1 1
Ginecologia/Obstetricia &R}/ £ Gynecology/Obstetrics 27 9 18
Hematologio i % # Hematology 4 3 1
Infecciologio ##:f  Infecciology 1 1
Medicina fisica e de reabilitacto #18 7 16 E AL 3 2 1
Physiotherapy and rehabilitafion
Medicina Interna &l 3453 Internal medicine 14 5 g
Nefrologia & 4% & Nephrology 1 1
Neurocirurgia ###8 71 £} Neurosurgery 4 4
Neurologia # R} Neurology 1 1
Neuropediafria #i& 528l Neuropediatrics 1 1
Neuroradiclogia ### it 548 Neuroradiclogy i 1
Oftalmologia BR £ Ophthalmology 7 5 2
Ortopedia e traumatologia B # & Al 58} 12 12
Orthopedics and traumatology
Oferinclaringologic B -~ & - B Gtorhinolaryngolegy 8 8
Patologio médica g3 # Pathology % 4 5
Pediatria/Neonatalogia 5.3/ &7 & 51§ Pediatrics/ Neonatalogy 27 11 16
Preumologla 33 it &} Pneumalogy 5 4 i
Psiquiatria ¥& #J5 &} Psychiatry é 5 1
Radislogia f# 1%} Radioclogy ? 7 2
Reumof_ologic: BEmEE Reumatology 1 1
Urologic 3 R 51 Urology 4 3 1
Outras(1) Z A B} (1) Others (1} 76 49 27

(1) Foram Incluidos nas oubras especialidades, os médicos que ndo sende especialistas, rabalham em regime de rotacdo, portanto ndao

classificavels em especiaidades precisas,

MR Sk MR » DU TTIE T B » Sk e D MR - AT By o

Non-specialized doctors working on shiffing system cannot be classified by precise speciality, so they are included in

‘Others”.
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4.3.2. MEDICOS E MEDICOS DENTISTAS DOS CUIDADOS DE SAUDE DIFERENCIADOS, POR SEXO

E GRUPQ ETARIO
BB EREFE 2L IR E R TS
DOCTORS AND DENTISTS OF GENERAL HEALTH CARE, BY SEX AND AGE GROUP

19925

Grupo etdrio HM H M

i Bx 3 Ly

Age group , MF M F
TOTAL 4 B 304 198 104
<25 7 4 3
25-29% 23 13 10
30 -34 72 4] 31
35-39 58 38 20
40 - 44 40 26 14
45 - 49' 24 - 18 )
50 - 54 27 18 9
55-59 33 23 | 10
>=40 20 17 3

-97-




4.4. PESSOAL EM SERVICO NOS CUIDADOS DE SAUDE PRIMARIOS
TREEERRE AR
PERSONNEL IN PRIMARY HEALTH CARE

1995

Pessoal iV Hid
ABW B
Personnel M MF

T

SR

DireccGo e chefia : 5
HELEHE

Adrministration and management

Medico : 170
BE

Doctor -

Médico dentisia 15
TRl

Dentist

Estomatologista

HRER g%

Stomatelogist

Enfermeira 177
S

MNurse

Téenica de farmdcia : 8
BEEWME

Technician of pharmacy

Técnico de loboraidrio 2
i s g =]

Technician of laberotory

Técnico de engenharia sanitdria

WETEEE

Techrician of sanitary engineering

Técnico-auxiliar de diagnéstico e terapautica 44
B R AR R

Diagnostic and therapeutic technical assistant

Técnico de instalagdes e equipamento 5
BRI AME

Technician of installations and equipment

Assistente social

HEr TR

Sacial worker

Ecucador de inféncia

& 518 BT

Kindergarien teacher

Carreirq informatica 2
BIMERE

Career in computer

Psicologo

LEEE

Psychologist

Agente sanifdrio 34
WEBT '

Sanitary agent

Auxiliar dos servigos de salde 84
MrERFEIR A

Health service assistant

Pessoal operdrio auxiliar 3
ByEHT

Assistant worker

Adminisirativo 28
TEAR ‘

Administrative personnel

Qutros 138
HAk

Others

9%

44

39

71

171

33

28

40

97

{1} © pessoal em servigo & contado tantas vezes quantos os estabeledimentos ands prestar servica.
E-T{FARREA—ERAIRERN  ems kit

Personnel in service are counted as many fimes as the establishments where they work.

.92 .




4.4.1. MEDICOS E MEDICOS DENTISTAS DOS CUIDADOS DE SAUDE PRIMARIOS, POR ESPECIALIDADES

EHRME 2 REEHERGRERTE
DOCTORS AND DENTISTS OF PRIMARY HEALTH CARE, BY SPECIALITY

1995

: Especialidade HM H M
B B ] =
Speciality MF M F
Total #EE 185 P10 75
Anatomopatolegia 75 8 82 %) Anatemicopathology
Anestesiologia i B 2} Anaesthesiology
Cardiologia /(g Cardiology 2 1 }
Cirurgia geral ¥ 347 General surgery 1 1
Cirurgia pldstica e reconstrutiva 8875 %18 4+ %4 2 2
Plastic surgery and reconsiruction
Clinica geral 4%} General practitioner 45 22 23
Dermatovenereologia fF 5 ~ 4% ¥l Dermatology and venereology 1 1
Endocrinologia e nutricé@io Py 47 i % 43 3 B} Endecrinology and nutrition
Esfoma*ologiu/()dontologia k=8 2R & Storatology/Odontology 16 1 &
Gastroenterologia g F £ Gastroenterology
Ginecologio/Cbstetricia i# ¥}/ # Gynecology/Obstetrics 2 2
Hematologio m##l Hematology _ 1 1
Medicina fisica e de reabilifagdo ¥ B H B E
Physiotherapy and rehabilitation :
Medicing interna A L4 5 Internal medicine 7 7
Nefrologio &5 £ Nephrology
Neurocirurgia $41 38 #}- £} Neurosurgery
Neurclogia fi i £ Neurology
Cftalmolegia iR # Ophthalmology 3 1 2
Ortoped_ic e traumatologia G £} & 81455 2 i
Orthopedics and fraumatology
Otorinclaringologia B ~ & - HR#} Olorhinolaryngology 3 3
Patologia médica i E#| Pathology
Pediatria/Neonatalogia 538/ 37 & 7 £l Pediatrics/Neonatalogy 4 4
Pneumologia fig i EL Pneumology 3 3
Psiquiatria f&1hE 1 Psychiatry 2 2
Radiologia i &+ #} Radiclogy 3 3
Salde Publica 4#:#r4 Public Health K4 & 3
Urologia i B2 B} Urology 1 1
Quitras(1) H B R} (1) Others (1) 78 4] 37

(1) Foram incluidos nas outras especialicdadss, os médices que ndo sendo especiolistqs[héchham am regime de roiagdo, portonto no

clossificéiveis em especialidades precisas.

BR G ERSS » LSRN 2E » SRENTREN - WA A HAER N -

Non-specialized doctars working on shifting system cannot be classified by precise speciality, so-they are included in

“Others”.
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4.4.2. MEDICOS E MEDICOS DENTISTAS DOS CUIDADOS DE SAUDE PRIMARIOS, POR SEXO E

GRUPO ETARIO

HUEB REERA R LR R TR
DOCTORS AND DENTISTS OF PRIMARY HEALTH CARE, BY SEX AND AGE GROUP

1995
Grupo etdrio HM H M
A B B 7
Age group MF ‘ M F
TOTAL j# 8¢ 185 1i0 75
<25
25-29 12 3 7
30-34 36 17 19
35-39 43 25 18
40 - 44 34 24 10
45 - 49 10 4 6
50 - 54 21 17 4
55- 5% 11 7 4
> =460 18 11 7

.04 -




4,5, PESSDAL EM SERVICO NOS CUIDADOS DE SAUDE PRIMARIOS, NOMEADAMENTE NOS
POSTOS CLINICOS E CONSULTORIOS
HEHEZMVRTAEBERRS LEAR
PERSONNEL IN PRIMARY HEALTH CARE, NAMELY IN PRIVATE CLINICS

1995

Pessoal ! Hi
AR® B

Persannel MF

zT E=x

L 4

Médico 237 150
B4

Docior

Médico dentista 42 38
FRBELE

Dentist

Estomatologista 3 3
w3

Stomatologist

Odentologista 3 28
HFiEfr A

Cdontologist

Enfermeira 47 3
Eiigan

Murse

Técnico de farmacia 2 1
HRHHE

Technician of pharmacy

Técnico de laboratério 1

free=3smam

Technician of laberatery

Técnico de engenharia sanitdria

1 £ AR BT B

Technicion of sanitary engineeting

Técnico-auxliar de dingndstica e terapéutica é 1
RS EE R

Diagnostic and therapeutic technical assistant

Técnico de instalagdes e equipamentc 2 2
A% i B Ak fw A AT B

Technician of installaticns and equipment

Assistente social

e LS

Social worker

Educador de infancia

%h 53 £

Kindergarten teacher

Carreira informdtica

HIHBME

Careerin compuier

Agenie sanitdrio 10

WERT

Sanitary agent

Augiliar dos servigos de salde 1 1
WERBIES

Heclth service assistant

Passocl operdria auxiliar

EHET

Assistant warker

Administrativo Al 1
TBAR

Administrative personnel

Outros 10 2
KAt

Others

87

46

1] © pessoal em servigo & conlado tantas vezes quantos os eslabelecimentos onde prastar servico.
B—TEARBRR-BEIEHEE  MEESIHA -

Personne! in service are counted as many times as the establishments where they work.
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4.5.1. MEDICOS E MEDICOS DENTISTAS DOS CUIDADOS DE SAUDE PRIMARIOS, NOMEADAMENTE DOS

POSTOS CLINICOS E CONSULTORIOS, POR ESPECIALIDADES

RERE - AR AT R S BRI R

DOCTORS AND DENTISTS OF PRIMARY HEALTH CARE IN PRIVATE CLINICS, BY SPECIALITY

1995

Especialidade
HE
Speciality

HM

B
MF

LT

nH

Total &
Anatomopatologia i I £ %l Anatomicopathology
Anestesiologia i R Ancesthesiology
Cardiclogia . k%% Cardiology
' Cirurgla geral 3§ #1- &£ General surgery

Cirurgia pléstica e reconstrufiva B 5% & 518 41§
Plastic surgery and reconstruction

Clinica geral 4} General practitioner
Dermatovenereclogia B & ~ 5% &l Dermatology and venereology

Endocrinologic e nutric@o 4 4 jis & & 25
Endocrinology and nufrition

| Estomatologia/Odontologia O FEE 5 Fl
Stomatology/Odontology

Gastroenterologia i H £ Gastroenterology
Ginecologia/Cbstetricia # %}/ g 1 Gynecology/Obstatrics
Hematolegia i # # Hematology

Medicina fisica e de reabilitagtio 78 & 18 5}
Physiotherapy and rehabilitation

Medicing interna [} £} 14 # Internal medicine
Nefrologia B %1 Nephrology

' Neurocirurgict 148 4} £} Neurosurgery
Neurologia #5158 £} Neurclogy

Oftdimalogia fE & Ophthalmology

Crtopedia & traumatologic &L & & &£
Crthopedics and fraumatology

Otorrinolaringologio B ~ & ~ &%} Ctorhinolaryngology
Patologia médica %8 £l Pathology

Pediairia/Neonatalogia B/ 3 4: 55 Pediatrics/Neonatalogy
Pneumologia g it £ Pneumology

Psiquiatria ¥& #i55 &} Psychiatry

Raciiologia BT Rl Rodiology

Urologia i ER # Uroloagy

Qutras(1) Hfilt H £ (1) Others (1}

279

197

43

2

188

122

39

2

91

75

(1} Foramincluides nas oulras especialidades, os médices gue nao sendo especidlisias, frabalham em regime de rotagdo, portante ndo

classificaveis em sspecialidades precisas.

MAFLEEREE » DR ERE » R R ST A EER R .
Non-specialized doctors working on shiffing system cannot be classified by precise specidlity, so they are included In

“Others’.
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4.5.2. MEDICOS E MEDICOS DENTISTAS DOS CLIDADOS DE SAUDE PRIMARIOS, NOMEADA-

MENTE DOS POSTOS CLINICOS E CONSULTORIOS, POR SEXO E GRUPO ETARIO

ZE B R BRAEAA  AERI R H LR R ERTE

DOCTORS AND DENTISTS OF PRIMARY HEALTH CARE IN PRIVATE CLINICS, BY SEX AND

AGE GROUP

1995
Grupo etdrio HM H M
Al B 5 i
Age group MF M F
TOTAL 8 i 279 188 ?1
<25
25-29
30 - 34 8 4 4
35-39 8 7 ]
40 - 44 7 ) |
45 - 49 13 10 3
50 - 54 36 24 12
55-59 99 54 45
> =60 108 83 25

- Q7 -




4.6, MOVIMENTO DE INTERNADOS, POR ESPECIALIDADES
EHRE < E e H
TURNOVER DF INTERNEES, BY SPECIALITY

1995

Vihdos do ano ’ ‘ Transitades para
anterlor Enfrados ) Saidos o ano seguinte N® de dics de
Especialidade BEEHRAR ABEARL e A B FRTLEE SN internaimento
MR Interhees from in Out*! Transfered to ATEMALE
Speciality previous year the tollowing vear Brfs BB
HM H FM H ‘ t Days of

HM H
Bz 3
MF M

B B B B & Internment
MF M F

M HM ‘ H

o B B

| F MF | M |
|

Totad geral 476 87 132 26 4M 8158 a703 26 494 5114 8718 471 127 117 210749

EFr

Total

Cardiclogia 11 n.d. n.d. 282 n.d. nd. 289 n.e. n.d. 4 n.d. nd. - 2 484

oAt

Cardiclogy

Cirurgia geral B4 34 27 4329 1993 1274 4332 19%0 1273 81 39 28 38810

BB

General surgery

Cirurgia plastica e recenstrutiva @ nd. n.d. 235 n.d. n.d. 240 n.d. n.d, 4 n.d. n.d. 2994

BETE B iR AR

Plastic surgery and reconstruction

Cuidados intensivos é n.d. n.d, 179 n.d. n.d. 180 n.d, n.d. 5 n.d. n.d, 2581

IR0 A

Intensive core

Dermatoveneraclaogia 2 n.d. 1 32 3 4 33 3 5 1 n.d. n.d. 416

BN - thwR

Dermatalogy and venersology

Guostroenteralogia

AR

Guastroenterclogy

Ginecolegia 8 n.d, 5 1724 nd. 1265 1717 nd. 1283 15 n.d, 7 8268

LRES

Gynecalogy

Hematologia 1" nd. nd, 228 n.d. n.d. 233 nd. n.d, 6 n.d. n.d. 3184

¥

Hemotology

Medicinag interng 137 ig 43 4790 1751 1852 4781 1733 1859 144 57 54 58303

PR}

Internal medicine

Nefralogia 4 n.cl, n.d. 105 n.d. n.d. 103 n.d, n.d. & n.. nd, 1987

LR ’

Nephrolegy

Neuracirurgia 4 nd. n.d. [ n.d. nd. 130 n.d. nl. 5 nd. n.d. 2307

48 )

Neurasurgery

Neuralagia

R

Neurclagy

Obstetricia ] n.d. 27 BO77 nd. 329 809 nd. 3307 23 n.d. 15 33218

ER

Obstetics .

Qftalmaologla 1 n.d. n.d. 402 81 122 402 a1 122 1 n.d, n.g. 1835

FRE ' :

Ophthalmolagy

Ortopedia e raumatologia 24 n.d. n.d. 514 nd. nl. 517 n.d, nd. 21 n.d. nd. 217

B EAEE

Orthopedics and fraumatalogy '

Otaminolaringologia [} n.d. 1 242 58 38 244 56 32 4 2 n.d. 1945

H-8- B

Otarhinolaryngalogy

Pediafria/Meanatalogia 44 12 7 4077 1 261 843 4058 1245 840 43 28 10 23 980

REVmERM

Pediatrlics

Pneumotisiclogia N n.d. n.d. 432 nd. r.d. 431 nd, nd.. 12 n.d. n.d. 5175

e it

Pheurnclogy

Psiquiatria F:] n.el. n.d. 223 n.d. n.d. 295 n.d. nd. 15 n.d. nel. 6 480

HumE

Psychiafry

Queimados 1 n.d. n.c 1 nd. nd. 2 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. 24

b E 2

Burnt -

Urolagia 4 nd. 1 312 nd, n.d. oy r.d. nd. 7 n.d. n.d. 3330

BERE

Urology

Qutras ? n.d, 1 104 2 9 107 8 10 B 1 n.d, 3807

Hit

Others

Rz
Rz

MF M

Neta:  Alguns dos tetals néio coraspendsm a soma das parcelas porqus um dos hospitals ndc discrimineu os dados segunelo o sexo.
R Fe 2 BT R R R R R T o 1) W B e B A AR A B 0 B e -

Nolo: Some of the fotal deesn™t comaspond to the sum of parls becouse one of the hespitals didn’t present the figures according to sex.
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4.7. VACINAS EFECTUADAS EM CUIDADOS DE SAUDE PRIMARIOS

B T8 4 BB R 5 2 TR RS e iE
VACCINES IN PRIMARY HEALTH CARE

Vacinas efectuadas

THB5 T 1994 1995
Vaccines :
Total =@y Total 141 623 165 578

-99_




4.8. CONSULTAS EFECTUADAS EM CUIDADOS DE SAUDE DIFERENCIADOS E PRIMARIOS POR ESPECIALIDADES

HEBEHE R RS LGB 2 2 R

CONSULTATIONS HELD IN GENERAL AND PRIMARY HEALTH CARE, BY SPECIALITY

Especidlidade
B
Speciality

Consultas
0
Consultations

Total

ToT-c:I

Primeiras no anc
HAEE R E

First time in the year

1994

1995

1994

1995

Cuidados de salde diferenciados
R LE B
General health care
Acupunctura
#®
Acupuncture
Anestesiologia
RRRER
Anhaesthetfize
Cardiolegia
Lo R
Cardiology
Cirurgia geral
R R
- General surgery
Cirurgia vascular
& 4%}
Vascular surgery
Cirurgia pldsfica e reconstrutiva
B R AEE AR
Plastic surgery and reconstruction
Clinica geral
X2
General proctitioner
Dermatovenereslogia
BN - PR
Dermatalogy and venegrealogy
Diabetologio
PE R R
Diabetology
Didlise
B
Dialysis
tstomatologia
FIp e
Stomatalogy
Fisiatria
W AR
Physiairics
Gastroenterologia
R
Gastroenterology
Ginecologia
EE
Gynecology
Hematologia
kst
Hematology
Medicina fisica e de reabilitagao
WE R HEN
Physiotherapy and rehabilitation
Maedicina interna
PR AR
Internal medicine
Nefrologia
o
Nephrology

1

2103

4933

7 594

874

2871 M

8205

1042

2902

4983

88 923

4

- 100 -

280

6133

1877

1655

2942

1193

2 363

5898

21420

734

3597

559

8935

1804

12511

6100

115983

824

7 134

2326

3027

54 549

1601

(continua) ( #& ) {continues)

1431 2

1006 1

& 169

10

352

824

in 1

2942 3

243

h.d.

14079 1

n.d.

143

2209 3

242

692 i

2121

25

130

253

039

821

250

042

209

344

406

n.d.

321

n.d.

349

389

243

168

174

206




4.8. CONSULTAS EFECTUADAS EM CUIDADOS DE SAUDE DIFERENCIADOS E PRIMARIOS POR ESPECIALIDADES

¥ MR R S AR T IR R 2 2 B

CONSULTATIONS HELD IN GENERAL AND PRIMARY HEALTH CARE, BY SPECIALITY

Especialidade

B
Speciality

Consultas

Consultations

Total

Total

Primeiras no ano
BEER2E

First time in the year

1994

1995

1994 1995

Neurocirurgia
ik s
Neurosurgery
Neurslagia
HRAE R
Neurclogy
Obstefricia
ER
Obstetrics
Oncologia
[ B
Oncology
Oftalmologia
ERAY
Ophialmology
Ortopedia e traumatologia
BREAEE
Orthopaedics and traumatelogy
Otominolaringelogia
H- ;- KR
Otorhinolaryngology
Pediatria/Meonatalogic
REFERRA
Pediatrics/Neonatalogy
Pnaumologia
B firs 78
Pneumology
Psiquiatria
HEE
Psychiatry
Transfusdes sanguineas
3 1
Blood Transfusion
Urologia
WRE
Urology
Qutras
Hh
Others
Cuidados de saide primdrios
TR AEWEIRE
Primary health care
Confrole de fuberculose
TR
Tubercuicsis conirot
Planeamento familiar
REEE N
Family planning
Sadde materna
BIBLR G
Matemal health
Salde obstétrica
ER R
Obstetric health
Salde infantil
VL R B
Child health

1028
749
4316
1363
7218
7936
7107
36 004
2102
7574
9 8og WY
3229

465

86
14430
21512

2

82709

- 101 -

1061

1613

4218

1659

8533

7744

7 662

45 379

2409

8061

12 025

4064

1162

3443

16 188

21732

&9 631

384 373
387 652
781 980
180 215
3931 3as0
2725 3147
2012 2863
6 065 12814
490 594
448 . 385
n.d. . n.d,
840 : 1261

20 480

6 608 4230

2953 3522

24971 11 6%2

(continua} (&) (continues)




4.8. CONSULTAS EFECTUADAS EM CUIDADOS DE SAUDE DIFERENCIADOS E PRIMARIOS POR ESPECIALIDADES
BEREH SR R R LSRR 22 AR
CONSULTATIONS HELD IN GENERAL AND PRIMARY HEALTH CARE, BY SPECIALITY

T Consultas

2
Especialidade Censultations 7
HAE Total | Primeiras ro ano
Speciality b8 LT R
Total First fime in the year
1994 1995 1994 1995

Salde de adolescentes 168 300 22

B FEe

Youth health

Saide de adultos 10% 417 142 480 34 555 23700
BLEE AR

Adult health

Sadde de idesos ’ 573 27 279 445 3898
EFEANRH

Old age health

Saude mental 188 1938

HmEE

Mental heaith

Soide ocupacional

g

Ocupational health

Saode oral 12 148 2 458 3478 1748
i g

Oral health

Salde dentdria n.d, 9 309 n.d. . 4157
FrRe

Dental health

Salde escolar n.d. 3 589 n.d. 3525
LT dy ]

School health

Acupunctura 24335 22 641 13 479 9 868
£

Acupuncture

Cardiologia 1418 1094 294 7?
L R

Cardiology

Cirurgia geral 58 529 63214 5774 4938
1 3 41 By

General surgery

Cirurgia pléstica e reconstiutiva 2784 2 668 2086 1925
B R AR

Plastic surgery and recensfruction

Clinica geral 150 132 249 463 5495 16 %71
258

General practitioner

Dermatovenereclogia 14 565 12 571 4 858 3151
BLE - ERE

Dermatology and venereclogy

Endacrinologia e hematologia 76 20 76 20
P 2 i ) e e

Endocrinology and hematclogy

Estomatologia 223%4 3390 3245 1140
et ‘
Stomatology

Fisiatria 4 567 26115 nd. 7
MEM R

Physiatrics

Gastroenterologia 243 134 225 127
BRER

Gastroenterology

Ginecologia 45 504 49 588 6 882 5252
2E)
Gynecology

[continua) (,ﬁ)l {continues)
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4.8, CONSULTAS EFECTUADAS EM CUIDADOS DE SAUDE DIFERENCIADOS E PRIMARIOS POR ESPECIALIDADES

e R R R RO e R AR AR 2 B v
CONSULTATIONS HELD IN GENERAL AND PRIMARY HEALTH CARE, BY SPECIALITY

Consultas
2
Especidlidade Consultations o
HE Total frimeiras no anc
Speciality ‘ A FEY KRB
Total First time in the year
1994 1995 1994 1995

Medicina fisica e de reabiltacde 20943 419 321 415
YoE R iE R
Physiotherapy and rehabilitation
Medicina interna 157 905 145977 54 783 51566
PR E
Internal medicine
Nefrologia
R
Nephrology
Neurocirurgia 2 . 2
R SR
Neurosurgery
Neurologia ‘ | 6 1 &
AR
Neurology
Obstetricia 8954 9 357 696 410
ER
Obstetrics
Cdontologia 7892 35892 6764 12 140
T
Cdontology
Oftalmologia 35247 39 497 10 678 13 759
llEEa) '
Ophtaimology
Crtopedia e fraumatologia 27 613 29 327 11119 - 11802
B 5B A A
Crthopaedics and fraurmatology
Ctorrinolaringologia 33929 37 485 12412 10728
H- & - R
Otorhinclaryngology .
Pediatrio/Necnatalogia 145 945 181 871 30943 35161
R & R ' '
Pediatrics/Neonatalogy
Preumologia 2 9 2 9
P bt A '
Pneumology
Psiquiatria 893 519 325 7
Rl
Psychiatry
Urclogia 307 322 187 2
W E
Urclogy
Outras (1) 23 499 1 24 527 3626 10 3750
H i)
QOthers {1)

Cuidados de saide primarios nos postos clinicos e cansultérios

REPMNBHEMERE

Primary health care in private clinics
Controle de tuberculose n.d. 34 nd. 18
TREH B A £
Tuberculasis control
Planeamento familiar n.d. 2104 n.d. 315
REH '
Family planning
Sajde materna nd. 1521 n.d. 286
BRER
Maternal health :

(continua) () (confinues)
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4.8. CONSULTAS EFECTUADAS EM CUIDADOS DE SAUDE DIFERENCIADOS E PRIMARIOS POR ESPECIALIDADES
BB AR RATR M £ B IR 2 2 A B
CONSULTATIONS HELD IN GENERAL AND PRIMARY HEALTH CARE, BY SPECIALITY

Consultas

Especidlidade Consultations

HE Total Primeiras no ano
Speciality e HETABE

Total First time in the vear

1994 1995 1994 i 1995
Salde obstétrica ‘ n.d. " n.d.

ERER

Obstetric health

Saitde infantil n.d. 4331 n.d. 1698
FRER R

Child health

Salde de adolescentes n.d. 3302 n.d. 792
B FRR

Youth health

Salde de adultos n.d. 4 806 n.d. 1 08¢
BUEE A 7 (3

Adult health

Savde de idosos n.d. 2369 n.d. 817
EFENRHE

Old. age health

Satde mental n.d. . n.d,

15 g

Mental health

Sadde ocupacional n.d, .- n.d.

T 288 8

Ocupational health

Saude oral n.d. . n.d.

mig g ’

Cral healtl

Acupuncturg n.d. 241 n.d. 40
7

Acupuncture

Cardiologia n.d. 11892 n.d. 277
Lo BT

Cardiology

Cirurgia geral n.d. 1899 n.d. 413
HENR

General surgery

Cirurgia plastica e reconstrutiva n.d. n.d. nd, 40
B RIEEN

Plastic surgery and reconstruction

Clinica gerat n.d. 194 342 n.d. 24 880
28

General praciitioner

Dermatovenereoclogia n.d. 7713 n.d. 2017
LW~ R

Dermatology and venereology

Endocrinologia & hematologia n.d. 267 n.d. 244
P53 A e e

Endacrinology and hematology

Estomatologia n.d. 1669 n.d. 332
(Wi e

Stomatclogy ]

Fisiatria n.d, 510 n.d. 114
WEEER

Physiatrics

Gastroenterologia n.d. 2908 n.d. 788
BER

Gastroenterclogy

Ginecologia n.d. 13023 n.d. B 1|
ket

Gynecology

(confinua) (# ) (confinues)
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4.8. CONSULTAS EFECTUADAS EM CUIDADOS DE SAUDE DIFERENCIADOS E PRIMARIOS POR ESPECIALIDADES

MR R R R TR A MR R L R

CONSULTATIONS HELD IN GENERAL AND PRIMARY HEALTH CARE, BY SPECIALITY

Especialidade
HH
Speciality

Consultas
Zih
Consultations

Total

Total

Primeiras no ano
HEBEREHE

First fime in the year

1994

1995

1994 1995

Medicina fisica e de reabilitagdo
o R fE R
Physiotherapy and rehabilitation
Medicina infernag

MEA R

Internal medicine
Nefroicgia

R

Nephrology

Neurocirurgia

LSy 5

Neurosurgery

MNeurologia

AR

Neurology

Obstetricia

EH

Obstetrics

Odontologia

L)

Odentology

Oftalmologia

AR

Ophtalmology

Ortopedia e fraumatologia
B AR
Orthopaedics and traumctology
Otominolaringologic

H- &R
Oforhinolaryngology
Pediatria/Neonatalegia
REERR
Pediatrics/Neonatalogy
Pneusmologia

iy GE )

Pneumology

“Psiquiatria

Lt E =
Psychiatry
Urclogia
B
Urology

n.d.

n.d.

n.ql.

n.d.

n.d.

n.d.

n.d.

n.d.

n.d.

n.d.

n.d.

n.d.

n.d.

n.d.

F64

22 397

1081

308

30067

4135

3056

20 600

322

189

514

n.d. 332
n.d. 3331
n.d.

n.d.

n.d. 78
n.d. 73
n.d. 4274
n.d. 1 405
n.d. 125
n.d. 743
n.d. 3329
n.d. 120
n.d. 74

n.d. 138

m

2

Dados revistos.
EXt s F -
Revised data.

Erm vitude de algumas unidades terem aprasentado apenas o valor global, esse valor fol Incluido na rubrica waulrasy.

MR R SR ANEE - ALETHERTER A2~ -

Some units only presented the global value, so these data are included in 4Othersy.
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4.9. EXAMES AUXILIARES DE DIAGNOSTICO

WEIRZETH T
AUXILIARY DIAGNOSIS EXAMINATIONS

1995

Espécie
Eill|
Type

Cuidados de saucle
diferenciados e primdrios
- R AR B YR e T B
General and primary

heatlth care

Prestadores de examas
auxlicres de dicgnéstico
B 22 IR
Examinatfon centres
for auxiliary diagnoasis

" De bioquimica & ¢ 8
Biochemistry

Pe bromatologia & #15%
Bramatology

De hormonclogia P 4 &
Hormonolegy

De imunologia &k
Immunoclogy

Laboratoriais
HhEE -
Laboratory
De hormonologia & de imunclogia Py 43 i 2 & & as 2
Hormeonology and immunology
De virulogia f5 52
Virclogy
Qutros H it
Qthers
lanorado 3
_lagnered

[ Digestive ¥4t B &
Digestive
Ginecoldgico 135}
Gynacology

Laparoscopico I kssE
Laparoscopy
Obstefrico #E
Endoscdpicos Obstetrics

A -

Endoscopy Respiratério BE ok & &

Respiratory

Urologico iR %4k
Urology

Cutros Efth
Others

Ignorado 3
| lanored

[ Cordiccirculatério b BB TR 5 &
Cardiocirculation

Digestivo 8{L 2
Digestive

Do esqueleto B84
Skelsial

Glnecoldgico 88
Gynecology

i Damama 2,5
¢ Breast

Neuroldgico 8 R}
Naurology

Radiografia

XHme =
Radiology

Obstétrico g}
| Obstetics

. Respiratorio MEnk 5 &
Respiratory

Urolégico iR F
Urology

Quiras H ity
Othars

lgnorado T3¢
| laneored
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422 409

33090

125237

474 62%

1034

37

44

11470

2244

9471 .

338

400

4092

539N

[continua) ( #&)

8700

308

542

432

2 660

3180

3040

463

31

6250

1060

[contfinues)




4.9, EXAMES AUXILIARES DE DIAGNASTICO

T BhRE i i

AUXILIARY DIAGNOSIS EXAMINATIONS

1995

Espécie
=l
Tvpe

Cuidados ds sadde
diferenciados e primdrios
G 5 ) R = R HE

General and primary

health care

Prestaclores de exarnes
auxiliares de diagndstico
00 2 WAl 2 AR X
Examinalion centres
for auxiliary diagnosls

Tomografia axicl
computorizada
BREOLEERE
Computed

" tomography

Ecografia
HEuRE
Utrasonography

[ Cardiocirculatério % 6B 7 &
Cardiocirculation

Digestivo 1L R
Digesfive

Ginecolégico &%l
Gynecoalogy

Damama #H,F
Breast

Obsiétrico 5
Chstetrics

Do sistema hervoso #9148 5 4L
Nervous systam

Respiratdrio MR 7 &
Respiratory

Uroldgico R =8
Urology

Cutras HAlh
Cthers

lgnorade 2%
| lgnored

[ Cardiocirculatério B B F 5t
Cardiocirculation

Digestivo i8{tF= ¥k

Digestive

Ginecologico i@
Gynecology

Damoma B
Brecst

Chstétrico #&R}
Obstetrics

Respiratdrio IE 0% 3 #
Respiratory

Da trdicde FBRR
Thyroid

Urclogico IR ik
Urctagy

Quiras H4h
Others

lgnorade <2
| lgnored
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137

188

1015

166

3536

1 683

74

235

1913

51

484

7 688

894

54

860

50

410
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4.9. EXAMES AUXILIARES DE DIAGNOSTICO

W R

AUXILIARY DIAGNOSIS EXAMINATIONS

1995

Espécie
I
Type

Cuidades de salde
diferenciados e primdrios
R B A & M ERER 4F

General and primary

health core

Prestadores de exames
auwxiliares de diagnodstico
5 ith 72 i e FE B 25
Examination centres
for auxiliary diagnosis

Ressonéncia
magnética

[ Digestive #{L ik
Digestive

Gi'necélc’)glc:o gl
Gynecelogy

Damama L&
Breast

Obstético gE#t

B —  Obstetrics

Magnetic
resonance

Respiratério HEIR 5§
Respiratory

Do sistemna nervoso 14138 34
Nervous sysfem

Urolégico iR 3§
Urology

Anatomopatolagicos |
5 E R
Anatormicopathology -

Fisiogr&ficos
MEE I
Physicgraphy

Oufras H#E

L Others

[ Citologia i
Cylology

Angtomopatologio iR @S
Analomicopathology

Quiras E b
| Others

[ Electroencefalograficos g B E
Electroencephalograrm

Electrocardiograficos «4 8 B
Electrocardicgram

Electrormiograficos AL &
Electrermyogram

| Electrocardiogram after exsrcise

Respiratory funciion test

Audiomatricos 2 5% &)
Audiometry

Optométricos 15 713t
Optometry

Fenocardiométrico (% & H
Phonocardiogram

Tococardiografico B3t 5l
Tococardiogram

Outras EAth
L Others

Eléctricos com provas de esforgo SEBh i 0B B

Prova funcional respiratdria if: 0% Th 5k 32t

12914
3955
4092

343

13 444

520
575
2 661

1832

44

250

250
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1.1

1.2,

NOTAS EXPLICATIVAS
METODOLOGIA
FONTE

Os dados incluidos neste capitulo foram recolhidos das instituicdes que em anecs antericres fomeceram informagdo
estatistica sobre ASSISTENCIA e PREVIDENCIA.

Atento o grau de infervencdo geral e universal ou especial e parficular assim se manteve a sistematizagdo dos
quadros anteriores

Instituto de Accgfio Social de Macau (IASM), Direcg@o dos Servigos de Finangas (Previdéncia dos funciondrios),
Montepio Oficial de Macau e Obras Sociais.

PERIODICIDADE E CARACTERISTICAS :

Das instituicdes menclonadas, sempre que possivel, foram obtidos dados fisicos e financeires, revelando o nimero
de beneficidrios, natureza das prestacdes & monfantes financeiros. O pericde de referéncia, além de 1995, inclui
uma série refrospectiva de § anocs.

CONCEITOS

SEGURANCA SOCIAL — Sistema ou regime de respostas a riscos, eventualidades ou necessidades, através da
prestagdic dum ferceiro — Instituic@o de Seguronga Social — sem confrapartida imediata do anterior ou
posteriormente beneficidrio.

ACCAO SOCIAL — Sistema ou regime de resposta a riscos, eventualidades ou necessidades, com cardcter
subsicidrio, destinado & safisfaco de necessidades bdsicas fundumentais do destinatdrio. Em regra ndo existe
contrapartida do beneficio ou existindo & meramente simbdlica.

PRESTAGALD —- Tipo de resposta social, de naturerza pecunidria ou em espécie, destinada a satisfazer necessidades
do individuo, grupo ou famillia, beneficidrios dum sistema ou regime de seguranga ou acgfo social,

BENEFICIARIO -— Destinatério durma prestacdo de seguranga ou acgdo social. 3e se fratar duma prestagdo em
espécie (equipamento social}, designa-se utente.

NUCLEQ — Unidade organizativa do Departamento de Servico Social do 1ASM, correspondendo a uma divisGo
geogrdfica do territorio e que exerce as suas alribuigdes e competéncias na mesma.

ﬁlllt

iz

Wit

TR

AN GRS B S BIE FZ TWRAIERAEAE] « B NS MR
HEHBHERS FUEAEAE -

MBI BB (ABALEE) M RIBERIENE -

PR BAFR R -

P bRl - ELETTAEHS EIR R B EREENEE - U R EREE ( REEE RS - RI9SF AL -
FEFHHIAFNSERT -
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1.1.

i

R (R K ~ B B BT = - A G RREES BRI TR - (DRSS E AR
SERTHIEARE - ‘

G TR Efal - A SRR AR RIS - BRI E R AN R NEARE « s
FEANMTRRAHEMER R BRI -

120 -- SIS RIS RER  AFREEA - —BARFELEE (KR ERE G TRt
B2 ZHEE) o

%%%n%ﬁ%ﬁ%ﬁﬁ%l#%ﬁﬁ%ﬁZ%ﬁkvﬁ@%ﬁt(ﬁ@%ﬁﬁﬁ)%’wﬁZﬁﬁ%%°

Wl -H ETIERN PSR RSN - SREME R IS T E RS -

EXPLANATORY NOTES
METHODOLOGY
Source:

The data given in this chapter was obtained from the Assisiance and Welfare organizations, which have also
provided the Statistics Department with this information in previous years.

Taking Into account all degrees of intervention, i.e. general and universal, or special and private, the classification of
the charts remains unchanged: Social Welfare Institute of Macao (IASM], Finance Department {empioyees social
welfare), Provident Fund of Macau and welfare institutions.

PERIODICITY AND CHARACTERISTICS:

Whenever possible, material and financial data was obidined from the above-mentioned organizations, reporting
the number of beneficiaries, nature of payments and total financial amounts. The reference period is 1995, and also
the five previous years.

CONCEPTS

SOCIAL SECURITY — Systern of answering to risks, possibility of accidents and needs, through ¢ third-party --- Social
Security Institute - without any compensation from the beneficiary. either before or after.

SOCIAL WELFARE — System of answerihg to risks, possibility of accidents and needs, with an allowance fo provide for
the basic needs of the beneficiary. Generally, there is no compensation from the beneficiary, or if so, purely symbolic,

CONTRIBUTIONS - Kind-of social answer, monetary or goods, to satisfy the needs of an individual, group, or famity,
beneficiaries of a social security or welfare system.,

BENEFICIARY — The receiver of a social or welfare security coniribution. If the contribution is in goods {social
equipment] the beneficiary is called the user.

NUCLEUS —- An organized unit of the Department of Social weliare [IASM],which practises its duties wifhin each
geogrdphical section of the teritory. ’
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5.1.

8.1.

poliRES S = mtic]

INSTITUTO DE ACCAQ SOCIAL DE MACALU

SOCIAL WELFARE INSTITUTE OF MACAU

B 2 A R T

INCOME AND OUTLAYS BY YEARS AND BY ITEMS

1. RECEITAS E DESPESAS, SEGUNDO 0S5 ANOS, POR RUBRICAS

1000 MOP FomPRy
Ano Ano :
Receltas e Despesas E Receitas e Despesas F
BAREY Year W A B 3 Year
Income and outlays 1992 1993 Income and ouilays 1994 1995
Receitas 117 948 118 359 | Receitas 145 4657 167 998
1 A A
Income Income
Saldo do ano antericr 15189 5010 Saldo do ano anterior 3407 17 446 |
HERBK EEEE
Balance from previous year Balance from previous year
Receitas do ano 102 759 112 349 Receitas do ano 142 050 150332
WA AREHA
Income of the year Income of the year
Despasas 111 %38 114752 | Despesdas 127 991 146 099
i I
Qutlays Ouflays
Servicos gerais de assisténcia Q) 76395 74125 Servigos gerais de acedo social Q) 80 835 21925
— M4 F I R ) ' — 4t & O #5a)
General welfdre services ) General welfare services ¢
Asilos e recolhimentos do Estado b) 15 383 20314 Lares & recolnimentos b) 26 596 30069
B SR I B TY) B Bl A i Lob)
Government asylums and hormes b) Homes and asylums b)
Escolas e instituigdes profissionais c) 20115 20034 Refeicdes e equipamenic para 19 858 23 284
BRI AR criangas e jovens ¢)
Schools and professional institutions ¢ FRAEERSVEZBALHERERMN)
Meals and equipment for children
and youths c)
Misericérdia e assisténcio privada d) 45 277 Assisténcia privada d) 702 821
EXAUARBI ARG
Charity ond private assistance d) Private assistance d}
Saldo 5010 3607 | Saldo 17 666 21 899
=W =5
Balonce | Balance
a] Despasas com pessodl, aquisi¢io de Bens e Servigos, Subsidios a particulares e instituigdes privadas, despesas de capital e culras despesas comenties.

b}

<l

d)

ARRE BRI - REAATRARERR - METE R M —AST -

Expenses on personnel, goods and services acquisiion, individuals and private institution subsidies, capital payments and other current payments,

Inclui Lares de Deficientes, Lares de [dosos, Centros de Dia/ Comunitdrios e de Cenvivie, € Cenfre de Apoio Social e Oficina de Trabalhe Protegida,

Lar de Ka-Ho, Centre de Dia do Porto.

REHYELERNRDZHBA LR EFAZR  FHEDL - gL AR ZR

TRET ERNOEEAEHRL -

Including Hondicapped Home, Old-aged Home uDayi Centre and Seclal Weltare Centre,ukd-Hon Home gPorto Interiom Day Cenire and Centre for

dged people, finunced by IASM.

Inclul: Forneclmento de refeigdes a Canfinas escalares, Creche tMonte da Guian, Creches e Infantdrios e Lares de Criahgas e Jovens.

VIR T RERR  BILERF > SAFRIERFLEZRLMRE -

Including meals for the school canteens, tMonie da Guion nursery, nurseries and chlldren and youth homes.

Despesas de funerd’s a carenclados, subsidios para passagens a carenciados, opoios a refugiados, ete,

HMERMA - WRERL  BERED -

Funerals expenses, subsldles tor fickets, refugees supports, and se on.
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5.1.2. INSTITUICOES, SEGUNDO AS FREGUESIAS DE LOCALIZAGAD, POR VALENCIAS
BEEERBEBIMG LM
INSTITUTIONS BY PARISH AND BY TYPE

1995 -
Freguesia de localizecdo
EHEERE
Yaléncig Parish

bRl s.Anténic | . Lourenco Taipa
Type ITha e e g

Total Yerde | Fatima 5. Lézaro 3& Coloane

ik = | TEHE | ETSRRYE | BEBERAYR ‘ &IFRBE

Total 147 5 42 56 27 18
A

Creche
FEA
Day nursery
Sem fins lucrativos 18 - & 4 5 3
FeFEH
Mot lucrative
Com fing lucrativos 44 - 16 35 13
EFHE

Lucrative

Lor pora criangas e jovens ? . : 1 2 1 5
AREERFEVERS
Children and youth home

Caniina escolar
LT

School canteen

Lar para idosos
EAR
Old-aged home
Sem fins lucrativos 8 . 1 3 1 3
P HE
Not lucrative
Com fins lucrativos 4 . 2 2
B2HMEH

Lucrative

Centro de dia 5 “ 2 2 ]
EANFL

« Day » centre

Centro de convivio para idosos 19 . 8 5 3 3
BEPG

Old-aged social centre

Centros comunitdrios 3 3
L

Community centre

Lar para pessoas com deficiéncias 5 - 1 1 1 2
i3 R A
Handicapped home

Cenfro de reabilitagao é 1 3 - 1 1
BEApL

Rehabilitation centre

Quiros equipamentos 5* .. 2 - ] 2
Kt @i ssamn ‘
Other equipment

Centro de sinistrados 1 1
R

Casualty centre

* Inclui 3 cantings do Instiiuto de Acgdio Social de Macau.
BENET TR T3

It includes 3 canteens of Social Welfare Insfitute of Macou.
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5.1.3. SUBSIDIOS CONCEDIDOS SEGUNDO O NUMERO DE INSTITUICOES, UTENTES E MONTANTE
DESPENDIDO, POR VALENCIAS
s B - S R R IR IE M A < A |
GRANTED SUBSIDIES BY NUMBER OF INSTITUTIONS, USERS AND AMOUNT SPENT, BY TYPE

1995

Valéncia
#El
Type

Instituicdes, utentes e montante despendido
#E - FEE - CHRE

Institutions, users and amount spent

NUmero de instituigdes
HEEE

Number of institutions

NUmero de utentes
TEANE

Number of users

Montante despeﬁdido
FHEE (FaBEraE,
Arnount spent {MOP 1000)

Total

B

Creche
E ]
Day nursery

Lar para criangas e jovens
REREFVERS
Children and youth home

. Canting escolar
| SRR

School canteen

Lar para idosos
EANR
Old-aged home

Centro de dia
FENPL
| «Day» centre

Centro de convivio para idesos
FHEL

Old-aged social centfre

Centros comunitdrios
HE A

Community centre

Lc:,r.pcra pessoas com deficiéncias
TR A Lh &

Handicapped home

Centro de reabilifacto
REH L

Rehabilitation centre

Outros equipamentos

H ikt & AR ¥5 3258
Other equipment

Centro de sinistracios
SR
Casudlty centre

73

10798

2502

489

&40

1244

2981

1700

427

205

152

458

48 161

11 560

7381

10 164

1654

3130

1135

8 9%6

3480

461
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5.1.4. CASOS DE ATENDIMENTQ, SEGUNDO A LOCALIZAGAQ DOS NUCLEOS, POR TIPO DE RESPOSTAS SOCIAIS

#PORTEBER R A S IRBARI M 2 EH SR
CASES ATTENDED TO, BY NUCLEUS SITE AND TYPE OF SOCIAL RESPONSE

1995
|
Tipo de resposta Total Ilha N. 5% de S, Anténio e 3. lourengo e Taipa e
AR TS A R Verde | Fatima 5. Ldzaro 5é Coloane
Type of response Total =l EHE | EXL4ERUEE| WEEERAl| T LB
Total 7 963 1539 3382 1368 1144 508
g ‘
Total
Encaminhomento e crientacdo de casos 2846 774 1298 A74 200 120
MR EE
Guidance and orientation of cases
Apoio econdmico 2 844 432 624 835 4627 276
Wi
Financial support
Equipamento social 13 3 4 6
e R B
Sociat equipment
Apocio técnico qos fribuncis 117 12 23 51 31
Mk bR R 2 B
Technical support far courts
Canting 316 2 202 112
RE
Canteen
Casos de sinistros e calamidades 140 118 12 8 2
HRHEER B
Calamitous cases
Qutros 14645 150 1417 28
HAth
Qthers
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5.1.5. CASOS ACTIVOS, SEGUNDO A LOCALIZAGAQ DOS NUCLEOS, POR TIPO DE RESPOSTAS SOCIAIS

f oL BT R B Rk @ AR AR B AT < MR (1 2R
ACTIVE CASES BY NUCLEUS AND TYPE OF SOCIAL RESPONSES

1995
|
Tipo de resposta Total llha N. 5% de 5. Anténio e S.lourengoe ' Tdipae
B #5487 gy Yerde Fatima S, Lézare Sé Caleane
Type of response Total =R TEHE | EELEEREE | EEEERARE | SIFRBER
Total 11922 411 3388 6 934 720 269
g d
Total
Prestagdo pecunidria Q2 470 611 G52 6930 715 262
SrEEIR AL
Pecuniary cllowances
Internamento 29 13 4 5 7
PNt
Internment
Qutros* 2423 2423 -
Hfth*
Cthers*

* Nota: Inclui a parte relativa aos processos dinda em curso relativos a habitagdo, propinas € assisténcia médica, que o partir

de 1992 transitou paro os Servicos competentes.

“BE: BIGERIERHAEAREPIMA RE SREBRENZREBNEE -

*Note: Itincludes running processes conceming housing, fees and medical assistence, which since 1992 balong to the related

Services,
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5.2,

M E B At
CIVIL SERVANTS SOCIAL SECURITY

DIRECCAO DE SERVICOS DE FINANGAS PREVIDENCIA DOS FUNCIONARIOS PUBLICOS

6.2.1. DESCONTOS DOS FUNCIONARIOS, POR RUBRICAS
HEBRFZABENR
CIVIL SERVANTS DEDUCTIONS, BY ITEMS
1 000 MOP F T i FI %5
r Rubricg i
EH 1990 1921 1992 1993 1994 1995
Item |
. |
Total ' 173 749 179 151 283 537 292774 324 920 363 684
i)
Compensagdo de aposentacdo 146 330 150798 24) 384 254 807 283 685 315255
RS
Retirement compeansation
Assisténcia a funciondrios 5024 5866 5110 6918 8277 11 947
S5 REF
Assistance fo civil servants
Sobrevivéncia 22 395 22 487 37 061 31 049 32958 36 482
311
Widows™ fund
6.2.2. DESPESAS, POR RUBRICAS
HIEBMZ T
OUTLAYS, BY ITEMS
1 000 MOP =, fill P9 e
Rubrica ‘
HE 1990 1991 1992 1993 1994 1995
item | ‘
Total 137 734 170 195 198 598 243125 275237 305740
A
Pensdo de aposentacdo e refarma {01 884 117 892 142088 170 117 194 449 216 404
LHRBEKE
Retirement pension
Pens@o de sobrevivéncia 12 0%3 22 691 22323 31 365 34 584 37 144
et 2 '
Widows pension
Penstio a pensionistas & sinistrados 298 307 354 378 311 332
il 3 =R B
Pension for refired and gaccident victims
Subsidio para funerais 88 113 99 148 139 183
BB
Subsidy for funerals
Assisténcia médica (1) 28 34 18 2 1
BEEQ)
Medical subsidy (1)
Qutras 16 343 27158 KFAT 41115 45733 51 657
Hfil
Others

m

Disponivels apehas os dados relativos &s classes Inactivas.

RPGEMBAR T 2 B EH -

Only data about Inactive Class of Medical Subsidy are available.
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5.3. MONTEPIO OFICIAL DE MACAU
B CHAENS
PROVIDENT FUND OF MACAU

5.3.1. RECEITAS E DESPESAS, POR RUBRICAS

#E F R LA RS
INCOME AND OUTLAYS BY ITEMS

Receitas e despesas
e A BT

Income and cutlays

1990

1991

1992

1993

1994

/1000 MOP F JE iR Pt

1995

Receitas
oA

Income

Quotas
'R
Fees
Aposentacdo
SEIE
Retirement
Familias
el
Families
16ics
AER
Subscription
Aposentagdio
Bk
Retirement
Familias
£y ]

Families

Juros

IR

Interest

Rendos

He

Rents

Donativas, legodos & subsidios
TRRE R RRY

Donations, legacias and subsidies
Cutras receiias

Hofih gz A

Othet incomes

Despesas
3TH
Outilays
Pensdes
il 2% &
Pensions
Reforma do pessoal
M BB
Staff retrement
Aposentagdo dos socios
o Rk
Membersretirement
As familios dos sécios
HEFER
To the members families
PensGo de sobrevivéncia
2 31T
wWidows" fund
Administragao
78
Administrofion
Ouiras despesas

o f 5 H
Cther outlays

6425

111

&9

G.24

1 800

1640

3382

2552

387

273

266

30

1386

210

5844

160

55

0.07

1882

870

2853

287

383

270

273

33

1434

498

7085

162

57

0,12

2177

846

3453

380

2 856

437

266

281

1590

272

7 630

226

52

0,26

2 429

1747

3137

21

3057

490

262

281

1784

240

8522

239

46

21

3207

1617

3353

39

3801

526

260

280

2161

§74

2114

312

48

49

3057

1669

3585

394

4244

627

250

273

2568

526
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5.3.2. BENEFICIARIOS, POR SEXOS E MODALIDADE DE PENSOES
R R R R ME 2 SR
BENEFICIARIES, BY SEX AND TYPE OF PENSIONS

Beneficidrios per sexos e moddlidade de pensées pagas :
BB BRI SR iR 2 L19%0 1991 1992 1993 1994 1995
Beneficiaries by sex and type of pensions paid

Pensoes 1181 1162 1208 1211 1222 1219
P N
Pensions
Reforma do pessoal HM B4 MF 4 4 4 4 4 5
AEEME H B M 3 3 3 3 3 4

Staff retirement

Pensdo de sobrevivéncia HM  BL&  MF 1 1

e m S H B M 1 ]

Widows fund

Aposentacaoc dos sacios HM  Bi MF 652 435 649 653 656 656
g =Fi=27 H B M 581 562 579 580 582 585

Members’ refirerment

As familias dos sécios 524 522 555 554 562 558
BHRRR

To the memibbers” families
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5.4. OBRAS SOCIAIS
Bl
WELFARE INSTITUTIONS

6.4.1. NUMERO DE SOCIOS, RECEITAS E DESPESAS, POR INSTITUICOES E ANOS

HEARBEF AN ZERHE - WARXH
NUMBER OF MEMBERS, INCOME AND OUTLAYS, BY INSTITUTIONS AND YEARS

Socios Receitas Despescs
Instituigdo Ano ®a [ MOP 1 000} { MOP 1 000}
Lk 2 i3 Members A it
Institution Year HM H M CFIiBrfIRE . | FmEM
B 5 i Income Outlays
MF M F [ 1000 MOP} ( 1000 MCP)
Clube de Pessoal dos CTT 1990 483 344 119 530 580
HEFRSE 1991 474 353 121 560 570
- Post Office Staff Club 1992 482 358 124 560 600
1993 473 348 125 500 590
1994 481 354 127 1120 103
1995 479 354 125 824 861
Obra Social dos Servigos da Marinha 1990 1168 1059 109 745 a2
BEEEEEN Y 1991 1314 1145 151 935 986
- Navy Welfare Institution 1992 1 400 1217 183 1161 1121
1993 1473 1243 230 1080 1 048
1994 14622 1396 2246 10463 1196
1995 1 455 1434 221 1755 1574
QObra Social da Policia Judiciaria 1990 218 170 48 199 208
Al EEEN G 1991 218 170 48 205 210
- Judiciary Police Welfare Institution 1992 224 168 54 192 224
1993 218 164 54 204 298
1994 283 215 48 287 197
1995 293 224 69 422 298
Qbra Social da Policia de Seguranga Publica 1990 2443 2068 375 3578 2051
HERRERNE 1991 2427 2148 459 4934 4335
~ Police Force Welfare Institution 1992 2918 2381 537 27 432 10 458
1993 3124 2 499 425 25455 9.084
1994 3226 2574 652 11270 8923
1995 3543 2866 677 8192

7323
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LAW AND CRIMINALITY
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1.

NOTAS EXPLICATIVAS

METODOLOGIA

1.1.- FONTE :

1.2, -

2.-

L.

Os dadoes incluidos neste capitule foram recolhldos junto das instituigdes tradicionalmente representativas das
estatisticas da justica e da criminalidade.

Atentas as finalidades a afingir e o grau de pricridade das respectivas acgiies assim se sistematizaram os guadros
com g ordenacdo seguinte: Forgas de Seguranca, Tibungis, Estabelecimento Prisional & Instituic de Menores.

PERIODICIDADE E CARACTERISTICAS

Das instituigSes inquiridas analisa-se o movimento de pessoas ou procedimentos inerentes &s suds afribuicdes e
competénclas, bem como caracterisficas de natureza demograﬂcc, social e juridica. Sempre que se dispunha de
informagdo foram aquelas caracteristicas ventiladas por uma série de cinco anos.

CONCEITOS
INFRACCAQ : Prdtica dum facto declarado pela lel penal comoe sendc punivel,

TRIBUNAL : Orgdo do Estado que tem por fungho dizer e fazer aplicar as lels e situagdes Iitigiosas ou carecidas de
regulcmenmc;c”zc, violadoras dos interesses do individuo, da sociedade ou do préprio Estado. Existem
varias ordens de tribunais previstas na Consh?uxc;qo, com atribuicdes e competéncios definidas nas
respectivas lels orgénicas.

COMARCA : Circunscrigio bose da organizacdo judicidria ande exerce funcdes um fribunal, por regra com
competéncia para julgar todas as questdes, designado de competéncia gendrica. O teritério de
Macau constitui uma Unica comarca onde existe para além dum Tribunal de Competéncia Genérica,
também um Tibunal de Instrugdio Criminal, um Tribunal Administrafive, um Tribunal de Contas e um
Tribunal Superior de Justica,

PROCESSO : Conjunto de actos encadeados uns nos outros, destinades & obtengdo ou producic dum cerfo
resultado. Diz-se judicial o gue nasce, se desenvolve e termina numa instituigdo Judicidria -— Tribunal
Judicial.
. Consoante as normas juridicas substantivas que o fundamentam ou determinam, assim o processo se
designa : civel, penal, tutelar, administrativo, gie....

RECLUSO : Pessoa desfinatcrio duma deciséio condenatdria de aplicagdo duma pena de prisdio e que se enconfra
no cumprmento efective da mesma. Inclui também a pessoa destinatdria duma decistio judicial de
manutengdo em prisdo enguante aguardd julgamento.

INTERNADO : Pessoa que deu entrada e permaneceu em instituicdo de recuperagdo ou correccdio, por motivo de

comportamentos  anti-sociais  perigosos que  determincram o intervenc@o dos  autoridades
administrativas, policiais ou judicidis. :

oL i
HET %
BHRIFR

AR TERE— R ER R R TR AR EAIRA R .
HEEE B RAESORF, AN B FORFA0 R REE0 ~ BA0E ~ BUTBRt T R HesAT -

12, FRAMREHE

ﬁ?ﬁﬁﬁlﬁ%&ﬁké#ﬁ%ﬁ:ﬁﬁ@ﬁ,ﬁ\lf’ﬁﬁl » BARHGEIFLAR AL ~ (G REEFIETE RS o HRESRSEE
—RFIBAHELZ BERRYEFE -
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BEITR-TES LRE S ZHRTNTES o

HIE - TR AR A - MBI &S BT » SERE REVT 2 BUFFER: - eS0T b
IERAZ SEARE - HRBHE R T RREEN TS W AR SRS PHRE o

EIE - PHTERENE - - HEHMERPED (BB ) 2RSS BTN o S B EE—
EERARR - BRE—EEEETRIL - AR ~ TR - —BR AR RS o

At - BIEE—IERMIEH S —ATIEEETE o & ELE - Sl -0 - BT RS2 EER2ESH
AR  METWZERE  METHRRES - HE - B THRS -

(MAR - EHIESEA R - FRFIEZEIRRIAARI AL o BISTERREE] - (ERERRIRET At -

& - AR RALGTES - (F1TI - BRI IEATTE - A e F RS #ERT 2 A -

EXPLANATORY NOTES

1.  METHODOLOGY

SOURCE:

The data included in this chapter was taken from Institutions that fradifionally provide justice and criminal statistics.
Taking into considerafion what is to be achieved and the degree of pricrity of objectives, the fables is arranged as
follows:

Security Forces, Courts, Prison and Juvenile Remand House.

1.2,

PERIODICITY AND CHARACTERISTICS:

Analysis of the movement and conduct of people, is inherent to the duties and competence of the establishments,
as well as demographic, social and Judiclal nature. Whenever possible the Information’ regarding these
characteristics was detailed over a period of 5 years.

2. - CONCEPTS
INFRINGEMENT: Practice of an act which is punishable by penci law.

TRIBUNAL: Tribunal is where to apply and to enforce the law in cases of lawsuits, infringing the interests of individuals,
sccCiety or State, or even where there is no governing law.
There care tribunals indicated in the Constitution, having their affributions and jurisdiction defined under
their respective basic laws,

JUDICIAL DISTRICT. Basis of judicial organization where a Court of Law acts in the capacity of a tribunal and
generdlly with jurisdiction to judge all the lawsuits, denoted by general jurisdiction. There is a
Generdi Jurisdiction Court, a Criminal Court, an Administrative Court, an Audit Court and an
Supreme Court in Macau,

LAWSUIT: A combination of facts linked together, culminating in the acquisition or production of a definite result. It is
cadlled judicial when it starts, develops and finishes in a Judicial insfitution — Judicial Court. Depending on
the substantive juridical rules, on which the lawsuit is based or defined, it is called: civil, penal, tutelary,
adminisirafive, etc,

FRISIONER: A person who has been convicted fo a prision sentence and T, in fact, serving it. It also includes o person
~who is In awaiting frial.

INTERNEE: A person who goes to, and remains, in a recuperation or carection centre because of dangerous or anti-
socicl behaviour, which couses the intervention of administrafive, police or judicial authority.

- 126 -



6.1. FORCAS DE SEGURANCA DE MACAU
HrM R HE
SECURITY FORCES OF MACAU

6.1.1. NUMERO DE INFRACCOES CRIMINAIS REGISTADAS, SEGUNDO OS PRINCIPAIS GRUPOS E ESPECIES
L EFEERRREERRCEREE
NO. OF RECORDED CRIMINAL INFRACTIONS ACCORDING TO MAJOR GROUPS AND TYPES

Infracgdes
w=TEE
Infractions
Contra a propriedode N
Contraa BEEfEAE
Ano ordeme Against property
15 tranquilidade r Furto por
Yeor piblica |Contra as arrombo-
Total TRl pessoas | Total Furto mentooU | Rouboem | Roubeem | Danos | Ouiros

g REE NS | B simples |chave falsa | construgdes | via publica
Total Against Against | Total | —iRTE| ABSEEUE | EEWN Wk i Hofih

public order | people FE&k fiah fatath
Plain Burglary Robhery in Sireet Damages| Others
stealing buildings robbery
\ | |

1991 5841 695 1030 4114 1360 1123 328 349 545 411
1992 5775 775 1089 3911 1518 1001 285 250 562 295
1993 5322 884 1037 3401 1217 982 159 196 524 321
1994 5946 1111 11 3744 1293 1018 234 245 500 451
1995 7181 1198 1 345 4618 1698 1152 311 302 634 521
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6.2.  TRIBUNAIS
R
COURTS

6.2.1,
HEEIMETLNERTZE S

MOVIMENTO DE PROCESSOS POR TRIBUNAIS E MINISTERIO PUBLICO

MOVEMENTQ OF CASES BY COURTS AND PROCURATORATE

Tribungiis
Minisiéric PUblico
Ano

&I

Movimento de processos

AR

Movement of cases

BEELE
17
Courfs
Procuratorate
Year

Pendentes em 1 de Jan.

—R—H#F
Pending on 1sf Jan.

Entrades
TE
Entered

Findos
BE#Ex
Concluded

Taxa de resalucdo @

g
Resolufion rate <
(%)

1995

| - TRIBUNAIS:
trid
COURTS

A - Tribunal de Competéncia
Genérica
T 388 vk B
Genetal Jurisdiction Court

1. Processos civels
BEEER
Civil suits
2. Processos criminais
HHEE
Criminal suits
3. Execugdio de penas
BITR S
Penalties execution
4, Jurisdig@o tutelar
TEx
Tutelary suits
5. Processos laborais
HIx
Labour suits

B - Tribunal de Instrugdio Criminal
HlHEFER

Crimingl Court

0O

Tribunal Administrativo
1T B b
Administrative Court

Q
1

Tribunal de Contas
Ttk
Audit Court

E- Tibunal Superior de Justiga
HF kbR
Supreme Court

1151

347

125

217

37

&74

55 483

313

5t
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1632 1401

2922 2764
151 183
324

297

52 49

1139

883

27 310

3814

8911

8924

156 161

(confinua} (&)

50,3

84,6

66,3

549

55,1

48,7

45

26,8

77.8

{continues)




6.2.1. MOVIMENTO DE PROCESSOS POR TRIBUNAIS £ MINISTERIO PUBLICO

HEERRETLBRI ZEMS
MOVEMENTO OF CASES BY COURTS AND PROCURATORATE

Tribuncis Mavimento de processos
Ministério POblico TR
Ano pMovement of cases
EE
MEELE
F5 Pendentes em 1 de Jan. Entrados Findos Taxa de resolugdo @
Courts — A —B#F FH EfE 3 fE B
Procuratorate Pending on 1st Jan. Entered Concluded °  Resolution rate
Year (%)
k- MINISTERIO PUBLICO:
BEELE
Procuratorate
Inguéritos preliminares V974 7 576 7 249 759
WA
Preliminary inquiries
Qutros 381 431 405 49,9
H 1
Cthers
Dados refrospectivos:
BEMESE
Retrospective data
1995 61115 50 404 26132 23.4
1994 5410 24 525 24 425 82,3
1993 4 570 19170 18112 74,3
1992 3847 19 855 18 992 80,1
1991 5125 18 670 20152 84,7 |
Findos
Q) Taxa de resolugdo = X100

Pendentes em 1 de Jan. + entrados

B

ks

Resolution rate =

—R—BF -+

X100

Concluded

X100

Pending on 15t Jan_+ Entered
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6.2.2, MOVIMENTO DE PROCESSOS, POR ESPECIES, EM 1995

—RNEFETE RAEGHRE Z KA 1ER
MOVEMENT OF CASES, BY TYPE AND YEAR, IN 1995

r ‘ ' Mavimento de processos
L
Espécie Movement of cases
HEHE Pendentesem 1 de Jan.; Entrados Findos | Taxa de resolucdo @
Type —H—~B#lE ] (SE=E4 FEEgE
Pending on 1st Jan. Entered |Concluded| Resolution rate
| (%)

CiVES Bfx

CIVIL SUITS
Accoes 5530 ) 775 1 Q00 961 &4,1
Processes .
Execucdes # 1T 134 144 71 237
Executions
Inventdrios #7 g 5 _ 202 206 174 42,7
Inventories
QutrosH i 38 262 195 450 -
Others

CRIMINAIS #| 25 3%

CRIMINAL SUITS
Querelas 037 73 607 £57 81,9
Accusation :
Processos coreccionais i 2 25 28 2 I 194 608 571 71,0
Corrective ‘
Surndrrios fif B % . 1084 1084 100,0
Summary
TransgressGes &30 ‘ 77 620 550 78,9
Transgression
Quiros B 1 3 4 100.0
Cthers :

EXECUGCAQ DE PENAS 47 7 51

PEMNALTIES EXECUTION

Graciosos JE &) &2 FF i 78 77 97,5

Gratuitous
Outros H il 124 73 104 53,8
Others

JURISDICAQ TUTELAR B34 5

TUTELARY SUITS
Prevencéo criminal }’ﬁﬁ;ﬁﬁﬁi 127 115 132 54,4
Criminal prevention
Pravidéncia civel E 3 90 209 165 55,2
Civil provision

LABORAIS % T s&

LABOUR SUITS
Executivos 447
Execution
Penais i 37 52 49 551
Penal

{continua) (#& ) (confinues)
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6.2.2. MOVIMENTO DE PROCESSOS, POR ESPECIES, EM 1995

— R R E B R MR < E AR
MOVEMENT OF CASES, BY TYPE AND YEAR, IN 1995

a)  Taxa de resolugdo =

Pendentes emn 1 de Jan. + enfradaos

B x
W= X100
—HB—aMmE 28
Concluded
Resolution rate = X100

Panding on 1st Jan. + Entered
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X100

Movimento de processos
- SL )
Espécie Movement of cases
HE Pendentes em 1 de Jcm.\ Entrados | Findos |Taxa de resolugdio @
Type —H—OHE#FE ZE EfEx A
Pending on 1st Jan. Entered |Concluded| Resoclufion rate®
()

INSTRUCAC CRIMINAL =8 32 3% 674 1139 883 43,7

CRIMINAL PROCEEDINGS

ADMINISTRATIVOS {TH3E

ADMINISTRATIVE SUITS
Visto 8 132 6150 46150 97,1
Checking
Contas B H 174 45 103 47,0
Account
Anotacdo st i 2714 2714 100.0
Annotation
Contencioso administrativo T Br g8 13 3 10 22,7
Administrative contention
Contencioso fiscal 35 a8 9 7 é 37.5

- Tax contention

Execucdes fiscais 7/ B 31T 55821 27 272 3798 4,6
Tax execufions

RECURSOS L3F%

APPEALS
Recursos de apelaco Wi + = F&F 14 22 28 77.8
Appellate review
Recursos de agravo i 3 13 iz 750
Bill of review
‘Recursos penciis il ik E#F 13 80 79 85,0
Penal review
Recursos administrativos T8 F 25 (BT B 2 7 8 88,9
Adminisirative review
Recursos contenciosos 5] EiF 2 2 100,0
Contentious review
Pedidos de declaragio de ilegalidade de normaos
BENRERPZEH
Request for the declaration of llegalites of rules
Conflitos a revisdes de sentenca estrangeira 11 19 18 40,0
SRR EisR R B IE
Conflicts and revisicns of foreign judgement
Quiros H it 8 13 14 66,7
Others

Findos .



6.2.3. PESSOAL AO SERVICO DOS TRIBUNAIS E MINISTERIO PUBLICO

HREAEBEEAEZIEAR
PERSONNEL OF COURTS AND PROCURATORATE

Secretdrio
Anos Total | Magisfrade | Auditor judicial | Assessor | judicial / Chefe Oficial judicial | Outro
' de Secretaria
g ARy HEE Gip7 = FER] FEMEE ER/EEXE | Hi
MOEFEE
Year Total | Magistrate | Judicial auditor ! Advisor | Judicial secretary / | Judicial officer | Others
Chief secretary
1995 229 25 6 2 é 80 110

As Informagdes deste quadro substituem os dados do quadro 6.2.1. dos anos anteriores sobre pessoatl ao servigo,

AEGRABHERCLLPEWNT fEA BT o

The Information contained in fhis table replaces the data about personnel in table 6.2.1. refered to past years.
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6.3.

ESTABELECIMENTO PRISIONAL
BB
PRISON

6.3.1. PESSOAL AQ SERVICO E MOVIMENTO DE RECLUSOS
IRAARELHEN
PERSONNEL AND PRISONERS TURN-OVER

Pesscal ao servict

Movimento de reclusos
AL

Prisoners turm-over

Ano TiEAR Existentes em 1 de Jan. Entradas no ano Saidas no ano Existertes em 31 de Dez.
-4 Personnel —H-—-B H et AR fEeh B +=HB=+—8
Year TESERN A EERAAR
Existent on 18}, Jan. Entered Left Existent on 31st, Dec.
HM H YR HM | H HM H HM | H
Bk B Bx 8 Bk 2 B 5 B E!
MF M MF M MF M MF M MF M
1991 263 2n 719 666 643 543 842 720 520 483
1992 272 221 520 433 636 548 580 500 576 531
1993 299 248 576 531 500 4B1 530 538 544 477
1994 312 258 54 477 434 379 611 318 389 341
1995 300 248 369 341 520 424 A07 336 432 431
6.3.2. RECLUSOS, SEGUNDO ALGUMAS DAS SUAS CARACTERISTICAS
H—t e 2 IR
PRISONERS ACCORDING TO SOME OF THEIR CHARACTERISTICS
Saidas segundo o motive Enfradas por escaldes etarios Sitvagdo penal
HEFE HEERE 2 BAN AR
Exits by motives Entered by age groups Penal situation
Liber-
dade
Anos Termo  |condi- Quires 6a 21a 24a 3la Mais de
4% | Total | da pena | cional| Absclvigao [ motivos| Total | 20anos | 25anos | 30anos | 35anos | 36anes | Total |Condenados Preventivos
Yeor | HIB |FIHIEBW BE W Hin | sem | 6208 | 2032558 | 26F08 | MIWISK JORMBLE| ME | HEFES -5
Total | Endof |Probe-| ccqulttal | Other | Total | Fram 16 to| From 21 to| from 26 fo| From 31 to| Over 36 | Total | Convicted Preveniive
punilsh- | tion mofives 20years | 25years | X vears | 35vyears yaars arrestment
ment oid old old old old
1991 842 159 189 93 401 443 12 250 162 104 15 520 294 226
1992 580 132 107 95 244 434 132 174 190 124 14 574 402 174
1993 430 168 177 B8 197 400 123 178 180 108 1 544 381 165
1994 a4l a5 143 34 349 434 72 111 ¢ 62 90 369 205 1464
1995 407 92 71 5 29 520 70 124 104 93 125 482 352 130

- 133 -




6.4." INSTITUTO EDUCACIONAL DE MENORES
REHER
JUVENILE EDUCATIONAL INSTITUTE

6.4:1. PESSOAL AO SERVICO E INTERNADOS SEGUNDO O SEXO E GRUPOS ETARIOS
HIERI R 2 TENB R
PERSONNEL AND INTERNEES BY SEX AND AGE GROUPS

Intfernados
HArE
internees
I Movimento Grupo etdrio
Pessoal KBTI &R R
ANGs o servico| Turn-over Age group
FAi5 TEAS | Exstentes | Enfradas | Saidas Existentes De 14 g | Mdis de
Year Personnel jem 1 de Jan. noano | noano | em3l deDez. | 16anos | 16 anos
—R—H | #qEA| £dh#E |2 BA=+—H 14Z 1658 165 LA |
FERTNA B TERTA A 8
Existent Entered Left Existent From 14 | Over 14
on 15t Jan. | during during on 31st. Dec. to16 | vyears
" the yécr the year years old old
| , !
1991 HM Bir MF 18 8 10 8 10 10
"H B Mm 15 8 10 8 10 10
M F 3
1992 HM B#& MF 17 10 8 8 10 7 3
H B M 13 10 8 8 10 ‘ 7 3
M x F 4
1993 HM BEZr MF 18 10 & 2 14 13 1
H B M 14 10 S 2 14 13 1
M % F 4 '
1994 HM B MF 20 4. 13 - 8 19 17 2
H 5 M 17 14 13 8 19 17 2
M & F 3
1995 HM B2 MF 25 19 12 5 26 18 * -8
H B M 17 19 11 5 25 17 8
M L F 8 “ 1 . 1 1

* 4 menares t&m menos de 14 anos,
P4 REHF L+ meE.
4 children are under 14 vears old.
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NOTAS EXPLICATIVAS

FONTE
Inquérito ao Emprego, 1995
METODOLOGIA

A recolha de informucéo & frimestral, através de inguiricdo por amostragem. A dimensdo da amostra & 1.290 unidacdes
de dlojamento. E inquirida a populagdo residinde em unidades de alojomento familiar (unidades de alojamento
classicas, unidades de alcjamento improvisadas & unidadss de alojemento em edificio formal ndo destinado a
habifagdo). As unidades coleclivas, tais como quartéis, lares de estudantes, prisdes, lares de refuglados, hospitais, ete.
néio foram incluidas na amostra. Exclue-se, também, o populacdo maritima.

CONCEITOS

POPULACAC ACTIVA

Individuos com pelo menos 14 anos que, durante o pericde de referéncia, satisfazem s condicdes para serem
considerados empregados ou desempregados.

POPULACAC EMPREGADA

Individuos com pelo menos 14 anos gque, no periodo de referéncia, pelo seu frabalho, e independentemente da situagdo
na profissdo, geram meios proprios de subsisténcia (em dinhelro ou em espécie). Inciui os individuos que, ho periodo de
referéncia, exerceraom uma acfividade econdmica durante pelo menocs 1 hora, e dagueles que estiveram ausentes
mantende uma ligagde formal com o emprege & ndo frabalharam por mctives passageiros, tais como doenca,
maternidade, férics, etc..

POPULACAC DESEMPREGADA

Individuos acfivos com idade igual ou superior a 14 anos que, no periodo de referéncia, se encontram, cumulativamente:
sem frabalho, disponiveis para rabalhar e procurando um trabalhe.

POPULACAC INACTIVA

Conjunte dos individuos em situacdo de inactividade, nomeadaments: menores de 14 anos de idads, estudantes,
domésticos e em outras situagdes,

PROFISSAQ

Conjunto de tarefas, no dmbito da actividade econdmica, exercidas pelo individuo no periocdo de referéncia,  Foi
aplicada a "Classificacd@o das Ocupagdes Profissionais de Macau” (COPM).

SECTCR DE ACTIVIDADE

Actividade eceondmica do Individuo, empresa ou estabelecimento onde fol desempenhada uma ocupacdo profissional
ho periodo de referéncia, de acordo com a "Classificacdo das Actividades Econdmicas de Macau” [CAM).

SITUACAD NA PROFISSAD

Relacdio de dependéncia de um individuo activo, no exercicio de uma ocupacdo profissional, no pericdo de referéncia.
Esta tem as seguintes modalidades: patrdes, trabalhadores por conta propria, frabalhadores por conta de ourem e
trabalhadores familiares néio remunerados,

GANHQS

Montante lliguido {antes da deducdio de quaisguer descontas), que os trabalhadores recebem como contrapartida do
frabalho, tanto em dinhelro come em aspécie. Incluem-se © saldric ou ordenado base, comissaess, gorjetas, prémias e
subsidios de tipos diferentes.,

TAXA DE ACTIVIDADE

Relagdo entre a populagdo activa e a populagdic com idade igual ouw supericr a 14 anos.

TAXA DE DESEMPREGO

Relagdo entre a populacdo desempregada e o populagdo activa.
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EXPLANATORY NOTES

SOURCE

Employment Survey, 1925

METHODOLOGY

The data are collected quarterly by a sample survey with o sample size of 1,290 housing units. Residents who live in the
domestic'living quarters {conventional living quarters, temporary living quarters and living quarters in formal building not
designated for habitation) are interviewed. The sample excludes collective living quarters such as lodgement of soldiers,
student quarters, prisons, refugee camps and hospitals, etc., and also the marine population is not included.

CONCEPTS

ACTIVE POPULATION / LABOUR FORCE

Individuals aged 14 and over satisfying the conditions of being considered as employed or unemployed during the
reference period.

EMPLOYED POPULATION

Individuals aged 14 and over who, during the reference period, work for meney or in kind to support cne's living
Imespective of his/her activity status in the occupation. It includes the individuals who, during the reference period, work
at least 1 hour, and those who are absent for work, but maintaining ¢ formal connection with the job for temporaries
reqsons such as: iiiness, maternity, holidays, etc..

UNEMPLOYED POPULATION

Individuals aged 14 and over who, during the reference period, simulfaneously meet the following conditions: without o
job, being immediately availakle for work and seeking job.

INACTIVE FOPULATION

Individuals who, during the reference period, are not economically active, namely: less than 14 years, students, own
housework and in other situations.

OCCUPATION

The kind of tasks performed by an individual during the reference period. The classifications are according to the
"Classification of Professional occupations of Macau {Classificagdo das Ocupagdes Profissionails de Macau - COFM) ™.

INDUSTRY

The economic activity of the individual, ccmpany or establishment where a professional cccupation is being performed in
the reference perod, according to the "Classification of Economic Activities of Macau {Classificac@o das Actividades
Econdmicas de Macau - CAM)".

ACTIVITY STATUS

The status of a working individual in his/her occupation performed in the reference period. It includes the following
modalifies: employer, own-account worker, employee, outworker and unpald family worker.

EARNINGS

The gross amount (before any deduction) that the workers received as the compensation of their work, in cash or in kind,
including basic salaries or wages, commissions, tips, bonus and different kinds of subsidies.

LABOUR FORCE PARTICIPATION RATE
The proportion of active population in the population aged 14 and over.
UNEMPLOYMENT RATE

The proportion of unemployed populafion in the active population.
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7.1. POPULAGAQ RESIDENTE, SEGUNDO A CONDICAO.PERANTE O TRABALHO, POR GRUFO ETARIO E SEXO
EEHEHRE  BEHRMBRHZEEAD

RESIDENT POPULATICON BY ECONOMIC ACTIVITY STATUS, AGE G

ROUP AND SEX

1995
— AR
Populagdo acliva Populagéce inactiva
SEy A Fes5Ey A O
Grupo etdrio e sexo Total Active population Inactive population
B A& R bl Total  |Empregadal Desempregada|  Total <14 Anos | Estudante | Doméstica | Outa
Age group and sex Total HE | BEAD HEEAM mE AR 4 | HEBERES| Hib
Total Employed | Unemployed Tatal <14 Yeaqrs | Student Own Others
old housewaork
Total HM B MF 382374 187 082 180 348 &734 195 292 26 034 24 398 50 840 21 998
AR H B M 186 950 106 212 101 8921 4321 80738 51 308 13909 1755 13766
Total M = F 195 424 80 870 78 457 2413 114 554 44 727 12 489 49105 8232
5-9 HM B MF 40321 40 321 40 321
H ] M 21711 21711 21 711
M #& F 18610 18 610 18 410
10-13 HM B MF 27 967 27 967 27 967
H B2 M 14352 14 352 14 352
M & F 134614 13 414 13614
14 HM HB&  MF 5640 5640 5421 20
H 2 I\l 2824 2824 2 804 20
M ® F 2817 2817 2817
15-19 HM B MF 24 438 4315 5 648 &68 18123 17 479 41 403
H =) M 13433 3 685 3179 E07 9747 @ 444 " 303
M i3 F 11005 2 630 2 469 161 8374 5035 4] 300
20-24 HM B MF 26 279 21 479 20 492 986 4800 3159 @52 689
H 5 M 12118 10108 9 507 602 2009 1401 . 408
M & F 14181 11370 10 986 385 2791 1558 752 281
25-29 HM BZr MF 29011 24 388 23 6_29 759 4 623 13% 3855 629
H E=:) M 11502 11097 10700 328 405 40 - 345
M o F 17 509 13290 12929 341 4218 80 3855 284
30-34 HM B# MF 38257 30716 29 546 1150 7 542 6802 740
H ) M 16 684 16 343 15728 435 321 w 321
M F 21574 14 353 13837 515 7221 6802 419
35-39 HM SEir MF 44024 36 656 35 629 1027 9348 B 621 747
H B M 21 682 21 318 20 674 644 344 . 364
M F 24 342 15338 14 956 382 9004 8421 383
40 - 44 Hh B mMF 33 8%4 27 363 26376 288 6 533 5 441 821
H B M 17 427 16 695 15988 707 732 50 672
M F 16 449 10 648 10387 281 5801 5581 220
4549 HM BT MF 23 849 19 754 19043 712 4093 3161 233
H B M 13202 12 555 12097 465 647 . 647
M -y F [0 647 7 200 & 9?53 248 3444 3141 284
50 - 54 HM Bir MF 11 384 8 502 8198 304 2883 2089 774
H 8 M 4 608. 5956 5733 223 &52 40 612
M i F 4 754 2545 2 445 ac 221 2049 1462
55-59 HM BIr MF 10 045 5415 5274 141 4 480 3162 1488
H 8 M 5386 4125 3984 141 1261 199 1062
M i@ F 4 678 1290 1290 3388 2 963 425
60 - 64 HM B MF 10345 3359 3359 6984 4 808 2178
H 2] M 4067 2145 2145 1922 245 18677
M & F 4278 1214 1214 5064 4 563 501
65+ HM B MF 24 827 2853 2853 23974 11 647 12327
H B M 10 570 2044 2044 8526 1170 7 355
M * F 16257 BOY 809 15 443 10477 4971
lgnorado  HM B3 MP 342 281 281 61 41
TE H HOoM 140 1% e 21 21
Unknown M # F 202 162 162 41 4]

Nota: A estimativa de populagdo residente apurada refere-se apenas aos residenies em unidades de alojumento famiior, incluindo as unidades de alajamente
ctdssicas, unidades de alojomenin improvisadas e unidades de alojamento em edificio formal nio destinado a habitagdo, No entanto, exclui-se as
unidades eolectivas talscomao quartéis, kares de estudantes, prisdes, lares de refuglados, hospitais ete. NGo se inclue, também, d populdgdn maritima.

#: BEACHGEHERSEBERSERLAAL S —KMEEEHAL  BSEEEEMREEERFHNZATSENY - S REEREERTInRE -
WeErEd - BE- REE - WhE - FTRERKEEER -

Note: The estimate of resident population stated refers to the residents wheo live in the domestic living quarters, including the conventional living quarters,
temporary living quarters ang living quarters in formal building not designated for habitation, but excluding collective units such as lodgement of
soldiers, studen quarters, prisons, refugee camps, hespiials ete.. The marine population is also excluded.
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7.2. TAXA DE ACTIVIDADE E TAXA DE DESEMPREGO, POR GRUPO ETARIO E SEXO
BEM R 2B B R kR
LABOUR FORCE PARTICIPATION RATE AND UNEMPLOYMENT RATE, BY AGE GROUP AND SEX

|
' Taxa de actividade (%) Taxa de desemprego (%)
Grupo etdrio e sexo BENBALE (%) REHE (%)
A A 1R Labour force participation rate (%) Unemployment rate (%)
Age group and sex 1994 1995 1994 1995
— L. —NLAA — A —hhE
Total HM B#&  MF 63,9 65,3 2,5 3.4
il H B M 77.7 78,3 2.4 4,1
Total M I F 51,7 53,7 2,4 3,0
14 HM B4 MF 1.5
H B M 1.6
M F 1,4
15-19 HM BE1r MF 28,3 25.8 9.8 10,6
H B M 28,8 27,4 13,0 13,7
Mo F 27.8 239 é,1 6.1
L 20-24 HM Bz MF 791 81,7 4,4 4.6
H 8 M 81,5 83,4 43 6,0
Mz F 77.4 80,3 4,5 3,4
25-29 HM HE#& MF 80,6 84,1 2,6 3,1
H HoooM 94,0 96,5 29 3.6
Mo F 69.8 75,9 2,4 2,7
30-34- HM B4 MF 78,2 80,3 2.5 3,7
H B M 94,7 98,1 2.2 39
M F 64,1 46,5 2,9 3,6
35-39 HM B#& MF 79,1 79.6 1.8 2.8
H £ M 97.6 98,3 1,3 30
M f F 61,9 63,0 2,5 2,5
40 - 44 HM 8 MF 82,0 80,7 1.4 3.6
H 8 M 96,6 95,8 1,7 4,2
M & F 657 64,8 08 2.6
45 - 49 HM B MF 81,7 82,8 1.5 3.6
H B M 94,4 95,1 1,8 3,7
M I F 65,1 67,6 1,1 3.4
50-54 HM B2r  MF 69,1 74,8 1.5 3.6
H B M 86,7 90,1 2.1 3.8
M I F 47,2 53,5 . 31
55- 59 Hm B4 MF 45,6 53,8 1.2 2.6
H B M 76,9 76,6 1,6 3.4
M & F 18,8 27.6
60 - 44 HM H&r MF 29,1 32,5
H B ™ 44,3 52,7
M & F 16,9 19,3
65 + HM B& MF 12,1 . 10,6
H B M 22,0 193
M I F 480 50
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7.3. POPULACAO EMPREGADA, SEGUNDO A SITUACAC NA PROFISSAO, POR PROFISSAQ E SEXO
RS - MRS ZBRREAD
EMPLOYED POPULATION BY ACTIVITY STATUS, OCCUPATION AND SEX

1995
. —AAEH
. Trabalhador |Trakalhador, Trabaihador
por conta por conta |Trabalhador| familiar ndo
Profissac & sexo Total Patrdio prépria outrem externo remunerado
T 2 Btk B D4 BF BEEEE WHEIFE| S8 EBHRBETL
Occupation and sex Total  |Employer Own-account| Emplovee | Quiworker | Unpaid family
worker waorker
Total HM B4 MF 180348 7929 11642 158 360 1463 2254
AHB H 2B M 101891 6960 8325 84219 8i 306
Total M & F 78 457 969 317 72141 82 1948
Dirigentes Hv B MF 9 526 7929 “ 1 556 " 40
LRI BHEZERA H B M 8270 6940 ‘ . 1310 . .
Deputies, town councilors, M & F 1255 69 . 244 . 40
and managers
Profissdes cientificas, tecnolbgicas HM Bir MF 4203 " 262 3941
e similares : H B M 2366 " 143 2223
BMEZHEREERAL M % F 1837 . AL 1718
Scientific, Technologic and
related professions _
Prof. técnicas, artisticas, religiosas HM B#& MF 13618 " 789 12 487 142
e similares H B M 77 . 767 6929 “ 21
— AR R R 2 A M & F 5901 . 22 5758 - 121
Technical, artistic, religious and
related professions
Profissaes administrativas HM B4 MF 33484 w 449 324610 " 625
fFBAL H B M 12 642 . 327 12275 . 40
Administrative professions M T F 21 042 . 122 20335 . 585
Pessoal do comércio, seguranga Hv B4 MF 32903 . - 3509 28 622 - 772
@ servicos pessoaqis H B M 19 506 . 2124 17 242 . 140
H R H AR AR AL M o2 F 13397 - 1385 11380 - 632
Personnel in frade, security and
personal services
Agricultores, pescadores e similares HM Bt MF 4638 - 186 322 . 130
BREIARRE H & M 450 . 103 32 . 45
Farmers, fishermen and related workers M % F 148 . 84 .- . 65
Artifices industriais HM B2 MF 24355 . 2467 21 807 81
LEFEEAL H B M 22191 . 2 407 19 702 81
Industrial craftsmen M I F 2164 . 40 2104
Operdrios industriais HM B MF 25702 . 1292 24 289 4] 80
IETA H B M 11 462 . 1187 10 274 - .
Industricl workers M & F 14 240 . 105 14013 41 80
Trabalhadores indiferenciados HM B4 MF 35577 . 2 689 32 383 41 484
EERBEAL H B M 17 149 " 1268 158642 . 40
Unskilled workers M % F 18 408 " 1421 16 521 41 425
lgnorado HM Bir MF 143 " w“ 143
T H B M 78 " .- 78
Unknown M & F 45 &5
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7.4. POPULACAQ EMPREGADA, SEGUNDO A SITUAGAO NA PROFISSAO, POR SECTOR DE ACTIVIDADE ECONGMICA E SEXO

M6 MERMBHH ZREAD

EMPLOYED POPULATION BY ACTIVITY STATUS, INDUSTRY AND SEX

1995
—HE
Trakalhador | Trabalhador Trabalhador
por conta por confa | Trabalhador| familiar ndo
Secter de actividade econdmico e sexo Total Patréio propria outrem axterna remungrado
fTRRERI R fEE HUEEEZ BRIMFE| ABET | EHEEET
Indlusiry and sex Total  'Employer| Own-account| Employss | Cubworker Unpaid family
warker | worker
Total HM AL MF 180348 7929 11 642 158 360 163 2254
Eid H 5 M 101871 6940 8325 86219 81 306
Tetal M %& F 78 457 269 IN7 7214 a2 1948
Agricultura, silvicultura, caga e pescor HM B MF 402 é5 186 21 130
BLE - MR- BERER H B M 254 45 103 21 65
Agriculture, silviculture, hunfing and fishing Mo F 148 84 45
Inddstrias extractives Hv B afr MF 40 40
PR H 8 M 40 40
Extractive industry M # F
Inddstrias fransfermadoras HM B#& MF 39224 1857 552 36 552 164 100
Busss H B M 14427 14815 447 12283 81 -
Manufactuing industry M & F 24799 242 105 24 269 82 100
- Industrias téxteis HM SBZr MF 4991 201 40 4730 20
it . H B M 2014 181 40 1793 .
Textile industry M % F 2978 20 2937 20
- Fabricagdo de arfigos de vestudrio com HM BEir MF 25142 885 227 23867 123 40
excepedo do calgada H & M 7025 664 122 6198 40 .
0¥ o M I F 18118 222 105 17 669 82 40
Garment industry (with exception of shoes)
- Fabricagdo de brinquedos HM B4 MF 2419 30 &2 2277
AR H B ™ 1127 80 42 985
Toy industry M % F 1291 1291
« Restantes indUstrias transfermadoras HM HBir MF 4672 490 223 5678 4] 40
Eof Bag 3 H B M 4261 690 223 3307 41
Other manufactuing industries M & F 2412 2372 40
Electricidade, gés e dgua HM B4 MF 1358 1358
W7 - R R A H 8 M 1239 1239
Elechicity, gas and water Mo F 1ig 1y
Construc&io ¢ obras publicas HM BT MF 17 160 7465 1 021 15292 82
BERALTE H B M 15087 765 261 13 341 21
Construction and public works M #& F 2072 40 1951 41
Coméreio, restaurantes e hotéis HM B MF 461486 3387 4 505 36 656 1600
- R REE H B m 24881 2922 3357 18 442 139
Wholesale and retail trade, restaurants and hatels M #& F 21 288 465 1148 18213 1450
- Coméreia, (grosso e retalhg) HM Bir MF 25 441 2573 4328 17 041 1520
HERHZREE H 2 M 14543 2270 31y 8914 139
Trade, {whalesale and retail) M %& F 10918 303 1109 8124 1380
- Restaurantes e hotéis HM B# MF 20 485, 814 177 19 415 80
BB R EE H B M 10318 452 138 9 528 .
Restaurants and hotels M It F 10 348 162 39 10087 80
Transportes, armezenagem e comunicagdes HM B#& MF 10385 181 1088 9077 40
i - HEREA H 8 M B 295 141 1047 7106 -
Transperiation, warehousing and communications M T F 2092 40 41 1971 40
Bancos e cutras Instituigdes financeiras, HM B3 MF 11107 786 284 7895 142
seguros e servigos 4s empresas H B M & 047 448 182 5177 40
BT - &8 - B - MERDEEY Mo dr F 5040 118 102 4717 102
Banks and other monetary and financial
establishments, insurance, really and services
fo companies
Servicos sociais e pessodls HM Bz MF 54 264 890 3944 49 268 160
B ERBREE ~ RO AR AR TS H B M 31522 785 2 204 28 491 40
Public, social and private services M % F 22 742 105 1 740 20777 120
lgnorado HM 34 MF 240 a0 200
TR H B M 100 22 78
Unknown M % F 141 39 122
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7.5. MEDIANA DE GANHOS MENSAIS POR SECTOR DA ACTIVIDADE ECONOMICA { EM MOP )
BITHE S HEME 28R TR B ()
MEDIAN MONTHLY EARNINGS BY INDUSTRY { IN MOP )

Sector de actividade econdémica 1994 1995
THZHE —hhm —MAR
Industry
Mediana global . 4476 4830
g B

Global median

Industrias fransformadoras . 3111 3210
gt

! Manufacturing industry

Electricidade, gds e dgua 7 B70 9 258
B/ - RBEREEAK

Electricity, gas and water

Construgdo e obras publicas 4756 5108
BERAHTHE

Construction and public works

Comércio [grosso e retatho), restaurantes e hotéis 4126 4 520
WEXBHBREE BREREE

Wholesale and retdil trade, restaurants and hotels

Transpoertes, armazenagem e comunicagdes ‘ 5156 5791
i~ Be RER

Transportation, warehousing and communications

Bancos, seguros & servigos s empresas 5195 5704
BRAT ~ R - R - HE AR

Banks and other monetary and financial establishments,

insurance, real estates and services to companies

Servicos sociais e pessbc:is . 5894 6 429
AR ~ thEER R RANRTE

Public, social and private services

- 145 -










NOTAS EXPLICATIVAS

CONCEITOS

Quarios disponiveis - Total de guartos de dormir existentes, menos quartos ocupados por pessoal do estabelecimento,
menos quartas em obras de reparacdo ou alteragdeo, menos quartos utilizados com oufras finalidades que ndo ©
dicjamento de hdspedes.

Quartos Ocupados por Hospedes
Taxa de Ocupacdo dos Quartos = x 100
Quartos Disponivels

Camgs - Camas que fazem parte integrante do mobilidrio normal dos guartos de dormir, excluindo porianto camas
suplermnentares.
Camas existentes respeitam a quartos existentes.
Camas disponiveis respeitam a quarlos disponiveis.

Lugares - Cama - NUmero de lugares - cama existentes no Ultime dia do ano. As camas de casal representam dois lugares
- cama e as camas individuais um lugar - cama.

Haspedes efectivos:

s@o considerados os héspedes que transitaram do periodo imediatarnente anterior @ os haspedes registados no periodo
em referéncia.

O valer acumulado & o somatdric dos valores mensais verificadaos

Hospedes registados:

580 considerados apenas os héspedes registados no perfodo em referéncia, nde Incluindo portanto os que transitarom
do periodo imediatamente anterior.

Nota aos Quadros 8.2.1./2/3/4/516 - Em Janeiro de 1986 entrou em vigor uma nova classificacdo dos estabelecimentos
hoteleiros. De acordo com a nova classificagdio as hospedarias foram reclassificadas como pensdes |

Nota aos Quadros 8.2.7./8 - Quadros resultantes do Recenseamento aocs Hotéis e Similares realizado pela DSEC.
Nota aos Quadros 8.3.1./2 - GQuadros resulianies do Recenseamento aos Restaurantes e similares realizados pela DSEC.

it
AEAEN | RIEERTEBEREREHETMR - REh SRR BHEE -
MNMEREHEEE

MEER= %100
] FEREE R

R © REFRES ERPVIRMAESs - PREAAEE M NIRESR
RIFFTEIEREE BT B E =M -
T JE PR < HERRE B SR FE D 2 BB B R -
BRIT : RISHERB—(EE%H Z REE - BARF—ERIEHRME AR ERERLHS

BERE | ARSI — RN R AT R ER R -
BB TFREABRTIM '

BHEL | AOEEEmRIRS L BE, WA AR — R T EE
5 8.2.1/2/3/4/516 - TE— IS S — BRI THRTZ B RATER IS, SO R AT ) -

8.2.7./8 - PV ETH IR B T S BS A A R TRE TR -
8.3.1/2 - RAMTHRIRBNR T B E R RB A WITR T TR -
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EXPLANATORY NOTES

CONCEPTS

Avdilable Rooms - Total existing bedrooms | iess bedrooms occupied by establishment perscnnel, less bedrooms under
repair or alteration works, less bedrooms used for other purposes but guests accommodation,

Rooms Occupied by Guests
Room Cccupancy Rate = x 100
Available Rooms

Beds - Beds that are part of the usual furniture of bedreoms, therefore excluding exfrabeds.
Existing beds relate to existing rooms.
Available beds relate to available rooms.

Bedplaces - Number of bedplaces existing at the end of the year. A double bed represents two bedplaces and a single
bed represents one bedplace.

Qvernight guests;

The number of guesls is given by adding up the balancing guests at the beginning of a given period and the number of
registered guests during that given perfod. Cumulafive overnight guests is the summation of monthly overnight guests,

Registered guests:

The number is given by the number of guests registered during a given perod. Without adding the balancing guests prior
to that given period.

Note fo the Tables 8.2.1./2/3/4/5/6 - in January 1986, o new classification for accommodation establishments was
implemented. Accordingly, lodging houses have been classified as bearding houses .

Note to the Table 8.2.7./8 - Results are according to the Census on Hotels and Similar Establisments caried out by Census
and Statistics Department .

Note to the Table 8.3.1./2 - Results are according to the Census on Restaurants and Similar Establisments carried out by
Census and Statistics Department . ‘

FONTES DE INFORMACAQ - E{S3RYE - SOURCES OF INFORMATION

Quadro 8.2.1, - Forgas de Seguranga de Macau [ F.S.M. |
EF AT E R
Table 8.2.1. - Macau Security Forces [ F.5.M. )

Quadros 8.2.2./3/4/5/4 - Inquérito Mensal aos Estubélecimentos Hoteleiros
H AEE AR )
Table 8.2.2./3/4/5/4 - Monthly Survey of Hotels and Simitar Esfablishments

Quadros 8.2.7./8 - Recenseamento aos Hotéis e Similares - 1994

19944F & WaIE R AT 25
Table 8.2.7./8 - Census of Hotels and Similar Establishments - 1994

Quadros 8.3.1./2 - Recenseamento aos Restaurantes e Similares - 1993 e Recenseamento aos Restaurantes e Similares - 1994

199352 SEME I THLE » 199448 B R oH B Tt
Toble 8.3.1./2 - Census of Restaurants and Similar Establishments - 1993 and Census of Restqurants and Similar
Establishments - 1994 :
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8.1. VISITANTES

IR
VISITORS

8.1.1. ENTRADA DE VISITANTES PELA VIA MARITIMA, SEGUNDO A NACIONALIDADE
EEENGEER AR RS

VISITOR ARRIVALS BY SEA, BY NATIONALITY

1995
Pais / Temitorio 1.2 Trimestre | 2.° Timestre | 3.° Trimesfre | 4.° Timestre
EEH 1993 1594 1995 B—FEE | ETFE | E=FE | HNEE
Country / Territory Ist Q. 2nd Q. 3rd Q. 4th Q.
Total 5987 37 5958 744 5903 411 1 451 875 1 440873 1 547 168 1 443 495
ko
Hong Keng 4 604 201 4 570 529 4 380 40% 1100 921 1105721 1156719 1017 048
&
Alemanha - 5 39 597 36 4469 38513 10 354 8135 6810 13212
Germany
Australic - 3 | 32 2463 32035 32 430 8 840 8 206 7 294 8090
Australia
Canadd - iing& X 23337 22833 22966 5 498 5 485 5 560 6 423
Canada
R. P. da China - fh & 141 884 157 025 223 304 45944 54 455 56 662 66 043
F. R. China
Est. Unidos da América - & 74054 78 349 76675 17172 18 832 17 882 22789
U.S.A,
Franca - & 14 232 14 950 15 249 3354 3470 4061 4364
France
Japdo - B 4 335 870 348 110 382731 82169 85 044 106 525 108 991
Japan
Maldsia - & 2K TR 28 695 24 79¢ 24 085 5850 5117 5315 7 803
Malaysia
Reino Unido - # ] 92 458 25897 97 11 21 %03 22 868 25812 26 808
- United Kingdom
Singapura - 2 Ntk 25771 24 785 24 108 4515 5903 5561 8129
Singapore
Talléndia - Z& 5 46 319 70 499 64771 13 445 18 249 13095 19 9462 .
Thailand
Quires - E i 486914 480 484 520 979 131 888 119186 134 072 133833
Cthers
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8.2, ESTABELECIMENTOS HOTELEIROS

HHAERS
HOTELS AND OTHER ACCOMMODATION ESTABLISHMENTS

8.2.1. ESTABELECIMENTOS HOTELEIROS, SEGUNDO A CATEGORIA DOS ESTABELECIMENTOS
HER o A 2 B IR
HOTELS AND OTHER ACCOMMODATION ESTABLISHMENTS, BY CATEGORY OF ESTABLISHMENTS

Categoria de estabelecimentos

548 Bl 1992 1993 1994 1995
Category of establishments

Total 98 101 103 106
L

Hotéis 30 35 37 4]
s
Hotels
5 Estrelas
T &
5 Stars
4 Estrelas . 1 2 3 3 .
gz}
4 Sfars
3 Cstrelas a 10 11 12
=B
3 Stars
2 Estrelas 7 7 7 g
—E
2 Stars
1 Estrela . 9 g 9 g
—F
1 Star
Pousadas 3 3 3 2
R AR R

Inns

4]
~J
~J
[ne]

5 Estrelas 2 2 2 1
Fiy-3
5 Stars
4 Estrelas _ 1 1 1 ]
&
4 Stars
Pensdes 65 63 &3 63
Ay
Guest houses
3 Estrelas 5 5 5 é
=2
3 Stars
2 Estrelas 15 17 17 19
—E
2 Stars
1 Estrela 45 41 4] 38
—2
1 Star
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8.2.2. QUARTOS, SEGUNDO A CATEGORIA DOS ESTABELECIMENTOS

HIRE S < B A
ROCMS BY CATEGORY OF ESTABLISHMENTS

QUARTOS DISPONIVEIS { MEDIA NO ANO )

SHEFHUEACEFREE
AVAILABLE ROOMS ( AVERAGE )

Categoria de estabelecimentos
T & 4E R 1992 1993 1994 1995
Category of establishments

Total . 5884 7120 7875 8 479
R
Hotéis 4990 6329 7119 7 666
FIE
Hotels
5 e 4 Estrelas 2 563 3342 4 005 4086
hEME
5 & 4 Stars .
3 Esfrelas 1 549 2036 2109 2425
=}
3 Stars
2 e 1Estrelas 878 250 1 005 1155
ZE-B
2 &1 Stars
Pousadas 76 76 77 59
A
Inns
Pensdes 818 715 649 754
Y-

Guest houses
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8.2.3. TAXAS DE OCUPAGAO DOS QUARTOS, SEGUNDO A CATEGORIA DOS ESTABELECIMENTOQS

EIRERBIMA < B A%

ROOM OCCUPANCY RATES BY CATEGORY OF ESTABLISHMENTS

(%)
Categoria de estabelecimentos
iR < 35 B 1992 1993 1994 1995
Category of establishments
Hotéis &7 40 58 . 40
IS
Hotels
5 & 4 Estrelas 48 57 58 63
AEME
5 & 4 Stars
3J Esfrelas &4 65 63 44
=8
3 Stars
2 e 1Estrelas &8 &0 48 40
ZE—B
2 & 1 Stars
Pousadas 54 49 41 44
T RES
Inns
Pensdes 32 30 27 27
nE

Gueast-houses
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8.2.4, CAMAS, SEGUNDO A CATEGORIA DOS ESTABELECIMENTOS

HIRE R AT ZMEAR BB
BEDS, BY CATEGORY OF ESTABLISHMENTS

CAMAS DISPONIVEIS FINAL DO ANO

RETFIGERE 2 MERE
AVAILABLE BEDS { AVERAGE )

Categoria de estabetecimentos {
&R 1992 1993 1994 1995
Category of establishments
Total 10 080 12344 13 5928 14 893
HE '
Hotéis 8885 11295 12 587 13773
EIE
Hotels
5 e 4 Esirelas 4 801 & 266 7342 7 442
ARME
5 & 4 Stars
3 Estrelas 2609 3366 3 526 4 463
=8
3 Stars
2 e 1Estrelas ' 1 475 1663 1719 1 868
R
2 &1 Stars
Pousadas ‘115 115 116 93
IR A !
Inns
Pensdes 1080 934 895 1027
AN S
Guest houses
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8.2.5. HOSPEDES, SEGUNDO A CATEGORIA DOS ESTABELECIMENTOS, POR PAIS DE RESIDENCIA HABITUAL
RESHNREERES 2 EEE _
GUESTS BY CATEGORY OF ESTABLISHMENTS, BY COUNTRY OF RESIDENCE

Pais / Territério de residéncia habitual
REH
Country / Teritory of residence

Total
R

Total

Hotéis
B

Hotels

5 e 4 Estrelas
AEME
5 8 4 Starg ‘

‘ 3

Estrelas
=B
3 Stars

2 e | Estrelas

2 & 1 Star {s)

Inns

—E—E

Pousadas

Rl

Penstes
g
Guest
houses

1992 Total
LY

Macau

e N

Hohg Kong
TH

Japao

=

Japan

E.U.A.

EE

U.S.A,

Australic

)
Australia
Europa Ocidental {1)
FEEL (1)

W. Eurape (1)
Sudeste Asidgtico [2)
HREEER (2)
S.E. Asia (2}
Outros

Hfth

Others

Total

AR

1993

Macau

HEFT

Hong Kong

T

Japao

HZ

Japan

E.U.A.

FHE

US.A,

Austrdlia

B

Australic

Europa Ocidental {1)
THER (1)

W. Europe (1)
Sudeste Asidatico (2)
HEEEE (2)
S.E. Asia (2)
Outros

Hfth

Others

1884 417

62012
1405 885

81 899
7 009
3892

22010

43301

251 40%

20946703

90 202

1387 724

65292

? 352
4100
21 809
43 052

475172

892304

31717

644 544

78 641

3867

2 556

12652

35975

82330

737 492

45 217

600 (22

60926

6 548

2959

14 445

30835

178 540

(1) «Europa Ocidentalh compreende Alemonha, Franga, Hdlia, Porfugal e Reino Unido.
TERERCISEHEE - 2H - TR - 8T ALE -
West Europe comprises Germany, France, Italy, Forfugal, and United Kingdom.

(2} «Sudeste Asidticon compreends Indonésla, Maldsia, Filiplnas, Singapura e Talléndia.

RETEFUERE - BAREE -« JEH% - FilgARE .

Southeast Asia comprizes Indonesia, Malaysia, Philippines, Singapare and Thalland.
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544 337

11 493
468018

1 530
1137

445
5485
4927

51102

739 787

11886

552818

2997

| 1233
528
4951
10 401

154 73

322785 23032

18 592 11N

188 670 15 047

410 1277

704 1267

359 485

1475 2008

1 604 307

110771 1470

314824 22210

27 297 977

148 573 17 037

582 770

659 814

339 236
1038 1125

1485 103
134 851

1148

{confinua)

()

101 959

5837
89 604

21

34

47

190

488

5736

80 370

4825

69 274

28

38

250

228

5640

{(continues)




8.2.5. HOSPEDES, SEGUNDO A CATEGORIA DOS ESTABELECIMENTOS, POR PA[S DE RESIDENCIA HABITUAL
B S R R B IR R M B 2 R B E
GUESTS BY CATEGORY OF ESTABLISHMENTS, BY COUNTRY OF RESIDENCE

Hatéls
BE Pousadas | Persdes
Pafs / Teritdrio de residéncia habitual Total Hotels B AR EE AN
HEH ey 5¢e 4Estrelas | 3Estrelos | 2e 1 Estrelas Inns Guest
Country / Tenitory of residence Total ARMNE =8 —~E—E houses
5 & 4 Stars 3 Stars 2 & 1 Star {s)
" 1994 Total 2 242 382 1153817 722760 279 204 8915 47 686
HaE ‘
Macou 100 444 59 884 1118C 23 501 1493 4 388
i
Hong kKong 1 441 641 719793 510317 141 294 12 140 58095
i
Japdo 71991 66 903 3480 792 784 32
S
Japan
E.U.A. 11 481 B 598 7162 574 1059 88
%
US.A.
Australic 4779 3 499 491 179 576 34
118
Australia
Eurcpa Ocidental (1) 246 605 19 510 4412 963 1 454 246
FERE (1)
W, Ewrope (1)
Sudeste Asidtico {2) 52 542 44 536 6291 1258 153 304
s (2)
SE. Asia (2)
Qutros 532 897 231094 185 427 110 641 1256 4 479
HAlb
Others
1995 Total 2 497 D66 1290127 842933 267 851 14 551 87 404
el
Macau 125852 79 511 15770 22751 656 7 164
e
Hong Kong
& 14846117 774 401 508 797 133 516 10415 58 788
Japdo
F %
Japan 87 646 B2 024 3477 887 1215 43
E.U.A.
15
U.5.A, 11411 8?31 1384 603 410 a3
Australio
i
Australia 6 650 54695 528 210 174 43
Europa Ocidental (1)
wmE (1)
W. Europe {1) 28929 22 141 4722 1054 461 35)
Sudeste Asiafico (2)
HEGEEE (1)
S.E. Asia (2] 44 255 36080 7044 764 26 269
QOutros
HAih
Others 706 204 281 344 30121 108 064 724 14 863

1) «Europa CGeldentah compreende Alemanha, Franga, itdlia, Portugal e Reino Unido.

FERRROEER - EE - BN - GETAKHR -

West Europe comprises Germany, France, Italy, Pertugal, and United Kingdom.

{2} «Sudeste Asidlicon compreende Indonésia, Maldsia, Filipings, Sihgapura a Tailandia.
HEEERBIENE - BAHE - JERH - Fm R s -
Southeast Asia comprises Indonesia, Malaysia, Philippines, Singapere and Thailand.
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8.2.6. DORMIDAS, SEGUNDO A CATEGORIA DOS ESTABELECIMENTOS, POR PAIS DE RESIDENCIA HABITUAL
DOS HOSPEDES
HIRSENARERBRES 2 HEARER
OVERNIGHT STAY BY CATEGORY OF ESTABLISHMENTS, BY COUNTRY OF RESIDENCE OF GUESTS

Hotéis ‘
brijas Pousadas | Pensdes
Pdis / Territério de residéncia habitual Total Hotals IR Y]
[E FE fi:4:8 5e AEstrelas | 3 Estrelas ‘ 2 e 1 Estrelas Inns Guest
Country / Tertitory of residence Total ERWE =8B | ZE—B ' houses
5 & 4 Stars 3 Stars 2 & 1 Star (s)
1995 Total 3108 661 1577 925 1 045 423 328171 20 302 116 840
;b
Macgiu 179 050 98 513 25 186 36 317 1518 17 416
mpy
Hong Kong
T 1743 842 920 D67 576 643 154 737 14176 78 219
Japdo '
HA
Japan 105 89¢ 99 128 4118 924 1679 50
E.UA,
=
U.S.A, 18 087 14175 2583 633 571 125
Austrdlia
T
Australic 10 700 9 426 763 217 232 &2
Europa Qcidental (1)
FHER (1)
W. Europe (1} 83 855 46 194 35182 1205 841 431
Outros
Hfl
Others 967 228 390 320 420 948 134138 1285 20 537

(1} «Europa Ocidentah compreende Alemanha, Frangaq, Itdlia, Portugal e Reino Unido.
ORERGEER - &6 - BAH - B FAXR -

West Furope comprises Germany, France, Italy, Portugal, and United Kingdom.
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8.2.7. PRINCIPAIS DADOS ESTATISTICOS SEGUNDO A ACTIVIDADE E A CLASSIFICACAO DOS ESTABELECIMENTOS EM 1884

R RS T EAH — AN EE L FEME TR
MAIN STATISTICAL DATA BY ACTIVITY AND CLASSIFICATION OF ESTABLISHMENTS IN 1994

o

Guest houses

Compras
Passoa Pessodl | Despesas | Despesas demerca- | Varagdo | Vendas e Valor Formagdo
Estabele- aoc | remure- com de | dorlas para | de exis- outras acrescer- bruta de
cimentos | servigo rado pessoal | exploragdo venda t&éncias receitas | tado brute | capltal fixe
Actvidade BE | CEME| E®HH O BETXH EETM | BESA |HERY SHR | EiRRs | EETE
EE SR &1 H i AR
Activily Establish- | Persornel | Employess | Parsonnel | Operaling Purchase  increcse | Salas and Gross Gross fixed
ments | engoged expenses | eXpenses of goods In stocks other value capital
for sale receipts added formation
M BA 100 MOP T ITEEFTE
1994
632  Hotais, pensdes & oulros 85 7087 7048 544 846 462 552 136983 5177 1312881 718 522 760312
locais de alojarmento ’ '
B - R REES
B
Hotels, guest houses
& ofher lodglng places
4321 Hotéls 35 4 491 6 685 s20 17 444 817 131921 4109 1278428 703798 735827
B
Hatels
4322 Pousadas 3 227 227 20187 11388 5053 -956 25322 7925 3
Wi
nns
46323 Pensdes 48 16% 136 4342 4347 @ 23 F131 4798 21104
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8.2.8. N°. DE ESTABELECIMENTOS, CAPACIDADE E PESSOAL AO SERVICO, SEGUNDO A ACTIVIDADE E A CLASSIFICAGAD DOS ESTABELEC
BB BB AT B — R AE 2 BFRE - FIORH ~ B R TRAR
N°. OF ESTABLISHMENTS, CAPACITY AND PERSONNEL ENGAGED, BY ACTIVITY AND CLASSIFICATION OF ESTABLISHMENTS IN 1994

Total Estabelecimentos de 5 Esfrslas Estabelecimentos de 4 Estrelas
am EEH HE#
5 Stars establishments 4 Stars estaklishments
Actividades dos Estabels- | Quaros | lugares | Pessoal |Estabele-| GQuartos | Lugares | Pesscal | Estabele- Quadds Lugares | Pesscal
astobelecimentos cimentos | existentes | sentados | ao servign | cimentos| existentes | sentades | ao servipo | cimentos | existentes | sentados | ao servigo
BT BFBE | PEEE WK TEAR | BHENE| SUGE | BAmE ) TR EREE | BUBE |EUHE| TEAR
Activities £staklish-|  Existing Seats | Personnel | Eslablish-:  Existing Seats | Personnel | Establish-, Exising | Seats | Personnel
ments rooms engaged | ments rooms | engoged | ments | rOOMms engaged
M. B
1994
632 Hotéis, pansdes e oulros 86 8 553 2420 7 087 2 3076 4593 3189 4 1087 1138 889
locais de alojameante
FEE ~ A E RS
B
Hotels, guest houzes
& other lodging places
£321 Hotéis as 779 B 630 4691 7 3022 4053 2972 3 1065 888 87%
FE1e
Hotels
4322  Pousadas 3 76 790 227 2 54 540 217 i 22 280 10
[E3
IrAs
4323  Pensdes A8 758 169
Y
Guest houses
4322 Quiros locais de
diojamento n.e,
Hitbkigsgz ik
EBA
Other lodgling
places
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MENTOS EM 1994

Estabelecimentos de 3 Esirelas Estabelecimentos de 2 Estrelas Estabelecimentos de 1 Estrela
=B ZER —B
3 Stars estdblishments 2 Stars establishments 1 Star establishment
Estabele- | Quartos Lugares Pessoal Estabele- Quartos Lugiares Pessoal Estabele- Quartas Lugares Pessoal

clmentos | existentes sentados | ao servigo cimentos exstentes | sentados | aosevige | cimentos eylstantes santados | Ao servico

HEEE | BMEBE | EVEE | THEAR | BFEE EMmA | mumE | LAl | SFKE | BEHKE | BEWE | LAl

]
|
|
Establish- Exksting Seats Personnel Estaplisn- | Exsting Seats Perschnel Establish- Existing Seats Personnel
ments | rooms engaged menls ' rooms engaged mients rooms engaged
A 45
15 2 596 3055 2245 24 112 584 570 34 5682 50 174
10 2454 3055 2221 8 T B9 584 520 7 282 50 99
5 142 - 44 14 194 . 50 27 400 75
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8.3,

RESTAURANTES E ESTABELECIMENTOS SIMILARES

] B :
RESTAURANTS AND SIMILAR ESTABLISHMENTS

8.3.1. N° DE ESTABELECEMENTOS, CAPACIDADE E PESSOAL AQ SERVICO, SEGUNDD A ACTIVIDADE E A CLASSIFICAGAO DOS ESTA-
EEBEEMAERH —AANELSFRE - BURE - Ei8E R Tie A8
N* OF ESTABLISHMENTS, CAPACITY AND PERSONNEL ENGAGED, BY ACTIVITY AND CLASSIFICATION OF ESTABLISHMENTS IN
! Total Estabelecimentos de luxo "
e FEER
Total Luxury class |
Actividades Estabele- | Lugares Pessoal | Estabele- | Lugares Pessaal
SR cimenfos | senfados | ao servigo | cimanios | sentadas | ao servigeo
Activitles BrEE | BUBE | TEAR | BFED | BERE | THEAR
Establish- Seats Personneal | Establish- Seats Parsonne| |
ments engaged ments engaged \
N
1994
631 Restaurantes, cafés e actividudes simliores de comidas e bebidas 817 52 BoB 10 627 16 3615 1242
R A S A A AT
Restaurants, coffee - shops & similar
631t Restaurantes, self - service e similares 33 38 479 8189 13 3508 1184
B HIE - RREREWBH
Restaurants, self - servee & similor
43111 Restaurontes de comida chinesa 205 29013 6032 g 2907 39
PR
Chinese restaurants
63112 Restauranies de comida ocldental 68 5433 1296 2 301 178
ik 3 -]
Waestern restaurants
63113 Selt - service 15 2368 454
R g
Self - service
63119 Outros restaurantss n.e. 23 1 665 407 2 300 &7
H 28
Other restaurants non specified
6312 Lojos e tendas de sopa de fitas de canja e similares 250 & B854 1197
WHIER AWM EH
Noadle shops, porridge shops & similar
63121 Lojas e tendas de sopa de fitas { min } 174 4 754 847
ik
Neoodie shops
63122 Lojas e tendas de canja e pequeno dlimogo chinés 51 1233 192
W
Porrldge shops
63129 Qutros n.e. 25 905 158
HAth
Others non specified
4313 Estab. de bebidas: cafés, bares, lojas de coldos doces, 235 7495 1237 3 107 58
leiterias, pastelarias e similares
SRR RS - B P AE - B SLE  BEE R R
Drinking places
63131 Coafés e tendas de caofé 202 6267 1048 1 31 44
L
Coffae shops
63132 Lojos e fendas de caldos doces 9 232 32
it & 15
Dessert houses
43133 Leltarios B 270 37
WEIE
Carlry shops
63134 Lofas e tendas de gelados e refrescos 2 97 [}
BRERkE
lce-cream parlors & refreshment houses
463135 Baores a 417 80 1 15 4
e
Bars
£313%  Qutros n.e. 6 212 34 1 61 10
Hith
Cthers non specified
6319 Outros estabelecimentos de comidas e bebidas n.e. 1 4

Hiir & B

Other establishments of foed and beverage non specliled
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BELECIMENTOS EM 1994

1994
Estabelecimentos de 1° classe Eslabelecimentos de 2° classe Estabelecimentos de ¥ classe Qufros
—i% —# =8 HAth
First cleiss Second closs Third class Cthers
Estabele- | Lugares Pessoal Estabele- Lugiares Pessoal Estabele- Lugaras Pessagl Estabele- | Lugares Pessoal

cimentos | sentados | aoservigo | cimentos | sentados | aoservigo | c¢imentas | sentados | aoservigo | cimenios | senfados | aoservico

WETEE | EEA | TEAY | BHANE | EUBE | TEAK | BFEEKE | EERE | IEAR | BAEE | EAARE | TEAR

Establish- Seats Personnel | Establish- Seatls Personnel | Estabfish- Seats Personnel | Establish- Seats Persannel
ments engoged ments engaged ments engaged menfs engaged
N e E B —
27 ¢ 040 2029 3 7438 F3z29 743 32755 6027
25 ? 024 1972 30 7278 1278 2463 18 669 3755
14 7 534 14631 15 5403 925 185 12969 2537
2 - 380 2 14 § 575 319 50 3207 707
4 828 179 “ " " 1 1540 275
3 312 70 1 100 34 17 953 236
1 36 15 - - - 248 6858 i 182
- - “ - " . 174 4 754 847
51 1233 192
1 34 15 o - " 24 B&Y 143
i ’ - 42 1 140 51 230 7228 1 OB%
1 42 200 46236 942
9 232 32
8 . 270 37
2 97 [
1 160 51 [ 242 25
5 151 24
1 4
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8.3.2. PRINCIPAIS DADOS ESTATISTICOS SEGUNDO A CLASSIFICAC

HBTHERI —AAZER - AME Y LW TR
MAIN STATISTICAL DATA BY CLASSIFICATION GF ESTABLISHMENTS IN 1993 AND 1994

AO DOS ESTABELECIMENTOS EM 1993 E 1994

Actividades
BEH

Activities

Estabele-
cimentos
BAT

Establish-
menls

Pessaal
ao
servico

LEAR| AHH

Fersonnel| Employees
engaged-

Despesas | Despesas
cem de
pessodl |exploragdo

BRI | BERA

Pessoal
remune-
rado

AT
Persennel | Operating
expenses | expenses

Compras
de merca-
dorias para

venda

B B i A

Vendas &
oufras |
receitas
BREBEL
g
Sales and
other
receipts

Variagdo
de exis-
téncios

FrEpmm

Purchase
of geods
for sale

Change
in stocks

tade brute

Vaolor
acrescen-

MR

Gross
valua
added

Formagdo
bruta de
capital fixo
BEERE
BRI
Gross fixed
capital

N W H

VO MOP T 2 P

formation

1993

631

- 6312

Restaurantes, cafés e actividades
simllares de comidas e bebldos
M- I R AR
B

Restaurants, coffee - shops &
similar

6311 Restaurantes, self - service
e similares

R - RS R
b i

Restaurants, self - service
& sfmilar

Lojas e fendas de sopa de
fitas de canja e similares
WEER MBS
Naodie shops, porridge
shops & similar

6313  Estab, de beblidas: cofés,
bares, lojas de caldos
doces, leltar., past. e sim,.

AR ENAT - Bk s - EIE -
H &5 - B IE ~ B
BEMDA
Crinking places

1994

31

Restaurantes, caiés e actividades
similares de comidas e bebidas

BRI S REMINE
|

Restaurants, cc:;ﬁee -shops &

- similar

4311 Restouranies, sell - service
e similares

W - RREREN
Bar

Restaurants, self - service
& similar

8312 Lojas e tendas de sopa de
fitas de canja e similares
HHTE B H M AT
Moodle shops, paridge

shops & similar

6313 Estak, de bebldas: caiés,
bares, lojas de caldos
doces, leifar,, past. & sim.
RS AR ¢ gk - R -

WSS - SIS - BHE
EHERBE
Drinking places

6319 Quiros estabelecimentos

de comidas e bebidas n.e.
J A i fe HE A

Other establishments of food
and beverage non specified

795

374

256

225

[}

7

250

235

9974

7 454

i248

1272

10627

8189

1.197

1237

4885 349845 233088

7176 269 326 185 930

792 ‘M9 26 950

?

7 42 500 24198

? 547 432618 308419

7878 344 357 245048

784 41112 34 597

Ba2 45 98¢ 28925

160 43

549 089 12662 1192 442

409 417 12262 871 527

78 BOQ 151 172217

60 672 248 146 6%8

623 980 11989 1387 408

475 447 10961 1051182

72637 721 1740%0

58 424 307 181 425

272 1 51

417 927

287 243

66 608

64074

466 799

341 447

&0 577

44 583

191

163 490

162032

200

1258

26 203

81979

5302

8922
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NOTAS EXPLICATIVAS

FONTE DOS DADOS:

Inquérito Anuat & IndUstria (DSEC)
Direcgdo dos Servigos de Economia {DSE)

Todos os dados apresentados por ramos de actividade econdmica obedecem ao critério da Classificacto das
Actividades Econdmicas de Macau {CAM].

CONCEITOS

Pessoal o Servigo - Todas as pessoas que frabalharam no estabelecimento durante o ano, incluindo as remuneradas &
as ndo remuneradas, isto &, os proprietdrics e os frabathadores familiares.

Pessoal Remunerado - Tode o pessoal ao servico no estabetecimento que recebe pelo seu trabalho remuneragao
regular, designadamente o pessoal diigente, pessoal administrativo e técnico e os operdrios. Est@o
excluidas as pessoas que frabalharam é tarefa ou & peca fora do estabelecimento.

Remuneracdes - Total de ordénados, saldrios e cutros pogamentos regulares, quer em dinheiro gquer em espécie,
efectuados pela enfidade patronal.

Valor de Producdo Censo = Vendas de produtos + existéncias fingis de produtes acabados - existéncias iniciais de
produtos acabados + existéncias finals de produtos em vias de fabrico - existéncias iniciais
de produtos em vias de fabrico + receitas de trabalhos industriais executados para terceiros
+ receltas de trabathos de reparagdo, manutengdo e instalagdo + recelfas de frabalhos de
investigacdo e desenvolvimento indusirial + bens de capital fixe produzidos para uso proprio
+ revenda de mercadorias no mesmo estado em que foram adquiddas + existéncias finais
de mercadorias adquiridas para revenda - existéncias iniciais de mercadorias adquiridas
para revenda - custo de mercadorias adquiidas para revenda - custe do tfransporte de
mercadoerias efectuado por terceiros.,

Consumo Censo = Custo dos materiais + existéncias de materiais no inicio do ano - existéncias de materiais no fim do ane
+ custo da dgua + custo dos combustiveis + existéncias iniclais de combustiveis - existéncias fincis de
combustivels + custo de electricidade + custo dos trabalhos industricis executados por terceiros + custo
do frabalhos de reparacdo e manutencdo executados por terceiros.

Valor Acrescentado Censo = Valor de produgdo censo - CONSUMO CENso,

=t 7
EPRIACHR -

TEFEHRE WA EEEED)
M=

ﬁﬁﬁ FRLRARBER T R0 48 (CAM) HEATERE
e
THeNB : FVETEREFRERMNTIEAR - RITEFRT. . SFSIRERFBRT. -
BHAT : S E T/ Bz 3ok R DRMAS > IMEEA R » TBERE - SNBRTA - TEEAET
B . BRELIRS MG ARIEAR - LREEMEHAST -
EEEEME === HHaHE
+ BRI MR

— BIA S BT
+ TERURZHIARGETF
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— RS ZHIETE
RSB TR NS
RUGHERS - RERTEIRE RS
REHABIRIRR <k
HEERZEEHE
REF
TSR R BT
SRS 2 HBEEETT

- BARHEEEY

— BRE=FHBYEREE

4+ o+ ++ o+

TEEFE === BAYH
+ PR BT
~ WL SR
+ ARk
+ BRI RBERE
+ 1R BRIRETE
AL M
HHER = HRL < TN RS
A= BB 2 HENE R R RS

+ +

EEWHME === LEEEE - SHEl

EXPLANATORY NOTES

DATA SOURCES :

Annual Industrial Survey (D.S.E.C.)
Economic Affairs Cepartment (D.S.E.)

All data classified by type of sconomic activity are presented according to the Classification of Economic Activifies of
Macau (C.AM.)

CONCEPTS :

Persons engaged - All persons who worked in the establishment during the reference year which includes employees,
waorking proprietors, active partners and unpaid family workers. :

Employees - All persons who receive wages and salaries in retun for their work in the establishment such as fhe
rmanagement staff, administrative staff, technicians and operatives. Cutworkeats are excluded .

Remunerations - Wages and salaries and other regular payments in money and in kind made by the emplover.

Census Qutput= Sales of products + final stocks of finished proeducts - inifial stocks of finished products + final stocks of
‘ unfinished products - inifial stocks of unfinished praducts + receipts of industrial warks rendered to others +
receipts for repairs maintenance and installation works + receipts for industrial research + fixed capital
produced for the astablishrment's own use + resales of goods in same condition as purchased + final
stocks of goods purchased for resale - Initial  stocks of goods purchased for resale - cost of goods

purchased for resale - cost of fransportation of goods caried out by others. '

Census Input = Cost of raw materlals + initial stocks of raw materials - final stocks of raw materigls + costs of water,
: electricity and fuels + inifial stocks of fuels - final stocks of fuels + cost of industrial works and services
rendered by others + repdirs and maintenance works.

Census Value Added = Census output - census input.
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EVOLUCAO DO VALOR ACRESCENTADO CENSO POR INDUSTRIAS
WITESE Y EWRERE
EVOLUTION OF CENSUS VALUE ADDED BY INDUSTRIES

INDUSTRIAS {CAM) 35  Industrias quimicas
THTHE LT %
INDUSTRY [ISIC) Chemicals
29 Inddsirias extractivas 36  indUstrias de produtos minerais ndo
T B metdlicos
Mining and quarrying FEBIBEYERE
' Non-metallic mineral products
31 IndUstrias de alimeniagdo 38  Fabricacdo de maguinas
Food products Machinery
32 Indistrais téxtels, vestudrio e couro 3%  Quiras indUstrias ransformadoras
B - BRRRETH HahBE%E
Textiles, wearing apparel and leather Other manufaciuring industries
progducts '
33 inddstria da madeira 41 Electricidade
o 'TH
Wood products Electricity
34 IndUstria do papel e artes gréficas 42 Agua
A R EIR =k Fii
Papel and printing Water works and supply
10¢ MOP
B & s
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_EVOLUCAQO DO EMPREGO POR INDUSTRIAS
HITESEZREANERE
EVOLUTION OF EMPLOYMENT BY INDUSTRIES

INDUSTRIAS (CAM)
THZHE
INDUSTRY {ISIC)

29 Industrias extractivas
PREE T3
Mining and quorrying

31 Industrias de alimentagéao
BohH

Food products

32 Indusirais téxtels, vestuario e couro
RV - MR ST %
Textiles, wearing apparel and leather
products '

33  Inddstia da madeira

AFE
Wood products

34 IndUstria do papel e artes graficas
A R HD R
Papel and printing

- N°. de pessoal

e N 4

35

36

38

39

41

42

Inddstrias quimicas
LB T2
Chemicals

Industrias de produtos minerais ndo
metdlicos '

FEE BB W

Non-metailic mineral products

Fabricagdo de mdguinas
BaRBhE
Machinery

Outras indUstrias transformadoras
H M BE 2

OCther manufacturing industiies

Electricidade

EhH

Electricity

Agua

SE i o

Water works and supply

No. of workers

- 170 -



EVOLUCAO DO VALOR PRODUQAO CENSO POR INDUSTRIAS
RSB S EEEERE
EVOLUTION OF CENSUS QUTPUT BY INDUSTRIES

INDUSTRIAS (CAM)
TTH AR
INDUSTRY {iSIC)

29 IndUstrias extractivas

RETZ

Mining and quarrying
31  Industrias de alimentagdo

B

Food products
32  Industrais téxtels, vestudric e couro

Bhf - BIARE BT

Textiles, wearing apparel and leather

preducts
33  Industria da madeira

A

Wood products
34  IndUstria do papel e artes graficas

L R E R 2

Papel and printing
108 MOP
EE S el

a5

3é

38

39

41

42

Inddstias quimicas
BB T3

Chemicals

Industrias de produtos minerais ndo -
metalicos ’
S B EWIE G

Non-metallic mineral products

Fabricacdio de mdaquinas
AR B
Machinery

Outras indUstrias transformadoras
gz

Other manufacturing industries

Electicidade

BN

Electricity

Agua -

Bk

Water works and supply
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EVOLUCAO DAS REMUNERAGOES POR INDUSTRIAS
AT H o 50 2 FriH AR AR A &
EVOLUTION OF REMUNERATION BY INDUSTRIES

INDUSTRIAS [CAM)
THESE
INDUSTRY {iSIC)

29 IndUstrias extractivas
RET 2
Mining and quarrying

31 Inddstrias de dlimentacdo
L REARE

Food products

32 IndOstrais téxtels, vestudrio e couro
T - RKR RS
Textiles, wearing appare! and leather
products

33 IndUstia da madeira

Az
Wood products

34  Industric do papel e arfes grdficas
HE & A E R &
Papel and printing

108 MOP
E A

35

36

38

39

41

42

IndUstrias quimicas
{heeT 2

Chemicals

IndUstrics de prodUTos minerais ndo
metdlicos
FeBIWYESLE

Non-metallic mineral products

Fabricacdo de mdquinas
HE RS
Machinery

Outras indUstrias fransformadoras
Hithiligs

Other manufacturing industries

Electricidade
BEh
Electricity

Agua
B Rk

Water works and supply
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PESSOAL AO SERVICO POR RAMO DE ACTIVIDADE INDUSTRIAL

HITRSBLZIEAR
PERSONNEL ENGAGED BY INDUSTRY

=

‘-.___““\

CAM ™ Ano g4}

WPTTESE Year 1993 1994

industrial classification —

—

29 40 40
31 ] 253 1356
a2 ' 38 364 35 930
33 663 569
34 1 616 1616
35 701 516
36 380 : 537
38 2493 2310
39 3790 3873
41 820 837
42 266 273

a) Porrazdes de confidencialidade, foram suprimidos os valores relativos a certos ramos de
actividade, incluindo a Inddstria de produ¢da de cimento.
BAREFEEE > FeTRAKRNERZHOERAG LM -
Information concerning some branches of activity, namely cement production activity
was supressed for confidentiality reasons.
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9.1.

C—ANOFETRS RS THER

RESUMO GERAL, POR RAMOS DE ACTIVIDADE -- 1994

MAIN STATISTICS BY INDUSTRIAL CLASSIFICATION -- 1994

C.AM.
BrITRSH
Industicl classification

NUmero de
estabele-
cimentos
THREBH

BE

No. of esta.

blishments

Pessoal
ac
savica

TfEAR

Personnel

engaged

E

Pessoal
remune-
rado
B
AT
mployess

Remunera-

ches

i

Remunera-

tichs

Yalor de
produgto
cense
I

Census
output

Valor acres-
Caonsumo centado
censo censo

BEWHE | BEEFE

I Census
| value added

Census
input

N° B R

10° MOP {1 7T 8 P

TOTAL GERAL #3k GRAND TOTAL

INDUSTRIA EXTRACTIVA
Eo0
MINING AND QUARRYING

INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS
BlsER
MANUFACTURING

31 Industrics de alimentagdo, bebidas
& tabaco

B - RR B

Food products, beverages and
fobocco

311-312 Indistrias de alimentagdo
AR

Food products

313 Industrics de bebidas
RS
Beverages

314 indUstria do tabaco
PR

Tobacco

32 Inclistrias téxteis, do vestudrio e do
couro
W - WREER TR

Textiles, wearing appare! and leather

321 Inddstrics téxteis
BRI HE

Texiiles

322 Fabricacto de arfiges de vestudrio,
com excepedo do calgado
HARERRD

Wearing apparel [except fontwaar)

323 Inddsfrias de curtumes e dos arligos
de couro, dos seus substitutos e de
pele, com excepgdo do calgado e
outros arligos de vestudrio
EEIE (ERREHMGRME
Leather and leather products [except
footwear and other wedaring apparel)

324 Fobrcogto de calgadoe, com
excepgdo do calgado vulcanizado
de borracha moldado ou de plastico
BT CELRREE - MR
] i858y )

Faotwear (except rubber/plastic
footwear]

Inddstrias da madeira e da cortica
AT B
Wood and cork praducts

33

Inddstric da madeira e fabrico de
artefactos de madeira e de corlica
[com excepgio do mobilidrio}
FITE - AR R BARME (R
LBk 51

Waood and cork products (except
furniture)

13584

136

129

71

178

512

154

27

47 857
40

46 707

1356

1078

196

82

35930

8353

26 547

185

844

569

146

46 625

45 475

1233

258

193

82

35520

8247

24 256

184

833

416

118

174 -

2250422
5574

2047 302

62 578

46 341

12 508

3728

1 538 597

379 302

1120763

11133

27 399

21 250

4019

14753 446
37 533

13279 298

326 141

194 520

77 570

54 051

9978189

2465181

7216615

34417

258776

62 527

11201

4519 490
27 512

10233957
10021

?713678

3565619

231 617 112 524

116 152 78 361

54213 22 656
42 545

11 507

7362840 2615349

1794 505 473 676

5358 474 1857 941

19 077 15541

190 584 68192

30756 317N

5912 5287

{confinva) (#& ) (continues)



9.1,

RESUMO GERAL, POR RAMODS DE ACTIVIDADE -- 1994

— TR RITRES 2 THRER

MAIN STATISTICS BY INDUSTRIAL CLASSIFICATION -- 1294

C.AM,
PEPIT SR
Industricl classification

Nimero de
estabele-
cimentos
TRIBR

A

‘ Wo. of esta-
. blishments

Pessoal
Qo
58IVICO

T Al

Persannel

engoged |

Pesscal
remune-
rado
FHM
[l
Employees

Remunera-
ches

&7

Remunera-
fions

Valor de
produgdo
censo

TEEEME

Census
output

Consumo
censo

YRR

Census
input

Valor acres-
centado
—enso

I I E

Census
' value added

Ne B E

16° MOP {7038 P88

332 Fobricagdc de mobilidrio ([com
excepgdo do mobilidrio metdlico)
TR E B (S MR AR

Furniture {except melalic fumiture)

34  Inddstia de papei e dos artigos de
papel: Tipografia e editoriais
SRS TH TR R AR
Paper and paper products: prinfing
and publishing preducts

34

Industira do papel e de arfiges de
papel

HER A 5 T3

Paper and paper products

342 Tipografias, editoriais & inddsirias
COnexas
MR ~ Hi R B i T8
Printing, publishing and allied
industries

35  Inddstias quimicaos, dos derivados
do petrdleo bruto e do carvao e dos
produtos de borracha e de pldstico
8 - nHAReMES - wERE
B
Chemicalk, petroleym and coal by-
products, rubber products, and
plastic products

352 Fabricacdo de outres predutos
quimicos
BUSHMACRER

Other chemica! products

355 industia da berracha
BRI
Rubber praducts

356 Fabricacdo de artigas de pldstica
R T %

Plastic products

34 IndUstria dos produtos minerals ndo
metdlicos, com excepgdo dos deri-
vados do petrdlec bruto e carvao
EEWMWHEMES (QERRZE
B REst
Non-metalic mineral preducts (except
petreleum and ceal by-preducts|

34

Olaria, porcelana e faianga
MiERES X ENRE

Pottery, china and earthenware
3462 Fabricagdo de vidroe e de arligos de
vidro

B DR M
Glass and glass products

36% Fabricagdo de oulros produtos
minerais n&o metdlicos
BUEH kS MR E &

Other nen-metallic mineral products

129

138

103

32

21

24

422

1616

241

1375

516

268

243

537

454

298

1494

216

1278

490

262

223

510

444

-175 -

17 232

82725

g178

73547

29758

19 901

281

¥ 576

42416

38714

51326

311755

63708

248 047

190 874

127 898

12

62064

704 380

492888

24 844

182 348

45 540

136 806

140 462

25159

637

44 844

544 958

540115

264 481

127 409

18168

111 241

50413

32739

275

17 398

157 421

152774

[confinua) () (cominues]‘




9.1,

RESUMO GERAL, POR RAMOS DE ACTIVIDADE -- 1994

—AIEEETRSE L TEBR

MAIN STATISTICS BY INDUSTRIAL CLASSIFICATION - 1994

CAM.
TS

Industrial ciassification

NUmero de
estabele-
cimentos
TREBH

®E

No. of esta-
blishments

Pessoal Pessoal
ao remune-
5ervico rado
LEAE | BFM
AT
Persornel | Employees
engdged |

Remunera-
coes

il

Remunera-
tions

Valor de
predugdio
censo

Census
output

Consumo
CEensG

WHEEH | TEWEY | SEmEg

Census
input

Valor acres-
centado
censo

Census
volue added

N R

10° MOP {7z 3 P9 ¢

38 Fabricagéo de produios metdlicas

construgdio de maquinas, equipa-
mento e material de fransporte
MBS - B RE ES
Mestal products, machinery and
fransport equipment

33

Fabricagdo de pradutos metdiicos

{com excepgéio de maquings, equi-

pamento & material de transporte)
SRS B REG S
Metal products (except machinery
and transport equipment)

382 Construgdo de méguinas (com
excepgdo dos sléctricas)

Bimtnt mEWag st

'

319

225

24

Machinery [except electical machines)

383 Construgdio de mdquinas, aparelhos,

utensiias e cutro malterial eléctrico
BLUEM U - BRAE
Machines, appliances and other
elactrical utensils

384 Construgo de material de
transporte
LG E R
Transport equigment

385 Fabricagae de instrumentos profis-
siondls, cientificos, de medida e de
verificagdio, de aparelhos fotogré-
ficos e de instrumentos de éptica
MBS ERWHE - Rlena
i d

Professional and scientific measuring

and confroling equipment, and
photographic and optical goods

3% Qutras inddstrias fransformadoras

HAito

Other manufacturing industries

390 Outras inddstrios transfermadores
H b

Cther manufacturing industries

ELECTRICIDADE, GAS E AGUA

2N

AN B ok

ELECTRICITY, GAS AND WATER

41

410

42

420

Electricidade, gds a vapor
BN - SRR BEESR
Electricity, gas and steam

Electricidade, gas e vapor
W7 BRARRER
Electricity, gas and steam

Abastecimento de agua
itk
Water supply

Abaostecimente de dgua
Htzk
Water supply

27

&7

2310 1998

1004 764

72 55

923 904

3n 275

3873 3814

3873 3814

1110

837

837

273

273

1110

837

837

273

273

117 948

41478

2431

- 45878

28141

152 02

182 029

197 744

161 682

161 682

36 083

36 043

639 037

164 542

2914

411 042

53 538

1 G66 375

1066 395

1436415

1226213

1226213

210 402

210402

454037

24171

5 567

328 788

25512

784 662

784 662

510 257

410399

410399

77 858

99 858

185000

70370

82 255

28 026

281732
281732
§26 359
815614
B15814
110 544

110 544
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9.2. ESTABELECIMENTOS INDUSTRIAIS, PESSOAL AQ SERVIGO E VALOR ACRESCENTADOQ, SEGUNDO ESCALOES DE
PESSOAL AD SERVICO, POR RAMOS DE ACTIVIDADE
WITEIWETIRABIRBIRE 2 THEBHT - If*ﬁ)\&iﬁti’rﬁf@mﬁfﬁ
INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS, PERSONNEL ENGAGED AND VALUE ADDED BY EMPLOYMENT SCALE AND
INDUSTRIAL CLASSIFICATION

C.AM,
MPIFTRTH

Indusirial classification

N° de estabelecimeanios,
pessoal oo servigo e valor
acrescentado censo
BEMA - THEABR
EEIRRE
Nao. of establishments, personnel
engoged and census value
added

TOTAL
b2

1974

Escalées de pessoal aa servigo

ERIIN &5

Scale of personnel engaged

1-99
—E

AFRA

100 - 199
—BAE—F
FuthA

200 - 499
ZEEMA
AFLA

500 e mois
HAA
wEE

500 and aver

| TOTAL GERAL
B
GRAND TOTAL

2. INDUSTRIA EXTRACTIVA
o3
MINING AND QUARRYING

3. INDUSTRIA TRANSFORMADORA
MANUFACTURING

31 Inddstria de dimentagdo,
bebidas e tabaco
B - RE R T4
Focd products, beverages
and tobacce

311/2 IndUsfria de
dlimeniagdo
& fh

Faod products

N° de estabelecimentos
TH#\BMBE

No, of establishments

Pessoal ao servige

RN

Perscnne! engaged

V.AC. (10° MOP}

HEGRE ( TTErN)
Census value added [10° MOP)

N° de estabelecimentos
THBMEA

MNo. of establishrments

‘Pessoal ao servigo

TieAR

Personnel engaged

V.AC. (10* MOP)

HEIGHME (TR )
Census value added (102 MOP)

N de estabelecimenios
IxBrEE

Mo, of establishments

Pessodl ag servico

TeAl

Personnel engaged

V.A.C. {107 MOP) -

L AHRE (T o)
Census volue added (10° MCP)

N de estabelecimentos

T ¥EmlA

No. of establishments

Pessoal ac servigo

T AR

Personnel engaged

V.AC. (10 MOP)

HESIRE (FomFIs)
Census value added {10° MOP}

N® de estabelecimentos

T B

No. of establishrments

Pessodl ao servigo

TiEAR

Personnel engaged

V.A.C. {10° MOP)

YEIGHEE (FLErI%)
Census value added [10° MOFP)

- 177 -

1 587

47 857

4519 4%0

40

27 512

1 584

46 707

35454619

136

1356

112 524

129

1078.

78361

1472

23 309

1735577

40

27512

1471

23269

1 708 065

135

1188

90 697

129

1078

78363

81 28
10761 7 642

908 280 673 558

81 27
10761 7369

908 280 563013

21828

fcentinua) {58 )

46145

1202075

5308

386 241

(continues)




9.2. ESTABELECIMENTOS I.NDUSTRIAIS, PESSOAL AOQ SERVICO E VALOR ACRESCENTADO, SEGUNDO ESCALGES DE
PESSOAL AOD SERVIGO, POR RAMOS DE ACTIVIDADE

HATRAER TIEABRBIME 2 THIBH - THRARAELE ®IRE

INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS, PERSONNEL ENGAGED AND VALUE ADDED BY EMPLOYMENT SCALE AND
INDUSTRIAL CLASSIFICATION

N° de estabelecimentos, 1994 B
pessoal ao servigo e valor o Escaldes de pessoal ao servico T
acraescentado censo TEABES
C.AM. BB - T{EA®E TOTAL Scale of personnel engaged
TS H T R bt 1-99 100-199 | 200-499 | 500 e mais
Industrial classification No. of establishmeants, personnel —F —HE—B|ZEEWE| AHEA
engaged and census value At | AtHARA | AHRA EAV
added 500 and over
313 IndUstrics de bebidas N° de estabelecimerntos 5 4 1
Beverages ILERAEH
e 4 MNe. of establishments
Pessodl 0o servigo 194 28 163
TiEAE
Personnel engoged
V.AC, (10° MOF) 22 856 828 21 828
HEHRE (Ferie)
Census value added (10* MOP}
314 Indistrias do tabaco N° de estabelecimentos 2 2
Tobaceco TRBFWE
ok Mo, of establishments
. Pessoal ao servigo 82 a8z
THEAR
Personnel engaged
V.AC, (10° MOP) 11 507 11 506
EEHRE (Tampin)
Census value added (10° MOP)
32 Incdstrias téxteis do N® de estabelecimentos 71 414 70 24 3
vestudrio & do couro IRBFEA
R~ MR REE T No. of establishments
Weaoring and leather textiles Pessoadl ac servige 35930 16 945 2197 64831 3137
TiEAE
Personnel engaged
V.A.C. [1C° MOF) 2615 349 11465351 685 8B40 517 553 244 586
YEIGRE (Fompee)
Census value added (102 MOP)
321 Industria téxtels ‘N de estabelecimentos 178 154 1
Textiles THBFEE
LT Nao. of establishments
Pessoal ao servigo § 353 2958 1499
T{EAB
Persannel engaged
V.AC, (10* MOP) &73 474 213741 145 800
BEIBEE (o)
Census value gdded [10* MOP)
322 Fabricagdo de artigos  N° de estabelecimentos 512 443 50 17 2
de vestudrio com T3S A
excepedo do calgado  No. of establishments
BITRSEEIRR Fessoal ao servigo 26 547 13622 & 551 4736 1638
"‘Wearing appoare! TieEAB
{except footwear) Persennel engaged
VAC. (10° MOP} 1857 941 18117 485105 353933 100 784

HEIGTE (CFmimrIse)
Census value added {107 MOP)

-178 -
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9.2. ESTABELECIMENTOS INDUSTRIAIS, PESSOAL AO SERVIGO E VALOR ACRESCENTADO, SEGUNDO ESCALOES DE
PESSOAL AO SERVICO, POR RAMOS DE ACTIVIDADE
ETESERTAABRBRHZ TSN - TEABREEENHRE
INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS, PERSONNEL ENGAGED AND VALUE ADDED BY EMPLOYMENT SCALE AND
INDUSTRIAL CLASSIFICATION

N°® de estabelecimentes, 1994
pessoal ao servigo & valor Escaldes de pessoal ao servigo
acrescentado censo . TIEABRE
C.AM, BEAR - TIEABR . TOTAL Scale of personnel engaged o
I8 FI7 38 5 4 T EE R o 1-99 100-19% | 200-499 | SO0 e mais

Industrial classification No. of establishrmenis, personne! —F —EHE—-FH| ZEEME AHA

engaged and census value At+hA | WERA | AHRA L
added 500 and over

323 IndUstria de curtumese  N° de estabelecimentos 2 ) 1 1

dos artigos de couro, ITEBFREA
dos seus substitutos e de  No. of establishments

pele com excepgdo do  Pessodl ao servigo 185 4 181
calgado e outros crtigos TIEAB

de vestudrio Personnel engaged

HEETHEGEEEM V.A.C. (10° MOP) 15 541 455 15085
TMERAN EHEERE ( TR

Leather and leather Census value added (10° MOP)

products, (except
footwear and other
wedaring apparel)

324 Fopricagdo de calgade  N° de estabelecimentos 19 16

com.excepcdo do THRBAME
calgads vulcanizado Mo, of establishments
de borracha moldado Pessoal Qo servige 844 382
ou de plésfico TiEANE
B T 5 (L AR R EE - Personnel engoged
AR BB IRI  V.AC. (10° MOP) 68192 33037
Footswear (except A IEEE (Fosrie)
rubber/plastic footwear)  Census value added {107 MOP)
33 IndUstria da madeira e da N° de estabelecimentos 156 156
.cortica TRIEFFEA
R Rk Mo, of establishments
Wood and cork products Pessaal ao servigo 569 569
THENE
Persannel engaged
V.A.C.10° MOP) 7R 3171

B ERE (FREFIR)
Census value added {10° MOP)

331 IndUstric da madeira e e de estabelecimentos 27 27
fabrico de artefactos T#BAEA
de madeira e de cortica  No. of establishments

lcom excepcdo do Pessoal o servigo 146 144
mabilidric) ITiEAB
AWIHE - AMHRK Personnel engaged
2 B S (PR L R D) V.A.C. [10° MOP] 5289 5289
Wood and cork products  TEHEHRME ( FIomME )
lexcept furniture) Census value added (1G° MCP)

332 Fabricacao de N® de estabelecimentos 129 129
mobiidric (com TESAMEE
excepgdo do mobilidrio  No. of establishments
metdlico} Pessoal ao servigo 422 422
T2 40 B0 B (R R R AL TiEAE
=34 Personnel engaged
Furniture [except VAL, (10° MCP) 24 4B1 26 482
metallic furniture} HEBGEE (FTmper)

Census value added {10° MOP) |
{confinua) (&) [continues)
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8.2.

ESTABELECIMENTOS INDUSTRIAIS, PESSOAL AQ SERVICO E VALOR ACRESCENTADD, SEGUNDO ESCALOES DE
PESSOAL AO SERVICO, POR RAMOS DE ACTIVIDADE
BT ER ARG ZTEET - THEABRRSERRE
INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS, PERSONNEL ENGAGED AND VALUE ADDED BY EMPLOYMENT SCALE AND

INDUSTRIAL CLASSIFICATION
N® de estabelecimentos, | 1994
peassoal go servigo e valor Escoldes de pessoal ao servigo
acrescentado censa T e ABED
C.AM. BT - TIEABR TQTAL Scale of personnel engaged
P74 TEaEME Pl 1-99 100-199 | 200-499 | 500e mais
Industrial classification No. of establishments, personnel — —BE—H _EEMEH FI=N
engaged and census valug AN | A FRA | Rt A m=RE
added 500 and over
34 Indstia do papel e dos N® de estabelecimentos 138 135 3
artigos do papel: tipografias TS
e editoriais No. of establishments
MR RE L L3 ¢ IR B HhBR Pessoal ao servigo 1814 118% 427
Paper and paper products: TEAR
printing and publishing Personnel engoged
products VAL (10° MOP) 127 409 87 474 41935
YERIFME ( ToEME)
Census value added (10 MOP)
341 Industrias do papel N® de estabelecimentos 35 35
MRS T3 TRBATHA
Paper products Na. of establishments
Pesscal ao servigo 241 24]
Tie Al
Perscnnel engaged
V.ACL[10° MOP) 16148 18 168
THBEME ( TRBErE)
Census value added (10% MOP)
342 Tipografias, editoricis N® de estabelecimentaos 103 100 .3
a indUstrias conexas T E¥ERBR
EOR) ~ A B A T#  No. of establishments
Printing, publishing and Pessoal ao servigo 1375 248 427 . o
alied industries ITHEAE
Personnel engaged
V.ALCL (10% MQP) 111241 67306 41935
TEIRFE ( FoEriae)
Census value added [10° MOP)
35 IndUstrias quimicas, dos N° de estabelecimentos 32 32
derivados do petrdleo bruto THEGFRHEH
e do carvdio e dos produtos Mo. of establishments
de borracha e de pldstico Pessoal ao servico 514 516
L& - Bl REBIER - NN
R A T Personnel engaged
Chemicals, petroleum and V.A.C, (108 MQP) 50413 0412
coal by-products, rubber GEWFEME (TREres)
products, and plastic products  Census value added (10° MOP)
352 Fobricacdo de oufros N° de estabelecimentos 10 10
produtos quimicos THEHREE
MEHMILEES No. of establishments
Cther chemical products  Pessoal oo servige 248 268
T AR
Perscnnel engaged
V.ALC. (107 MOP) 32739 32739

HEGHE (TTRFIE)
Census value added (10° MOP)
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9.2,

PESSOAL AD SERVICO, POR RAMOS DE ACTIVIDADE

ETRTEATHEABRBR 2 TRBAT - TEABREEZ 8FE

ESTABELECIMENTOS INDUSTRIAIS, PESSCAL AD SERVICO E VALOR ACRESCENTADOQ, SEGUNDO ESCALOES DE

INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS, PERSONNEL ENGAGED AND VALUE ADDED BY EMPLOYMENT SCALE AND
INDUSTRIAL CLASSIFICATION

C.AM.
WBFfT# 8
Industricl classification

MN° de estabelecimentos.
pessoal ao servigo e valor
acrescentado cense
EREE - TRAEE
T R E
Mo. of establishments, personnel
engaged and cersus value

added i

355 Industia da borracha
HMETE
Rubber products

356 Fabricagao de
artigos de plastico
WETH
Plastic products

34 IndUstria dos produtos
minerais ndo metdlicos
[com excepgdo dos
derivados do petrdleo
bruto e do carvdic)
& BRI E S T

{ iy 2 bk B 2 L B A1)
Non-metallic mineral
products (except pefroleum
and coal by-products)

341 Olarig, porcelana e
faianga
BUERE EE R R
igla R
Potiery, china and
earthenwars

362 Fabricagdo de vidro
e de arligos de vidra
T BOE LS
Glass and glass
products

N° de estabelecimentos

T REFREE

No. of establishments

Pessoal co servigo

TENE

Persannel engaged

V.ALC. (10 MOP)

HEEEE (TR
Census value added {10° MOP)

N°® de estabelecimentos
THBABE

No, of estaklishments

Pessoal qo servico

TiEAl

Parsonnel engaged

V.A.C. {10° MOP)

LR FEE (TP
Census value added {10° MOP)

N® de estabelecimentos
IT#EmEA

No. of establishments

Pessoal ao servigo

TEAE

Perscnnel engaged

V.AC, (10° MCP)

HESERE ( TErI)
Census value added (10° MOP)

N® de estabelecimenics

. LEGHMEA

Mo. of establishments

Pessoal ac servigo

IfrAR

Personnel engaged

VALC. (10° MOP)

AR (TITRrEE)
Census value added {10° MOP)

N° de estabelecimentos
IsHmuE

No. of establishments

Pessodl ac servigo

TiEAE

Personnel engaged
V.A.C. (10° MOP)

EHEWIRE (T
Census value added (10* MOP)
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TOTAL
B

275

243

17 398

24
537

159 421

1-99
—=
HERA

275

21

243

17 398

22

259

64 763

o 1994
Escaldes de pesseal ao sarvico
TieA s
Scdle of personnel engaged
100 - 199 200 - 499 500 & rais
—HE-F | ZHENT, AFA
AthA | A BELE
: 500 and over
|
2
278
94 640

([continua) { # ) (continues)




8.2,

PESSOAL AO SERVICO, POR RAMOS DE ACTIVIDADE
BITR OB TIEABBRA G Z THIBH - THEABRE S 85E
INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS, PERSONNEL ENGAGED AND VALUE ADDED BY EMPLOYMENT SCALE AND
INDUSTRIAL CLASSIFICATION

ESTABELECIMENTOS INDUSTRIAIS, PESSOAL AQ SERVIGO E VALOR ACRESCENTADO, SEGUNDO ESCALOES DE

N® de estabelecimentos, 1994
pessodl ao servige e volar Escaldes de pessoal qo servigo
acrescentado cense T AR
C.AM. BB - THEANRE TOTAL Scale of personnel engaged
WPTHSE . b il e B | =997 100-199 | 200-499 500 & mais
Industrial classification No. of establishments, personnsl —E |—BHE—FH ZEENH HEA
engaged and census volue A AtTRAN | RERA Lk
added i 500 and aver
349 Fabricagdo de oulros N°® de estabelecimentos 13 n 2
produtos minerals THBATEE
néic metdlicos No. of establishments
Wi H M I & Pessoal Qo servico 454 176 278
B Ife A
Other non-metallic Personnel engaged
mineral products V.AC, (102 MOP) 152 774 58115 94 460
EERE (T REFE
Census value added (10% MOP)
38 Fabricag&o de produtos N° de estabelecimentos 319 315
metdlices, construcdo de TR
maquinas, aquipamento & No. of establishments -
material de transporte Pessoal ao servigo 2310 1676
ERME  BREER SN TiE AR
Metal procucts, machinery Personnel engaged
and fransport equipment VAC. {10° MOP} 185000 124 429
YEIBHME (F T )
Census value added {10° MOP)
381 Fobricagdo de N° de estabelecimentos 225 225
produtes metdlicos, THEMBER
{com excepgdo de Ne. of establishments
méguinas, equi- Pessaal co servigo 1004 1004
pamento & material TYEMNBY
de transporte) Personnel engaged
B (MHAES  VAC [10°MOP) 70370 70 370
BT LR (FRmrdRe)
Metal products Census value added (10° MOP)
(except machinery and
transport equipment)
382 Construgdo de N® de estabelecimentos 24 24
maquinas, {com TEBFEA
excepcio das No. of establishments
elécticos) Pessodal do servigo 72 72
WERE ( HEHER Tie Al
iat) Personnel engoged
Machinery (except V.AC. (10" MQP) 4349 4349
electical machines} LHEBRME ( FRmPIas )
Census value added (10° MOP)
383 Construgdo de N® de estabelecimentos 27 24
maquings, aparelnos,  TRBFFEA
utensilios e ouiro Na. of establishments
material eléctrico Pessoal ao servigo 223 420
BUSTENEG - T8 TEA®
BA Persannel engoged
Machines, appliaonces V.AC, (10° MOP) 82 255 39 755

and other electrical
utensils

BEWERME (FTiErs)
Census value added (10 MOP)
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PESSOAL AO SERVICO, POR RAMOS DE ACTIVIDADE
BTESER TSR Z TSN - T ABALE BIRE
INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS, PERSONNEL ENGAGED AND VALUE ADDED BY EMPLOYMENT SCALE AND
INDUSTRIAL CLASSIFICATION

9.2. ESTABELECIMENTOS INDUSTRIAIS, PESSOAL AO SERVICO E VALOR ACRESCENTADO, SEGUNDO ESCALOES. DE

N° de estabelecimentos.
pessodl ¢o servigo & valor

1994

Escalbes de pessodl ao servigo

acrescentado censo T{EANBERR
C.AM, BEE - TEARE TOTAL Scale of personnel engaged
mriTHR S M B EERE Y4 1-99 100-199 | 200-49% | 500emais
industrial classification Mo. of establishments, personnel | —E —BE-B ZHEMNE| HEA
engaged and cersus value A | AN UTRA AN
added 500 and over
384 Construc@io de material  N° de estabelecimeantos 43 42 1
de transporte TRGABAE
Pk ER AR No. of establishments
Transpaort equipment Pessodl ao servigo 3N 180 131
TIENE
Personne! engaged
V.A.C. (10° MOP} 28 026 11955 16 071
GEGRE (TErieg)
Census value added {10° MOP)
385 Fabricagdo de instru- Ne de estabelecimentos
rnentos profissionals, THBRTEE
cientificos de medida No, of establishments
e de verificagdo, de Pessoal ao servigo
aparelhos fotogréficos T{EANE
e de instrumentos de Personnel engaged
optica V.A.C. (10° MCP)
WEERERNEE - WERGE ( TRRFE)
BERASARERHESE  Census value added {10° MOP)
Professional and
scienfific measuring
and controling
equipment and
photographic and
aptical goods
3% Outras indUstrias N° de estabelecimentos &7 &1 2 2 2
trarsformadaras ITH#EMBAE
Hihslg Mo, of establishments
Cther manuiactuing Pessoal go servigo 3873 907 248 527 2171
inclustries T{ENE
" Personnel engaged
VAC (10" MOP) 281732 2117 17 8%4 32992 139 675
R (TP )
Census value added (10 MOP)
390 Outras indUstrias N de estabelecimentos &7 41 2 2 2
transformadoras TEREFEAE
HibRiE R No. of establishments
Other manufacturing Pessoal ao servigo 3873 07 268 527 2171
industries TiRAR
Personnel engaged
V.AC. (10° MOF) 281732 21171 17 894 32992 13% 675

W FEIIEE (TaMrs)
Census value cdded (10° MOP)
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8.2, ESTABELECIMENTOS INDUSTRIAIS, PESSOAL AO SERVICO E VALOR ACRESCENTADO, SEGUNDO ESCALBES DE
PESSOAL AQ SERVICO, POR RAMOS DE ACTIVIDADE
BITESRR TIEA BB 2 THBAT - TR ABL ¥ HIRE
INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS, PERSONNEL ENGAGED AND VALUE ADDED BY EMPLOYMENT SCALE AND
INDUSTRIAL CLASSIFICATION

"CLAM.
WAfT 2
Industrial classification

N° de estabelecimentos,
pessoal ac servico e valor
acrescentade censo
BFEE - TREARE
R
No. of establishments, personnel
engaged and census value
added

TOTAL
FLE

1994

Escaldes de pessoal do servico

TR AR

Scale of personnel engaged

1-99
—=
AtHA

100-199 | 200-499
—HE-EH|ZHENT
A | A+hA

500 e mais
REA
mEALE

| 500 and over

4 ELECTRICIDADE, GAS E AGUA
B« S RE R EK
ELECTRICITY, GAS AND WATER

41 Elechicidade, gds e vapor

B REARLER

Electricity, gas and steam

410 Elechicidade, gés e
vapar

Electricity, gas and
steamn

42 Abastecimento de agua
Kk
Water supply

420 Abastecimento de
agua
ftak
Water supply

Bh - AMBERER

N® de estabelecimentos
IRBHBE

No. of establishments

Pessoal ao servigo

TIEAR

Personnel engaged

V.A.C.10° MOP)

HEERE (FTMrs )
Census value added (10° MOP)

N° de estabelecimentos
IRBrEA

No, of establishmenis

Pessoal ao servigo

IiRAR

Personnel engaged

V.A.C.{10° MOP)

HFEEHE (Tomriu)
Census value added {10* MOP)

N° de estabelecimentos
THIEMBA

Na., of establishments

Pessoal Ao servige

TieAR

Persornel engaged

V.AC. (10* MOP)

B (T s )
Census value addad {10° MOF)

N° de estabelecimernitos
TEBAFTHE

Ne. of establishments

Pessoal oo servigo

TiEAB

Personnel engoged

V.AC, {108 MOP)

HEERME (Foimryss)
Census value added {10° MOP)

N° de estabelecimentos
ITHEFNE

No, of establishments

Pessodl 0o servigo

I

Persannel engaged

V.ALC. (10° MOP)

EEWRE (Fomrng)
Census value added {10° MOP)

1110

9264 359

837

815814

837

815814

273

110 544

273

110 544

273

110 544

273

110 544

273

110 544

837

815814

837

815814

837

815814
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9.3. NUMERO DE ESTABELECIMENTOS INDUSTRIAIS E DE PESSOAL AO SERVIGO, POR RAMOS DE
ACTIVIDADE
HEATRS A TSR A TIEARK
NUMBER OF INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS AND PERSONNEL ENGAGED BY INDUSTRY

Em actividade em 1994

— I % AT

C.AM, Operating in 1994
HWPTESR N° de estabe-| Pessoal ao
Industrial classification lecimentos servico
EATBE IiENB
No. of esta- Persennel
blishments engaged
Total
e
2. INDUSTRIAS EXTRACTIVAS 1 40
2
MINING AND QUARRYING
3. INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS 1 584 46 707
BEE
MANUFACTURING
311-312 IndUstrias de alimentagdo 129 1078
L3
Food products
313 iInddstrias de bebidas 5 196
Br R
Beverages
314  Indlstia do tabaco 2 82
R
ToBacco
321  IndUstrias textels 178 8 353
AR
Textiles
322 Fabricagdo de artigos de vestudrio, com excepgdo do calgado 512 26 547
BRI CEERIL
Wearing apparel (except footwear)
323 Indistria de curtumes e dos arfigos de couro, dos seus substitutos e 2 185
de pele, com excepcao do calgado e outros artigos de vastudrio
HETE (EERHEARYERM
Leather and leather products (except footwear and other wearing
apparel}
324  Fabricacdo de colgado, com excepedo do calgado yulcanizado, 19 846
de borracha moldada ou de pldstico
BUEET ¥ (MELIRBEE - RSB RERRERM
Footwear {except rubber/plastic footwear)
331  Induostrias da madeirg, fabrico de artefactos dé madeira e de 27 146
corfica (com excepcdo do mobilidrio)
AREETE R R EE CEARA
Wood and cork products (except fumniture)
332 Fabricagdo de mobilidric, {com excepgdc do mobiidrio metdlico) 129 422

FESERE EBFEARM
Furniture {except metallic furniture)
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9.3.

NUMERO DE ESTABELECIMENTOS INDUSTRIAIS E DE PESSOAL AO SERVICO, POR RAMOS DE
ACTIVIDADE :

HITRSEMA C TRBR R THRAY
NUMBER OF INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS AND PERSONNEL ENGAGED BY INDUSTRY

Em actividade em 1994
—NJL T8 2 AT
C.AM, Operating in 1994 |
M7 RS N° de estabe- | Pessodl co
Industrial classification lecimentos servico
BA#E TiEAB
No. of esta- Perscnnel
blishments engaged
|
341 Industrias do papel e de artigos de papel 35 241
T B AL 26
Paper and paper products
342 Tipografios, editoriais e inddstias conexas 103 . 1375
ENRY ~ tihR & S B T %
Printing, publishing and allied industries
352 Fabricagdo de outros produtos quimicos 10 258
BUEE b8 &
Cther chemical products
355 IndUstria da borracha 1 5
HmiETR
Rubber products
356 Fabricagdo de artigos de pldastico 21 243
R T
Plastic products
361 Olarig, porcelana e faianca
BUE M S A .
Pottery, china and earthenware
362  Fabricagéio de vidro e de artigos de vidro
BT M T A B
Glass and glass products
349 Fabricagdo de oufros produtos minerdis ndo metdlicos 13 454
B H A I 2 R R
Other non-metallic mineral products
381 Fabricagde de produtos metdlicos, ([com excepgdo de maguinas, 225 1004
equipamento e material de transporte)
SWBA CERSECER SR
Metal products {except machinery and fransport equipment}
382 Construg@o de maquings, {com excepedo das sléctricas) 24 72
SUEME CPERRRL
Machinery (except electrical machines)
383 Construgdo de mdquinas, aparelhos, uiensu’libs e outro maferial 27 923
eléctrico
LS EEWME - 2R
tlectrical machinery and appliances
384 Construcdo de materici de fransporte 43 3N

B3 S N B A

Transport equipment
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9.3. NUMERO DE ESTABELECIMENTOS INDUSTRIAIS E DE PESSOAL AO SERVIGO, POR RAMOS DE
ACTIVIDADE
HTESBERFZ THREHMETFEAR
NUMBER OF INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS AND PERSONNEL ENGAGED BY INDUSTRY

385

3%0

Em actividade em 1994
— FL LU A 8 58 2 BT

BN - AR R

410

C.AM. Cperdting in 1994
P o RE N° de estabe- | Pessoal o
Inclustrial classification lecimentos servico
BETEE TN
No. of esta- Personnel
blishments engaged
Fabricacdo de insirumentos profissiondis; cientificos de medida
e de verificacdo, de aparelhos fotogrdficos e de instrumentos
de éptica
BUERELERWES -HERRARCBESR _
Professional and scientific measuring and controling equipment,
and photographic and opfical goods
Outras indUstrias transformadoros &7 3873
s |
Other manufacturing industries
4, ELECTRICIDADE, GAS E AGUA 2 1110
ELECTRICITY, GAS AND WATER
Electticidade, gds e vapor 1 837
B RBEBEEESR
Electricity, gas and steam
Abastecimento de dgua 1 273

420

K
Water supply
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NOTAS EXPLICATIVAS

FONTE :
Inquérito mensal ao pescado descarregado.

METODOLOGIA :

O inquérito incide sobre o pescado descarregado nas pontes-cais de Macau e gue & posteriormente comercializado
afravés dos lanes.

Esidio excluidas as capturas de dmbito desportive ou lddico.

CONCEITOS3

PESCADO DESCARREGADO ;
Pescado que & frazido para as pontes-cais de Macau & nelas € descarregado.

BARCO PESQUEIRO :
Embarcagdo utiizada nos Gltimos seis meses na faina da pesca podendo, temporariamente, ter estado submetida a
reparacdes, modificacdes, etc.

CLASSIFICACAO DO PESCADO ;
() Peixe : Animal vertebrado, aqudtico, com o corpe coberto de escamas, respiracdo branquial @ os membros
fransformados em barbatanas. ‘
{b} Crustaceos : Classe de arrdpodes com exosqueleto endurecido e respiracdo branguial. Exemplo : todas s
espécies de camardo, caranguejo, lagosta, etfc,

(¢] Moluscos : Grupo de animais invertebrados de corpo mole ndo dividide em anéis e em regra protegide por
concha calcdria,
Exemplo : ostras, mexilhdo, lulas, canivetes, chocos, polvo, etc.

CONSUMO APARENTE ;
O gue fica disponivel para consumo no mercado local. Obtém-se adicionande-&s descargas de pescado as
importacdes deduzidas das exportagdes.

PRECO MEDIO POR GROSSO :
Preco médio praficado nos lanes.

PRECO MEDIO A RETALHO :
Preco médio de venda ao publico.

LANE :

Estabelecimento especifico no sector das pescas que opera como infermedidrio na comercializagdo do pescado,
comprade, em regra, directamente aos pescadores. Fornece ainda, apoio financeiro aos pescadorss que desejem
construlr cu reparar as suas embarcacées e, nalguns cases, os proprietdrios de lanes sdo também proprietdrios de

embarcagdes,
7+
HRAR -
5 B VSTEET FAIE o
HREt Ak - -
R EE OIEAr G TEEr I ST T A i e - (ETEIEEE A -
e

WHEET
TR F AP R A T Wi o _
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EXPLANATORY NOTES

SOURCE :
Monthly survey abcut the unloading of fish,

METHODOLOGY :
The survey refers to the catch of fish unloaded in-the docks of Macau, and distributed through the wanesy, with exception
for those which are caught for recreation and sports purpose.

CONCEPTS :

UNLOADING OF FISH :
Means the fish unloaded in the docks of Macau.

FISHING VESSEL ;

The vessel which in the past six months was used for fishing purpose. it may. however, be temporarily under repairs or
madification etc.

FISH CLASSIFICATION :

(a) Fish : Vertebrate animal, aquatic with the body covered by scales, branchial respiration and with the limbs
fransfermed into fins, -

(b} Crustacean : Class of arthropod with hard exoskeleton and branchial respiration, e.g. all the species of shrimps,
crab, lobster, etc.

{c] Shellfish : Group of invertebrate animal with soft body which is not divided info rings and generally protected by
chalky shells e.g. oyster, mussel, squids, characidium, cutfiefish, octopus, etc,

APPARENT COMSUMPTION :

It is the portion available for local market consumption, which includes the unleading of fish and the imparts,
excluding the exports.

AVERAGE WHOLESALE PRICE :
Itis the mean price quoted in the “lanes”.

AVERAGE RETAILER PRICE :
Itis the mean selling price for the public.

LANE :
It is @ specific establishment in the fisheries sector, which acts as an intermediate in the fishing trade in the teritory.
Usually, the fish is bought directly from the fishermen, but some smali scale « lanes » buy frequently fish from other «

tanes n. They also give financial support to the fishermen who wish to consiruct or repair their fish-boat. In some cases,
the owners of the « lanes » are also owners of the fish-boats.
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GRAF_ECO 1 . PERCENTAGEM DO PESCADO DESCARREGADO EM VALOR POR ESPECIES

- o HOREERIRE 2 TR E S
GRAPHIC 1 - PERCENTAGE OF FISH UNLOADED IN VALUE BY SPECIES

£ MOLUSCOS  4,03%
SR
MOLUSCOS

BB CRUSTACEOS 24,64%
T
CRUSTACEANS
PEIXES 689,79%
k|
FISH

B OUTROS 1,54%
Mt
OTHERS

GRAFICO 2 - PERCENTAGEM DO PESCADC DESCARREGADO EM QUANTIDADE POR ESPECIES
o R ERGET B TE R
GRAPHIC 2 - PERCENTAGE OF FISH UNLOADED IN QUANTITY BY SPECIES

= MOLUSCOS  4,02%
L e
MOLUSCOS

B® CRUSTACEOQS 23,90%
CRUSTACEANS

PEIXES 70,83%
FISH

B DUTROS 1,25%
Hith
OTHERS

~ 193~



GRAFICO 3 - QUANTIDADE DE PESCADO DESC‘ARHEGADO POR ESPECIES

B I HRRERTA T 2 T R LU R
GRAPHIC 3 - QUANTITY OF FISH UNLOADED B‘f SPECFES {Kg)

tha)

MOLUSCOS
A A
MOLUSCOS

DUTROS
i
QTHERS

CRUSTAGEDS
ik i3
CRUSTACEANS

PEIXES
A
FrsH

0 JA0000G0

1200000

60CO0a DoODOO

FRTOR4 1995 Gt

GRAFICO 4 - VALOR DO PESCADO DESCARREGAD(Q, POR ESPECIES (MOF)
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GRAPHIC 4 - VALUE OF FISH UNLOADED BY SPECIES (MOP)
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GRAFICD 5 - PRINCIPAIS ESPECIES DE PESCADO DESCARREGADO EM QUANTIDADE
I TR RE T ER o
'GRAPHIC 5 - MAIN SPECIES OF FISH UNLOADED IN QUANTITY
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10.1. PESCADO DESCARREGADO POR TIPO DE EMBARCACAQ
R B 2 T
FISH UNLOADED BY TYPE OF FISHING VESSEL

Tipo de embarcagdo
A E R

Type of fishing vessel

Pescado
bk 3
Catch of fish

Arrasto em
parelha
=1

Pair frawler

Arrasto pela popa com
uma embarcagdo
EHi
Single boat stem
trawler

Camuaroeiro
EaE
Shrimp trawler

Artes cercadoras
i

Purse seiner

Kg Valor
“fr RHE
Kg Value

Kg Yalor
& 1%
Kg Value

Kg Valor
R 151 fiE
Kg Value

Kg Valor -
“Br fH i
Kg Value

1994 Total geral
— L £ g
1924 Overall total

Peixe
7k B
Fish

Crustdceos
R

Crustaceans

Moluscos

gL 3]
Molluses

Outros
HAh
Others

1995 Total geral
— A FHEH
19925 Qverall tofal

Peixe
B S
Fish

Crustaceos
B e

Crustoceans

Moluscos
gy

Molluscs

Qutros
H i
Gthers -

612408 B 986 926

543 885

8047 644

1528

17 304

66 995 921 978

618658 107469129

553822

2 507 004

4 534

73524

60 300 1 188 599

19 808 317 005

19 475

313 805

73 2 400

é1 800

55872 229 945

50971 .

819 345

88 900

4005

895 21700

603437 114633026

15 687 155 574
546 002 10 429 334
497

8220

41251 1039 896

375 535 & 738 455

6329 63 324
346 392 6135093
.2 488

47 702

20326 492 534

19 46% 1181972

11 441

521 205

8028 &40 767

29566 243236

16 460

1306016

131046 1126 345
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Kazy fr

MOP i Fq 8

Redes de emalhar A linha Chanteng Qutros Total

FA G 8 te i it AR

Gill hetter Liner Chang teng Qthers Total
Kg Valor Kg Valor Kg Valor Kg Valor Kg Valor
N & A Hi#E Vol 188 B & L fT fH &

Kg Value Kg Valve Kg Value Kg Value Kg Value
112 330 1895758 224 921 5053 189 332979 6011961 4 942 321 337 1930 294 35 401 174
112 330 1895758 224921 5053189 328 180 5940 B93 2820 147 712 1258 939 22075780

3540 50148 2122 173 425 561 293 11333 580

1258 20920 68811 951918

41 251 1039 824

66 428 1377 %41 141 750 3 461 392 333749 4214080 2305 51700 1423883 31975223
46 395 1376741 141012 3445742 313388 5754970 1821 42 200 1150198 22315 344
15 750 242 4000 19 794 447 160 81 2 500 388151 7 880 274

18 450 494 9 650 587 11950 424, 7 000 65208 1287 051
20326 492 534
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10.2. CONSUMO APARENTE DE PESCADO EM QUANTIDADE

THEE L RER BRI
APPARENT CONSUMPTION OF SEA PRODUCTS IN QUANTITY
TONELADA
Wi TON
Total 12 Timestre 2° Timesire 3° Timestre 4° Timestre
Tipo de pescado il g W—FEH BFERE HW=par BEER
H AR A | Total 151 Quarter 2nd Quarter 3rd Quarter 4th Quarter
Type of sea producls 1994 | 1995 ‘ % | 1994 | 1995 I % | 1994 ’ 1995 | % | 1994 l 1995 \ %o 1994 | 1995 | %
1 —
Pelxe
A
Fish
1. Importacdo 5849 4 740 . 15 1328 1737 31 1415 1945 37 1582 1528 -3 1544 1530 -1
A0
Imparts
2. Descargas 1259 1150 -7 307 141 ~48 245 340 32 348 347 359 302  -18
HWENT
Unlcadings
3. Exporiogdo 165 21 -B7 68 10 -85 44 5 -89 24 2 92 29 4 -8é
HiC1
Exports
(1+2-3) Cons. apar. & P63 7 8&% 13 1567 1833 20 1414 2280 41 1906 1873 -2 1874 1828 2
FHHE
Apparent consumgtion
Crustdceos & moluscos
i ¥id g Lo
Crustaceans & molluscs ]
1. Importagtio 28i8 2696 -4 574 548 -5 4593 942 36 727 658 - 824 548 33
AB
Imports
2. Descargas 630 454 .28 13 94 A7 195 154 21 183 110 -40 13% 24 -31
wEET
Unloadings
3. Exportagéo 1511 803 -47 348 145 -58 425 259 -39 453 166 -43 285 233 -18
Ha
Exports
(142-3) Cons. apor. 1937 2347 21 339 4%7 47 443 837 81 457 602 32 678 411 -3%

R
Apparent consumption
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10.2. CONSUMO APARENTE DE PESCADC EM QUANTIDADE
FHE R E B

APPARENT CONSUMPTION CF SEA PRODUCTS IN QUANTITY

TONELADA
Mg TON

Tipo de pescado
mAEER
Type of sea products

Total
R B

Total

1° Trimesire
B—ERE
15t Quarter

2* Timestre
W_ER
2nd Quarter

3° Trimestre
B=FEE
ard Quarter

4° Trimestre
EES:
dth Quarter

1994

‘ 1995‘ %

1994 ‘ 1995 ‘ %

:994‘ 1995‘ % 1?94‘ 1995‘ %

1994 l 1995 ‘ %

Outro pesc. (seco, salg,)
HigE (WED
Others (dried, salted)

1. Importacdo
Al
Imports

2, Descargas
FIEET
Unloadings

3. Exportagdio

$H
Exporis

[1+2-3) Cons. ap«ar,
AP

Apparent consumption

Total
o4

1. Importagdo
A0
Imporis

2. Descargas
BEET

Unloadings

' 3. Exportagdo
o
Expaorts

[1+2-3) Cons. apar.
A HhHFE
Apparent consumplion

999

41

48

972

¢ 686

1930

1744

7872

852

20 -51

843  -13

10 288 &

1624

853 -5l

11059 12

200 220 10

205 220 7

2102 2505 19

261

431

422 14

2111 2605 23

197 211

200 a9

2305 3098

454

499

480 271

2279 3326

34

46

280 202

3l 8

260 199

24887 2388

542

462

508 174

2623 2474

-8

322 219

20 8

307 215

2490 2297

503

334 245

285% 2454 -4
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10.3. CONSUMO APARENTE DE PESCADO EM VALOR
IR FE 2 o0 M M A B
APPARENT CONSUMPTION OF SEA PRODUCTS IN VALUE

A HE
Apparent consumption
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[continua) (4 ) [continues)

10° MOP
TR M
) Fotal ™ 1° Timestre 2° Trimestre 3° imestre 4 Trimestre
Tino de pescado bd 4 H—Fx BFE ko VB ERE
kgt Total 1st Quarter 2nd Quarter Id Quarter 4th Guarter
Type of sea products 1994 | 195 % | 1994 l 1995 , % | 1994 ‘ 1995 | % | 1994 ‘ 1995 ’ % | 1994 | 1995 ‘ %

Pelxe

R

Fish

1. Importacdo 46 844 62 635 34 10635 16722 57 10419 20292 ?1 11827 13025 10 13763 12598 -8
A
Imporis

2, Descorgas 22074 22315 1 4547 3199 30 4307 6674 35 6872 6511 -5 4350 5929 -7
T )
Unloadings

3. Exportagdo 1 440 424 71 395 232 -4 274 98 -84 310 38 88 441 56 -88
HO
Exports

{1+2-3) Cons. apar. &7 480 84 524 25 14787 19 &89 33 14652 26870 83 18389 719498 6 19 852 18 449 -6

T 3 4

Apparent consumption

Crustdceos e moluscos

o R

Crustaceans & maliuscs

1. Importagdo . 36 529 42914 17 7459 10804 45 7798 1343 72 9488 9492 11584 8%87 -2
A
Imports

2. Descargas 12 285 F167 25 2283 1949 -15 3456 2443 o4 3754 2481 -34 2790 2114 24
MEET
Unloadings

| 3. Expertagto 30 349 18394 -39 6888 3228 53 8032 5840 =27 9470 405] 57 5979 BI7TS -2

Ho
Exports

(1+2-3) Cons. apar. 18 445 33487 83 2854 9¢525 234 3222 10734 718 3974 8102 104 8395 5826 -3




10.3. CONSUMO APARENTE DE PESCADC EM VALOR

7 B 6 2 VA A (AR R
APPARENT CONSUMPTION OF SEA PRODUCTS IN YALUE

107 MOP
o . FiMPI%
Total 1° Trimestre 2° Trimestre 3 Trimesire 4° Trimestre
Tipo de pescado fd e B—EH B_FEE H=FEE BEER
A Total ) 15t Quarter 2nd Quarier Ird Quarter 4dth Quarter
Type of seaproducts | 1994 | 1995 ‘% " sea | 1995 ‘ % | 1994 | 1995 | % 1994| 1995 ‘ % | 1974 ‘ 1995' %

Outro pesc.{seco, sualg,)
HugE AR
Others {dried, salted)

1. Importacao 28207 28807 2 6847 7746 13 6464 46359 -1 7297 473 -8 7597 794] s
Al
Imports

2. Descargas 1040 493 53 258 143 -45 366 111 =70 250 125 -52 156 114 27
WEET
Unleadings

' 3. Exportagéo 2148 1150  -47 189 207 20 275 263 -4 825 298 -64 879 362 -59
! Ho
Exprorts

(1+2-3) Cons. apar. 27079 28150 4 6918 7462 11 4555 4237 -5 6732 6558 -3 6874 7693 12
AHI Y FE

Apparent consumption

Total

ko

1. Importagtio 111 580 134 356 20 24943 35272 41 24881 40112 41 28812 29448 2 32944 29524 10
Al
Imports

2. Descargas 35 401 31975 -10 7088 5291 25 8129 9430 14 10888 9097 -14 9294 8157 -1Z
RHEET
Unloadings

3. Exportagéo 33977 199268  -41 7472 3487 50 8 581 6201 28 10405 4387 -89 7319 5493 22
=]
Exports

{1+2-3) Cons. apar, 113004 146 363 30 24559 36875 50 24429 4334 77 29095 34158 17 34921 31988 -8

FHPE

Apparent consumption
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10.4. PRECOS MEDIOS POR GROSSO E A RETALHO DE ALGUMAS ESPECIES DE PESCADO

BEEETHRE LT REE
AVERAGE WHOLESALE AND RETAIL PRICE OF SOME SPECIES OF FISH

KG/MOP &Y FT/AFTH#

F ’ Pregos médios por grosso Precos médios a retatho
Especies L B Y ' FHEREE
i | Average wholesale price - Average retdll price
Species [> 1994 1995 L 1994 | 1995
1. Cabegadeledo ' 20,54 23,44 35,42 40,22
I 5/
Si fou yue
2. Fio amarelo 20,47 26,01 31,58 33,24
Golden thread
.3, Peixe serra 21,45 23,20 38,86 41,30
B
Saw fish
4. Pampano ‘ 37,47 32,45 54,90 53,19
f& &
White pomfret
5. - Enguia © 6,80 12,80 27,95 28,46
F i
Conger pike eel
6. Pargo {Lap U) ‘ 24,50 18,90 47,00 45,42
B AR
Lap yue
7. Garoupa . 46,84 41,00 40,42 58,63
FSp
Grouper _
8. LWlas ‘ 14,24 19.87 28,80 28,78
Squids
9.. Camario médio . 50,86 52,61 89,82 103,32
Fhig
Chun ha
10. Peixe-flor-amarelo : 49,01 . 52,96 58,58 - 57,82
Ht
Vong fa
L |
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NOTAS EXPLICATIVAS

FONTES DOS DADQOS .
Companhia de Electricidode de Macau (C.E.M.)
Empresas Importadoras e Distribuidoras de Combustives

Inguérito Anual & Inddstria.

CONCEITOS :

Producdio Bruta - Produgdio de electiicidade pela C.EM. antes da dedugdo de quaisgquer consumos ou perdas. Néo
inclui @ electricidade produzida por estabelecimentos industrinis ou outros estabelecimentos privados
para seu propric uso ou pard venda. A producdo € medida nos centros geradores € por isso inclui ©

consumo nas centrais e as perdas na fransmissSo.

Consumaos e perdas das cendrals - compreende a energia eléctrica consumida pela central e sub-estagdes auxiliares,

bem como as perdas dos transfarmadores principais.

Poténcia instalada - compreende as poténcias dos grupos geradores principais e auxiliares, incluindo os grupos em

"stand-by". Os dados referem-se & situagdo no final de cada ano.

FEPEE
AFTENAT

BRI R o B
IHFREHE

W

EEER - AT BTSSR AR - PO LREHAL B EEA R ELE
B o i E R EEL P AEEHERE  ¥UrOEH BRI R RRERIRER -

EMRE R R - (ER R L E R A T R A R DR FTIRENE S

BEER - TESHEA MR » SR RIS BEREZ HERES] o HBIRNEEARDN

EXPLANATORY NOTES

DATA SOURCES :
Macau Electricity Company (CEM.]
All companies which impert and distribute fuel products

Annudl Industrial Surveys

CONCEPTS :

Gross cutput.- Gross producticn of electricity generated by C.E.M. before the deduction of any consumptions or losses. If
doesn't comprise the production of electricity generated by industrial establishments or ather private
establishments for thelr own use or for sale. It is measured at the generating centres and therefore it includes

the consumption for station use and fransmission losses.

Station use and losses - include consumption by station auxiiaries and losses in transformers which are consicered as

integral parts of the electric energy generating plant.

Installed capacity - comprises the sum of capacity rates of the main and auxiliary generators in afl groups, including stand-

by groups. Data refers to the situation at the end of each year.”
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11.1. ENERGIA ELECTRICA - PRODUGAO, IMPORTAGAQ E CONSUMOD

ERE-BHLE - BALBRER

ELECTRICITY - PRODUCTION, IMPORTS AND CONSUMPTION

10%Wh
HE T LY

Discriminagéo
EHE
Description

1991

h—%

% VAR,
T

1992
hEE

% VAR.
EfcE::

1994
Ll

% VAR,
BOH

1995

hEE
' % VAR,
BaE

Produgdoe bruta
MEE
Gross praduction

Consumo e perdas das centrals
HEEARKERAR
Station uvse and losses

Produgdo ligqulda (= 1-2)
FHEER

Net production
Importagdes

WA

Imports

Exportagdes

BB

Exports

Compras no Terrtério (1)

AR A

Local purchases

Disponibilidades brutqs (= 3+4-5+5)
At EER

Gross avdilable supply

Perdas no transporie e distrbuigio
R ARERRAR '

Distribution and transmission losses
Consumos proprios

BEhHOAEIEAFE

Consumption within the company
Disponibilidades liquidas {= 7-8-9)
T {4t R

Net available supply

Vendas totais H 78 &

Total sales

Quantidade B

Guantity

Valor {8{#
Valve

Electricidade fornecida gratuitaments

BETET IHAER
Electricity supplied free of charge

Poténcia instalada (MW)
HBE (L)

Maximum Installed generating cupc:ci’ry'

Percentagem de utllizogéo (2)
da poiéncia instalada
BmER A

Installed generating capacity
utilization percentage

854,1

810,72

96,6

23

205,1

29

857.6

853.5

766,2

4,1

2210

44,1

13.4

19,9

6,6

12,4

82

160

12,6

208

957,1

47,7

2093

1050

3.7

132 1

10238

54,6

27

66,4

962,1

857.4

4.3

2404 *

42,0

o2

12,1 10733 115%.1

52,7 10,5 53.4

1020,6 122 11057

87 125.3 12,3 139.7

40,9 76 1054 9.4

359 1795 41,0

13,1 11752 148 12769

223 420 231 55,8

30

12,7 11302 162 12181

127 11258 170 12134

1.9 10513 2246 111046

4,9 4,4 23 4,5

178 % 2604 * 260,4

471 50,8

8,0

8.3

1,5

23,7

87

329

33

7.8

7.8

5,4

23

11752 1,4

570 &7
11189
180,32 291
29 421
38,8
13351 4.6
66,6 194
3.1

12654 39

12608 3,9

1246 1.8

47 a4

311.8

43,1

Nota;

Mote :

(1] Informagao recolhida a partir de Julho de 1992 sobre a compra de ensrgia eléctrica & CGS MACALU TRATAMENTO DE RESIDUOS, LDA.
—hhZEE A MM ENMEYREGRLARARR S RE
Data collected from July 1992 onwards about the purchase of electiclty from CGS MACAU REFUSE TREATMENT, LTD.,

|2) Percentagem de utlizagio da poténcia Instalada

MR -

installed generating capacily utilization percentage

* Dados cortlgidos pela fonte
IR AR R s

Data corected by the saurce

 Produgto bruta (kWh)
EEMR (FFEANR)
Gross production {in kwh)

Poténcia instalada [KW) x 345 (4] dios X 24 heras

BER (FI) X365 (6) HX24/R

Maximum instdlled generating capacity x 345 (6] days x 24 hours
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11.2. ENERGIA ELECTRICA - EVOLUGAD DAS PRINCIPAIS VARIAVEIS ECONGMICAS
HEE - FEEHERINE
ELECTRICITY - EVOLUTION OF MAIN ECONOMIC VARIABLES

Pessoal ac servico em média
Consumo censo por dia Remuneractes
BFEHE BAPHTIEAY iR
Census input Valor Average number of persons Wages and salaries
acres- engaged Formagéio
VYalor de Com- centado Bruta de
Anc | produgdo bustiveis | cehso Pessoal Passoq)| Capital
G %= 3 Muotericis| & Eleciri- 7 Adm. e [Opera- Adm. e Fixa
Year, Census Total | e agua | cidade |Servigos| HIF¥ | Total | Didgente| Técnico | rios Total | Dirigente| Téchico | Opera-| ElERE
autput i mE D BEE | RE | Census | MM | EMA | ITRR | TA | Sm | WA | TEE | ros | IR
Total mH value | Total B AR Total EARl TA Gross
Materials| Fuel and | Services! added Mana- | Adminis- |Opera- Mana- | Adminis- fixed
and | Electicily gerial frative | tives gerial irafive | Opera-| capital
water staif and staff and fives | formation
technical technical
i staff staff
10° MOP NP, 10* MOP
F L rT R e TREMEH
1991 874473 3487838 27984 313520 7284 525484 804 5% 93 452 112744 23138 37881 49725 483010
1992 990039 328235 26150 289953 B344 441804 @15 81 288 446 126405 29 533 41074 55799 275543
1993 1170353 391329 37888 346712 8003 779024 820 81 295 444 136269 31 630 45082 59578 203294
1994 1226213 43399 35197 33970 11232 815814 837 28 293 444 1614682 43145 50430 48108 161 448
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11.3. BALANGO ENERGETICO --- 1985

— AR
ENERGY BALANCE - 1995

Unidade : Terajoules
B
Unit : tergjoules
Combustiveis Electr- Energia | Combustiveis| Energia
#5178 | Coque | Gasolina| Querosene| Gasdleo|Fueldleo| G.P.L | cidade | comercial | tradiclonais fatal
Fuels| B | il dofe | EESRRH | B (AR WM | EmRUHER | MR | EEAR
Rubricas Coke |Gasoline| Kerosene | Gascil | Fuelall | LP.G. | Electricity [ Commercial]  Traditlonal Total
HH and energy fuels energy
Items diesel {=2+..+8) [=7+10)
1 - Importagac A D 1128 455 3257 10325 ¥51 450 16 965 534 17 499
Imports
2 - Exportag@o B - - - - 1 1 12 o] 12
Exports
3 - Variagdo de stocks {2) -18 120 243 &8 30 - -43 - -43
Wiz (2
Stocks change (2)
4 - Comprds na Tamiténs (1) - - - - 140 140 - 140
AIBERA (1)
Local purchases [1)
5 - Consuma interno brufo 1144 535 3500 10257 919 779 17 136 534 17 470
[=1-2-3+4) HERRIAFE
Gross internal consumption
4 - Trarsformacdo de energia nas cenfrals - - 83 %280 - 4239 -5124 - -5124
eléctricas
i 20 S
Transformation of electicity generation
7 - Consurne propro do sector energético - - - - - 206 206 - 206
BERAS HER
Energy sector own consumption
8 - Perdasno transporte € distibuicdo - - - - 240 240 - 240
R AE
Distributlon and fransmission loss
9 - Desvio estatistico -2 -4 -8 -4 o] - =19 - -19
MAER
Stafistical deviation
10 - Consumo final total 1148 539 3425 a1 920 4573 11 586 534 12120
{=11+H12413+1 4415+16)
RBEER
Finat consymption
11 - Incldstria 3 1 264 79 38 n.d. nd. n.d. nd.
I%
Indusiry
12 - Construgao 3 o} 230 - n.d. n.d. na. n.d.
gt 3
Consiruction
13 - Transporte 1131 182 2131 - 1 n.d. nd. n.d. nd.
bl ]
Transportation
13.1 - Terestre RRREY 7130 - F{H]| - - nd. . nd. n.d.
land
132 - Mariimo g 1 - 1429 - 1 nd. nd. n.d. nd,
By sea
133 - Aérec g% 182 - - n.d. n.d. nd. n.d.
By air
14 - Comérclo, restaurantes € hotéis 12 307 555 10 304 n.d. n.d. n.d. n.d.
W - AR A ES
Trade, restqurants and hotels
15 - Consume doméstico - 46 - - 550 n.d. n.d, n.d. n.d.
FREHPF
Domastlc consumption
16 - Outros usos - 2 243 152 26 r.d. n.d, n.d. nd.
HftfTHR
Other uses
161 - Pescas #a - - 25 - - nd. n.d. n.d. ngd.
Fisherles
162 - Servigos BRASYETT# - 2 40 34 24 n.d. n.d. nd. n.d,
Services
163 - Elecircidade e égua (3| - - 107 114 - n.d. n.d. nd. n.d.
B RGKG)

Electicity and water {3)

{1l InfermogEo recolhida a partir de Julke de 1992 sobre o compra de energla eléctica & CGS MACAU TRATAMENTO DE RESIDUQS, LDA.

—AEG A SRR P E Y R TR T AR R T R -

Diatta collected rom July 1992 anwards about the purchase of eleciricity from CGS MACAU REFUSE TREATMENT, LTD.

12] variagdo de stocks = (Ef - El}.

BT R = (WISR I 77 B AT T

Stecks change = (Fnal stocks - Inflal stocks)
(3] Eskd excluido o consume da C.EM.

Ly paloLilihps &

Excluding the consumption of C.E.M.
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11.4. IMPORTACAG ANUAL DE COMBUSTIVEIS LfQUIDOS E GASOSOS EM QUANTIDADE, VALOR E VALOR UNITARIO
B DR RER IR W
ANNUAL IMPORTS OF LIQUID AND GAS FUEL IN QUANITY, VALUE AND UNIT PRICE

Combustiveis Unidade de medida 1991 1992 1993 1994 1995
Bk b 3800 h—E M- 1 W= S RELE
Fuet Measure unit % VAR. % VAR, I & var. % VAR. % VAR,
[Epag:2 HaE ‘ Ba%E | BAE B
Gasalina para moter
bk
Gasoline
- Com Chumbo 1000 lifro 45 23082 (+1,12) 27752 (+203%) 30454 (+10,48) 31258 [+1,97} 20 N% -3.44)
it 1000 MOP {+ T impRe 70185  [+421) 85827 [+2229) 97454 (+1355) 99119 [+1,71] 95425 [-3.73]
Leader MOP/litre F5/ £ H MOP/lire 3,045 3,093 3,179 3171 3,158
- Sem Chumbo 1000 lifro {27 2058 4107 (+99.54)
0 1000 MOP {551 %S 7 579 13813 (+82,25)
Unleaded MOP/lifro 76/43 R MOP/lifre 3,483 3,363
Querosene
Kk
Kerosene
- Aviagtio 1000 litro £ £3 7 1274 9491 (+444,98)
#Ha 1000 MOP {F 7% Fa s 2 400 32409 [(+1154,19)
Aviation MOP/litro 16/ 4% # MOP/litre 2,041 3,434
- lluminacéo 1000 lifro {24 7 12200 [8.79) 11874 [-2.51) 11822 {-0,81) 10267 (-13,15) 9488 {-5.64}
A 1000 MOP {35 itn F9 e 32197 (+471) 28947 (+100%) 28785 (-0,58) 23686 [F17.71) 22438 {-4,42)
Ughting MOP/litro T¢ /45 F+ MOP lifre 2,439 2,434 2,435 2,307 2,337
Gasdleo 1000 live £ 4% # 14111 (+14,30] 303 545 (-9.28) 101 574 -1.%0) 113173 (+11.42] 91243 -19,38)
[t -] 1000 MOP {5 8 4 % 250916 (+43,14] 239 99¢ (-8.02) 244114 (+1.71) 249340 [+10,33) 221 337 -17.82)
Gas oll and Diesel MOP/litre 55/ 2 F+ MOP/lifre 2,287 2318 2,403 2,380 2,424
Fueldleo 1000 liko ff4& 199 46% (-5.95) 222903 (+11,75) 261433 (+17,29) 281304  (+7.60) 246473 (-5.91)
|ih 1000 MOP {£5 19 s 188 923 (F377) 193 N5 (+328) 2187386 (+1211) 237150  (+B.42) 242 448 [+2,24}
Fuel ol MCPAitro 55 /427 MOP/litre 0,947 0.875 0,837 0,843 0914
Gds de petdlec Toneladas 28 Ton 12776 (+5,23) 14956 (+17.08) 16973 [+13,49) 18 561 {+9.36) 20871 [+12,45)
tiqueteito {G.P.L) 1000 MOFP #5518 PTRE 62838 (+7.B6] 79043 [+2582) 92984 [+22.25) 103217 [+110]) 123343 {(+19.50)
BilSE MOP/Kg ST/8 FF 4,918 5,286 5,478 5,561 5910
LP. Gas
Total
Lt 1000 MOP {177 9 ¢ 6153057 [+15,10) 428951  (+2,24) 482073 [+B,45) 742491 [+B.89) 751433 {+1.20}
Total
% de importagdo de combustiveis relativamente
dis importagdes totals 4,15 4,01 415~ 4,39 462

SAOEH 3R

% of fuel imports over the tolal imports

Nota: Nomeres enfre parénteses significam variagdes em percentagem em relagiio ao ano dniedor, Isio é, varlagses homdlogas.

B EANZEFAREAELEXAITIE.
Note: The numbsars within brackets denote the voriation in percentage aver the previous vear.

* Dados camigldes pela fone
RT3 W R

Dota correcied by the sourca
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11.5. CAPACIDADE DE ARMAZENAGEM E EXISTENCIAS FINAIS DE COMBUSTIVEIS

ERMHTRECFRIARTER
STORAGE CAPACITY AND FINAL STOCK OF FUEL PRODUCTS

1994 1995
Combustiveis Unidode de medida JumaE . LAE
d S BEBE Capacidade de Capacidade de
Fuel Measure unit armazenagem | Existéncia final| armazenagem | Existéncia final
FHASR AR TF IrEER HFRE
Storage capacity VFinaI stock | Storage capacity | Final stock
Gasolina
i
Gasaline
- Com Chumbo 1000 litro {22 F 3772 835 3772 724
= E SR (22,10) (19.2)
Leaded Ne. dias B B N°. days (8} {{(&n
- Sem Chumbo 1000 lifro {4 FH 2827 493 2837 45
3 WETE (17,40) {2.3)
Unleaded Ne. dias H 8 N°. doys {(34)) (20
Querosene
Ak
' Kerosene
- Muminagao 1000 litro fF2F 2 363 970 2 363 285
15 Fl EOER {41.01) (12,1}
Lighting N°, dics B # N°, days {1eh) ((6))
Gasoleo 1000 litro {F 4 F# 21394 12 265 22075 5 458
B SRl Y%H A5 {57,33) {24,7)
Gas oil and Diesel N°. dics H # N°. days {{22)) {{14)}
Fueldleo 1000 litro {+ 4 F 6% 526 21 523 77 994 23271
i Y%eE 7 B8 {30,24) {2%.8)
Fuel oil Ne, dics F g N°. days {{36)) {(37})
G.PL Toneladas 430 Ton 3 659 453 3448 F 116
ESE %E 758 ' (12,38) (30.6)
LP. Gas N° dias 8§ N°. days ({5)) {(13))
Motas: 1)  Os nimeros enfre parénteses( } significam percenfagens de utilizagdo da capacidade de armazenagem,
% —) HENZEFAAFESRER Oo#
Notes: 1)  Figuresin {) brackets denote percentage tank ufilization against the maximum storage capacity.

2)  Osndmercs entre parénteses {( )} equivalemn a udays-offtaken (i.e. o ndmero de dias de reserva assumindo que o
consume didrio & normal).

=)

PEILLIBTAREEHZHEERAEEREER  FERTHZRINEM -

2)  Fguresin {{ )] brackets denote an equivalent of udays-offtaken {i.e. the number of days of storage assuming that
daily consumption is normal).

tdays-offtaken
BJ4EEYH M

udays-offtaken

Existéncias no fim do ano

HRER

Tank stock as at the end of the year

Vendas e consumo proprio durante o més seguinte

TRZBEMERERR

Actual sales and self consumption during the following month
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2.1,

2.2

2.3

2.4.

2.1-

NOTAS EXPLICATIVAS

FONTE DOS DADOS : As informacdes que constam neste capitulo foram obtidas atraves das seguintes entidades

- Direcgdo de Servigos de Solos, Obras POblicas e Transportes - Quadros 12,11, 12.1.2., 12.1.4.
- Direc¢ao de Servigos de Finangas — Quadro 12.1.8.

- Instituto de Habitagéo de Macau -- Subcapitulo 12.2.

- Autoridade Monetdria e Cambial de Macau - Quadro 12.1.3.

- Soc, de Cimentos, SARL - Quadro 12.1.7,

As restantes informacdes foram recolhidas através da Divisdio de Estotisticas do Comércio Externo e a partir de
inquéritos realizados pelo Sector de Estatisticas da Construgdo e Habitagdo da DSEC.

CONCEITOS;

Critérios de classificacdo dos edificios por finalidade principal : O edificio & classificade consoante a finalidade que
ocupa mais de 70% da drea bruta total dos pisos (ABP).

HABITACAO : 70% ou mais da ABP destina-se a fins residenciais;

HABITACAQ & OUTRCS FINS : Enire 50% (inclusive) e 70% {inclusive} da ABP destina-se a fins residenciais:
COMERCIO : 70% ou mais da ABP desting-se ao comércio;

INDOSTRIA : 70% ou mais da ABP destina-se & indUstria;

OUTRAS FINALIDADES : 70% ou mais da ABP desfina-se a outras finalidades.

As finalidades de utilzagdo das fraccées auténomas sdo as seguintes

HABITACAOQ : Area destinada & residéncia permanente de um agregado familian

COMERCIO E ESCRITORIOS : Engloba todos os espagos destinados & actividade comercial {comercio a retalho,
comércio por grosso, restaurantes e hotéls) e ao exercicio de certas actividades

relacionadas com a prestacdo de servigos;

INDUSTRIA @ Inciui as dreas afectas @ actividade de produgdo, armazenagem e montagem de estabelecimentos
industrials (fabricas, oficinas, armazéns...):

OUTRAS FINALIDADES : Abrange todas as finalidades ndo referidas acima (como a educagdo, salde, servigos
recreativos, religiosos, desportivos...)

CONSUMO APARENTE DE CIMENTO : Obtém-se somando 0' guantidade importada de cimento  {excluindo o
"clinguer) e a vendida no mercado local pela vnidade produtora.

CONSUMO DE BETAQ PRONTO : Obtém-se somande o quantidade vendida no mercado local pelas unidades
produtoras.

'Jiw
®

BER . ASEFTREEUEE T AR AY

b T HSEES] - FR2.1.1.0 12,12, 12,14, 0

DR E] - 12,18, -

BARCE] - REE12.2. 0

TP BE R - F]2.13. ¢

WP - 12.1.7. 0

HE SRS B Y T B SV SR R R (R R R AT T2 AT S -
e

FEBAR TS B BT R 5 2 -t DA R R -

55 | AORES 2 TR R R R ERRE -
FEEREM  TONESZEHEPHE S 2 R EER FRE LS -
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2.2-

23-

24-

2.1,

22,

23

2.4,

B | DORESZ L TSR R SR e
I%:$¢ME%Zt+W@$%E§EE¢ﬁI¥mﬁ%°
Hftf& « T ORESZ C BT fEEe S AR E -

ST AR
B - S — AR AR ;

HRR R - (R (B 13 T TEATEE ) s R TS e e 2 T
T - (AN TR A - BT RERIBR LTI (I : TR T8, 198

AL -~ SIEE A AN | B - A SRR - S - ME L -

ATEIRRE - FIARBZ A DR (ABHRIRY L ) BAHIOR 4 B B A A AT B 2 R R B P 1
4 o

REIRFER - B A SRR -

EXPLANATORY NOTES

SOURCE: Information of this chapter was obiained from :

- Direcgdo de Servigos de Solos, Obras PUblicas & Transportes — Tables 12.1.1,, 12.1.2., 12.1.4.
- Direccdo de Servigos de Finangas - Table 12,1.8.

- Instituto de Habitagdo de Macau -- Subchapter 12.2.

- Autoridade Monetaria e Cambial de Macau -~ Table 12.1.3.

- Soc. de Cimentos, SARL -- Table 12.1.7.

All other relevant information were obtained from the "Division of External Trade Statistics (Divisdo de Estatisticas do
Comércio Externo)" and from surveys conducted by the "Sector of Construction and Housing statistics (Sector de
Estatisticas da Construgéo e Habitacdo}” of the Macau Census and Statistics Department.,

CONCEPTS :

Classification of buildings according to main purpose : Buildings are classified according to the purpose that
occupied 70% or more of the gross floor area of the building.

RESIDENTIAL : Not less than 70% of the grass floor area of the building is intended for residential purpose. ‘

RESIDENTIAL AND OTHER USES : More than 50% and less than 70% of the gross floor areq is intended for residential
purpose,

COMMERCIAL / OFFICES : Not less than 70% of the gross flcor araa of the building is intended for commercial purpose.

INDUSTRIAL : Not less than 70% of the gross floor area of the building is intended for industrial purpose,

OTHER USES : Not less than 79% of the gross floor area of the building is Infended for other uses.

The expected purposes for the units are as tollows :

RESIDENTIAL : Area intended as living quarters for a household;

COMMERCIAL AND OFFICES : Ared intended for commerciat activities (refail, wholesale, restaurants and hotels) or for
other activities relating to services rendered.

INDUSTRIAL : Areq intended for production activities, warehouses, and assembly of industrial units (for example,
factories, workshops, warehouses, efc.).

OTHERS : Areas not included above, such as education, health, recreation, religion, sports, efc,

APPARENT CEMENT CONSUMPTION — This is obtained by adding the quantity of cement imported (except for
uclinquen) to the cement sold by iocal producer.

CONCRETE CONSUMPTION — This is obtained by adding the quantity of volume sold by local producers.
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59,6
17,2
14,7

£  RESIDENTIAL
= COMMERCIALES
" INDUSTRIALIW|
OTHERS!

I

HABITAGAO -
.| COMERCIO R/




_ |
T B~ 1stQir

T %:?EE 2ndQtr. l

R |
3T F=FFE 31d0tr.

54,258
58,115
78,568
100,602
98,348

55,206
51,676
74,856
109,001

73,587

53,967
68,027

- 60,558
111,077
| 76,064

1 :
4T %E@ﬁg 4thQtr.

68,129
83,011
2,317
135,159
63,008

231,58




12.1,  CONSTRUGAQ
HgE
CONSTRUCTION

12.1.1.

BIEERMHZEREMEETE (RATE)
BUILDINGS COMPLETED AND EXTENDED BY MAIN USE (PRIVATE SECTOR)

EDIFICIOS CONCLUIDOS E AMPLIADOS POR FINALIDADE PRINCIPAL {SECTOR PRIVADOQ}

Total Habitagao
M 2
Total Residential
N N.2
Ano e Trimestre ®H ®E
FERFE Number AT AL ABP, FA. Number AT, Al
Yecr and quarter Aléé |Comede| Mg HEE R B Alé 6 [Com+tde| thig BLE
Total | pisos | & pisos [iaFi: | [ BEEN Tolal | pisos | & pisos it | [iE;: 4
HE | AEK| & Ground Base Gross Units BB | AR AE Ground Base
Total LU B areq area floor area Total | BLF Mk area areq
& floors | Above 4floors | Above
of under| & ficors or under; & floors |
| | | |
1924 142 65 77 197 505 116 243 1 140 882 9 553 105 48 57 114 404 62 281
1995 235 144 &9 239 057 145 042 1221 131 @432 183 120 &3 104 990 79313
.77 1994 43 19 24 57 507 43 389 710 2982 31 13 18 27772 19 404
H—F :
1% Giir 1995 ar i0 21 29 275 28796 280776 2877 25 ¢ 14 20085 19 740
2 1994 4) 22 19 86 893 25721 254 453 1 558 30 15 15 52134 11912
BoE
24 Qir 1995 123 97 26 74125 A5 872 350 164 2041 107 20 17 44 758 20872
3T 1994 30 12 18 19 455 16 360 1924103 2132 25 1" 14 14911 13835
=F
3" GQitr 1925 42 24 18 102 354 34 451 250 484 1 688 23 12 Al 15730 14 60%
AT 1994 28 12 16 33 450 30774 347 614 2 881 19 9 10 17 587 17 131
HEE ————
4 Qi 1995 3z 15 24 33302 35724 239 507 2824 25 9 19 24 417 24 093
Nota: AT, — Area do ferreno {m?
Al - Area de implantagao (m?
AB.P. - Araa Bruta dos Pisos {fn?)
F.A. — Fracgdes Autdnomas (N.°)
PHEE @ AT.-HBARTEM (FH3%)
AL-BEEER (RFE)
ABP.- MO TEN (AN
FA-B4r (®E)
Note: AT — Ground area (m?)

Al --- Base darea (m?)
AB.P, — Gross floor area (m?)

F.A, — Unis.(N.?)
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HaobltagGo e outres fins

EEREMAE
Residential and other uses
A.B.P, F.A, N.2 ABF. F.A,
R SR T R A ®E AR S B {i
Gross floor area Units Number | AT Al Gross floor area Units
Al 6 Com+de| Hift | H LK
Total Hab. Total Hab. | Tetal | pisos | 6 plsos iz [k Total Hatb, Com. | Total | Hah. Com,
A B [k s | B AR AB | Ground| Base B TE (5 e | E1 (S
Total Residen- | Total | Residen-| Total | EAF Bk area area Total | Residen-|Commer-| Total |Residen-|Commer-|
fial fial 4 flocrs | Above tial cial ticil cial
orunder| & floors
656 8146 521 453 7370 6808 11 5 & 8112 7 422 72662 39502 24 086 649 505 142
644 665 482 167 5830 51225 i3 7 [ 2315 2 258 16 405 10 804 5799 229 181 48
128214 165 498 2351 2215 1 1 48 48 479 313 144 7 5 2
167 533 125 344 2128 1 905
113938 88 855 1387 1.249 5 4 1 1183 1183 4 230 3860 2345 84 48 16
138 355 100 552 721 635 4 2 2 1126 1107 8070 5373 2 897 110 89 21
146 127 117 224 1858 1 679 3 1 2 2083 2044 37 522 13072 10 801 199 164 34
110 511 85219 1146 1007 7 4 3 996 271 7087 44613 2474 102 79 23
198 538 149 875 1774 1 645 2 2 4818 4 147 28 431 17 257 10774 359 248 Q0
228266 171 052 1835 1678 2 1 1 193 180 1 448 820 628 17 13 4
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12.1.1. EDIFICIOS CONCLUIDOS E AMPLIADOS POR FINALIDADE PRINCIPAL {SECTOR PRIVADQ)

HEBRRBMI RN RERT (RATH)
BUILDINGS COMPLETED AND EXTENDED BY MAIN USE (PRIVATE SECTOR)

Coméreio e esciitbrios

EEF R s ]

Commercial f Offices

N.® AB.P. F.A. N.?
Ana e Timesire - 4] BERRETR B 4=
ERERE Number AT, Al Gross floor area Units Number
Year and quarter At 6 |Com+de; MM |FLE Afé & |Com+de
Total | pisos | épisos | TR H R Total Total | Com. pisos | 6 pisos
M ER| ASHE | Gound| Base e M| REZ | AW
Total | LLF Lk area area Total Total |Commer- BF Bl
6 floors | Above cial & floors | Above
or under| é floors or under] 4 floors
: |
1994 17 5 12 51303 27865 336458 2560M8 1382 1246 4 1
l 1995 24 5 19 40350 41245 494083 333 441 3331 2692 4 1
177 1994 é 1 5 13195 8815 111780 82035 580 577 3
H—F
Tst Qir 1995 é 1 5 9191 9?0546 113 243 75 269 749 613
2T 1994 5 2 3 31024 11986 132944 115 646 84 86 1
BF
2nd Qtr 1995 [ 4 17980 146310 181798 109 494 1192 876 1
39 1994 2 2 481 481 10 454 2 408 75 74
A=
a4 Gir 1995 5 1 4 4 487 4 429 0767 75924 416 Al4 3
4T 1994 4 2 2 6 603 4603 81258 48 929 641 509 1
HHE —
4% GQir 1995 7 3 4 8492 11 451 108 275 72574 §74 789 1
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Incldstria © Qutros
I% H A A%
Inclustrial Others
AB.P, F.A, N.®
B A S I TR Bir 4|
Al Al Gross floor area Units Number AL Al AB.P. F.A,
i | FLE Até 6 |Comvde HilE | FLE |BEHESE| By
[k itk Total Ind, Total Ind. Total | pisos | épisos i+ TER iR | EhEE | Rl
Ground Base b1 T8 [5:3 74 I3 jam | AEE | SBE | Ground | Base | Grossfloor i Units
area area Total Industrial | Total | indusirial | Total | BLF Bk areq area | areatotal | total
& floors | Above
or bndet| & floors
21382 16 573 47 828 62414 149 147 4 3 1 2302 2102 ne 3
78 240 14 691 41 970 34474 33 - 21 10 10 13142 7 536 23 809 9
16 492 13 587 31 485 26823 42 42 2 2 1535 2752 2
2 550 860 1320 1320 1 1
2884 2 440 7 250 2623 13 1 5 5 7 377 5144 14 671 5
75376 12 251 33827 33158 20 20 4 4 57645 2392 8492 4
2340 2324 35023 34 472 106 104 2 1 1 2302 567 4 367 1
893 893 1 1 625
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12.1.2, OBRAS DE CONSTRUCAO DE EDIFICIOS INICIADOS POR FINALIDADE PRINCIPAL {SECTOR PRIVADO)
ETERSMH M IETRENE (RATE)
BUILDINGS WITH CONSENT TO COMMENCE WORK BY MAIN USE {PRIVATE SECTOR)

Total Habitagdao
fiak £
Total Residential
MN.° N.*®
Ano e Timesire 45| e
ERERE Number AT A, ABP. FA, Number AT Al
Yaar and guarter Comde| Hiag HLE BER B Até & jComtde| thEAR FiLE
Tolot 6 pisos i [T ¢ HERMN Total | pisos | 6pisos T % izigi4
B Py | Ground Base Gross Units e | SRR K Ground Base
Total Bk arec area floor area Total | LT Lk area areq
Above 4floors | Above
&4 floars or under| 6 floors
1994 199 81 118 276 419 229 312 2231 252 17 136 142 57 a5 159 417 136 094
1995 154 62 92 231 045 141 842 1581 985 12 584 2% 39 57 89 572 64 629
1.7 1994 59 24 35 23837 52971 858930 7481 Sl 23 28 48 855 58 245
Bz
1 Qtr 1995 49 21 28 56397 34028 381278 2674 2% 14 15 15 625 13 874
2.7 1994 48 13 35 57 864 45278 374 449 2 487 a3 8 25 35 391 28072
BoE .
2rd Qity 1925 185 23 58188 37001 472 539 4569 24 11 15 26 044 20 348
397 1994 45 15 31 80 704 58 308 647 564 3 %00 28 & 22 3|an 36717
i ke
3 Qir 1995 35 N 24 57 828 2 348 490 2947 26 ) 18 40076 22 602
4,7 1994 44 29 17 44014 32754 350310 2848 30 20 10 17 160 13062
BME
4 Qi 1925 32 15 17 58 452 33 522 359 477 2372 15 b 9 7 824 7785
Nota: AT — Area do terrenc {m?)

Fifat

Note:

Al — Area de implantagdo (m?)
AB.P. — Areq Bruta dos Pisos {m?}
F.A. — Fracgdes Auténomas (M.7)

AT-HEARTEE (%)
AL-H EEER (PHFHk)
ABP -IRIGR G ( TN

FA-BY (BB )

AT. — Ground grea (m?}

Al == Base area [m3)

AB.P, — Gross fleor area jm?)

F.A. — Units {N.%)
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Habitagto e cutros fins
FEREMAR
Residential and other uses

AB.P, F.A. N2 ABFP, F.A.
RS HiL wme BERRRER By
Gross floor area Units Number A Al Gross floor area Units

Até 6 [Cam+de| 82 |HLE ;
Tatal Hab. Total Hab. Total | pisos | épisos | K B Total Hab. Com. | Total | Hab. Caom.
B &E% e & i | AE®| <8 | Ground| Base BB #EE T ¥ B | ET = E
Total Residen- | Total | Residen- | Totsl™ BAT | DiE area | ared Total |Residen-|Commer-| Total |Residen-|Commer-
tial tial &floors | Above fial cial ! tial cial
orunder| 6 floors ‘

1245 069 08093 10947 9930 17 -] 1 22216 21884 233972 99795 100248 2130 1457 670
487 853 509 Q70 7097 6238 17 [ 11 3853 3374 34352 20138 9903 348 284 62
583 679 45% 745 5919 5399 2 - 2 7182 7 182 B6BBs 19742 48936 651 224 425
136932 98 938 1011 847 7 1 4 844 a44 5624 3585 2039 7é 43 13
187 284 114734 1173 1093 4 2 2 2787 2 532 18843 & 988 9 845 284 136 148
264 967 208 099 3114 2871 5 2 3 1142 1139 15915 9799 2787 146 127 18
310780 212765 2 456 2157 8 4 4 6099 6051 48007 27 419 13885 an 224 17
194 409 133 800 185¢ 1510 1 - 1 82 77 3304 2241 1063 49 44 5
143 326 126 849 1399 1281 3 " 3 6148 6119 80217 43 447 27 &0 a84 803 80

?1 345 63 233 11 990 4 3 1 1784 1317 2 508 4514 4013 77 50 24

{continug) ( @} [continues)
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12.1.2. OBRAS DE CONSTRUGAOC DE EDIFfCIOS INICIADOS POR FINALIDADE PRINCIPAL {SECTCR PRIVADO}

EERMARMACFH T HFREE (AATE)

BUILDINGS WITH CONSENT TO COMMENCE WORK BY MAIN USE (PRIVATE SECTCR)

Comércio e escritdrios
HmELETER
Commercial / Offices
M. | AB.P. FA. N
Ano e Timesire =] R REEK B =]
ERERE Number AT Al | Gross floor area Units Number
Year and quarter | A6 6 |Comtde| M | HLE | Até s [Comtde
Total | pisos | épisos | EHK i Total Com. | Total | Com. | Total| pisos | & pisos
B SSEB| ARE | Ground| Base g [ B TR | ME AR A
Total | BLF o ared area Total | Commer-| Total |{Commer-| Total | LT Bl E
éfloors | Above cial cial 4 floors | Above
orunder| & floors or under| ¢ floors
i i [ —_—
1994 25 4 21 S8710 50599 478783 472332 4024 3285 1 1
1995 28 4 24 81152 49739 796388 s09706 5128 4617
1.7 1994 5 5 13 24] 13223 162 517 97 452 1293 1029 1 1
B
13 Qir 1995 9 2 7 20953 14944 223 662 158475 1585 1399
2 1994 8 1 7 16 571 13 451 164312 116117 1027 895
- -
2nd Gitr 1995 5 5 30 421 12742 182753 129138 1305 1145
3.7 1994 5 5 20 423 17 402 266999 188463 1128 786
W= —
ad Qi 1995 [ 1 5 15072 8787 168 7846 147 844 1057 1053
4.7 1994 7 3 4 8475 4523 84 954 70301 576 575
BOFE
4" Qtr 1995 8 1 7 14506 13286 221188 174049 118) 1020
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Indstria ' Qutros fins
I3 Hi %
Industrial Other uses
ABP. F.A, N.°
A R R SR T R By =] .
AT, A Gross floor area Units Number AT Al AB.P. F.A.
WAz FLrE Até & |Com+de| A% HEE | EER®RE By
ikt Hik . Total Ind. Total Ind. Total | pisos | 6 pisos I i Ei% R | A
Ground Base mp | I% Fa R I wE | SEW| S Ground | Base | Grossfloor | Units
ared area Total Industrial = Total | Industial | Total | BAF | BLE ared area | areatotal | tatal
6 floors ' Above
or under‘ é floars
4 559 4322 25848 25179 18 18 14 13 1 31517 14 471 47 581 17
13 13 - 56 488 24117 63 393 1
4 559 4322 25848 25179 18 18
4 4 " 18 973 4 344 15059 4
3 2 1 3114 1223 3990 3
2 2 “ 379 2772 8904 2
5 5 " 14171 B 137 21778 5
2 2 - 2598 844 1791 2
6 é - 12232 7 051 21813 g
5 5 “ 34 538 16 155 37 639 3
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12.1.3. DISTRIBUICAO SECTORIAL DO CREDITO

Gl &Rt
DISTRIBUTION OF CREDIT BY SECTOR

Designagdo
HH

Specification

1990

1991

1992 1993

1994

1995

Crédito Inferno ao sector da construcéo e obras
pUblicas (104 MOP)

FHERTEERAHTRE (FHTHEMY)
Internal credit to construction and public works
sector {106 MOP)

Variagdo anual (%)
fEFBE)IE (%)
Annual variation (%)

Pesa relativamente ao crédito interno &s empresas
e particulores

A EHE FIRB R ARRZILE

Relative weight of internal credit fo enterprises and
individuals

Crédito a particuiares para aquisicédio de habitagdo

propria {104 MOF)
FHFEETFEEAARE (TETHM%)
Credit granfed for home ownership (104 MOP)

Variagdo anual (%)
HEREE (%)

Annuai variation (%)

23134

+2,1

14,1

42070

+28.8

28087

+21,4

14,1

50433

+19.8

37719 - 58042

+343*  +539

14,6 16,2

73612 91976

+46,0 +24.9

68709

+18,4

17.4

9 683.6

+5,3

82239

+12.7

19.8

9 498,5

Nota: Corresponde o empréstimos e adiantamentos a clientes , letras e outros efeitos descontados.

E: EREEEER B¥. FiRELMAH

Note: It refers to loans and advances to clients, bank bills and other discounts,
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12.1.4. LICENCAS CONCEDIDAS PARA CONSTRUCAO DE EDIFICIOS POR FINALIDADE PRINCIPAL
HEIEARMHBHIETERER

BUILDING PERMITS ISSUED BY MAIN USE

Licengas
Finalidade prevista para os edificios EEER
WMFERETE Permits
Type of buildings 1992 1993 1994 1995
A% X P A%

Total 201 174 {-13.43) 181 (+4,02) 142 (-21,55)

A
Para habitagdo (a) 171 148 {-13.45) 141 (-4,73) 103 {-26,95)
B (a)
Residenticl
Para comércio / Escritorios 14 15 (+7.14) 24 {+60.00}) 24 {(+0,00)
BR/MAE
Commercial / Offices
Para inddstria 8 2 {-75,00) i (-50,00) {-100,00}
T3 '
Industrial
Para ouviros fins 8 9 (+12,50) 15 [+66,67) 15 (+0,00)

H At

Others uses

a) Inclul edificios de habitagio e oulros fins,

BEFSAETAN -

Including muiti-purpose residential premises.
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12.1.5. IMPORTAGAO DE ALGUNS MATERIAIS DE CONSTRUCAQ

By S B2 A O Et
IMPORTS OF SOME CONSTRUCTION MATERIALS

Materiais r 1992 1993

BEMHE Ton. Valor (10* MOF) Tan. Valor {10° MOP)
Materials L5} | (FTe) L 1 ( FTE)
Tors | A% Value A% Tons A% Value A%
Areias {a} 8086521  +97 61313 -11 41 455491  +413 349564  +470
W (a)
Sand (q)
Pedra britada, saibro e cascalho () 618740 +222 19394 +321 4769518 +471 163325  +742
#h ()
Aggaregates (gravel) (b)
Cimentos {c) 6094668 +15 171700 +20 628 BDé +3 1746779 +3
7K e (c)
Cement (c)
Cimento « Clinquer » {d) 601 731 +20 148 440 +27 627 705 +4 175713 +4
AU B
Clinker cement (d)
Tijolos para construgfio (e} 44124 -54 8122 -11 12235 -72 2465 ~67
KL 8(e)
Building bricks (e)
Ladrilhos & azulejos (f} 21 446 -6 35752 -1 20134 -7 47 070 +32
MR R (D)
Floar files 8 wall files (f)
Artigos sanitarios (g) 1219 -4 7 857 -3 1897 +55 13 008 +46
BE@E

Sanitary articles (g)

Baras e perfis de ferro macio 96 358 -16 118810 ~25 162503  +69  242028* +104
ou ago ndo ligado (h) ‘
R R - R D)

Steel oriron bars (h)

(@) CTCLREV.3 ; 2733

(B} - 1 273.40
{c) - T 6612

(d) . D461

(e} " T 462.41

] . D 662.44+462.45

(g} . ; 8122

{h) . T B62.444676.11 a £76,14+676,24+676,31+676.33+676 A3+67 6. 44+676 81 Q67684
(a) RERMNH BB =117 : 2733

(b) . : o 273.40

(e} - : i 6412

{d) - 1 641,21

{e) - D 662,41

{f) . D 662.444642.45

& “ 8122

) . ‘ P 662.44+876.11 O 676.14+676.24+676.314676.33+676 434676444676 81 0 676,86
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1994 1995
Ton, Valor (10° MOP) Ton. Valor {10° MOP}
L] B1E ( FIcat) L] Bl ( FcEt)
Tons A% Volue A% Tons A% Yalue A%
11573767 =72 91918 -74 600 673 -95 442 -20
818 791 -83 23833 -85 172 407 -79 4 841 -80
712843 +13 192137 +9 492 482 -31 133 985 -30
712001 +13 191 437 +9 491 465 =31 133 391 -30
5834 -52 1785 -33 6 005 +3 2 364 +32
23691 +18 59 923 +27 30 595 +29 78892 +32
1074 -43 12 665 -3 988 -8 11 599 -8
154 804 -4 250 907 +4 75776 -52 110 445 -56
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12.1.6. IMPORTAGCAO DE MAQUINARIA PARA CONSTRUGAO

FESERE LA OHE
IMPORTS OF CONSTRUCTION MACHINERY

Maguinaria 1992 1993
1 2R ER W Valor {10° MOP) Valor {10° MOP)
Machinery B8 (FEh) HE (i) |
Value A% | Yalue A%
|

Guindastes o 5 ##
Windlass

{a) 5742 -76 21 298 +271
Gruas 5 134
Pulley
Mdaquinas escavadoras {b) #E 1 #(b) 2346 -53 52872 +2 154
Bulldozer (b)
Bate-estacas (¢ FTHER (o) 1760 +308 6 253 +255
Pile-driver (c)
Maaquina de perfuragdo e sondagem (d) 570 +277 1 040 +82
MR L8 () '
Boring and sinking machinery {d)
Mdquinas para aterros e respectivas partes e pegas (e) 13 381 +226 13 209 -1
B A R H B (e)
Levellers and accessories {e)
Betoneiras (f) 347 -51 1184 +242
RELBAEHD
Concrete mixers (f)
Vibradores (g) #8118 (g) 630 +82 457 -27
Vibrators [g)
Qutras maquinas, aparelhos e instrumentos mecdanicos 81 - 2 442 +2 915
para obras pdblicas e construgdo (h)
Hofth 52 T2 4 (h)

Other machinery and mechanical equipment for
consfruction {h)

{a) CTCILREV.3 : 744.25+744.314744.33+744,34+744.35

{b) . o 723.114723,214723.29+723.22
(c) . : 72341

(d) . v 723.354723.37+723.43+723.44

(e] " U 23 BV4723.394723.45+ 723 AG+T 23474723 914723 9247 23.93+723.99
(f) . : 72833

{g) y ¢ 7451

{h . T 723.48

(@) RS S =TT T 744254744 314744.334744,34+744 35

(b) T 723.114723.214723.294723.22

© " T 723.41

@ “ D 723354723.37+4723.434723.44

(e “ ' 723.314723.364723.45+723 46+723.47+723.91+723.924723.93+723 .99
163 - : 728.33 ’
(® " 1 745.11

(h) .- T 723.48
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1994 1995
Valor (103 MOP) Valor {10° MOP)
EE (FTat) BfE (FILah)

Value A% Value ; A%
22 662 +6 2616 -89
31120 -41 5200 -83
9235 +48 4923 -47
2 961 +185 @21 -69
19 370 +47 2115 -53
4 904 +313 426 21
351 -23 584 +66

1 529 -37 1593 +4
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12.1.7. CONSUMO APARENTE DE CIMENTO
AR B Z
APPARENT CONSUMPTION OF CEMENT

Tonelada
L}
B Ton
Ano Total | 1.7 Trim. 2.9 Trim, 3.2 Trim, 4.2 Trim,
F1i Eiahicy B EE HE== FmE
Year Total 1#Quarter| A% |29Quarter] A% |39 Quarter! A% |4"Quarter] A%

1991 231 580 54 258 +5,4 55206 +24,2 53 987 +6,5 468 129 +3.5
1992 261729 38115 +7.1 51 676 -6,4 68 927 +27.7 83 011 +21.8
1993 306 299 78 548 +35,2 74 856 +44.9 60 558 -12,1 92317 +11,2
1994 455929 100 602 +28,0 102 091 +45,7 111077 +83.4 135159 +46,4

1995 311 007 28 348 2.2 73 587 -32,6 76064 -31,5 63 008 -53.,4
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12.1.8. NUMERO E VALOR DAS FRACCOES AUTONOMAS TRANSACCIONADAS
FEEREELAE

NUMBER AND VALUE OF UNITS SOLD

Tipo de unidade

ConstrucGe moderna 1.9

de fransacgdic | Unidade Total Construgo moderna fronsacgéo Construgdo antiga
W (v R miy M g B RENZHIE f-F
Type of Unit Total New construction New construction Oid construction
fransaction 1% fransaction
1993 ’ 1994 F 1995 | 1993 | 1994 ’ 1995 | 1993 ‘ 1994 ‘ 1995 | 1993 ‘ 1994 ‘ 1995

Total N.® 13648 142640 14284 @578 8594 7614 BS530 8547 7572 5D70 5666 44670

5. 4= ]

Total 108 MOP 5841 7019 6 400 2744 4 0BO 3299 2733 4073 3283 3097 2 93% 3101
BETmPIH

Habitagdo N.® 11255 11489 10441 7 462 7121 5514 7418 7095 5474 3793 4368 4947

Fx A

Housing 104 MOP 3428 4 255 3503 2026 2877 2012 2015 287 1997 1403 1378 1 491
BT EMY

Comérciof N.°2 1847 2180 3184 1002 1256 1779 1000 1255 1778 845 924 1 405

/Escritérios 4= ]

THEAE 10% MOP 1331 2015 2 478 615 1124 1207 615 1123 1207 715 891 1271

Commercial EETMmPIN

/Qffices

InclOstrics N 24] 294 271 14 119 13 114 119 13 127 177 158

T3 ®E

Industrial 10% MOFP 282 240 175 102 &9 64 102 &9 &4 180 91 TEl
EE gk

Outras fins N2 305 295 348 - 98 208 98 207 305 197 160

HAh :45]

Cther uses 104 MOP 799 489 244 e} 16 10 14 799 480 228
L Yot Al
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12.1.9. SALARIOS DIARIOS MEDIOS NOMINAIS DOS TRABALHADORES, POR CATEGORIA, NAS OBRAS DE CONSTRU-
CAO E BENEFICIACAQ DE EDIFICIOS_1994 - 1995

—AANE-ANAFETARBRT ZHFBERRRTEL TARSERAFH
AVERAGE DAILY NOMINAL WAGES OF WORKERS ENGAGED IN BUILDING CONSTRUCTION AND MODIFICATION

PROJECTS BY OCCUPATION 1994 - 1995

MOP jerisr

Categorigs de operdrios
T AR
Occupation

Saldrios didrios médios nominais
PEEAR

Average daily nominal wages

1994 1995

Total Geral
Py

Overall

Trabalhadores especializados e semi-especializados
B T ARERETA

Skilled workers and semi-skilled workers

Montadores de andaimes
EHWITA
Bamboo waorkers and scaffolders

Operdrios de betdo e instaladores de canos de esgoto
EETERETA
Concretors and drain layer

Armadores de ferro
®ETA

Structural steet erector

Carpinfeiros de cofragem
BETA

Cement mould workers

Assentadores de tijolos e estucadores
AR ET A
Brick layers and plasterers

Carpinteiros de acabomento
ARETA

Carpenters - Finishing works

Pintores
HMEIA
Painters

Seratheiros da construgdo civil
BWAETA
Blacksmiths

Canalizadores
AMETA

Plumbers

Electricistas
WHETA
Electricians

Condutores de gruas
e L=

Bulldozer operators

Motoristas de viaturas pesadas
HAREEH
Truck drivers

Outros rabalhadores
HTA
Ofher workers

Trabalhadores indiferenciados
FEMPE T A

Unskilled workers

257 263

280 292

an 34

285 318

307 32

298 315

281 296

280 295

245 278

264 293

263 281

257 276

249 257

229 233

242 255

177 173
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12.1.10, fNDICES DOS SALARIOS, POR CATEGORIA, NAS OBRAS DE CONSTRUCAO £ BENEFICIAGAD DE EDIFICIOS 1994 - 1995
—hABRE—-ARARFRT ARSMI T BTREREAR IR T AR SER . _
WAGE INDEXES OF WORKERS ENGAGED IN BUILDING CONSTRUCTION AND MODIFICATION PROJECTS BY QCCUPATION
_1994 - 1395
{1.° Timestre/87 = 100)
(AEHEH—FmE=100)
{1st Quarter/87 = 100}

Indices dos saldrios
¥
Categorias de operdrios Wage indexes
TABRE indice neminal fndice real
Occupation EEBE WEBRE
Nominal index Real index
1994 1995 1994 1995

indice Gearal 296,47 312,20 171,08 164,13
ik e
Overall Index

Trabalhadores especializados e semi-especializados 299,71 318,84 172,93 16%.66
BT A BRI A
Skilled workers and semi-skilled workers

Mentadores de andaimes 310,75 341,25 179,32 181,53
HWT A
Bamboo workers and scaffolders

Operarios de betdo e instaladores de canos de esgoto 314,11 352,78 182,35 187,70
ZEXEEHTA
Concretors and drain layer

Armadores de ferro 313,52 327,81 180,85 174,49
LT A

Structural stesl erector

Campinteiros de cofragem _ 307,48 324,49 177,38 172,73
BT A
Cement mould werkers

Assentadores de fijolos & estucadores 299,20 31490 172,65 167,56
WAREHBT A
Brick layers and plasterers

Carpinteires de acabamento 288,15 303,61 166,22 161,61
FETA
Carpenters — Finishing works

Pintores 294,45 308.41 169,88 144,20
HEET A

Padinters

Serratheiros da construgdo civil 283,60 314,52 163,62 167,24

MBTIA
Blacksmiths

Condlizadoras 285,87 05,71 165,02 162,64
RET A
Plumbers

Elactricistas 302,35 324,71 174,51 172,71
META
Elaciriclans

Condutores de gruas 293,24 301,77 149,12 140,52
B RfER

Bulldozer operators

Motarisias de viaturas pesadas 207,73 212,05 120,03 112,69
ERWHEEN

Truck drivars

Quiros frabalhadores 268,33 283,89 154,86 150,98
HtTA

Other workers

Trabalhadorss indiferenciados 275,78 269,93 157,29 143,69
FERB T A
Unskilled workers

Indice real das saldrios - Indice nominal dos saldros ponderado pelo indica de precaos no consumidor,
WRSER - B E R0 R AR WIS

Real wage index - Neminal wage Index deflated by censurner price index.
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12.1.11. INDICES DOS PREGOS MEDIOS DE VENDA POR GROSSO DOS MATERIAIS DE CONSTRUGAD

B BT B S E 1 B
CONSTRUCTION MATERIAL PRICE INDEX

1990 = 100

1995
Materiais de Construgdo Ponderacdes | indice anual 1.% Trim. 2.7 Trim. ' 32Tim. | 4.7 Tim.

BEME LR e LEFHENR | B—F B g=F I E=
Construction material | - Weight Annual index 1 Qtr, 2nd Qr, 3rd Qitr. 4 Qifr,

I i

indice geral 100,00 112,23 112,14 112,51 122 112,07
LKl

Overall index

Aco e ferro 26,59 104,55 104,48 104,61 104,73 104,36
i

Steel andiron

Aluminio 3,43 80,46 82,11 80,50 79,19 80.03
#

Aluminium

Areia 10,35 95,54 97,48 2487 94,87 94,93
¥
Sand

Betdo pronto 14,80 106,26 104,34 107 .46 106,85 106,37
HEgEt

Concrete

Cal ‘ 1.06 135,90 130,28 134,95 138,84 137.54
Blx
Lime
Pedra britada 1,84 132,03 131,98 132,28 132,28 131,56

o
_Aggregates {gravel)

Madeira 13,27 139.44° 139,99 139,29 138,97 139,52
Atf

Timber

Tijolos de argila 3,54 154,40 157,87 157.1¢ 153,67 142,77
#L 54 '
Red bricks

Produtos cer@micos 781 113.65 113,72 113.47 113,19 114,22
MEES

Ceramic products -

Vidro 1,32 123,72 114,63 127,59 122,40 128,24
B

Glass

Tintas '2,09 127,92 123,73 127,93 130,21 129,81
il

Paint

Tubagens 291 109,38 109,56 109,56 109,27 10912
Bl

Tubes and pipes

Artigos sanitdrios e de higiene 3.40 107.51 106,95 107,49 107,76 107.82
®RE

Sanitary arlicles

Cimentos 5,59 108,55 109,52 108,49 108,55 107,62
KIE
Cament
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12.1.12. PRECOS MEDIOS DE VENDA POR GROSSO DOS PRINCIPAIS MATERIAIS DE CONSTRUGAO

EREHFMRFIH R
MAIN CONSTRUCTION MATERIALS AVERAGE WHOLESALE PRICES

MOPEP]
1995
Preco médio
Materiais de Construgdo Unidade anual 1.7 Trim, 2.5 Trim. 3.% Trim, 4.5 Trim,
g R S HETHERE | B-F HE HEE HIUZE
Consfruction material Unit Annudl average | 1% Gir, 2nd Qitr, IdQir. ¢ 4h Qi
price
Vardes de agco com esfrias de secgdo ton 2 584,42 258250 258712 258912 257895
redonda L
R tonne
Spiral reinforcing steel round bars
Comprimento £ Length : 12m
Didmefro B Diometer 1z 10mm
Varties de ago de secgdo redendd ton 2 753,47 274980 275130 275980 275294
¥ 5 H# N
Steel round bars tonne
Comprimento B Length : 12m
Diémetro % Diameter : 6 mm- 16 mm
Aluminio para caixilhos de jonelas - do metro 8,99 %.08 8,78 8,87 $.02
v&o da janela VS
$EHEE - FME metre
Aluminium outswinging casement
window - window frame
Espessurg HE Thickness : 1,4mm
- Aluminio para caixilhos de janelas - da metro 2.54 9.88 9.55 9,33 9,38
janela *
SEMEETR - ® A metre
Aluminium ocutswinging casement
window - sash-window
Espessura /B Thickness : 1,4mm
Areiq m? 56,36 57.29 56,14 56,14 55,86
W I HH '
Sand m?
Betdo pronto m? 357,18 350,52 341,33 359,22 357,63
BELT I '
Concrete m?
Cal parareboco : ton 745,00 720,00 750,00 760,00 750,00
R I L
Hydrated Ime tonne
Pedra britada m? 76,63 76,69 76,73 746,73 76,37
®ma _ ALFHK
Aggregates (gravel} m?
Madeira contraplacada vulgar m? 73,48 73,68 73,45 73746 73,05
AR (—NE) PHHK
Plywood m?
Medidas Kt Size : 19mm X 0.9m-1,2m
X 1.8m-2,4m

(continua) ( #% )} {confinues)
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12.1.12. PRECOS MEDIOS DE VENDA POR GROSSO DOS PRINCIPAIS MATERIAIS DE CONSTRUCAD
TR it

MAIN CONSTRUCTION MATERIALS AVERAGE WHOLESALE PRICES

MOP i1 Fq %
- 1995
Preco médio
Materiais de Construgdo Unidade anual 1.° Trim. 2.9 Trim. 3. Trim. 4.2 Trim,
BELE LR R SETHESL | B—F E_F B==% BIYzE
Construction material Unit Annuval average| 1 Qir, 2nd Qitr, 3rd Qir. 4t Qitr,
price

Parquet de teca (pequeno) m? 48.97 50,36 48,68 48,08 48,74
fl A B YA
Teak fioor-board {small Size) m?
Espessura B Thickness : 10mm
Tijolos de crgila - China 100 unidades 4779 48,40 48,25 47,61 46,91
RL5d- W —BH#H
Red bricks - China 100 Pleces
Azulejos de cor branca - China unidade 0,49 0,47 0,49 0.49 0,50
H & - #
White wall files - China piece
Medidas R~} Size : 10cm x 10cm
Azulejos de outias cores - China unidade 0,84 0,85 0.84 0,85 0.80
H B 5 i - o "
Wall files (ather colours) - China piece
Medidas R~f Size ; 15cm x 15cm
Vidro vulgar {liso transparente) m? 57.67 55,57 59,75 5716 58,20
EHEVRE FHx
Crdinary fransparent glass m?2
Espessura & Thickness : 3mm - émm
Tintas emulsionadcs - HK. litro 22,11 21,14 2212 22,63 23,55
LB -FW ZH
Ermulsion paint - H.K. litre
Tubos de ago galvanizado {Graw 8) unidade 42,26 41,70 42,14 42,56 42,62
iR oE (BRI ) &
Galvanized stesl pipe {Grade B} unit
Medidas Rt Size : 13mm x ém
Banheiras de ferro fundido - Espanha unidade 1 493,19 1 474,67 149319 1 502,45 1.502,45
S - T {8
Castiron bathtub - Spain unit
Medidas R~f Size : 49cmx 1,2m - 1.4m
Cimentos porfland ton 574,06 580,37 573,70 574,79 567,38
3 - FER AR 2y i
Porfland cement (erdinary) tonne
Cimentos brancos tan 1149,58 117250 117417 116583 116583
SF ¥ LG
White Cement fonne
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12.2. HABITAGAO SOCIAL

HEEE
PUBLIC HOUSING

12.2.1. FRACGOES AUTONOMAS DESTINADAS A HABITAGAO SOCIAL EXISTENTES

EM 31/12/1995, SEGUNDO O ANO DE CONSTRUCAO, POR TIPOLOGIA
RS RSB BR V21095 Rt 2t g E R B

PUBLIC HOUSING AS AT 31/12/1995 BY YEAR OF CONSTRUCTION AND TYPE

Ano de construgdo Total TO Tl T2 T3 T3+
e ki Ll il — B —B = =y -
Year of construction Total I
1965 — 1970 140 120 20
1971 —1975 270 210 60
1976 —- 1980 464 42 76 321 25
1981 - 1985 1047 470 577
1986 --1990 1970 803 263 743 141 20
1991 149 28 42 56 23
1992 4668 1 192 303 149 23
1993 4639 17 135 395 92
1994 113 92 21
1995 1 048 25 120 923
Total geral 6 528 1036 1528 3 470 451 43
R
Grand total
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COMERCIO EXTERNO
H0 8 5

EXTERNAL TRADE




NOTAS EXPLICATIVAS

SISTEMA DE RECOLHA

As estafisticas do comércio externo sdo oblidas a partir das informagbes expressas pelos operadores em fichas e
boletins estatisticos que permitem executar os seguintes apuramentos:

Importagdo total = Importacdo definitiva + Importagdo tempordria + Reimportagdo
Exportacdo total = Exportagdo definitiva + Exportagdo tempordria + Reexportacio

O movimento das mercadorias pode efectuar-se ainda em regime de Trdnsito Directo.

CONCEITOS

O Transito Direclo coresponde & passagem ou baldeagdio das mercadorios pelo e no Teritdrio com o fim exclusivo
de transporte. A Impeortagdo Total inclul todas as mercadcerias provenientes do exterior {com excepgdo das que se
enconfram em Trénsito Directo) cuja entrada se pode operar em regime de:

- Importagio Definitiva quando se destinam ao consumo no Territdrio.

- ImportagGo Tempordria quando as mercadorias sdo importadas tendo em vista a sua reexportagdo futura, e que
podem destihar-se ¢ qualguer uso, nomeadamente a servir -de amostras, ou a sofrer qualgquer acgdo de
transformagde, acondicionamento ou reparacao.

- Reimportagdio quando as mercadorias entram apds terem sido objecto de exportagdo tempaordria.

A Exportagdo Tolal comporta todas as mercadorias, quer as origindrias de Macau, quer as gue tenham ou ndeo
adquirido essa origem {com excepcdo das que transitam directomente) podendo o sua saida efectuar-se em regime
de:

- Exportacao Definitiva quando as mercadorias ndo se destinam o regressar ao Territério.

- Exportagdo Tempordrio quando as mercadaorias s&o exportadas com vista a sua reimportagdo futura e se destinam
a qualgquer uvso, nomeadamente a servir de amostras ou ¢ sofrer quakjuer acgdo de transformagdo,
acondicionamento ou reparacio.

- Reexportacdo quando as mercadorias saem apods terem sido objecto de importacdo tempordria,

NOMENCLATURAS
Na presente publicagao sao utiizadas:

- a «Nomenclalura para ¢ Comércio Externc de Macau/Sistema Harmonizado - NCEM/SHy, pela quat todo o
movimeanto de comércio € apurado;

- a uClassificagdo Tipe para o Comércio Internacional (Rev. 3) - CTCI Rev. 31, que € uma nomenclatura concebida
pela O.N.U. para servir de padrdo ds estatisticas de comércio internacional;

- a «Classificagéo por Grandes Categorias Econdmicas - CGCEr, pela qual os dados 580 agregados na éptica da
utilizaigdo final das mercadorias.

- d "Tabela das exportagdes por principais grupos de mercadorias”,
ARREDONDAMENTCS

Os valores das mercadorias sdo apurados em submultiplos das unidades de publicagdo. pelo que, devido acs
aredondamentaos, os totais podem ndio cotresponder & soma dos parciais.

NOTA IMPORTANTE

Por forga das alteragdes provocadas no sistema de registo estatistico pelo DL n. 50/80/M, de 30 de Dezembro, verifica-
se a quebra de comparabilidade nas séries anudis, particulamente no laodo das exportagdes, em virtude dos novos
critérios adoplados para as mercadorias nacionalizadas de origem estrangeira terem afectado, quer a estrutura da
Exportagdo Definitiva, quer da Reexportacdo, em extensdio que ndo é possivel quantificar com riger. Contudo,
aquelas mercadorias estdo incluidos na série relativa & expertagdo total, pela qual & possivel obter um grau de
comparabiiidade mais aproximado.
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EXPLANATORY NOTES

1. .METHOD OF COMPILING INFORMATION
The external trade statistics are obtalned from Statistics files and bulleting - aniving at the following:

Total imports = impoerts+temporary imports+re-imports
Total exports = exportsttemporary exports+re-exports

2. CONCEPTS

Direct Transit relates to the transit or trans-shipment of merchandise in or through the Territory with the exclusive purpose
of tfransport, Total imports includes all the merchandise coming from abroad (except that in Direct Transit), the entry of
which can be effected as follows:

Definite Imports - if it is for Teritory consume and use,
Temporary Imports - if it is imported for future reexportation, and can be dllotted to any use, such gs samples,
fransformation or repair.

Re-imports - if the merchandise re-enters after having had Temborc:ry exports.

Total Exports relates to all merchandise origination from Macau, as well as merchandise which had or had not
obtained this origin (with the exception of Direct Transit) the exit of which can be effected as follows:

Definite Exports - if the merchandise is not returning 1o the Tenitory.
Temporary Exports -if it is exported for future imports, and can be alioited 10 any use, such as samples, transformation
or repair.

Re-exports - if the merchandise is re-exported after having had 1empordry imports.
3. COMMODITY CLASSIFICATION
In the present publication the following is used:

a] Nomenclature for the External Trade of Macau/Harmonized System {NCEM/HS) from which all movements of trade
are classified.

b} Standard International Trade Classification (Rev, 3) - SITC, Rev. 3, which is a nomenclature conceived by the United
Nations to be used as a pattemn for the Statistics of Extemal Trade.

c] Classification by Broad Economic Categories - BEC, in which the details are gathered together with a view to the
finat use of the merchandise.

d) Exportation by Main Groups of Merchandise.

4. ROUNDING-OFF

The value of merchandise is amived at by sub-multiples of the units of publication, by which, due to the rounding-off,
the totals may not equal the sum of the parts,

4. IMPORTANT NOTE

Bacause of alterations in the system of Statistics Registration by Law na. 50/80/M, of 30th December, the breakdown of
the comparability is verified in the annual series, particularly in exports, due to new rules adopted for the nationalized
merchandise of foreign origin having affecied the structure of Definite Exports as well as Re-exports, in a way that it 15
not possible to quantify exactly. However, this merchandise is included in the toial exports, making it possible to obtain
a moare exact degree of comparability.
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GRAFICO 1 - EVOLUCAO ANUAL DO COMERCIO EXTERNO
B— : $YE 5 EEEE)
GRAPHIC 1 - SUMMARY OF ANNUAL EXTERNAL TRADE
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GRAFICO 2 - DESTINO DAS EXPORTACOES DE 1985
B —AAARFEEOEYE
GRAPHIC 2 - EXPORTS BY COUNTRY OF DESTINATION OF 1995
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GRAFICO 3 - ORIGEM DAS IMPORTAGOES DE 1995
B= . —AhARFAORYIER
GRAPHIC 3 - IMPORTS BY COUNTRY OF ORIGIN OF 1995

HONG KONG 28,9%
JAPAO 10,5% '
E ~ HONG KONG

JAPAN

EUA. 7,4%
FzH T

U.S.A

DINAMARCA. 1,7% —
P
DENMARK
T,mwjf.‘:?\jE 7,.2% »?Es B . o o _ITA%?\:%}S%
= - : 5 ot K s - !
TAMAN g.( ' Y ' ALY

_ALEMANHA 2,1%
; {EE GERMANY

FRANGA 2,0%_.- --COREIA DQ SUL 2,4%
HE TR

FRANGE SOUTH KOREA

REING UNIDO 4,2%"
R
UNITED KINGDOM

i L AN
i CH;NE?J E%1,3%
oum%s 10,5% oHINA

OTHERS

253



GRAFICO 4 - EVOLUCAQ ACUMULADA DO COMERCIO EXTERNO DE 1995
GRAPHIC 4 - SUMMARY OF CUMULATIVE VALUE OF EXTERNAL TRADE OF 1995
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13.1. EVOLUGAO ANUAL DA IMPORTAGAO E EXPORTACAO
H A B B B iR e
SUMMARY OF ANNUAL IMPORTS AND EXPDRTS
10° MOP
FrRPI%t
Impeortagdo ExportagGo Importagac e exportagtio definitivas
AR Ha EEEAORED
Imports Exports Definile imports and exports
Ano ] varlag@o
Eic) Reimpaor- Reaxpor- anual Taxa de
Year Total Definitiva |Tempordrial tag&o Total Definifiva  |Tempordrial tagao Saldo SEEEEE | cobertura %
R TEE S BRI | AR br.Y o HEE K R 0 H = Annual L N=R e
Total Definite | Temporary | Reimparts Total Definite | Temporary | Reexports|  Trade variation Coverage
balance |(Import.| Export.| rate %
AQ | &0
1995 17320515 16267102 238899  8B4514 17000881 15913452 740974 346 453 =353 450 -4 +7 98
1994 17950817 16925115 235285 790417 15841750 14853890 466307 321553 -2071225 +5 +4
1993 17116174 16137990 344322 433841 15034072 14236218 525824 272030 -1901 773 +3 +1 88
1992 164467153 15484720 273824 708409 14940048 14080157 582075 297836 -1 604 563 +6 b 90
1991 15523449 14832422 242274 448753 14014147 13326048 414 404 2734695 -1506354 +20 -2 20
1990 12674347 12343101 111033 220213 13850882 134638192 1860590 52100+ 295091 +4 +3 i10
1989 12163579 11879172 41873 242534 13428436 13193892 224741 $783 +1314720 +14  +10 H1
1988 10486035 10375 535 5047 105453 12118034 12003248 110978 3808 +14627713  +15 +7 114
1987 P12795% 9017146 10921 99872 11327532 11233528 81842 12162 +2214362 +23 430 125
1986 7372623 7318203 8472 45948 8474502 8430253 41 249 23000 +1312050 +18  +20 118
1985 6257033 £1788%¢ 21 009 57128 7250613 7180718 43932 25763  +1002022 -3 -2 114
1984 6455 031 6385 529 13 425 56877 7355358 7304921 30 694 19743 19392 +18 429 114
1983 5452218 5402172 21 098 28948 57003524 5652446 27 522 20 534 +250294 422 426 105
1962 4 440784 34572 20950 4533173 4479282 12 085 41 826 +38 478 +  +13 M

4 494 306
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13.2.

R YA ZHEEA O RO
DEFINITE IMPORTS AND EXPORTS BY «BEC»

IMPORTAGAO E EXPORTAGAQ DEFINITIVAS, SEGUNDO A «CGCE»

- 256 -

1592
Taxa de
Colegorias da «CGCEr Impertagdo Exportacéo cober-
ke 3" gl A0 Y| fura %
EEC Imports Exports )
Valor Valor Cover-
{8 & % {8 & % |ogerate
Value Value %
‘ !
Totali iy 15685 100,00 14080 100,00 B9.77
1 Pradutos alimentares e bebidas 1 461 9.3 253 1.80 17.31
MBS
Food and beverages
11 Produtes primdrias 499 318 52 0,37 10,42
FEMT
Primairy
111 Principalmente destinados & inddstia 231 1,47 1 0.01 0.43
EHITERSE
Mdainly for Industry
112 Principalmente destinados ao consumo dos pariculares 268 171 52 0,37 19,40
ETERERR
Mainly for household consumption
12 Produtas iransformados 962 613 201 1,43 20,89
E&mnT
Procassed
121 Principalments destinados & inddstia 89 0,57 10 0,07 i1,23
TEIHEMAR
Mainly for industry
122 Principalimente destinados ao consumo dos parficulores 873 557 190 1,35 21,74
EHEFRERE
Mainly for household consumption
2 Fomecimentos industricis ndo especificados houtra cc:tegoﬁd 8032 5121 2275 16,14 28,32
Industrial suppies not elsewhere specified
AT 2 T 5
21 Produtos prirﬁén'os 572 3,65 177 1,26 30,94
BU#
Primary
22 Produtos transformados 7 441 47 .57 2098 14,50 28.11
mTEs
Processed
Combustiveis e lubrificantes 664 4,25 3 0,02 0,45
b3 SR LR
Fuels and lubricants
31 Produtos primdrios
FEE
Prirnary
32 Produios fransformados 666 425 3 002 045
Fi g =
Processed
321 Carburantes para motores 81 0,52
bt
Motor spirit
322 Quiros 585 373 3 0,02 .51
Hithi#
Chlhars




10% MOP

TPt
1993 1924 1995
Taxa de Taxa ds | Taxa de |
Importagac Exportacdo cober- Importacao Exportagdo cober- impertagdo Exportagdo cober-
Ad HO tura %. AO Ho turct % A0 HE ura %
Imports Exports oz (94) Imports Exports AR (%) Imports Exports HER (%)
Valor Valor Cover- | Valer Valor Cover- | Valaor Valor Cover-
R E % iz Bz % lagerale| @ % R {H % |ogerate| B % B % |agerate
Value Value % Vaolue : Vadlue % Value Value %
16138 100,00 14236 100,00 8821 14925 10000 14854 10000 8776 14267 10000 15913 10000  §7.82
1572 2.74 392 275 2454 1790 10,58 395 2,66 2207 1695 10,42 163 1,02 9.62
525 3,25 57 0.40 1084 531 314 43 0,29 8,10 542 333 27 017 4,98
254 1.57 1 039 254 1,51 254 1.57 3 0,02 117
271 1.68 56 039 20,66 276 1.63 43 0,29 15,58 286 1,76 24 015 839
1047 6,49 334 236 3209 1258 7.43 352 237 2798 1154 7.09 136 0,85 1,79
26 0,59 14 0,10 14,58 11 0.60 7 0.05 693 113 0,49 5 0.03 4,42
251 5,89 ax 224 3386 . 1157 6,84 345 232 2982 1041 6,40 131 082 12,58
8 449 52,48 2482 17,43 2931 8421 50,94 2427 16,34 28,15 8153 50,12 2596 16,31 31,84
1107 6,86 281 1.97 25,38 519 3.07 340 2,29 65,51 397 2,44 380 2,39 95.72
7363 45463 2200 1546  29.89 B102 4787 2087 1405 2574 7755  47.67 2215 1352 28,56
739 4,58 4 0,03 0.54 793 4,69 2 .01 025 834 513 2 0,01 0,24
5 0,03
739 4,58 4 0,03 0,54 793 4,69 2 0,01 0,25 829 5,10 2 0,01 0,24
N
90 0,56 94 0.57 104 0.64
649 4,02 4 0,03 0,62 498 412 2 Q.01 0,29 725 4,46 2 0.01 0,24
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13.2. IMPORTACAO E EXFORTAGAQ DEFINITIVAS, SEGUNDO A «CGCEs»

EMENYARR CRERADRED
DEFINITE IMPORTS AND EXPORTS BY «BEC»

1992

Taxa de |

Categorias da «CGCEn Importagdo Exportagdo cober-

R ERAR AR HO tura %

BEC Imporis Exports J g 3]

i Valor Valor | Caover-

B % {8 il % | agerate

Value f Value %
4 Mdquinas, outros bens de capital (com excluséo do material de transporte) 2334 14,88 423 3,00 18,12

& seus acessoras

SERR (ZBERTRERN) BERGRAHE

Machines and other capilal goods (except ransport equipment). and ports and
accessaries thereof

41 Mdquincs e cufros bens de capital [com exclusdo do material de fransporie)
SEHFE (EERTRRS) 1913 12,20 an 221 1626
Machines and other capltal goods{except fransport equipment}

42 Partes, pegas separadas e acessorios
S EBRR BRI 421 2.68 112 079 24,40
Poxrls, separated pieces ond accessories

5 Material de transporte e acessérios
3CE IR ) TR Bk B 552 3,52 40 0,28 7.25
Transpert equipment and accessories ihereof

51 Automéveis para transporte de passageiros
[If & LAk 323 208 1 001 030

Passenger motor cars

52 Outro material de fransporte
HitmAmER TR 154 098 29 021 1883
Other fransport equipment

521 Destinados d inddstia
THHE® 84 0,54 4 0,03 474
Industricil

522 Nao dsstinados & inddstiia
FTRAR 70 0,45 26 0,18 37,14
Non-indusirial

53 Partes, pegas separadas & acessorios
XBER TR 2R 74 047 10 007 1351
Parts, separated pieces and accessories

¢ Bens de consumo ndo especificades noutra categara
HALBFIEZ BRI ‘ 2636 1681 11078 7B4B 42026
Consumer goods hot elsewhars specified

41 Duradouros
it & 643 4,10 126 089 1940
Durables

62 Semi-duradouros )
it A S 1277 814 8119 5766 63579
Semi-durables

63 Nao duradouros
SEm AR 716 456 2831 20,12 39547
Non-cdurables

7 Bens ndo especlicados noutra categoria
FEESEZ R 3 0,02 7 005 23333
L Goods not alsewhere spoecified

CGCE: Classificagdo por Grandes Categorias Econdmicas
BHEHAR

BEC: Classification by Broad Ecanornic Categories

- 258 -



108 MOP

BATEPIBEH
1993 1994 1995
Taxa de Toxa de Toxa de
Importagao Exportagao cober- Impartagéo Exportagéo cober- Importagdo Expartagdo cober-
A0 ®He tura % A0 o tura % A o tura %
Imporls Exports HoEg (%) Imporis Exports e (98 Impeorts Exports P (%)
Valer Valor Covar- | Valor YValor Cover- | Valor Valor Cover-
4 % 1518 % . |agerote| HIE % 1= 8] % |agerate| {HE % R & % |agerate
Value Value % Value Value 1\ % Value Value %
1941 12,03 468 329 24,11 2141 12,65 402 2,1 18,78 2034 12,50 560 352 2753
1628 10,09 347 2,45 21,44 1523 2,00 271 1.82 17.79 1479 2,09 330 2,07 23
313 1,94 120 0484 3834 618 3.65 131 088 21,20 555 34 230 145 41,44
404 374 43 0,30 7,12 547 394 1 0.61 13,64 645 3.97 42 0.39 9,541
347 227 7 0.05 121 383 2,26 ] 0,04 157 252 1.55 ] 0,04 2,38
175 1,08 26 0,18 14,86 178 1.05 27 Q.18 1517 296 1,82 8 0.05 2,70
100 0,62 3 0,02 3,00 102 0,60 3 0,02 2,94 248 1.52 5 0,43 2,02
75 0,46 23 016 30.67 74 0,45 24 Q.14 31,58 47 0,29 4 0.03 8,51
62 0,38 10 0,07 16,13 106 0.63 58 0,39 54,72 28 0,60 48 0,30 48,98
2781 17,23 10838 7613 38972 2 907 17,18 11525 77.59 394,46 2894 1780 12516 78,65 43248
843 522 190 1,33 22,54 745 4,52 114 0.77 1490 609 3,74 88 0,55 14,45
1048 6,62 7 746 54,41 72528 1111 6,56 8 568 5768 771,20 1130 4,95 9 398 5905 831,50
870 539 2902 2038 333,56 1032 6,10 2844 19,15 275,58 1156 EAR 303 19,05 262,20
32 0,20 g .06 28,13 5 0.03 1N 0,07 22000 12 0,07 15 Q.09 12500
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13.3. IMPORTACAO E EXPORTAGAQ DEFINITIVAS, SEGUNDO AS SECCOES DA CTCI, REV.3
EERERA I EE S ST TR ESAOREO

DEFINITE IMPORTS AND EXPORTS BY SECTIONS OF THE SITC (REV. 3)

10% MOP
B A TR
1993 1994 1995
| Toxa de , | Taxa de Taxa de
lmpor-  Expor- | cober- | Impor- | Expor- | cober- | Impor- Expor- °| cober-
Secgdes da CTCI, rev, 3 tagdo | tagé@o | twa% | tagdo | tagho | tura % tacdo | tagdo | twa %
RS R A0 WO | HkES, AD WO | emoy| AD HE | EEE(%)
SITC (rev. 3) sections Imports | Exports | Cover- | Imporis | Exports | Cover- Imports | Exports | Cover-
age rate age rale age rate
| % I % %
I
Total ek 16138 14234 88,21 16925 14854 87,76 16267 15913 27.82
Secgho ¢ Produtos dlimentares e animais vivos 1114 149 13,38 1149 122 10,62 1178 72 6,12
HE|E  HEREHYM
Section¢  Food and live animals
Secgd@o 1 Bebidas e tabacos 820 424 51,71 1112 425 38,22 1049 195 18,59
B—M B REE
Section 1 Beverages and tohacce
Secglio 2 Matérios brutas n/ comestiveis, em bruto 1178 290 24,62 &07 349 57.50 470 389 82,77
[excluindo as combustiveis)
k- TR RHZEH ~ e
Seclion 2 Crude materials, inedibles, except fuels
Seccdo 3 Combustivels minerais, lubrificantes e 738 2 0,27 794 2 0.25 837 1 012
produtas conexos
HEM WA - WRERTWNE S
Seclion3  Mineral fuels, lubricants and related
raterials
Séct;ﬁo 4 Olaos, gorduras e ceras de crigem 4] 3 732 48 4 8,33 54 3 5.54
animal ou vegetal
E-1ik ] By M7 36 S A
Saction 4 Animal and vegetable oils, fats and waxes
Secgdo 5 Produtos quimlcos e conexos, n.a. 734 208 28,26 759 184 24,24 730 177 2342
BEM  RIBREEELREWES :
Section§ Chemicals and related products, n.e,
Secglio 6 Arfigos manufacturados classific. princ, 6 599 2010 30,46 7147 1881 26,32 7009 - 1957 27,92
segunda a matéria-prima
HWAR HEEB RN
Seclion 6 Manufactured goods classified chiefly
by materigl
secgdo 7 Mdauinas e material de fransporta 3229 569 17,62 3435 530 15,43 3074 804 19,65
Rt 45 25 Tt W 30 0
Sectien 7 Machinery and transport equipment
Secqedo 8§ Artigos manufacturades diversos 14658 10573 437,70 1781 11346 444,29 1825 12507 48532
BAM HEHBHEARL
Section8  Miscellaneous manufactured articles
Seccdo?  Mercadorias e fransac, ndo classific, 25 9 36,00 114 3] 9.65 44 15 34,09
noutra posicao da «CTCIk
HAMR REES T B W
Section? Commodities and transactions not
clossified elsewhere In the «SITC»

CTCl, Rev. 3 Clossificagéio Tipe para o Comércio Infernacional, revis&e 3
P RO S = T
Standard International frade Classiflcation, revision 3 [SITC, Rev. 3)
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13.4. REPARTICAQ DA IMPORTACAD E EXPORTAGAD {DEFINITIVAS), SEGUNDO OS PRINCIPAIS PAISES E TERRITORIOS ESTATISTICOS DE ORIGEM E

PE DESTING

FEEMEH A A R L MEEA DA RO
DEFINITE IMPORTS AND EXPORTS BY PRINCIPAL STATISTICAL COUNTRIES AND TERRITORIES OF ORIGIN AND DESTINATION

104 MOP
ERFT WP
1993 1994 1995
Taxa de Toxa de Taxa de
Paises e feridrlos Importagto Exporiagiic cober- Importagéo Exportagdo caber- Importagdo Exportdsac cober-
estatisticos AR Ho tura % N HE fura % A0 H 3 tura %
EREHE imports Exports (%) imporis Exports HHi(%) Imporis Expoerts HHE(%)
Stafistical counirlas Valor Valor Caver- | Valor valor Caver- | Vaky Valor Cover-
and {erltories - £i: % L8 % |agerate| {H{H % i % |agerate] (B % i % |[agercie
Valueg Value % Vvalue Value % Valve Value %
MUNDO 16138 100,00 1423 100,00 632 16925 100,00 143854 100,00 B7.76 16 267 100,00 15913 100,00 97,82
il
WORLD
OCDE (a) 5847 36,23 10208 71,71 17440 6223 35,77 10886 7315 17481 5725 37,15 12 268 7709 21429
WS IFR R
QECD
EURDPA 218 1312 5044 3543 238,15 2782 15,44 4 8462 3341 178,34 2534 15,58 5143 3232 20298
[ &)
EUROPE
UE {*) 1805 1,19 4730 33,23 241,50 2452 1449 4870 31,44 190,46 2397 1474 5047 31,72 210,58
EXHtimER
EU
Alemanha 300 1.84 1438 11,51 54600 38% 2,30 1528 10,29 392,80 345 212 1 584 e97 A5
o]
Germany
Frangad azz 2,03 1179 B42 386,47 503 297 1 088 e E211,93 332 2,04 1106 4,55 335,13
=
France
Ialka 124 0,77 175 1,23 141,13 165 057 155 1,04 73,94 214 1,32 147 Q92 £8,89
R
ftaty
Relno Unldo 571 3,66 699 . 6,31 152,12 715 4,22 1057 712 14783 &80 4,18 1141 717 18779
xH
Uniled Kingdom
Fertugal 134 0383 79 0,55 53,95 203 1,20 53 0,36 26,11 189 1,16 49 03l 25,93
MET
Fortugal
EFTA 237 147 275 2,07 124,47 245 1,45 277 1,86 11306 &7 41 a4 0588 12537
N S R BiEe
EFTA
Suiga 51 0,32 84 0589 18471 3% 0,23 55 037 141,03 28 0,17 45 028 16071
Bt
Switzerland
Suécla 72 0,45 59 0,41 81,94 65 038 42 0,42 75,36 "
e
Sweden
RESTO DA EUROPA 75 0,44 1% 013 25,33 85 0,50 15 0,10 17,65 70 0,43 12 008 17,14
HAaRGH EH R ‘
REST OF EURGPE
AFRICA 3% 0,22 5 0,04 13,89 142 084 B 0,05 5,63 &2 0,38 14 0,10 2581
ED |
AFRICA
AMERICA 1081 4,57 5110 3587 481,62 1 249 7,38 5845 39,35 48805 1 420 873 7017 44,10 49415
LS|
AMERICA
AMERICA DO NORTE 1010 &,26 4967 34,87 471,78 1184 7m 5724 38,55 49280 1395 8,58 6932 43,56 49692
J
HNORTH AMERICA
ELPA 734 579 4757 3342 509,31 1156 £,83 5522 3718 47748 1206 7.41 b 493 42,06 554,98
£ |
UsA
AMERICA CENTRAL 5% D3z 143 100 28039 &3 0,37 120 0,81 190,48 25 0,15 as 0,53 340,00
PRI

CEMTRAL AMERICA

- 261 -

[continua) (8} {coniinues}



13.4. REPARTICAQ DA IMPORTACAQ E EXPORTACAD (DEFINITIVAS], SEGUNDO OS PRINCIPAIS PAISES E TERRITORIOS ESTATISTICOS DE ORIGEM E

DE DESTINO

ELEEFURH N Bt L R A DRSO
DEFINITE IMPORTS AND EXPORTS BY PRINCIPAL STATISTICAL COUNTRIES AND TERRITORIES OF ORIGIN AND DESTINATION

105 MOP
Lot Baete L3 1
1993 1994 1995
Taxa de Tdxa de Taxa de
Paises & tefrlidrlos Importagdc Expertagdo cober- Importagdo Exportagda caber- Importagda Exportagdo cober-
estatisticos A0 o tura % AR [iqm] tural % A0 #HOo tura %
R s Imports Exports (%) Imports Exports HoA (%) Irnports Exports B (%)
Statistical countrles Valor Valor Cover- | Valor ‘ Valor Caver- | Valor Valor Caver-
and lemrlories L §ie % L3 % |agerole] WA % b i % |dgerole| E{@ % = % |agerate
Value Value % Vaive Value % Value Value %
ASIA 12703 7871 4014 28,20 31,60 12594 74,41 3976 28,77 31,57 12122 74,52 3683 23,14 30,38
G |
ASIA
PREXIMO E MEDIO 92 057 ¢ 0,07 10,687 77 0,45 22 0,15 28,57 B0 0,49 17 011 21,25
ORIENTE
Ll
HNEAR AND MIDDLE EAST
OUTROS PAISES DA 12613 78,14 403 28,12 31,74 12514 73,98 3954 25,62 31,59 12042 74,03 3 665 23,04 30,44
AStA
HA TR
OTHER COUNTRIES
OF ASIA
Corela do Sul 365 2,28 7 0,05 1,92 415 245 20 020 7,23 383 2,35 34 3,21 888
i) -4
South Kored
Formaosa 1053 6,52 125 0,88 1187 114¢ 6,79 172 1,18 14,97 1177 7,24 183 11§ 15,55
=L ]
Talwan
Hong Keng 4818 29,86 1785 12,54 37,08 5137 30,35 1 660 11,18 32,31 4700 28,89 1594 10,02 33,¢1
-]
Hang Kang
Japdo 2547 15,80 151 1.13 6,32 2165 12,79 140 0,54 6,47 t7n 10,52 158 0,99 ?.23
A3
Japan
Singapwa 77 0,48 16 0,17 20,78 P2 0,54 23 0,15 25,00 142 0az7 &1 0,38 42,96
ik
Singapcre
R.P. China 3 429 21,25 1884 13,25 55,00 3188 18,82 1887 12,70 52,23 3539 21,76 1542 7,82 44,14
iR
P.R. China
OCEANIA E QUTROS 220 1,34 43 0,44 28,64 158 093 62 Q42 39,24 130 0,80 54 034 41,54
TERRITGRIGS
XM
OCEANIA AND OTHER
COUNTRIES ‘
Austrdila 185 1,15 47 0,33 26,41 127 078 48 0,32 37,80 108 0,67 38 0,24 34,86
|
Australla
Meva Zeldndla 35 0,22 & 0,04 14,29 31 0,18 4 0,03 1250 21 013 6 0,04 28,57

¥ EW

Mew Zealund

[0) OCDE = UE +EFTA+ Ausirdlia + Conadé + EUA + Japdio + Nova Zeldndla + Turgula {1784}
A2 PR R BUELNR = WA L P W 6 15 S 3+ D+ R R+ A+ PR R (1986)
OECD = EU + EFYA + Australia + Canada + U5A + Japan + New Zsaland + Turkey (1984}

(*} ASuécia, Antandia o Ausiia foram Integradas na UE a partr de 1995

B—hAE EM > FRHBIMF b0 AN
Sweden , Anland and Austla became EU memberns snce |995
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13.5. MERCADORIAS IMPORTADAS SEGUNDO AS DIVSOES DA CTCI, REV. 3

HFEREENE T REFIR SRt A D RY
COMMODITY IMPORTED BY SITC, REV. 3, DIVISIONS

10° MCP
Frmrwt

| \ Vardag@o anual
1993 | 1994 1995 HERME
Desighaga@o das mercadotias Annual variation
P LI %
Commodiitles description Walor Valor ‘ Valor
R 8 % wWeE | % R 1t % 9493 95/94

Value Value ‘ Value

Total da importagae definitiva 16137991 10000 16925115 10000 16267102 10000 4,88 -3,87
wE A O
Total of definite imports

00 - Animais vivos excluindo os animais de Diviséio 03 248 256 1.54 249 738 1,48 247 192 1,52 080 -1,02

iRy O3FEFTIRE TR S
Live animals other than animals of division 03

01 - Camne e preparados de ¢carne 94 430 0,59 85 590 0,51 &% 656 0,55 .34 4,75
RS AR

Meadt and mect preparations

02 - Produtos dcteos @ ovos de aves 116767 0,72 122236 0,72 127 1583 0.78 4,68 4,05
PEMEGENE
Dairy products and birds eqgs

03 - Peixas, (exc. mam. mar.), crustacecs moluscos. 121 489 0,75 131 830 0,78 153 476 074 8,51 16,43
stc. e seus preparados
MR (HERFELE ) - HER - BEREAREMAKERT
HER B H NG
Fish {not marine mammals), crustaceans, melluscs,
etc, and preparations thereot

04 - Ceredls e preparados & bose de cereqis 103 865 0,64 123137 0,73 123 550 076 18,55 0.34
PURR S

Cereals and ceredl preparations

05 - Lagumes e frutas 201 462 1.25 212272 1,25 207 775 1,28 537 -2,12
HEREE
Vegetaohles and fruit

04 - AgOcar, preparados & base de agicar e met 51326 032 52195 0,31 54 321 0,33 1,49 4,07
B EERLG R M

Sugar, sugar and honey preparctions

07 - Café, cha, cacav, especiaias e produtos derivados 55912 035 52 509 03 49 055 0,30 -6,09 -6,58
IwE ~ 3% - o7 - EEEHEE

Coffes, teq, cocoa, spices, by-products thereof

08 - Alimentos para animais {excluinds os cereals ndo 8 456 0,05 9047 0,05 12745 0,08 4,99 40,88
maldos)
By ae ( FREREN S
Feeding stuff for animals {not including unmilled
cereals)

0? - Produtos @ preparados alimentares diversos 112 551 0,70 130 468 0,65 110813 0,68 -1,85 0,31
HETRAESREND :

Miscellanecus edible praducts and preparations

11 - Bebidas 425 325 2,64 400 434 3,55 475 881 293 4107 -20,74
L) '

Beverages

12 - Tabaco, mesmo manipulado . 394920 2,45 511 349 3,02 572 665 352 29,48 11,9%
BERHENR

Tobucso and tobacco manufactures

21 - Courcse pele§ Imestmo com péla) em bruto 21% B3 1.36 217 580 1,29 227 949 1,40 -1.03 477
S - HERBRE

Raw leathers, hides and skins {whether cr not furskins)

22 - Sementes e frutos oleaginosos 1821 oM 2007 0,0t 2443 002 1076 2112
A SHRAN

Oil seeds and oleaginous fruits

23 - Borachd em bruto [incluindo a boracha sintética e 3031 002 5079, 0,03 3935 002 6559 -21.40
aregenerada)
EHRBF (BEESRBATER )
Crude rubber (including synthetic and reclaimed
rubber)
[continug} (#K) [conlinues)
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13.5. MERCADOQRIAS IMPORTADAS SEGUNDO AS DIVSOES DA CTCI, REV. 3

HRREM R SR = BT AR E 2 A O R
COMMODITY IMPORTED BY SITC, REV. 3, DIVISIONS

10" MOP
FrrimH

I Variagdo anual
1993 1994 1995 HEEREE
Deslgnagdoe das mercadorias Annual variation
e %
Commadities description valor valor | Vetlor ‘ |
mE | % Hig % mE % 94/93 |
Value ‘ Valve Value ‘

95/74

24 - Corliga e madeira a1 425 0.38 60042 0,35 54 473 0,33 -2,57 2,28
WA R A
Cork and wood

25 - Pasta e desperdicio de papel 24 " 3 “ 2047 001 -87,50 6813323
HE A T AR,

Pulp and waste paper

24 - Fibras txtels [exel. 1& em mecha "tops” 182 917 1,18 165150 0,98 124 554 077 -13,04 -24,58
& out, 1&s pent) e seus desperd,
WM (FEBEREABNESEERA ) REBH
Texille fibres {other than wool tops and other
catnbed wool) and their wastes

27 - Adubos {excl. Div. 56) @ miner. em bruto {excl. carv., &79 768 4,21 143 472 0,85 34 499 021 -78.89 =75,81
peftrol., & pedras preciosas)
KRR (BRSCEAIBH ) REMWY (K- TR
WhaE)
Crude ferlilizers, other than those of divison 55, and
crude minerals {excluding coal, petroleum and
precious stanes)

28 - Minerais melaliferos e desperdiclos de metais 4717 0,03 ‘865 0.01 207 . -Bl,6é -74,07
&M BB

Metalliferous ores and metal scrap

2

Matérias de origem animal ou vegeial em bruto, n.e. 16995 011 13135 0,08 19 255 012 2N 44,59
RPVZ FARM RS

Crude animal and vegetable materials, n.e.

32 - Hulhas, cogues e briquetes 161 “ 132 - 5034 003 -1801 3713.64
- BB AR AN

Ceal, coke and briquetes

33 - Peirdleo, produtos derivades e conexcs 582 966 3,61 A24 174 .69 632 056 3,89 707 1,26
G~ B EE SR W R

Petroleurn, petfroleum products and related materials

34 - Gas natural e ariificial 80805 0.50 85 390 0.50 101 106 062 567 18,40
RBRTm I S mons

Natural and manufactured gas

35 - Energio eléctrica 73997 0,46 83 840 0,50 98 493 0,61 13,33 17,69
L %2
Elactric energy

41 - Oleose gorduras de crigem animal 1470 [¢74}] 1845 0.01 1513 0,01 10,48 -17.99
B g

Animal olls and fats

42 - Oleos e gorduras vegetais fixos, e bruto, refinados 39 264 0.24 44 605 0.28 52 472 0,32 18,69 12,59
ou fraccionados
FEAR ~ R 2 8F 2 B M
Fixed vegetable fails and oils, crude, refined or
fractioncted

43 - Oleos e gorduras de origem veg, e anim. prep.; 37 - 31 " 58 W -1422 87,10
cerds arig. veg. e anim. eic,
BINTZHEHMEE - GimN - TR HhiEy
MRS RAENE
Processed animal or vegetable fats and oils, waxes
of animal cr vegetahle crigin, sic.

51 - Produtos quimicos orgénicos 47 651 0.30 38 810 0,23 33136 0.20 -1855 -14,62
LB ESR
Organie chemicals

[continua) ( 3 ) (continues)
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13.6. MERCADORIAS IMPORTADAS SEGUNDC AS DIVSGES DA CTCH, REV. 3
HRMERNE T REZ SR B AR RY
COMMODITY IMPORTED BY SITC, REV. 3, DIVISIONS

10° MOP
0 B A

Variagéo anual
1993 1994 1995 FERR R
Deasignagdo das mercadarias Annuat variation
WL %
Commodities description Valor Valor Valor
(L4 % miH % 1 i % 24/93 | 95/94

Value Yalue Value

52 - Pradutos quimicos incrgénicos 21 440 0,13 27 207 Q16 9 474 0,06 25,61 -65,18
L.,

inorganic chemicals

53 - Produlos tintoriais, tanantes e corantas B6 127 0,53 79 668 0,47 7711 0,47 -7,50 -3,21
nE REREERH
Dyeing, tanning and colouring materials

54 - Produtos medicinais e tarmacéuticos 108 415 (a7 125 63% 0,74 147 537 0,91 1589 17,43
L

Medical and pharmaceutical products

55 - Oleos essenc.sesin. e prod.perfum.;prep.toucadar, 173 334 1,07 188 531 1,11 217 878 1,34 877 15,57
prod. conserv.impeza '
Wi MR ERTH - Bk - MERHRRAZHE
Essenticl ails, resinaids and perfume materials; toilet,
preparafions and polishing and cleaning products

56 - Adubot {excl. os do Grupo 272) BOO “ 639 - 1529 0Ol 2012 139,28
B (TAEARTEE R
Fertilizers { other than those of group 272)

57 - Pidsticos em formas primdrias . 130772 0,81 128 650 0.74 104 374 0,64 -1,62 -18,87
piE s e F
Plasfics in primary forrms

58 - Plasticos am formas ndio primdrics 102 685 064 96 446 0.57 64 551 0,41 -4,08 -31,00
FETRARNE 2 B ER

Plastics in non-primary forms

59 - Matérias e produtos quimicos, h.e, 64728 0.40 73056 043 72019 0,44 1287 -1.42
SF B Z AL B G

Chernicail maietials and products, n.e.

61 = Couros e peles prep. e obras de couro n.e., e peles 277 837 1,72 287 350 1.70 270 481 1,64 3,42 -5.87
com pélo preparadas
AFIFLZH - EMAHRANER
Prepared leather, hides and skins, leather manufactures,
n.e. and dressed furskins

62 - Bomacha frabalhada, n.e. 32952 0.20 31242 018 28 846 018 519 -7.67
RFUB Z IS

Rubber manufactures, n.e.

63 - Obras de cortiga e madeira [excluindo © mobllidrio) 65770 041 83235 0,49 63 643 0,39 26,55 -723,53
AR AYRE (HEERA)

Cork and wood manufaciures {excluding fumiture)

44 - Papel, cortdo e arfigos de pasta de celulose, de 213 807 1,32 225732 1,33 209 304 1,29 5,58 -7.28
papel ou de cartGe
- AT RO - AT 2 R
Paper, paperhaard and articles of paper pulp, of
paper or of paperboard

45 - Fios, tecidos, ort, téxteis canf. n.e. produtos conexes 4972211 30.81 53F6 088 31,88 5605 937 34,46 8,52 3.89
R 2 iR - ey - R ARETH NG
Texdite yarn, fabrics, made-up articles, n.e., and
related products

66 - Obras de minerdls ndo metdlicos, n.e. 455 579 2.82 472717 279 346 271 213 376 -26,75
RAVBLIERMRY WS

Non-metalllc mineral manufactures, n.e.

67 - Ferro e ago 329 752 204 360992 213 178 694 1,10 .47 -50.50
L %3

Iron and steel

[continua) (M) (continues)
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13.5. MERCADORIAS IMPORTADAS SEGUNDO AS DIVSOES DA CTCI, REV. 3

RN @R B = TR B 2 AR

COMMODITY IMPORTED BY SITC, REV. 3, DIVISIONS

10% MOP
F PR

Designagdo das mercadorias

W&

1993

1994

1795

Varacdo anual
FERBH
Annual variation
%

Commodities descriplion

Vator
R 1E

Value

Yalor

Value

%

24/93 5/74

3

71

72

73

74

75

74

77

78

77

83

82

- Metdis nGo ferrosos

HERZEM

Non-ferrous metals

- Qbras de metdis n.e.
R SRS

Manufactures of metals, n.e.

- Mdquinas geradoras, motores e respectivo
eguipamentc
it PR

Power generating machinery and equipment

- Maguinas e aparelhos especiais para determinadas
indstrics
RHRIFAZZHE

Machinery specialized for particular indusiries

- Maquinas ¢ aparelhos para frabathar metais
Tdrth e

Metal working machinery

- Maquinas e equipamento industrial n.e., partes e
pegas separadas.n.e,
FFAZ M TEAR2EE UEETYG
Industrial racichinery and equipment, n.e. parts and
separated pleces, n.e.

- Mag. e apar, escritdrio e aquip. p/ processam.
autom. de informagao
MO AMBREGHWERENS
Office machines and automalic data processing
equipment

- Equip. e apar. p/ftelecomunicagtes e pfgravagio e
reprodugdo de som
Bl - FRRBZ LR RN
Telecommunications and sound recarding and
reproducing apparatus and equipment

- Maq. e apar, elécticos, n.e., suas partes e pagas
seporadas elecidcas
FFRZBEME HEANE BERY
Bectrical machinery and apparaius, n.e., and
paris ondd separated pieces thereof

= Veiculos de estrada (inclvindo os _de almofada de ar)
B L HLWN (.35 5 QL EIW )

Road vehicles (including air-cushion vehicles}

~ Quiro material de fransparte
A 5 ki
Cther transport equipment

- Const, pré-fabric.; artef. & acessor, sanit,, de canal,,
aguec,, ilumin, n.e.
RPIAZ HESRBHEY - HERY - EBRAZ &R
Prefabricated bulldings: sanitary plumking, heating,
and ighting fixtures and fittings, n.e,

« Mobillidrio e suas partes; colchdes, edredées,
equipamentos ou guamigdes interiares, etc.
WHREEN - RS~ R% - B30 BB B ER
BYZER
Furniture and parts thereof;bedding, matiresses,
matiress supports, cushions and similar stuffed
furnishings

51595

199 215

468048

260 273

12630

555 998

207 878

1103 430

465 080

548 834

4968

40 542

138 589

0.32

1.23

0,42

1,61

0,08

3,45

2,88

3,40

0.03

0,25

0,86
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40871

248 704

214 602

198 189

16 147

464 756

174 999

785043

803 858

570100

54 389

105373

0,24

1,27

117

0,10

3.93

1,05

4,64

475

3,37

0,03

0,32

.62

244 T64

316435

138105

7359

535 194

214095

616737

662234

410720

173235

38 663

116 237

0,37

1.51

1,93

0,85

0.05

3,29

1.32

379

4,07

2,52

1,06

0,24

071

«20,78 46,45

24,84 -1,02

21537 47,54

2386 -3032

2785 -54,42

19.5¢ -19,4%

15,67 20,98

-28,85 -21,44

72,84 -17.62

3.87 -2796 |

260 329876

34,15 -28.91

-23,%7 10,31

{continua) (M } [continues)



13.5. MERCADORIAS IMPORTADAS SEGUNDO AS DIVSOES DA CTCI, REV. 3

EEEEE TR S BT BRI A D HY
COMMODITY IMPORTED BY SITC, REV. 3, DIVISIONS

10* MOP

Designagde das mercadorias

wW il

Commodities desctiption

1993

1994

1995

T
Varlagdo anual
EaBE
Annual variation
%

Valor
e

Value

Valor

ica:|

Yalue

T

Valor

&8

Value

%

94/93 95/94

82

B4

a8

87

8%

96

97

98

Arfigos de viagem, malas de mae e artigos
semelhantes
WTRAR - FHEEEMZESE

Travel goods,-handbags dnd similar containers

Artigos e acessdrios de vestuario
TR Bt

Artictes of apparel and clathing accesseries

Cdlgadie
EEHL

Footwear

Instr, @ apar. profissienais cientificos e de controto,
n.e,

FFIA L H 3 HERTHRE BERER
Professional, scientific and conireling instruments
and apparatus, n.e.

Apar., equip., e mater. p/fotogratia e artigos de
Sptica, n.e.; reldgios

TR AN - B - SRR RES - H
Photographic apparatus, equipment and supplies
and opfical goods, n.e.; waiches and clocks

Artigos manufacturados diversos, n.e.
51 BE 2 T W e Y i

Miscellanesu: manufactured articles, n.e.

Moedas [excl. as de ourp}sem curso legal

RN % (SR

Cain (other than gold coin) not being legal tender

Ouro ndo moneidrio {excl. minérios e concentradas
de ouro)

e - EWER (SWEREEVREN)
Non-monetary gold (excluding gold ores and
concenirates)

Oure moenetdrio (incl. moedas)
IERMELIEE (TIEHE)

Manetary gald {including coins}

16 078

729 623

70610

64 171

43138

554 914

254

24 610

2,10

0,40

Q.27

344

0,15

18 220

703575

92 460

5% 236

45 658

681 428

85

111 458

o011

4,16

0.35

027

4,03

0,66

0,0}

16 059

713623
145418

44 425

45 357

584 537
1014

40 673

2835

0,10

4,39

0,89

0,40

0,28

4,21

0,01

0,25

002

13,32 -11.86

31,23 56,94

-7,6% 2,10

585 -0,66

22,83 0,43

-66,54 109294

-63,51

-20,50 21,23
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13.6. EXPORTAGOES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

EEBERMAERI ZREM IO
EXPORTS BY MAIN GROUPS OF MERCHANDISES
10 MOP
T e IR st
Variagdo anual
1993 1994 1995 (g Ik
Designogdo dos principois grupos de mercadorias Annual variation
EERDAS-EMW %
Mudin groups of merchandises description Valor valor | Valor
- f= % Wi % 1 i % P4/93 | 95/94
Value Value Value
[
Total 14236218 10000 148538%0 100,00 15913452 10000 4,34 713
8 M
Total
10 - Vestudrio 8988405 4314 951455) 8405 10853786 68,24 585 14,13
ik o
Clothing
10t - Vestudrio de malha 48456848 3405 5180476 3488 057975 38,07 688 1694
Fag: %
Clothing of knitted fabrics
1011 - De clgodao 2708412 1902 2858781 19,25 3298000 20,72 5,58 1536
i 23
Of cotton
1012 - De fibras sintéticas ou arfificiais 1200 101 8,43 1468753 9.89 1970 24% 12,38 22,39 34,14
NGk
Of synthelic ar orificial fibres
i013- De Ialou pélos B11 404 5,70 630195 4,24 6582 428 429 22,35 8,29
REEBmEs
OF wool or animal hair
1014 - De oulros fibras 126729 0.8% 222747 1.50 107 297 047 7577 -51,83
e fib e
Of other fibres
102 - Vestudrio de tecido 4141757 2909 4334075 2908 4800791 3017 4,64 1077
B 48 A 7
Clothing of textile fabrics
1021 - De algodao 2658244 18,67 2757 557 18,56 3087888 19,40 3.74 11,98
mE
Of cotton
1022 - De fibras sintéticas ou arificiais 1408 377 289 1404183 245 1544140 970 D30 .97
NIEMHEN
Of synthetic or ortificial fibres
1023 - De & ou pélos 8458 0,06 i014Q 0,07 17 897 011 1989 7450
FEWBI WA
Of wool or animal hair
1024 - De outras fibras 66 678 0,47 162 195 1,09 150 864 095 14325 -6.98
H it wuen
Of other fibres
11 - Tecidos téxteis 591 730 4,14 628 645 4,23 736 649 4,63 5,24 17,18
#5987 ¥t
Texiile fabrics
111~ Tecldos de malha 161 710 1.14 184 629 1.24 285 602 L79 14,17 54,69
Fap - il
_ Knitted fabrics
112- OQutros tecidos 430019 3,02 444015 2,99 451 047 2,38 325 1.58
Habm
Other fabrics
1121 - De dlgodao 269 880 1,90 273 544 1.84 283 748 1,78 1,36 3.74
fas
Of cotton
1122 - De oufras fibras 160 139 1,12 170 471 115 167 279 1,05 6,45 -1.87
At
OF other fibres
(continua) {# ) (continues)
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13.6. EXPORTAGGES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADQRIAS

EEBRRYAFMH ZHERHD
EXPORTS BY MAIN GROUPS OF MERCHANDISES

107 MOP
-5 BT RE At

Designacdo dos principais grupes de mercadorias

EERWAREER

1994

1995

Variagdo anual
TR
Annual voriafion

%

Main groups of merchandises description

Walor

R1E

Value

Valor
151

Volue

Valor
w1

Value

94493

95/94

12 - Fos & linhas 1éxdels
RS R AR
Textile yarn and thread

13- Matérias-primos féxieis de base
e
Textile raw material

14-  Arfigos confeccionados de matérias téxteis @
produtos conexos
BRI AT WS
Texiile made up articles and related products

15- Brinquedos
E8 2
Toys

14- Rédios, TV e aparelhos p/registo ou repro. de
imagem a som
WE - MR - BHAEERGRHN - B0
Radios, TV, Image and scund recarders and
reproducers

17 - FHores, folhagem e frutos arificiais
AEBERER
Arificial flowars, foliage and fruit

18- arligos de viagem, malas de mado e prod.
CONexos
EEAS - FHERAMES
Traval goods, handbags and related products

19« Calcado
=308

Footwear

20- Peles @ coures de animals
B E R B
Hicles, skins and leathar

21 - Optica
FEB R
Oplical

211 - Lentes e dculos
i B
Lenses and spectacles

212- Bindcules, mag. fotografi. @ outro mater,
dfdptica (Ex. apar. de fotoc.)
R - RUEM M RRR
(AN ED 3R )
Binoculars, photographic cameras and
other opfical materials {Ex. phote-copying
appoaratus)

22 - Penas, penugem e seus artefactos
A% - TR R
Feathars, down and articles thereof

23- Objecios parﬁ uso alacironico
BrRt

Electronic componeants

24 - Relojoario
S B gk
Watches and clocks

599 035

92759

102 514

597 778

450 002

1474

7821

182 890

82 694

56 448

299

56148

12086

16175

1062

4,20

0,65

072

4,20

3,16

0,01

o07

1,28

0,58

Q.40

0,39

0,08

on

o0
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571098

118 &6

85232

728 299

492283

13235

272301

56126

1683

129

1554

2803

20679

2120

3.84

0.20

0,57

490

331

0,09

0.28

oM

a0

0,07

Q.14

.01

510 408

141 335

110 412

578 269

241 830

41

7089

326 630

27 763

2805

2 667

112256

36 225

2968

3.21

0,89

0,69

3,63

1,52

0,04

2,05

0,17

0.02

0.0z

0.07

0,23

0.02

-4,66

27,93

<1686

21,83

2,40

92,94

34,76

43,89

-32,13

$7.02

56,86

9723

-18,89

2785

99.62

-10,63

19,10

29,54

-41,35

46,44

19,25

66,67

6,98

71.62

14,52

7518

{continua) (B ) (continues)



13.6. EXPORTAGGOES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

EERRVABMI LERHO
EXPORTS BY MAIN GROUPS OF MERCHANDISES

10° MOP
ik
.‘ Variagdo anual
1993 1994 1995 EEWBh
Designagdo dos principals grupos de mercadorias ‘ Annual variation
TERMAHLE %
Main groups of merchandises description Valor valor [ Valor ’ |
1% fef % #iE % {HiE % P4/93 | 95/94
value Value | Value | ‘
25- Peles em cabelo 435 543 3,09 434 575 293 480 141 3.02 -1,15 10,49
B
Furskins
26~ Vest, seus acessdrios, e out, obras de cauro 16069 0.1 26815 0,18 10 789 007 6887 -59.73
natural ou de pefes c/pélo
BEAERE R BIAL Z KB -~ BRSNS R A
LR
Arficles of apparel, clothing accessories and
other articles of leather of furskin
27 - Cimentos 144 417 1.01 118 281 0,80 134 843 ¢85 -1810 1402
iR
Cement
28- Camarges 40 673 0,29 28 370 0,19 17 243 011 3025 3922
L]
Shrimps
29 - Lougas e omamentos de cer@mica 2914 007 4222 0,03 40556 003 -57.41 -3.93
E7E3 48
Articles of ceramic
30 - Mobiiario, incluindo molduras, estojos, malas 13742 0.10 13707 0.0% 11 430 007 025 -1661
a semeihantes
FEEEER -85 FREZEUES
Furniture, incl, frames, cases, suitcases and
sirmiler articles
31 - Maquings e aparelhos 440 030 3.09 450 784 303 645 680 4,04 244 4323
BHEEBERA )
Machinery and mechanical appliances
311+ Még. e aparelhos de escritério ou para 40158 0,28 71227 0.48 160150 .M 7737 12484
fratamento automatico da informagéo
SCHEE R B B WO S
Cffice equiprnant or autematic data
processing machines )
312-  Outras maquinos e aparelhos 3¢9 872 2,81 379 559 2,56 485 530 305 -508 2792
FAoHEAR B AL
Other machinary and mechanical
appliances
32-  Qutras mercadorias 1346 658 946 12462308 85 1015808 4,39 6,26  -19.45
HoAth 2 &
Othar goods
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13.7. IMPORTACOES SELECCIONADAS DOS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS DIVISOES DA CTCI, REV. 3

EEEADRREREEESA TS HE SRR BORETZAD

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP
Tt

Paises e mercadorias :
HEHFELEMDE ‘

Countries and commodities

1993

1994

1995

Variago anval
CEEMEE
Annual variation
%

94/93 | 95/94

1

Total de importagdo definitiva
RS AL T8,

Total of definite imports

- FRANCA

®H
FRAMCE
Produtos e preparados alimentares diversos

MEEREMERAME

Miscellanaous edible products and preparations

Bebidas
ek

Beverages

Fibras téxteis e seus desperdicios, efc.
VB (TEEEEREIEMEEES) REEN

Textiles fibres and their wastes, efc.

Produtos medicinais e farmacéuticos
L3 N .

Medicinal and pharmaceutical products

Oleos essanciais, produtos de perfumaria, toucador,

conservagdo e limpezq, etc.

HihZHiERYY T REEHL T BEREGER
Essential olls, perfume, tailet, polishing and cleansing
products

Pldsticos em formas primarias
K e 2 Y
Plastics in primary forms

Matérios e produtas quimicos, n.e.
FFIBE (LR PE R MG

Chemical materials and products, n.e.

Maquinas geradoras, motores e respectivo equipamento
BT FIERTHEAM
Power generating machinery and equipment

Mdquinas e equipamento industrial, suas partes e
pecas, n.e.

THEAEM  BEIEEMN

Industrial machinery and equipment, their parts and
pieces, n.e.

Maquinas e aparelhos eléctricos e suas partes e pegas,
n.e.

W - B R

Electrical machinery and apparatus, their parts and
piaces, n.a,

Veiculos de estrada
B g

Road vehicles

Artigos e acessdrios de vestudrio
2 e B i 88 o2

Articles of apparel and clothing acessories

Artigos manufaciurados diversos, n.e.
I FZHTHR S

Miscellaneous manufactured articles n.e.
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16 137 991

326 711

3064

208 2017

752

2 565

13 144

221

2291

1943

12319

40 342

3420

554

13154

116 225115
502 703
2234

342 896
537

2391

11 653

788
3517

29 103

35 429

813
2089

23431

16 267 102

3321

1063

201 884

1154

42467

11278

125

1706

3395

34138

12 409

3179

764

? 527

4,88 -3.89
53,87 -3393
27.09 -52,42
64,68  -41,12
-28,59 11490 !
-4,78 78,44

-11,34 3,22

-65,60 114,50
81.01 -3.47

136,26 17,29

-12,18 -64,98

7623 271,02
27708 6343

7813 -59,34

{continua) () (confinues)



13.7. IMPORTAGGOES SELECCIONADAS DOS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS DIVISOES DA CTCI, REV. 3

HREBAORREEREBN T ER = I FE M Z AL

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP

T 3G #88.P9 Bt

Paises e mercadorias
HEREEMSE

Countries and commedities

1993

1994

1995

Variagdoe anual

BEHEhE

Annual

variation
%

4/23

95/94

2

- HOLANDA
e
HOLLAND

Carnes e preparados de carmne
i gl

Meat and meat preparations

Produtos ldcteos e ovos de aves

INZREE
Dairy products and birds” eggs

Produtos e preparades alimentares diversas
HEAAERREMS

Miscellaneaus edible products and preparations

Bebidas
[ 1¢ s

Beverages

Produtos tintorlais, tanantes e carantes
e BEEEEH
Dyeing, tanning and colouring products

Matérias e produtos quimicos, n.e.
AFIEA AL S e K A5

Chemical materials and products n.e.

Obras de metais, n.e.,
RINE 2 S WU

Manufactures of metals, n.e.

Méaquinas & equipamento industial, suas partes
pegas, n.e,

THRAME - STt

Indusirial machinery and equipment, their parts and
pieces, n.e.

Equipamenta e aparelhos p/telecomunicacdes e p/gra-
vagdo e reprodugdo de som

B -HBEREECEERRE

Telecommunicatfions and scund recording and reproducing
apparatus and equipment

Maquinas e aparelhas eléctricos, suas partes e pagos, n.e.
WENRY - BHREEMT

Electical machinery and apparatys, their parts and
pieces, n.e.

Aparelhos, equipamento e material pffotografia e artigos
de aptica; reldgios

RS R AR - BME - HS

Photographic apparatus, equipment and supplies and
optical goods: watches and clocks
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58 109

5716

16119

1042

4 466

1822

793

318

6 379

3094

4441

46 667

5108

8873

934

8300

1547

207

a5

1286

588

4 450

733

51770

4046

11771

893

12 369

1619

563

&7

407

1283

391

584

-19.69

-10.64

-44.95

-10,34

85,85

-15,09

-73,90

-82,70

-79.84

-61,00

4,71

-55.68

10,93

-20,79

32,66

-4,3%

49,02

4.65

171,98

21,82

-68,35

118,20

-15.89

-6,68

(continua) ( #) (continues)




13.7. IMPORTAGOES SELECCIONADAS DOS PRINCIPAIS FAISES POR PRINCIPAIS DIVISOES DA CTCI, REV. 3

BEEBEAORERRAZEE B RE S E R TR 2 A

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP
T weEt

Paises e mercadorias
EEFRLEWMSR
Countries and commodities

1993

1994

1995

Yariagdo anual
S o E
Annual variation
%

94/93 | 95/94

3

- ALEMANHA
-
GERMANY

Produtos lacteos e ovos de aves
MK EEE
Dairy products and bird’s eggs

Bebidas
o

Beverages

Couros e peles, mesmo com péla, em bruto
HE £/ BE

Raw hides, skins and leathers, including furskins

Produtos tintoriais, tanantes e corantes
e GELEEH
Dyeing. tanning and colouring products

Produtos medicinais e farmacéuticos
B
Medicinagl and pharmaceutical products

(leos essenciais, produtos de perfumeria, toucador,
conservagio e limpeza, etc,

i EREREE . Bk BRRA BRARER
Essential oils, perfume materials, toilet, polishing and
cleansing preparations

Matérias e pradutos quimicos, n.e.

RFUEBZ LB A B

Chemical materials and products n.e.

Papel, cartdo e suas obras
i BIREEMA RN

Paper, paperboard and articles thereof

Fos, tecides, artefactos téxteis confeccionados & pro-
dutos conexos

ik - By CHBEVRLEEMER

Textile yarn, fabrics, made up articles and related products

Obras de minerais, ndio metdlicos, n.e.
b = 6 T L

Non-rmetallic mineral manufactures, n.e.

QObras de metais, h.e.
B A EAr

Manufactures of metals, n.e.

MoOquinas geraderas, motores e respeclivo equipamento
BEE -S| EREMRE
Power generating machinery and relaied equipment

Maguinas & aparelhes especiais p/determinadas inddsirias
MR L RFE B
Machinery and apparatus specialized for particular industries
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300 443

1374

2175

22 517

7 533

2 366

5576

2087

3943

1033

798

4 364

39 757

389 199

291

134

561

17 761

8 415

2272

9 88¢

2002

5389

2039

4124

7 433

28 840

344767

742

210

11912

9913

1995

6942

712

5612

797

21 626

10417

7 677

22,04 -11,42

2798  -2513

93,75 54,41

-21,12 32,93

1.7 17.80

397 12,19

77.35 2980

-4,07  -54,45

36,67 4,14

97.3% 60,91

313,23 424,35

116,61 10,20

-27.41 73,40

{continua) ( # ) [continues)




13.7. IMPORTACOES SELECCIONADAS DOS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS DIVISBES DA CTCI, REV. 3

EEBRAORERR RGN E S PE= SR E BRI 2 AD

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN CQUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP
TPt

Paises e mercadorias
HRERLKYSE

Countries and commeadities

1993

1994

1995

Variagdo anual
TR
Annual variation
%

94/93 | 95/94 |

3

- ALEMANHA {Cont.)
E (%)
GERMANY (Cont.}

Maguinas e equipamento indusirial, suas partes e
pagas, n.e.

THRFAMKE BEHAHBY

Industrial machinery and equipment, their parts and
pieces, n.e.

Maéquinas e aparelhos de escrifdrio e equipamento p/
processamento automdtico de informagio
MAEREME MW R

Office machines and ouvtomatic data processing
machines

Equipamento e aparelhos p/ftelecomunicacdes e p/gra-
vagdo e reproducdo de som

B - REREE SRR

Telecommunications and sound recerding and repro-
ducing apparatus and equipment

Maquinas e aparelhos eléctricos, suas partes e pecos, n.e.
B - BHAEESG

Electrical machinery and apparatus, their parts and
pieces, n.e,

Veiculos de estrada
Bt < i

Road vehicles

Mobillidrio e suas partes; colchdes, edreddeas, guarni-
¢oes interiores, ete.

RERHEM 8 #F SR EHNUZHHEL
Furniture and parts thereof; bedding, matiresses,
cushians, etc.

Artigos e acessérics de vestudrio
TR K R i b I
Articles of apparel and clothing acessories

Instrumentos e aparelhos profissionais, cientdificos e de
controlo, n.e,

B  RYRRERRZGEESRA

Professional, scienfific and confraling instruments and
apparatus, n.e,

Aparelhos, equipamento e material p/fotografia e artigos
de dptica; relégios

MARGE R R - WS - Bk

Photographic apparatus, equipment and supplies and
optical goods; watches and clocks

Artigos manufacturados diversos, n.e.
e FIBH 22 HETE
Miscellaneous manufaciured articles, n.e.
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19 907

2412

11 886

4 522

122 555

13 804

10 041

4092

1576

4729

50 455

1304

?717

43 144

140015

2748

119585

4726

1 684

3386

26 478

1512

14222

20 289

88 223

19925

11118

8§ 969

2975

4275

16345  -47,52

-45.94 15,25

-18,11 46,36

561,51 109,27

14,25 -34,99

-80.0%  -27,40

12,06 -7.02

15,49 89.78

698 7628

28,40 26,26

{continual (#% ) (confinues)



13.7. IMPORTAGOES SELECCIONADAS DOS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS DIVISGES DA CTCI, REV. 3

EEBAOREFERRERRNE T RE=EITREEHHHZAD

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

16° MQP
T Hri et

Paises e mercadorios
FERAEYTHE

Countries and commeodities

1993

1994

1995

Variagdo anual
BERBE
Annual variation
%

94/93 | 95/94

4

- ITALIA
BAA
ITALY

Aglcar, preparados & base de aclcar e mel
0 MRS EEAO RN ABE
Sugars, sugar preparafions and honay

Café, chd, cacau, especiarias e produtos derivados
MWk - 3 WAl HEERTEE S

Coffee, tea, cocoq, spices and manufactures thereof

Produtos medicinais & farmacéuticos
W

Mediclnal and pharmaceutical products

Plésticos em formas ndo primdrias
AR ARG 2
Plastics in non-primary forms

Couro e peles preparados € suas obras e peles com pélo
preparadas, n.e.

B EEMNGEEE

Prepared leather, hides and skins, monufactures and
dressed furskins, n.e.

Fios, tecidds, artefactos téxtels confeccicnados e

produtos conexos

WK BRY CHEYREEETWER

Textile yarn, fabrics, made up aricles and related products

Obras de minerais, nGa metdlicos, n.e.
B 10 s TR
Non-metallic mineral manufactures, n.e.

Maquinas e aparelhos especiais p/determinadas inddstrias
TRIKAEZRR
Machinery specialized for particular industries

Maguinas e equipamento industrial, suas partes e
pegas, n.e.

TRERN  BREREELRMA

Industrial machinery and equipmaent, their parts and
pieces, n.e.

Mdaquinas e aparelhos eléctricos, suas partes e pegas, n.e.
BBEE - BERAEM

Electrical machinery and apparatus, their parts and
pieces, n.e.

Veiculos de estrada
[0 w-R
Road vehicles

Artigos de viagemn, malas de mao e artigos semalhantes
RiT A& TR R

Travel goods, handbags and simitar containers

Artigos e acessérios de vestudrio

75 R AR i i
Articles of apparel and clothing acessories

Calgado
B

Footwear

=275 -

124 472

74

3987

2944

1910

7 851

9 526

16 586

1785

8913

7940

4 441

6573

21012

10930

164 554

574

2926

377

& 449

35613

14 188

1453

13 483

2915

2751

5 496

22193

14 488

213984

400

2848

228

759

46 852

36 690

3328

12 672

6 664

5153

6021

20 803

19 389

3220 3004

-75,68 5,56

85,95 417

0,61 -198

-B0.26  -39.52

-17.86 -88,23

273,85 3156

-14,46 158,60

7,39 101,33

53.52 -7.3%

-63,29 128,41

=380 8731

-16,39 2,565

5,62 -6,26

32,55 3383

(continuva) () (continues)




13.7. IMPORTAGOES SELECCIONADAS DOS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS DIVISOES DA CTCI, REV. 3

HEHRADRBR X EEEEARFRBE=BITHEERHRHZAD
SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP
“FILimPIREr

Variagao anval
{FEmgnH
Annual variation
%

Paises e mercadorias
HERE R SE 1993 1994 1995

Counftries and commaodities

95/94

5 - REINO UNIDO 591 237 714 572 679 958 20.85 -4,84
K :
UNITED KINGDOM

Anirnais vivos, excl. os animais da div. 03 15 240 3100 6425 7966 107,24
ERY (OERFTIREWERS)

Live animals, excl. the animals of div. 03

Café, chd, cacau, especianias e produtos derivados 13 341 8978 7 633 -32,70  -1498
BOE ~ 3 - T~ B REATE S

Colfee, ten, cocon, spices and manufactures therect

Produtos e preparados alimentares diversos 5381 3494 2049 -35,07 -40,78
HESHELRAMNS

Miscellaneous edible products and preparations

Bebidas 9 264 21710 8350 13430  -41.54
B

Beverages

Taboco, mesmo manipulado 66 591 55342 64 883 16,86 2081
THRTCNL Z25%

Tobacco and tobacca manufactures

Petroleo, produtos derivados & conexos 233 295 246 624 252 3%4 571 2,34
T DilESEMES

Petroleum, petroleum products and related materials

Gas natural e artificial 33841 35 585 36929 5,15 378
FHRAREMIEM

Natural and manufactured gas

Pradutos medicinais e farmacéuticos 6011 8173 8275 3597 1,25
o E

Medicinai and pharmaceutical products

Oleos essencigis, produtos de perfumaria, foucador, 27 189 20314 15 686 2528 2279
conservacdo e limpezg, etc.

WaEEERYE Tk BRASL ) BELABREN

Essential qils, perfume and toilet materials, polishing and

cleansing preparations

Matérias e produtos guimicos, n.e, 5709 5885 7082 3,08 20,00
RFIO 2 LB B

Chemical materials and products n.e.

Fios, tecidos, artefactos téxteis confeccionados e 6947 10 05% 13 457 44,80 3378
produtos conexos

Py mEBY - BN RS I ENER

Textile yarn, fabrics, made vp articles and relafed

products

Feno e ago : 7009 16705 866 13834 9482
L oE

ron and steei

Maquinas geradoras, motores e respectivo equipamento 799 29 404 13 328 26796 -54.47
B -5 ERENBEH
Power generating machinery and related equipment

{confinua} (& )} (continues)
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IMPORTAGOES SELECCIONADAS DOS PRINCIPAIS PA[SES POR PRINCIPAIS DIVISOES DA CTCI, REV. 3

B A DR R A A S B S AT R E A 2 A D

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP
TP R R

Paises e mercadaorias
HEEREYTE

Countries and commadities

1993

1994

1995

Variagto anual
T FERE®
Annwual variation
%

4/93 | 95/94

5

6

- REINO UNIDO (Cont.]
W i
UNITED KINGDOM (Cont)

Eguipamento e aparelhos p/telecomunicagoes  p/gra-
vagdo e reprodugdo de som

BA - HTREBIKEERH

Telecommunications and sound recording and repro-
ducing apparatus and equipment

Maquinas e aparelhos eléctrices, suas partes e pecas, n.e.
BEVEW - REEREEMN

Elecirical machinery and apparatus, their parts and
pieces, n.e.

Veiculos de estrada
B W

Road vehicles

Insfrumentos e aparelhos profissionais, cientificos e de
centrolo, n.e.

H# r HBUBERRIEERER

Professional, scientific and confrolling instruments and
apparatus, n.e,

Quro nao manetdrio
EMEARI S ( SWMA RS SEWMERM)

Non-monetary gold

- DINAMARCA
F
DEMMARK

Carnes e preparados de carme
) B P B4

Meat and meat preparations

Cereaqis e preparados & base de cereqis
BEERUEFRIERN AN

Cereails and cereal preparations

Couros e peles, mesmo com pélo, em bruto
H¥ £ BRE

Raw hides, skins and leathers, including furskins

Couro e peles preparados e suas obras e petes com
pélo preparadas, n.e.

B ERMERBHE

Prepared leather, hides and skins, manufactures and
dressed furskins, n.e.

Maquinas geradoras, matores e respectivo equipamento
BHEWH - JERENBE

Power generating machinery and related equipment

Maguinas e aparelhos eléctricos, suas partes e pegas, n.e.
BN - REEEEMS

Electrical machinery and-apparatus, their parts and
pieces, n.e.
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25 637

7519

27 207

4 573

22 267

211 230

3190

4 881

97 929

84155

3732

262

79 634

42056

29 285

7982

317 029

2814

7134

82 8§94

78 257

2773

14973

90 574

20618

24014

7 561

277 899

3 45%

5188

88 444

114 459

26 D49

6575

210,62 13,74

45933 8097

7.64  -1800

74,55 -5,27

51,03 -12,89
-11,79 22,92
46,16 2732
-15,35 8,70

1676 16,69

510,21 14,39

561487 56,09

(continua) { # ) [confinues]



137.  IMPORTACOES SELECCIONADAS DOS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS DIVISOES DA CTCL REV. 3

EEBANRREESEFRNE BB = SR B2 A0
SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP
TIP3t
Yariagdo anual
Paises e mercadorics EER R
HRER BB SR 1993 1994 1995 Annual variation
Countries and commaodities %

P4/93 | 95/94

7 - PORTUGAL 133 é%6 203 421 189 075 52,15 -7,05
WE :
PORTUGAL
Camnes e preparados de carne 2318 2713 3733 17.04 37.60
PR P B &

Meat and meat preparations

Peixes, crustdceos, moluscos e seus preparados 8194 5701 7 498 -30,42 31,52
X CREWIHLEIWERSAS ) » P RSN AESWEENS

Fish, crustaceans, melluscs and preparations thereof

Bebidas 18114 18 643 20 603 2,92 10,51
it

Beverages

Oleos e gorduras vegetas fixos refinados ou em brute 1700 2019 2237 18,76 10,80

B W 2R B s

fixed vegetable fats and oils, crude or refined

Produtos quimicos orgénicos 14 940 15272 13974 2,22 -8,49
b sgE R,

Organic chemicals

Predutos medicingis e farmacéuticos 12 431 20048 29 523 61,27 47,76
FEL

Medicinal and pharmaceutical products

Fios, tecidos, artefactos téxteis confeccionados, efe. n.e. 330 102 354 -69,09 249,02
Wil RS DEAWRERETMWES

Textile yarn, fabrics, made up aricles, efc. n.e.

Obras de minerais, ndo metdlicos, n.e, 11503 11355 13 342 -1,29 17,68
e b I R 7 0 5

Non-metallic mineral manufactures, n.e.

Obras de metais, n.e. 441 4552 1822 410,14 -59,97
R ERME

Manufactures of metals, n.e.

Maquinas geradoras, motores e respectivo equipamento 45 416 1439 824,44 24591
BEW - 5% H M

Power generating machinery and related equipment

Maquinas e equipamento industrial, suas partes e 7 472 12106 4894 62,02 -59.57
pegas, n.e.

THAEW  BHEEEM

Industrial machinery and equipment, their parts and

pieces, n.e.

Maquinas e aparelhos eléctricos, suas partes e pecas, n.e. 25 620 86752 51193 238,41 -40,99
BB - B LETH

Electrical machinery and apparatus, their parts and

pieces, n.e,

Veiculos de estrada 5031 1205 44 -74,05 24,35
BE I B g ‘

Road vehicles
{continua) (#) ([continues)
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HEE A ONHE R E R B AR E B MM ZAD

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10* MOP
gt kil

Paises e mercadaorias
HERE T E

Countries and commaodities

1993

1994

1995

|
i Yaragdo anual

FEMEE
Annual varation
%

94/93 | 95/94

7

8

- PORTUGAL {Cont.)
#HE 8
PORTUGAL {Cont.)

Construgdes pré-fabricadas; artefactos e acess. de
sanitérios, canalizacao, aquecimento e iluminagao, n.e.
HEDEEY e BE - BAREHEIER
Prefabricated building: sanitary, plumbing, heating

and lighting fixtures, n.e.

Calgado
R

Footwear

Instrumentos e aparelhos profissionais, clentificos e de
cgnfrolo, n.e.

B BEEAERRLHBHEASER

Professional, scientific and controlling instruments and
apparatus, n.e.

Artigos manufacturados diversos, n.e.

SFIEE B

miscellaneous manufactured articles, n.e.
- ELLA.

2 :

U.S.A.

Animais vivos, excl, os animais da div, 03
EEY (OEATIREIMERS)

Live animals, excl. the animals of div.03

Comes e preparados de carne
PR P B G

Meat and meat preparations

Produtos Iacteos e ovos de aves

MG EEE
Dairy products and birds” eggs

Cereais e preparados & base de cereais
BEAUBEREEMGZHEL

Cereals and cereal preparations

Legumes e frutas

WMERER
Vegetables and fruit

Aclhcar, preparados & base de aglcar e mel
5 DISR EE 2N R
Sugar, sugar and honey preparations

Café, chd, cacav, especiarias e produtos derivados
Matk - # o BTE) > R AT A A A

Coffee, teq, cocoa, spices and manufactures thereof

Produtos e preparados alimentares diversos
ME A REREARG
Miscellaneous edible products and preparations

Bebidas
#hE

Beverages
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2828

6512

3538

3540

933 869

5892

14 691

20 568

6733

94 404

? 113

13709

24 676

3481

8928

1332

2354

1582

1156 479

1451

16 871

24088

9 448

95 158

11 195

19 431

27 135

4 596

1434

195

1176

20241

1206012

"7

16718

24034

12 268

82 678

10921

15765

26 228

4339

21570 -81,70

-79.55 -853%

3347  -50,04

-5531 118072

23.84 4,28

-7537  -50,59

14,84 091

7.1 0,22

40,32 29,85

080 -1312

22,85 -2,45

41,74 -i8.&7

.97 -3,34

32,03 -5.59

{continua) () (continues)




137, IMPORTACOES SELECCIONADAS DOS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS DIVISOES DA CTCI, REV. 3
BEEADRERRFRBBARTES= ST EENKHZAN
SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP
FRRMrIR
Variagaoe anual
Paises e marcadorias EFEmpEE
EEFEERY G E 1993 1994 1995 Annual variation

Counfries and commodities %
94793 | 95/94

8 - EU.A, (Cont)
£H (W
U.S.A, (Cont.)

Tabaco, mesmo manipulado 210108 229 983 256 757 9,44 11,44
THERECNIZRE

Tobacco, whether or not manufactured

Couros e peles, mesmo com pélo, em bruto 29 475 28 418 21245 3,59 -25,24
W & B

Raw hides, skins and leathers, inciuding furskins

Petréleo, produtos derivados e conexos 34 680 37 417 48 031 7.89 28,37
Bl AR SRR E S

Petroleum, petroleum products and reloted materials

Ga&s natural e artificial 26163 27 810 29 708 6,30 6,82
FHA RN T R

Natural and manufactured gas

Produtes medicinais e farmoacéuticos 11528 14 669 16 569 27,25 12,95
W

Medicinal and pharmaceutical products

Gleos essenciais, produtos de perfumaria, foucador, 33070 37 987 37 886 14,87 -0,27
conservagdo € limpeza, etc.,

R BIERME | Fah 0 HEAK BHREERER

Essential cils, perfume and toilet materials, polishing and

cleansing preparations, etc.

Plésticos em formas primarias 4908 12 761 §139 160,00 -34,22
W

Plastics in primary forms

Matérias & produtos quimicos, n.e. 8387 7 B49 10 829 -6,47 37.97
T Z BB B WS,

Chemical materials and products n.e,

Papel, cartdc e suas obras 25 256 28 943 24 051 14,48 -16,96
Mo AEAR S HMG RN

Paper. paperboard and articles thereof

Fios, tecidos, artefactos téxtels confeccionados e pro- 16931 23922 29 216 41,29 22,13
dutos conexos, n.e.

Wl 8y BENEVBRLRERES

Textile yarn, fabrics, made up articles and related products

Metais ndo ferrosos 11 607 1508 4780 -87,01 216,98
HME S

Nen-ferrous metals

Obras de metais, n.e. 10 525 20 349 31 487 93,34 55,72
RABZHRUSR

Manufactures of metals, n.e.

Maquinas geradoras, motores e respectivo equipamento 7 465 6137 ? 054 -19.93 47.53
R JI AR

Power generating machinery and relatedt equipment

Maquinas e aparelhos especiais p/determinadas ind Gstrics 17 539 10 371 9432 -40,87 -9.05
WHRIMARZ RN
Machinery and apparatys specialized for particular industries

[continsa) {3 ) [continues)
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EEEAORFEIFRARNAErRE=SIIREBHRI ZAD

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP

T rIne st

Paises e mercadorios

HEFEREWSH

Countries and commodities

1993

1994

1995

Variagde anval

BHEREE

Annual variation

%

94793

95794

8 - EU.A. (Cont}
HEHE (W)
U.S.A. [Cont)

Maguinas e equipamento industrial, suas partes e
pacas, n.e.

TRFE#E - SRR ES

Industrial machinery and equipment, their parts and
pieces, n.e.

Maquinas e aparelhos de escritorios e equipamento p/
processamento automatico de informagae
oA =E FARRR R F B R R B A

Office machines and automatic data processing machines

Equipamento e aparelhos p/telecomunicagdes e p/gra-
. vagdo e reprodugic de som

i B -HEAERCEERRE

Telecommunications and sound recording and repre-
ducing apparatus and equipment

Mdaguinas e aparelhos elécticos, suas partes e pegas, n.e.
BB - RSB

Electical machinery and apparatus, their parts and
pieces, n.e.

Construgdes pré-fabricadas; artefactos e acess. de
sanitdrios, canalizacdo, aguecimento e iluminagdo, n.e.
HENBREY 4 BE - BARRHZEER
Prefabricated building; sanitary, plumbing, heating

and lighting fidtures

Instrumentos e aparelhos profissionais, cientificos e de
controlo, n.e.

M - PRREERRBEEGE

Professional, scientific and confrelling instfruments and
apparatus, n.e.

Artiges manufacturados diversos, n.e.
HFIRE ZHEE MR

Miscellaneous manufactured articles, n.e.

¢ - R.P.CHINA
i :
P.R. CHINA

Animadis vivos, excl. os animais da div, 03
B (EFTIRMWER)

Live animals, excl. the animals of div.03

Carnes e preparados de carne
P B P B i

Meat and meat preparations

Produtos lacteos e ovos de aves
IMAEEE
Dairy products and birds’ eggs

Peixes, crustGceos, moluscos e seus preparados

A (KREWILEWERSS) - FREwAEIY AN S
Fish, crustaceans, moltluscs, etc,, and preparations

thereof
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21 48B4

45 384

5% 516

39 296

1966

21 258

28 136

3429 144

196172

31 851

19 237

51 509

97 694

41 442

52989

105 094

2368

13 539

70 440

3186 423

220004

24228

16 488

41 628

46 129

40 969

61 568

147 480

1934

18 077

62 388

3 537 057

215488

29 355

10 602

78994

350,53

-B.69

10,97

167,45

20,45

-36,31

150,36

-7.08

1215

-23.93

-14,29

19,65

-52,78

-1.14

16,19

40,33

-18.33

33,52

-11,43

1,07

-2,05

2116

-35,70

28,18

{continua) (%) (continues)




13.7. IMPORTACOES SELECCIONADAS DOS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS DIVISOES DA CTCI, REV. 3

BEEEAORGEEAFERERAEIEE= TR EEHHZAD

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV, 3 DIVISIONS

10° MOP

it ekt

Paises e mercadorics

EERBRYSE

Countries and commaodities

1973

1994

1995

Variagao anual
i -4 kS

Annual variation

%

9473

?5/74

?

- R.P.CHINA {Cont.)
HE omD
P.R. CHINA (Cont.)

Cereais e preparados G base de cereais
BRERLDBEREERGAMNE

Cereals and cereal preparations

Legumes e frutas
BRAER
Vegetables and fruit

Aglicar, preparados & base de agdcar e mel
WLOHBREFERG NS R

Sugar, sugar and honey preparations

Café, chd, cacau, especiarias e produtos derivados
BGE » 3% - R HR AR RS

Coffes, iea, cocoq, spices and manufactures thereof

Produtoes e preparados alimentares diversos
REEHES RN

Miscelloneous edible preducts and preparations

Bebidas
R

Beverages

Fibras téxteis e seus desperdicios, ete.

MENE (TEFEEeGARMBRES) REBER

Textiles fibres and their wastes, etc.

Adubos e minerais em bruto [excl, carvio, petrdleo e
pedras preciosas)

RARME (BB|AFIERL ) REARY (4 O
BHAEMS)

Crude fertilizers and minerals (excl. codl, petraleurmn and
precious stones)

Matérias de origem animal ou vegetal em bruto, n.e.
FINBZEADIHH A

Crude animal and vegefable materials, n.e,

Petréleo, produtos derivados e conexos
G BiHESLEWES

Pefroleum, pefrolsum by-products and related materials

Gas natural e artificial
R R B I
Natural and manufactured gas

Energia eléctrica
i ]

Electric cumrent

Produtos medicinais @ formacéuiicos
A
Medicinal and pharmaceutical products

- 282-

17 082

45 901

8769

6778

11310

68 444

43 092

668 234

8749

224 787

12293

73997

20174

17 437

47 431

8021

4972

11401

80 795

42170

126 877

6671

264 707

14 877

83 840

21 474

14 86%
60 166

5958

5828
19 032
B4 146
36 658

27 677

9907
242736
25114
28 693

22763

208

333

-8,53

~26,65

0,80

17.67

2,14

81,01

-23.75

17.76

21,02

13,33

6,54

-15,87

26,85 |

-25,72

17,22

66,93

417

-13,07

-78,19

48,51

-B,30 !
68,81
17,69

590

(continua) (&) {continues)
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B A ORI E R AREE R E R S SR E RS 2 A

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP

e ki Eil

Paises e mercadorios
KHEREEYGR

Countries and commodities

1993

1994

1995

Yariacdo anual
FEBHE

Annual variotion

%

94/93

95/94

¢

- R.FP.CHINA [Cont.)
PE
P.R. CHINA {Cont.)

Oleos essenciais, produtos de perfumaria, toucador,
conservagaoc e impezq, efc.

MM AMERYE | &4 HMERS ) BREBREM
Essential oils, perfume and toilet materials, polishing and
cleansing preparations

Couro e peles preparados e suas obras e peles com pélo
preparadas, n.e.

KR FEREREBX

Prepared leather, hides and skins, manufactures and
dressed furskins, n.e.

Qbras de cortica @ madeira
WAREAMNSE (FEEA)

Cork and wood manufactures

Papel, cartdo e suas obras
B MIREHNE  HMENS

Paper, paperboard and articles thereof

Fios, tecidos, artefactos téxtels confeccionados e pre-
dutos coneXos, n.e.

Wik - By ENAES A ME &

Texfile yarn, fobrics, made up articles and related
products, n.e,

QObras de minerais, nGo metdlicas, n.e.
7k i W B T L

Nonh-metallic mineral manufactures, n.e,

Ferro e ago
b T

tron and steel

Obras de metais, n.e,
EZIEAg 3. 1.8
Manufactures of metals, n.e.

Maquinas e aparelhos pard trabalhar metals

S WA Z iR

Metal working machinery and apparatus

Mdguinas e equipamento industrial, suas partes e
pegas, n.e.

TR - R B HB

Industiial machinery and equipment, their pars and
pieces, n.e.

Equiparnento e aparelhos p/telecomunicagdes e p/fgra-
vagdo e reproducde de som

B - BBERERBEBRENMN

Telecommunications and sound recording and reproducing
apparatus and equipment

Mdaquinas e aparelhos eléchicos, suas partes & pegas, n.e.
WM - RIEREBHS

Electrical machinery and apparatus, their parts and
pieces, n.e.

- 283 -

13120

57 B80S

8 149

33 980

516796

167 082

63972

42 513

4028

41 650

5802

30072

18 10%

25772

B 415

36 003

890 738

163764

77 339

47 564

2740

35924

217

22271

20 451

24 422

16 392
47 708

1074 993

07 766
4% 255
47 853

1023

37 129

6214

50 801

38,03

-55,42

301

595

33,64

<315

20,0

-3,93

-31.98

<1375

-63,51

25,94

' 14,04

-5.24

82,91

32,51

55,92

-34,19

-36,31

0,60

-62,66

8,92

193,62

128,10

{confinua) { i& ) (continues)
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EEBRADRGERREE SN E RS EREERSZAD

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP

F Ui FIar

Paises & mercadorics
KEREHMZH

Countries and commaodities

1993

1994

1995

Yariagdo anual
iF B IR

Annual variation

%

24/93

95/94

? - R.P.CHiMA ({Cont))
PED )
P.R. CHINA {Cont.)

Mobilidrio e suas partes; colchdes, edreddes, guarnigbes
interiores, etc.
FAREERMS B W% RBRENZTEREL
Furniture and parts thereof; bedding, mattresses,
cushions, etc.

Artigos e acessérios de vestudrio
e iR N X

Artictes of apparel and clothing acessories

Calgado
HEHE
Footwear

Artigos manufacturados diversos, n.e.
RFIPZ AWM

Miscellaneous manufactured articles, n.e.

10 - COREIA DO SUL
[}
SOUTH KOREA

Aglcar, preparadas 0 base de agicar e mel
BLABMBREERMGZANS RGE

Sugar, sugar and honey preparations

Produtos e preparados alimentares diversos
HEHAAEGRANS

Miscellaneous edible products and preparations

Bebidas
Bt

Beverages

Adubes & minerais em bruto (excl, carvio, petrdleo e
pedras preciosas)

FARALH (W6 EAFIFRI ) REMAEY (K- T
ERERMS)

Crude fertilizers and minerals (excl. ceal, petroleum and
precious stones)

Plasticos em formas primdrias
BRI 1 2 B B

Plostics in primary forms

Plasticos em formas nde primarias
FEATRLAK R 2 B R

Plastics in non-primary forms

Fics, tecidos, artefactos téxteis confeccionados e pro-
dutos conexos, n.e,

W BBRY  BHAKBRERANES

Textile yarn, fabrics, made up articles and related products

Obras de minerais, néio metdlicos, n.e.
P & W B

Non-metallic mineral manufactures, n.e.
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54 850

400 980

15 ¥37

101 625

365 436

7215

7 829

7049

16 476

1487

100 374

151097

53 186

561750

32125

169 908

414 847

7336

1008

6715

11708

13796

826

144 543

160 745

57 375

564 390

77423

149 425

382 857

8824

818

3 606

1 066

13731

122

161 518

117 470

-6,45

-6,53

112,23

67,19

13.53

1.8

-87.12

4,74

44.944,44

-16,27

-44,45

44,00

6,39

7.88

| 0,47
141,01
-12,05
7,72
20,31
18,85
-46,3C

20,20

0,47
-85,23

11,74

-26,92

{continua) (@) (continues)
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HREA DR ER RS REARHE = B R ERME AN
SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP
o I e gt
Yariagdo anval
Paises e mercadorias FEPEE
ERERERYDE ‘ 1993 1994 1995 Annual variation
Countries and commaodities %
94493 93/94

10 - COREIA DO SUL {Cont}
W} e
SOUTH KOREA {Cont)]

Maquinas e equipamento industrial, suas partes e 13 491 & 047 5144 -55,18  -14,73
pegas, n.e.

THARE  BEALEN

Industrial machinery and equipment, their parts and

pieces, n.e,

Mdgquinas e aparelhos de escritdries e equipamento p/ 1372 730 1133 -446,7% 55,21
processamenio automdaftico de informagio

o RWREBRREEERHE

Office machines and auvtomatic data processing

machines

Maquinas e aparelhos eléctricos, suas partes e pegas, n.e. 1799 1652 1942 -8,17 17,55
TOHUEW - BT

Electrical machinery and apparatus, their parts and

pieces, n.e,

Veiculos de estrada 7 345 N7 2832 196,41 -54,84
B - EHE
Road vehicles

Calgoda 8 909 7999 13 367 -10.21 67,11
R

Foatwear

11 - JAPAO 2 548 812 2184 571 1711344 -15,08  -20,94
B :
JAPAN

Ceredis e preparados & base de cereais 10 655 12 344 11248 15,85 -3.88
PREVBEEFEND AN

Cereals and cereal preparations

Abras téxteis e seus desperdicios, etc, 3489 4382 1577 2559 640
s (TaREERBEMERER) RERE

Textiles fibres and their wastes, etc.

Produtos tintoriais, tanantes e corantes 10 231 2354 10 551 -8,57 12,80
R BEEREER

Dyeing, tanning and colouring materials

Gleos essanciais, produtos de perfumaria, foucador, 19 108 16 524 18717 -13,52 13,27
conservagdo e limpeza, etc.

W ERERDE  EFaA $RAS D RERRISH

Essential oils, perfume and toilet materials, polishing ond

cleansing preparations, etc.

Plasticos em farmas primarias 4 879 7685 5 586 5751 -27.31
MR BB

Plastics in primary forms

Borracha frabalhada, n.e. 12 255 8329 8284 -32,04 -0,54
BN TR

Rubber manufactures, n.e.

Papel, cartdo e suas obras 15750 15 467 14121 -1.80 -8,70
ML MR RHERS RN
Paper, paperboard and articles thereof

{continua) ( % ) (continues)
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EEEADRARMREERI T EE= SR EBESRF 2 AL

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP
70 P B B

Paises e mercadorias
EERERDTE

Couniries and commodities

1993

1994

1925

Variacéo anuoi
FERENIEE
Annual variation
%

WFE/"&?T

It - JAPAO (Cont.)
B <8
JAPAN (Cont.]

Fios, tecidos, artefactes téxtels confeccionados e pro-
dutos conexos, n.e.

R BAY CHEHRSEEFRNES

Textile yarn, fabrics, made up orticles and related pro-
ducts, n.e.

Obras de minerais, ndo metdlicos, n.e.
Elcd Bk B

Nanh-metallic mineral monufactures, n.e.

Fetro e ago
T F
Iron and steel

Metdais ndio ferrosos
HEEER

Non-femrous metals

Obras de metais, n.e.
KNG 2 RS

Manufactyres of metals, n.e.

Maquinas geradoras, motores e respectivo equipamento

B S ERENRAE

Power generating machinery and related equipment

Maquinas e aparelhos especidis p/determinadas inddstrias
R TS R IR 2

Machinery and apparatus specialized for particulor industries

Mdquinas e equipamento industrial, suas partes e
peGas, n.e.

IABE SRAEEY

Industrial machinery and equipment, their parts and
pieces, n.e.

Maguinas e aparelhos de escritérios e equipamento p/
processamento automatico de informagao

MOEAREE B TER R R R

Office machines and auviomatic data processing machines

Equipamento e aparelhos pftetecomunicagdes e p/gra-
vagao e reproducio de som

BR-BTREE &R RN

Telecommunications and sound recording and repro-
ducing apparatus and equipment

Mdaquinas e aparelhos eléclricos, suas partes e pegas, n.e.

BENSM - RERHEY
Electrical machinery and apparatus, their parts and
pieces, n.e.

Yeiculos de estrada
fEE L HE W
Road vehicles

Outro material de transporte
HOBHGEERTR
Other transport equipment
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244061

25912

47 194

16243

19 225

22789

104 924

287 514

110 147

882 039

168 264

356 901

722

211217

22 305

44-408

11 562

27 455

4% 078

87 123

229 877

71834

530024

279 598

334 348

466

186 548

4559

13 141

21582

20128

184 178

50 632

207 201

57 818

335152

162 283

223961

277

-14,16  -11,68

-1392 7956
590 70,36
-28,82 Sé,éé
4281 26,469
203,21 164,55
-1697  -41,88

-20,05 -2.56

-3477  -19.53

39,21 36,77

66,17 -41,96

632 3302

-35.46  -40,56

{confinua) (i) [continues)
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T IR R R e M o S S TR R E AR 2 AL

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP
T iArI et

Pdises € mercadorias

EERREAMSR

Countries and commodities

1993

1994

1925

Variagdo anual
FEREE
Annual variation
%

94/93 | 75/94

11 - JAPAQ [Cont.}
Bz o8
JAPAN [Cont.)

Aparelhos, equipamente e material pffotografia ¢ artigos
de optica; reldgios

RESA AR - RN - @K

Photographic apparatus, equipment and supplies and
optical goods; waiches and clocks

Artigos manufacturados diversos, n.e.
HFEE 2 FEE M &

Miscellaneous manufactured articles, n.e.

12 - TAIWAN
HM
TAIWAN

Fibras téxteis e seus desperdicios, efc.
RS (TREXTHERRAEEES) REER

Textiles fibres and their wastes, etc.,

Oleos essenciais. produtos de perfumaria, foucader,
canservagdo e limpeza, etc.

W REEReE . Sk ERBR  BRERER
Essentict oils, perfume and toilet materials, polishing and
cleansing preparations

Plésticos em formas primarias
WHEREe BE

Plastics in primary forms

Plasticos em formas néo primdrics
VTR 2 HE

Plastics in non-primary forms

Cavro e peles preparados e suas obras e peles com
pélo preparadas, n.e.

HE BEMNG&EER

Prepared leather, hides and skins, manufactures and
dressed furskins, n.e.

Fios, tecidos, artefactos téxteis confeccionados e pro-
dutos conexos, n.e.
e Y CHEHREETRER

Textile yarn, fabrics, made up articles and related products

Obras de minerais, ndo metdlices, n.e.
FeS MBYIH &

Non-metallic mineral manufactures, n.es.

M'équlnus e oparethos especiais p/determinadas indistrias
W T RATE M

Machinery and apparatus specialized for particular industries

Maguinas e equipamento industrial, suas partes e
pecas, n.e.

ITHRAMME  SHEEHBME

Industrial machinery and-equipmant, their parts and
pieces, n.e.
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27 662

7% 627

1053 376

4918

18725

30 559

10 636

6791

828 589

7817

8760

13 435

31819

62 453

1 14% 080

10 701

21044

10083

13 205

875%

730 985

2 499

7817

14 692

30136

78921

1177 143

1200

18518

7096

13817

9 458

964 667

44615

7077

10011

15,03 -5.29

-21,57 2837 .

.09 2,44

17,59 88,79

12,38  -12,00

-67,00  -29.62

2415 3,12

28,98 7,98

12,36 3,62

-68,03 84,67

1207 -27.91

9,36 -31.86 |

(continua) ( # ) [continues)
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SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

13.7. IMPORTACOES SELECCIONADAS DOS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS DIVISOES DA CTCI, REV. 3

10° MOP
FroerIwat

Paises e mercadorias
EERERBTHE

Coundries and commeadities

Variagdo anual
Rk
Arnnual variation
%

1993 1994 1995

P4/93 | 95/94

12 - TAIWAN (Cont.)
“ gD
TAIWAN [Cont.)

Maquinas e aparelhos eléctricos, suas partes e pecas, n.e.

mE RN - BB L HEE
Electrical machinery and apparatus, their parts and
pieces, n.e.

Artigos manufacturados diversos, n.e.

FREAZ SRS

Miscellaneous manufactured articles, n.e.
13 - HONG KONG

T

HONG KONG

Produtos Idctecs e ovos de aves
AMERER
Dairy products and birds” eggs

Peixes, crustdceos, moluscos e seus preparados

25 602 10110 §274 -80,51 37,94 |

146 204 13 835 15 604 -14.62 12,79

4818 268 5136 830 4 697 B&4 6,61 8,51

21753 25098 27215 15,38 8,43

36 330 42012 45 495 15,66 8,27

RS (REWILBWERS) » BREERbkEBD YR TN

Fish, crustaceans, molluscs, etc., and preparations thereof

Cerecis e preparadaos & base de cereals
BHELAEREERG ARG

Cereals and cereal preparations

Legumaes e frutas
HBERER
Vegetables and fruit

Agucar, preparados & base de aglcar e mel
o LHREERG2HMAEGE

Sugar, sugar and honey preparations

Produtos e preparados alimentares diversos
HEAHESRAMNS

Miscellaneous edihle products and preparations

Bebidas
B

Beverages

Tabaco, mesmao manipulado
THESCHNT2#H®

Tobcco, whether or not manufactured

Fibras téxtels e seus desperdicios, etc.
MR (TEREERRHABRES) REER

Textiles fibres and their wastes, etc,

Oleos e gorduras vegetais fixos em bruto ou refinados
HLB v W15 0 O 5 B 2 B S i B

Fixed vegetabie fats and olls, crude or refined

Pradutas quimicos orgénicos
HHL RS

Qrganic chemicals

Produtos quimicos inorgfinicos
MBI E S
Inérganic chemicals

21878 24 545 25217 1219 274 .

18 346 27720 28 055 40,93 1,21

7 601 9 481 7 884 24,73 4,25

26 256 29 035 31298 10,58 7.79

86186 96 030 116 131 11,42 20,93

89 687 183 109 159 023 104,16  -13,15

14 424 64 900 &1 279 349,94 -5,58

29 591 33995 35301 14,88 3,84

6920 4327 3175 3747 -26,82

10 154 5591 1218 -44,94  -78.2]

(continua) ( i ) (continues)
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13.7.

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

IMPORTACOES SELECCIONADAS DOS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS DIVISOES DA CTCI, REV. 3
EEREADRESE RSN Ky HB=BIREEHLZAD

10° MOP
TR

Paises e mercadorias
EEEEEMSTR
Countries and commodities

1973

1994

1995

VoriagGo anual
HEBEE
Annual variation
%

94/93 | 95/94

13 - HONG KONG (Cont.)
TE (W)
HONG KONG (Cont.)

Pradutos tintoriais, tanantes e corantes
Bt BEREGOH

Dyeing, tanning and colouring materials

Produtos medicingis e farmacéuticos
- 3

Medicinal and pharmaceutical products

Gleos essenciais, produtos de perfumnaria, toucador,
conservagdo e limpezaq, etc.

iRy E Tk HEAS  BREAKREN
Essentlal oils, petfume and foilet materials, polishing and
cledansing preparations

Plcisticos em forrmas primarnias

TR 2 v

Plastics in pimairy forms

PlGsticos em formas ndo primdarias
FEAT AR G 2 W B

Plostics in non-primary farms

Matérias e produtas quirmicos, n.e.
FFY A2 AL AR e B

Chemical materials and products n.e.

Couro e peles preparados @ suas obras e peles com
pélo preparadas, n.e.

EE ZEMGESE

Prepared leather, hides and skins, manufactures and
dressed furskins, n.e.

Boracha trabalhada, n.e.
EL AN T #e g
Rubber manufactures, n.e.

Papel, cartdo e suas obras
M MR R B RS
Paper, paperboard and arficles thereof

Fios, tecidos, artefactos 1€xtels confeccionados e pro-
dutes conexoes, n.e,
Wik BRY  CHAVRLEEWNES

Texiile yarn, fabrics, made up arficles and related produ

Obras de minerais, nGo metdlices, n.e.
st W &

Non-metallic mineral manufactures, n.e,

Ferro e ago

CE

Iron and steel

Obras de metais, n.e.
RYNBZ &MY
Manufactures of metals, ne.

cts

- 289 -

32988

12915

31514

&7 750

47 158

19 506

24039

7 454

112813

3202 283

39 700

81785

90 326

26 0964

15287

37814

73 631

52098

19 128

21221

6327

110 097

3252297

53 863

78 654

86 540

24 439

17017

70 126

44 278

13 743

18 317

4982

83374

2972102

28172

50 684

76817

-20,89 -6,35

18,37 11,32

2633 76,13

868 -12,68

10,48 -55.21

-1.94 28,05

-11,72  -13,68

-1512 -21,26

-2A1 2427

1,54 -B.62

3568 -47.70

-383  -35,56

-419 11,24

[continua) (# ) (continues}
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HEBADREE LSRR EE /I E B = SR EBEHT 2 AD

SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

10° MOP
FIC PRt

Paises @ mercadorias
EEFRRRYOHE

Countries and commodities

1993

1994

1995

! Variagdo anual
EEWE)H
Annual variation
%

W""W

|

13 - HONG KONG (Cont.)
T
HONG KONG [Cont.}

Mdaquinas e aparelhos especiais p/determinadas indistrias
FEER LN R 2

Machinery and apparatus specialized for particular industies

Maquinas e equipamente industrial, suas partes e
pecas, n.e.

THREMW  RHEALTH

Industrial machinery and equipment, their parts and
pieces, n.e,

Maquinas e aparelhos de escritdrios e equipamento pf
proceassamento avtomdtico de informagdo
BOEARERASREERIH

Office machines and automatic data processing machines

Equipamento e aparelhos p/ielecomunicagdes e p/gra-
vagdo e reproducdo de som

WA - BELEBEE AR

Telecommunications and sound recording and repro-
ducing apparatus and equipment

Maguinas e aparelhos elécticos, suas partes e pegas, n.e.
BEIBME - B R BN

Electrical machinery and apparatus, thelr parts and
pieces, n.e.

Construgdes pré-fabricadas; artefactos e acess. de

sanitdrios, canalizagdo, aquecimento e iluminacao, n.e.
GABEY W& RYE - BRI &R

Prefabricated building; sanitary, plurnbing, heating

and lighting fixtures, n.e,

Mobilidrio e suas partes; colchbes, edreddes, guarni-
¢Oes interiores, etc.
ERAHEM: 8 #8 KREEMFTHREL
Furnityre and parts thereof; bedding, mattresses,
cushions, etc,

Artigos @ acessorios de vestudrio
2% 2 e B B Fid AR

Articles of apparel and clothing acessaries

Instrumentos e aparelhos prefissionais, cientificos e de
conirolo, n.e.

B - MRIMERNRZHSESRAE

Professicnal, scientific and controlling insfruments and
apparatys, n.e.

Aparelhos, equipamento & material p/fotografia e artiges
de apfica; relégios

WRSERHRME - XENT - @6

Photographic apparatus, equipment and supplies and
optical goods; watches and clocks

Artigos manufaciurados diversos, n.e,
HRFURR 2 S TH N

Miscellaneous manufactured articles, n.e.
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24 662

71670

25916

¢ 556

71062

11 495

31 488

79 892

12 836

2725

282752

33905

77 315

17 634

10 672

113 650

9 497

26 847

86 806

4247

1535

301 044

19 548

48 848

18 535

32928

84 7590

¢ 480

26304

88 454

2999

2562

313113

37,48  -42,29

7.88  -36,82

3196 510

11,68 208,55

59,93 -253%

a738 193

-15,28 2,02

8,65 1.90

-66,91 29,39

-43.67 66,91

6,47 4,01

{continua) (#) (contfinues)



13.7. IMPORTAGOES SELECCIONADAS DOS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS DIVISOES DA CTCI, REV. 3

HEEAORFRRERE SR P AR ST EHRIH ZAD
SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC REV. 3 DIVISIONS

107 MOP
mwit ek
Variagdoe anual
Paises @ mercadorias EENEER
EEREERDDHE 1993 1994 1995 Annual variation

Countries and commodities %

94/93 95/94

14 - AUSTRALIA 184714 127 248 109312 =31,11 -14,10
WA
ALISTRALIA
Animals vivos, excl. os animais da div, 03 23 440 21821 20142 -4.99 -7.60

HEWY (BEFTERHERL)

Live onimals, excl. the animals of div.03

Produtos lacteos e oves de aves 20 635 23924 23034 15,94 -3,72
HMREEE

Dairy products and birds” eggs

Cereais e preparados a base de cereais 4 583 4 884 3570 6,57 -24,86
BEELBESEERDZEMEA

Cereals and cereol preparations

Café, chd, cacau, especiarias e produtos derivados 4759 4 345 3424 -8,70 21,15
MYk 3 TE  HRARGTEES

Coffee, tea, cocoq, spices and manufactures thereof

Produtos e preparados alimentares diversos ¢ 860 10014 4945 1.56 -50.62
BEEREREHNG

Miscellaneous edible products and preparations

Fibras téxteis e seus desperdicios, etc., 79 569 23175 8412 70,87 -62,84
HEREE (FESETRARMBRES) AEEE

Textiles fibres and their wastes, efc.

Produtos medicinais € farmacéuticos 6031 & 426 7750 8,55 20,60
S
Medicinal and pharmaceutical products

Fios, tecidos, artefactas téxteis confeccionados e pro- 988 543 8942 454,76 63,51
dutos conexos, n.e.

PR o Y CHARLRTWESR

Textile yarn, fabrics, made up articles and related pro-

ducts, n.e.

Obras de metais, n.a. 309 1123 126 263,43 -88,78
B ERHES

Manufactures of metals, n.e.

Maguinas e aparelhos de escritdrios e equipamento p/ 2317 5 818 99,78 16260,00
processamento automdtico de informagdo

HAEFBK A QBRR R

Office machines and avtomatic data processing

machines

Magquinas e aparelhos eléctricos, suas partes e pecas, n.e. 835 2948 771 253,05 -73,74
BEBN - RFEHRMT

Electrical machinery and apparatus, their paris and

pleces, n.e.

Artigos manufacturados diversos, n.e. 1135 2365 968 108,37 -59,07
RN HEEM S

Miscellaneous manufactured articles, n.e.

Quro ndo monetarie
EeREPARLES (&WAESSWHEBMS)
Non-menetary gold
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13.8. EXPORTAGCOES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIFAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

HERMOBMME T ERMARMKS ZREE SO

SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

10% MOP

Paises & rmercadorios
BREFEBRYTE 1993

Countries and commodities

1994

1995

%ﬁmﬁ%ﬁ

Variagdo anual
TEBAE
Annual variation
%

‘ 94/93 | 95794

]

Total de exportagéic definitiva 14236 218
HE S M T SR

Total of definite exports

- FRANCA 1198817
ik
FRANCE
Vestudrio 11017 548

AR
Clothing

Vestudrio de malha 541377
g Tk
Clothing of knitted textiles

Vestudrio de tecidos 560192
Widhak %

Clothing of woven fabrics

Tecidos téxteis

£hsAn B
Textile fabrics

Artigos confeccionados de matérias téxtels e progutos 3711
conexos )

HEMBRREEWES

Textile made up articles and related products

Brinquedos 13832
kg =
Tays

Radios, TV e aparelhos piregisto ou repraducéo de 51 831
imagem e som
BEH - TR BHRET TSRS - RS

Radios, TV and image and sound recorders or reproducers

Coalgado 6248
R

Footwear

Bindeulos, maq. fotograficas e outro material-de 3881
oplica

EiEiE - HEREEMesxa

Binoculars, photographic cameras and other

optical materials

Vestudrio, seus acessdrias, e outras obras de couro 822
natural ou de peles com pélo

BHE R MR 2 IR - AR S R

Articles of apparel, clothing accessories and other

arfictes of leather or furskin

QOutras mercadarias 11179
HbzE
Other commodities

-292-

14 853 890

1066 431

982044

548 646

433 39¢

47

188

28 506

22282

14161

2344

13324

15913 452

1105 535

1036 206

585009

451197

253

25927

203%]

12791

4,34 7.13

-11.04 3,67

-10.85 5,52

1,34 6,63

22,63 4,11

-89,36

-94,23 34,57

106,81 -2.37

-57,01

126,65 44;00

187,59

19,19 -4,00

(continua) (8 ) [conlinues)



13.8. EXPORTAGOES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

BEERHODANBAETERMARRH ZEEREO

SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

107 MOP
FouHrIRE
Varagao anual
Paises e mercadorias FEBRES
REFERMTHE 1993 1994 1995 Annual variation
Couniries and commodities T
94/93 | 95/94
2 - BELGICA E LUXEMBURGO 105073 107 761 87 131 2,56 - -19,14
tEFIR R MR E
BELGIUM & LUXEMBOURG
Yestudrio 87014 87 207 45017 0,22 2545
R
Clothing
Vestudirio de malha 50 330 53 594 44 M7 4,49 -17.68
Eil 10
Ciothing of knitted textiles
Vestudrio de tecidos 36 484 334613 20899 -837  -37.82
MR R
Clothing of woven fabrics
Brinquedos 4904 10427 10041 112,62 -3.51
ma
Toys
Radios, TV e aparelhos p/registe ou reprodugdo de 5956 8250 57284 38,52  -3595
imagem e som
HEW - BRM - BIRARTEGE - B0
Radios, TY and image and sound recorders or reproducers
Calgado 4096 1272 3941 -48,95 20983
L334
Footwear
Qutras mercadorias 2413 573 367 76,25 3595
Hoflh g &
Other commodities
3 - HOLANDA 379.986 371 276 374 249 -2.29 0.80
TR
HOLLAND
Vestudrio 350 247 337 218 332883 -3,72 -1,29
i1
Clothing
Vestudrio de maltha 160 407 146 057 145749 -8,95 021
kK
Clothing of knitted textiles
Vestudrio de tecidos 189 841 191 161 187 134 0,70 2,11
ik A
Clothing of woven fabrics
Brinquedos 12796 16 851 921 31.69  -4534
mR
Toys
Radios, TV e aparelhos pfregisto ou reprodugGo de 2975 770 1042 -74,12 35,32
imagem e som
PEW - HEE - BRI - 'R
Radios, TV and image and sound recorders or reproducers
(continua) (#) (continues)
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13.8. EXPORTACOES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

EEEHLNDEMRBAEEGYARM 2 RERH O

SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

107 MOP
T rImeat

Paises e mercadorias
BEREZEERDSE

Countries and commodities

1993

1994

Variagdo anual
W)
1995 Annual variation
%
‘ Q4IP3 | 95/94

3

4

- HOLANDA {Cont.)
oo (3K )
HOLLAND [Cont,]

Calgado
T

Footwear

Bindculos, mag. fotograficas ¢ outro material de éptica
HEe - FHBR LR

Binoculars, photographic cameras and other optical
materials

Penas, penugem e seus drtefactos
N6~ NMEHNE
Feathers, down and articles thereof

Outras mercadorias
H 2 5

Other commodities

- ALEMANHA
i
GERMANY

Yestudrio
e
Clothing

Vestudric de malha
Fag s g
Clothing of knitted fexfiles

Yastudrio de tecidos
Lt

Clothing of woven fabrics

Artigos confeccionadoes de matérias téxtels e produtos
CONExXos

LR £ 0 T FT N EE

Textile made up articles and related products

Brinquedos

BE

Toys

Radios, TV & aparelhos pfregisto ou reprod ugao de
imagem & som

HoE - BAEMN  BEERTOSE - ENE

Radios, TV and image and sound recorders or reproducers

Cualgado
i e
Footwear

Bindculos, mdq, fotograficas e outro material de éptica
PEG - MERREMAESERE

Binaculars, photographic cameras and other optical
materials

- 294 -

2935

806

3074

6623

1638 494

1 505042

809 769

695272

2238

10212

44 850

42 903

5227

7 598

1305

3911

1528 371

1322 547

619 932

702615

45311

59 663

78 201

18526 227,02 3,02

25M -57.55 71,65

& 379 -40,95 63,10

1585914 -6,72 376

1328 629 -12,13 0,46

571708 -23.44 -7.78

7536921 1.06 7.73

5% -26,90 94,39

103929 34370 129,37

26035 800  -5636

2?1032 82,27 16,41

{contfinua) ( ) (contfinues)



13.8. EXPORTAGOES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

HEEHOBMMR T ERY AN ZREELD

SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

10° MOP
mvrts kil

Paises e mercadorias

HEREEWE

Countries and commodities

1993

1994

1995

Variagdo anual
FEWBE
Annual variation
o

Q4/93 | 95/94

4

5

- ALEMANHA {Cont.)
HE ()
GERMANY (Cont.)

Qutras mercadorias

e
Other commodities

- ITALIA
BAH
ITALY

Vastudrio

ki d
Clothing

Vestudrio de malha
IR
Clothing of knitted textiles

Vestudrio de tecidos
74 N 7
Clothing of woven fabrics

Tecidos téxteis
Lo R 2

Textile fabrics

Brinquedaos
BER
Toys

Radios, TY e aparelhos p/registo ou reprodugdo de
imagem € som

T - TR BERDEIOGM - B
Radios, TV and image and sound recorders or reproducers

Artigos de viagem, malas de mdo e produtos conexos
HEAS  FTREEMES _
Travel goods, handbags and related products

Calgado
BEHE

Footwear

Bindculos, méq, fotograficas e outro material de éptica
YR - FEERAH AR

Binoculars, photographic comeras and other optical
materials

Yestudnio, seus acessdrios, e outras obras de couro
natural ou de peles com pélo

RESNEE RN - RIS RREANL
Articles of apparel, clothing accessories and other
artlicles of leather or furskin

Qutras mercadorias
HALEE &

Other commaodities
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6 674

174 842

129 794

50 44%

79 345

3382

32195

5202

847

11958

155034

110 890

441920

66700

15729

15 593

4789

4391

1231

19 309

146776
25 301
44 841
50 460

27¢

33034

? 441

743

3 589

78,64 61,47

-11,33 -5,33

-14.36  -14,04

-12,41 1,47

-1594  -2435

4550,00

36508 110,02

-51,57

97.14

-82.62

4534 191,55

(continua) (#) (continues)




13.8. EXPORTAGOES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIFAIS PAISES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

HERBORMME EEEMAERH 2 REES D
SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

10* MOP
FrosrImE

Paises e mercadorias
HERERMSE

Countries and commodities

1993

1994

Yariagdo anual
£ F W
1995 Annual variation
7 !

95/94 |

& - REINO UMIDO
HE
UNITED KINGDOM

Vestudrio
B AE
Clothing

Vestudrio de malha
Ak 3R
Clothing of knitted textiles

Vestudrio de tecidos
B i 7%

Clothing of woven fakbrics

Tecidos téxteis
Fk AR R

Textile fabrics

Brinquedos

kol )
Toys

Radics, TV & aparelhos p/registo ou reprodugao de
imogem e som

- S0 PRABTRSE  ERE

Artigos de viagem, malas de mdo e produtos conexos
HERE FRRAEMER
Travel goods, handbags and related products

Calgado
HEHE,

Footwear

Bindeulos, mag. fotogrdticas e outro material de optica
LEH - HESEEtrREs

Binoculars, photographic cameras and other aptical
materials

Yestudrio, seus acessorios, e outras obras de couro
natural ouv de peles com pélo

B MR B B 2 2R ~ PR IR S B ALY S
Arficles of apparel, clothing accessories and other
articles of leather or furskin

Lougas e ornamentos de cerdimica
P &

Arlicles of ceramic

Maquinas e aparelhos
WmERBREE

Machinery and mechanical appliances

Outras mercadorias
HA &
Other commodities

- 206 -

Radios, TV and image and sound recorders or reproducers

899 472

657 738

398 932

258 807

2157

22025

100 486

3871

o7 245

4857

14716

5878

19 823

1057 398

705774

425797

279 978

3233

50 335

181 673

2782

55181

11278

14676

25 404

1140956 17,56 7.90

782014 7,30 10,80

4465 500 6,73 2.32

36514 8.18 13,05

448 -64,6%  -B5,52

7410 128,54 47,22

128 297 80,44  -29,38

28,13

74 428 -3,61 34,88

4707 2336  -58,26

503N 148,83 242,81

18214 2816 2830

(continua) ¢ #5 ) (continues)




13.8. EXPORTAGOES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS GRUPQOS DE MERCADORIAS

EEXEHOBMNBETBRMARMA ZEEELE

SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

102 MOP
it kit
Variagdo anual
Palses e mercadorias FEE M
HEF R H 1993 1994 1995 Annual variation
Countries and commodities %
?4/93 F5/94
7 - DINAMARCA 156783 167 101 193 484 6,58 1579
FHEE ¢
DEMMARK
Vestudrio 145774 158 437 180 599 8,49 13,99
i
Clothing
Vestudrio de malha 57 110 59 583 66 893 4,33 12,27
IR
Clothing of knitted textiles
Vestudrio de tecidos 88 666 98 854 113706 11,49 15,02
ik B B AR
Clothing of woven fabrics
Brinquedos 1494 1738 2471 16,18 4217
g
Toys
Rédios, TV e aparelhos p/registo ou reprodugdo de 1328 1970 2 684 48,34 36,24
imagem e som
s - BMAE - BRI - ER
Radios, TV and image and sound recorders or reproducers
Calgado 2888 1966 2807 -31,93 42,78
BEWR
Footwear .
Qutras mercadorias 3162 2290 2292 -27,58 0,09
HhER
Other commaodities
8 - PORTUGAL 79 301 52 &93 48706 -33,55 -7.57
FWE :
PORTUGAL
Vestudrio 19318 14 206 11827 26,46 -16.75
%
Clothing
Yestuario de matha 18274 12 578 10 655 -31,17 -15,29
8 AT
Clothing of knitted texfiles
Vestudrio de tecidos 1044 14628 1172 55,94 -28,01
Tk AR A
Clothing of woven fabrics
Tecidos téxieis 391 448 20 14,58 25,54
LUl R e
Textile fabrics
Fios e linhas téxteis 20 1 415 -$5,00 41400,00

B RRsy BaR
Textile yorn and thread

Radios, TV e aparethos pfregisto ou reproducdo de
imagem e som .
Yo - BARE  BRREEIEGAN - B

Radios, TV and image and sound recorders or reproducers

- 207 .

{continua} (#F) ({continues)



13.8. EXPORTACOES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS GRUFOS DE MERCADORIAS

BREBENOBMBAEEEMAEH 2 RSO

SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

10* MOP
TR

Paises & mercadorias
EEFEE A S

Countries and commodities

1993

1994

1995

| Annual variation

T 94/93 | 95/94

Variagdo anual

FERIE

%

8

b

- PORTUGAL [Cont.)
o
PORTUGAL {Cont.)

Binbeulos, maq. fotogréficas e outro material de dptica
Fmst - BHEgrLorEss

Binocuiars, photographic cameras and other apfical
materials

Camardes
o5
Shrimps

Lougas e ornamentos de cerdmica
i 22 B o,

Articles of ceramic

Mobilidrio, incl. molduras, estajos, malas e semelhantes
A BRELR -4 FEBREMES

Furmiture, incl. frames, cases, svitcases and similar articles

Qutras mercadarias
H e &

Other commeodities

- SUECIA
i gt ¢
SWEDEN

Yestudrio
B35
Clothing

Vestudrio de malha
B AN AR
Clothing of knitted textiles

Vestudrio de tecidos
Kt 4k ok 7€

Clothing of woven fabrics

Brinquedos

EH

Toys

Artigos de viagem, malas de méo e produtos conexos
BERR - FEREMES

Travel goods, handbags and related products

Maaquings e gparelhos
BELBERR

Machinery and mechanical gppliances

Qutras mercadorias
HfhE &
Other commodities

- 208 -

469

1 335

209

623

53136

59 483

53 465

34 897

18 548

1250

2442

2278

1002

19

4645

34 302

62196

55 587

31078

24 510

24683

1 453

1952

32

285

30 863

147 617

132 947

84 746

46201

4548

2765

5054

{continua)

24,94

-43,06 -73.11

3.53 -55,81

-35,44 -10,03

4,56 140,56

3.97 139,17

-10,94 179,12

32,00 88,50

114.64 69,51

-40,50 20,30

-14,31 158,91

(#8 ) (continues)



13.8. EXPORTAGOES SELECCIONADAS PARA OS5 PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

BEEEHOBEAERERRMABME ZREEHD

SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

10° MOP

T BErIwE

Paises e mercadorias
HERLEY

Countries and commeodities

1993

1994

1995

Varicgdo anual
EFEREHE

Annudl variation

24/93 | 95/94

10 - ELUA,
=
US.A,

Veastudrio
5%
Clothing

Vestudrio de malha

o
Clothing of knitted textiles

Vestudrio de tecidos
it o

Clothing of woven fabrics

Brinquedos
A
Toys

Flores, folhagem e frutos artificials
ANEREEER
Artificial flowers, foliage and fruit

Artigos de viagem, malas de mé&o e produtos conexos
RERLE - FHEEETWES
Travel goods, handbags and related preducts

Calcado
B

Footwear

Bindculos, mdq. fotograficas e outro material de dptica
P - FARRERA LSRR

Binoculars, photographic cameras and ather oplical
materials

Penas, penugem e seus arlefactos
BE - PR EEBL

Feathers, down and arficles thereof

Objectos para uso electrotécnico

G- dt

Electrotechnic components

Lougas e ornamentos de ceramica
W 25 8¢ Gh

Articles of ceramic

Mobillidrio, incl. molduras, estojos, malas e semethantes
WA RIEER - FRAREMNER

Fumiture, incl. frames, cases, suitcases and similar arficles

Magquinas e aparelhos
WEREHER

Machinery and mechanicol appliances

Qutras mercadorias
Hith2ZE 5
Other commadifies

- 299 -

4757 435

3980 209

21924628

1787 581

427 955

1129

131

41 457

15273

2657

1397

4 488

855

73085

204 841

5522240

472210

2 690087

2032012

454 881

125

34129

215

85

258

734

132 380

161 403

46 692 848

5934 965

3506415

2 428 551

215513

814

37118

1755

407

680

222 470

227 706

{continua)

15,08
18,64
22,69
13,67

6,29

-4,58

«17,68

-19,04
93,92
-94,25
-14,18

8113

-21,21

21,20

2568

30,35

19,51

-52,62

551,20

8,74

-18.41

57,75

-7.36

68,05

41,08

(#) (continues)




13.8. EXPORTACOES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS
HEBRHOHAME T T RYAEME 2R L

SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

10° MOP
T-IeHsrIRat

Paises @ mercadorias
HERERYITE

Countries and cammaodities

1993

1994

1995

Variagdo anum
AR
Annual variation
%

94/93 ; 95494

11-  CANADA
ek
CANADA

Vestudrio

4
Clothing

Vestudrio de malha

kA IR
Clothing of knitted textiles

Yestudrio de tecidos
PR

Clothing of woven fabrics

Tecidos téxieis
AR

Texfile fabrics

Bringuedos
R
Toys

Artigos de viagem, malas de méo e produtos conexos
EERR - FHEETWNES
Travel goeds, handbags and related products

Calgado
EEEE

Footwear

Camardes
L5
Shrimps

Loucas e ornamentos de cerdmica
P

Arficles of ceramic

Maquinas e aparelhos
BERMEPR

Machinery and mechanical appliances

Ovtras mercadorias
Hh S
Other commodities

12 - R.P.CHINA
FH :
P.R. CHINA

Vestudrio

e
Clothing

Yestudirio de malha
g A cd
Clothing of knitted textiles

209 349

170 005

97 853

72152

13382

17 645

441

499

3057

3525

1886137

26 181

14148

- 300 -

203 587

163 260

73383

69 877

19 766

10 546

265

N

4220

5073

1887 333

84151

20265

237 188

198 242

109773

88 468

13 407

12 454

5445

6154

2834

1 562 307

46 338

20284

-2,75 17.49

-3.97 21,43
-4,57 17,55
315 26,61
47,71 -31,16
-40,30

18,09

-39.91  1954,72

75,00

-14,29

38,04

45,83

43,91

44,14

0.0 ~17.22

221,42

21,17

43,03 0.0%

(continua} (# ) [continues)



13.8. EXPORTAGOES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

ERERHOBMHAEEEMARKH ZHEEHD

SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY .

107 MOP
mwn el hy

Paises & mercadorics |
EERARMSH

Countries and commoaodities ‘

1993

1994

1995

Variagdo anual
RN R
Annuol variation
% :

F4/93 P5/94

12 - R.P.CHINA {Cont.)
HE D
P.R. CHINA {Cont.)

Yestudrio de tecidos

Fii LA

Clothing of woven fabrics

Tecidos téxteis
FHER R

Textile fabrics

Tecidos de malha
#Hn

Knifted textile fabrics

QOutros tecidos
H kA
Other fabrics

Fios e linhas téxteis
iRy B

Textile yarn and thread

Matérias primas téxteis de base
et gk 2

Textile raw materials

Artigos confeccionados de matérias téxteis e produtos
CONEXos

B R R S REBE T

Textile made up articles and related products

Brinquedos
R
Toys

Radios, TV e aparelhos p/registo ou reprodugio de
imagem a som

B - EEE - BHERTIEM - B
Radios, TV and image and sound recorders or reproducers

Flores, folhagem e frutos artificiais
AEHERER

Artificial flowers, foliage and fruit

Calgado
231

Foctwear

Peles e courcs de animais
B m B RE

Hides, skins and leather

Penas, penugem e seus artefactos
% - PMEHN
Feathers, down and articles thereof

Objectos para uso electrotécnico

L et Aty

Electrotechnic components

- 301 -

12013

280 53¢

87 543

192 995

249 869

72002

20185

2 497

83 159

325

7416

49712

1905

10748

63 887

279 654

79042

200 611

189 679

111 998

26 469

1632

51935

104

25473

41 584

1352

1397¢

46054

310 983

11371

197 272

15% 151

130718

27167

N2

44 040

61

17 070

24 444

1428

22150

431,82 -27.91
032 11,20
2,71 43,86

395 1,66

-24,09 -15,09

55,55 1 §,7]

31,13 2,64

-34,64 -44,12

-37.55 «15,14

6800  -4135
23447 3299
1635 -41,22
29,03 5,62

29,82 58,45

{continua) ( &) (continues)




13.8. EXPORTACOES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

EEBEHOBMBEEERYAEMI CREEE D

SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

10° MOP
TR Er R

Paises e mercadorias

EERERMOHE

Countries and commodilies

1993

1994

1995

Variagéo anual
o TR
Annual variation
%

94173 | 95/94 |

12 - R.P. CHINA {Cont.}
FE (>
P.R. CHINA (Cont.)

Peles com pélo
B
Furskins

Cimentos
AR
Cement

Loucas e ormamentos de cerdmica
7k 3 T

Articles of ceramic

Mohilidrio, incl. molduras, estojos, malas & semelhantes
fRE - QI5EHR M- FHEAELEUESR

Furniture, incl. frames, cases, suitcases and similar articles

Mdquinas e aparelhos
METsEAR
Machinery and mechanical appliances

Maquinas e aparethos de escritdrio ou para fratamento
automdtico da informagao
3CHE A RS e B RO A R

Office equipment or automatic data processing machines

QOutras maquinas e aparelhos
Hu@BLREAR

Other machinery and apparatus

Qutras mercadorias

Hoflb & 5

Other commoditias

13 - JAPAO
B :
JAPAN

Vestudrio

Ak
Clothing

VYestudrio de malha

SRR IR
Clothing of knitted textiles

Vestudrio de tecidos
Hika

Clothing of woven fabrics

Tecidos téxieis
byt R

Textile fabrics

Brinquedos
mE
Toys

- 302 -

173073

4979

479

1823

173787

&7

166 861

722 584

161 404

23282

44 432

48 851

43 3461

6713

220 485

19 846

548

1925

135414

11128

124288

464 458

140 444

720%0

47 488

24 402

42071

2863

249 240

10710

210

1 566

143 789

11 148

152 641

324 320

157 205

89 123

41 494

47 629

37 622

3227

{continua}

27,51 12,94

29900 -44,0%9

14,41 -61,68

560 -18.65

2208 2095

40,65 0,18 |

-25,51 22,81

-8,04 -50,89

-12,97 1242

-2272 2363

688 -1262

-49.64 93,60

293 -10,62

-57.35 12,71

(#) (continues)



13.8. EXPORTACOES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

EXEMOBAMET BEYARME <REEHD

SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

10* MOP
oL FIReEt

Paises e mercadorios

EREEEMSE

Countries and commodities

1993

1994

1995

Variagdo anual
gl b Uk
Annual variafion
%

24/93 | 95/94

: 13 - JAPAO (Cont))
BZ& (@)
JAPAN [Cont.)

Penas, penugem e seus artefactos
NE -~ DHEHEBR

Feathers, down and arlicles thereof

Méaquinas e aparelhos
HWELRHEAR

Machinery and mechanical appliances

Oviras mercadorias

HinEs

Other commodities

14 - TAIWAN
&M
TAIWAN

Vestudrio

[
Clothing

Vestudrio de malha

RN
Clothing of knitted fextiles

Vestudrio de tecidos
T 8 1

Clothing of waven fabrics

Tecidos téxteis

et S 2
Textile fabrics

Brinquuedos
nR
Toys

Peles @ couros de animais
BMEREREE

Hides, skins and leather

Mobilidrio, incl. molduras, estojos, malas e semelhantes
kA GEER - - FHRARENES

Furniture, incl, frames, cases, suitcases and similar articles

Outras mercadorias
1l 2 5

Other commaodities
15 - HONG KONG

EHH

HONG KONG

Vestudrio

iz
Clothing

- 303 -

1356

1315

13 836

125100

101 732

4% 088

32 644

760

5144

1543

3944

8912

1785127

159 232

2 400

3007

15 240

172139

133981

99 481

34 480

5563

10 536

726

4624

10 087

1 660 202

140 705

2423

7168

16374

182 551

130 866

95626

35 240

3303

24295

2659

15758

1594128

111 048

{continuag)

7699 096
128,67 138,38
1015 7.44
3760 805
368 231
4399 3,88
562 220
63197 40,63
104,82 130,59
52,95  -98,90
17,24  -42,50
1318 5622
700 398 |

-11,51 21,18

(M) (continues)




13.8. EXPORTACGES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

EXBEHOBMBATEEYMARRI ZBEE LD

SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

10° MOP
e rIREEt

Paises e mercadorias
HEREBYMSHE

Countries and commodifies

1993

1994

1995

Variogdo anvual
FEmE
Annual variation
%

4/93 | 95/94

15 - HONG KONG {Cont.}
B (8
HONG KONG {Cont.)

Vestudrio de malha

g A i
Clathing of knitted textiles

Yestudrio de tecidos
it F S

Clothing of woven fabrics

Tecidos téxteis
ok ik Y
Texdile fabrics

Tecidos de malha
i ]
Knitted textile fabrics

Outros tecidos
H A
Other textile fabrics

Fios e linhos téxteis
B AD B
Texlite yarn and thread

Matérias primas téxteis de base
s :

Textile raw materials

Arfigos confeccionados de matérias téxteis e produtos
CONexos

B RakERES

Textile made up articles and related products

Brinquedos
Eof=1
Toys

Radios, TV & aparelhos p/registo ou reprodugo de
imagem e som
WEH - SRS - BRERTTSRE - NS

Radios, TV and image and sound recorders or reproducers

Artigos de viagem, malas de méio e produtas conexos
WERR - FERENES
Travel goods, handbags and related products

Calgado

B
Footwear

Peles e couros de animais

Byl A e Ry g

Hides, skins and leather

Bindculos, magq. fotogréficas e outro material de éptica
FRK - BAEREHMLERE

Binoculars, photographic cameras and other optical
matericls

- 304 -

76 414

82823

209 88%

70 626

139 244

346 402

20749

&7 708

18 538

64 895

4878

7 501

31029

15 569

67 927

72979

230277

101076

129 201

379 112

6 668

41120

11974

26 850

3456

14 443

13778

314

&6 599

44 469

" 288990

1353460

153 630

348748

10 594

42859

14 506

24 937

4075

8 635

331

449

=111 -1.96
~11,89  -39.07
2,71 25,50
43,11 3392
7,23 18,91
9.44 -8,01
-47.86 5871

-39.27 4,23

-3540 21,13

49,24 74,25

-29.15 17,91
92,55 -40,21
-5560 -7597

-97.98 106,69

{continva) (&) [confinues)



13.8. EXPORTACOES SELECCIONADAS PARA 0S PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

FEBEHOEMNHEEZERYARRI @B O

SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

108 MOP
FL AT

Paises e mercadorias
EERAEYTE

Counfrigs and commodities

1993

1994

1995

Variaggo anual
EFEEghE
Annual variafion
%

94/93 | 95/94

15 - HONG KONG {Cont.)
HHE R
HONG KONG {Cont.)

Penas, penugem € seus artefactos

e PHREMS
Feathers, down and articles thereof

Objectos para uso electrotécnico

BFRN

Electrotechnic compone.m‘s

Relojoaria
& 5
Watches and clocks

Peles com pélo
TR

Furskins

Vestudrio, seus acessdrios, € oulras obras de couro
natural ou de peles com pélo

BBk A 2 B ~ R AR S B H AL
Articles of apparel, clothing accessories and other
articles of leather of furskin

Cimentos
i

Cement

Camardes
#3®
Shrimps

Lougas e ornamentos de cerdmica
B BG

Arlicles of ceramic

Mohilidrio, incl. molduras, estojos, malas e semelhantes
A GEER B FRARBLUES

Furniture, incl. frames, cases, suitcases and similar arficles

Maquinas e aparethos
BEIERAR
Machinery and mechanical appliances

Maquinas e aparelhos de escritério ov para fratamento
auvtomdtico da informagdo

XER RSB B RS

Office equipment or automatic data processing machines

Outras magquinas e aparelhos
HitdaE MM AR

Other machinery and apparatus

Outras mercadorias
At PE &

Other commeodities

- 305 -

2047

3807

646

246 570

207

13% 438

35707

2889

5540

148 414

32766

115850

233148

1192

4083

1929

213890

126

97 980

26 960

2148

4 967

129 838

31230

98 607

238 1468

1110

3720

2 552

230779

253

124153

14 831

2358

4531

131 645

57121

74 524

217784

-41,77  -6,88

725 889

198,61 32,30

-19.76 7,90

-32,13 100,79

2973 2N

-24,50 -37.57

-25,65 2,78

-10.34 8,78

-12.64 1,39

-4,69 8290

<1488 -24.42

213 -8.56

(continua) (#) (continues)




13.8. EXPORTACOES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIPAIS PAISES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS
EETEHNOBMBEEEEMAERTCREE LD

SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

108 MQP
e Rt
|
( ‘ Variagdo anuat
Paises & mercadorias FERE
EREREDZH 1993 1994 1995 Annual variation
Countries and commodities %
94/93 | 95/94
16 - AUSTRALIA 46 797 48034 37 991 2,64 20,91
A '
AUSTRALIA
Vestudrio 29048 31 600 22134 871 -2995
A%
Clothing
Vestudirio de matha 17 622 20 627 15 604 1705 -24,34
gk .
Clothing of knitted texfiles
Yestudrio de tecidos 11 446 10974 6 530 -4,12  -40,50
ik N d
Clothing of woven fabrics
Brinquedos 6174 5412 4602 -1234  -1497
mA
Toys
Artigos de viagem, malas de m&o e produfos 44 15 -67,39
conexos
RERAS - FTHRETMER
Travel goods, handbags and related products
Quitras mercadorias 7 231 9 244 9 493 27.84 2,69 |
HfOE &
© Other commodities

- 306 -



PRECOS NO CONSUMIDOR

B MR

CONSUMER PRICES




NOTAS EXPLICATIVAS

O indice de Precos no Consumider {I.P.C.) elaborado na DS.E.C. & um indicador econdmico gue resulta da cenjugagdo
dos resultados de 2 inquéritos: O Inguérite as Despesas Familiares, realizado entre Abril 87 e 88 a partir do qual se obteve a
estrutura de consumo das familias do Tenitdrio, e o Inquérite permanenie aos pregos, donde provém o informagdo
actualizada sobre os pregos de retalho dos diferentes bens e servigos para o cdlculo do LP.C,

O LP.C. reflecte a evolucde de precos de um cabaz fixo de "bens e servicos' que é representalivo do consumo dos

familias.

At B

HEEEE SR NSRS RS - RS TREREA R ENTRE | B-RACER/ U\ FHE
T2 REMYHAE - DETARZBERS - E-8—MEk s mamEidg - DEE R XRsRmnEs
BENZ 1R o

BB RS E L — R E N — R R SRR - TER IR RIRTSZ i L R

EXPLANATORY NOTES

The Consumer Price index (CPl} is based on the expenditure pottems derived from the Household Survey conducted in
1987/88. CPl, which is based alsc on a contfinuous price survey, is calculated in order to measure price movements {over
time} of commodities and services purchased by households for their private consurmption.

It reflects changes in cost of purchasing a fixed " basket " of goods and services at current retall prices,
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ESTRUTURA DO CONSUMO DAS FAMILIAS - IDF - 1987/1988
FPER L R
STRUCTURE OF HOUSEHOLD EXPENDITURE PATTERNS

PRODUTOS
ALIMENTARES
38,30% @A
OUTRAS DESPESAS /" FOODSTUFF

DE HABITAGAO
HAEEHRT  222%
OTHER HOUSING
EXPENSES

RENDAS DE
HABITAGAO 17 46%—
EEHE
RENT OF HOUSING
2 SERVICOS
Co212% B
COMBUSTIVEIS E SERVICES
ELECTRIGIDADE )
ey | H0%%
FUEL AND LIGHT 2,00% TRANSPORTES
BEBIDAS y EVEIQULos
ALCOOLICAS / o 738% 308
E TABACO 6,79% i TRANSPORT
; VESTUARIO 371% 5.99% AND VEHICLES
ALCOHOLIG E CALGADO BENS BENS DIVERSOS
DRINKSAND _ TB  pDURADOUROS i

TOBACCO CLOTHING it R MISCELLANEQUS

DURABLE GOODS
FOOTWEAR GOODS

-3 -






i iNDICE DE PREGCOS NO CONSUMIDOR

BRYERR
CONSUMER PRICE INDEX

1. indice global ( excluindo rendas }

Ming CERRH

All - item index [ excluding rent )

i 160,45 16068 16045 15q 93
. 159,16 —" — e
157,68
158,51 156,16
154,61
3
152,68 15343
151,06
K AR a, 7] (2] [2)
= =] o m | 23] FE i = = | = = =~
o & () B
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Il INDICE DE PREGOS NO CONSUMIDOR

REYHEHER
CONSUMER PRICE INDEX

2. Seccdes I I, I, IVe V
B = -MERME

Sections §, I, I, IV and V
5.1 Produtos alimeniares e bebidas  #—# : & 5.1 Foodstuff and beverage
(nGo alcodlicas) (FAEBREES) (non-alcoholic drinks)

S.I Habitagdo (Excluindo rendas) S0 : R (FHE&R4 Sl Housing {Excluding rent)

Sl Combustiveis e electicidade =M MEEED
715V Bebidas alcodlicas e tabaco EUH . EE
.V Vestudrio e calcado

RIM KB

Sl Fuel & Electricity
S.W Alcoholic drinks & tobocco
3V Clothing & footwear

170 —

165 —

160 —

155 —

150 =

145 = -

140 — &

185 = "

130 = § )

125 :i

120 =

116 =

110 = .
JAN FEV MAR  ABR  MAI JUN  JUL AGO SET  OUT NOV  DEZ
—A = =HA FaA A A =7/ = B +H +—H +=H
JAN FEBL. MAR APR MAY  JUN JUL  AUG  SEFT  OGT NOV  DEG

<| 155,37 | 157,17 | 157,79 | 158,73 | 168,75 | 150,98 | 162,75 | 165,27 | 164,8 | 164,39 | 163.56 | 162,85

€| 1347 | 13666 | 136,78 | 136,78 | 138,1 | 139,08 | 139,08 | 130,08 | 130,07 | 189,07 | 130,23 | 14073

S| 131,48 | 132,44 | 186,34 | 138,73 | 138,73 | 138,75 | 138,75 | 138,75 | 138,75 | 138,75 | 188,75 | 1395

+ 146,32 | 1469 | 146,95 | 1469 | 14589 | 145,24 | 144,64 | 144,28 | 156,92 | 156,73 | 156,87 | 156,64

| 121,49 | 122,44 | 123,81 | 127,11 | 131,63 | 131,48 | 131,53 | 131,82 | 132,18 | 133,26 | 134,14 | 134,41
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1| INDICE DE PRECOS NO CONSUMIDOR

HEMERR

AR ¢ Y&

CONSUMER PRICE INDEX:. -

3. Seccdes VI, VII, Vill e 1X
W~ A Al
Sections VI, VII, VIl and IX

B SVvi Bens duradouros sVl Durable goods
sVl Bens diversos £48 BEYS sVl Miscellaneocus goods
B s.vil Transportes e veiculos M8 S.VIIl - Transport & vehicles
P SIX Servicos BIUE B SIX  Services
200 — ; | | :
- 1 ; ! : | o T it
10 = | :Q; & e ! i : |
| 5 B ! \ \ ! |
180 = @ ] ‘ : i ! | !
- i ; ‘ % ! l | 1 '
170 =— | i i \ i | 1 1
= | | ‘\ ' E ; F ‘ ‘ | .
160 = H = N ! . e 4 i -+
= AT ! T B | 1 L i 1 ?
150 = | | , | A S S
140 = xP—— = 7 - i ‘ % '
‘E i i ‘ : ' ! I i ! ‘ .
130 - 1 ! | ! i : \
= | : i | ‘ | i |
120 — |} ‘ i l | \ : ‘ i |
- i e ' . * ’ . . .
110 = o= * vl ‘ ! ! i ‘ | : ' E
= * i ‘ i ‘ 1 | N |
00 = | | i | | | ! i & |
JAN FEV MAR  ABR MAI JUN Jul. AGO SET ouT NOV  DEZ
—A —H =H mA AA A +HA NH LA +A +—A +=H
JAN FEB MAR  APR MAY JUN JUL AUG SEPT  OCT MOV  DEG
= 10882 | 1107 | 111,41 | 11335 | 11492 | 11639 | 11537 | 11539 | 11531 | 114,95 115,08 | 114,88
| {3041 | 12085 | 140,25 | 141,72 | 14243 | 143,19 | 14467 | 144,75 = 14658 147,37 | 147,86 | 147,41
| 15527 | 15657 | 156,57 | 157,22 | 157,42 | 157,88 | 157,89 | 160,71 | 1611 | 161 18 | 160,79 | 160,88
| 18042 | 182,84 | 18352 | 183,53 | 186,69 | 186,46 | 187,39 | 187,63 | 194,54 | 196,47 196,89 | 196,87
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Il PRECOS MEDIOS DE RETALHQ DE ALGUNS BENS ALIMENTARES

HREERLZTFIGER
AVERAGE PRICE FOR SOME ESSENTIAL FOOD ITEMS

1. Carmne de Porco e de vaca

A B4R
Pork and beef

A. Porco 3%MA Pok
|| Cammede 1. —#  Bestcut
Bl Costeletas . Porkchop

B. Vaca . - Beef
Carne de Vaca [Ngau loc) 4@ Beef ,
[ ] Lombo limpo (Ngau Lav) &4 Beef best cut

MOP/KG
AT
45 — i
- r
- |
40 — | ’
35 — i
30 —
- i
25 — i
- | i
| |
- | i
20 ' ' :
1990 1991 1992 1993 1994 1995
= 27,88 29,13 30,22 31,55 32,96 35,62
- 31,87 33,08 33,44 35.76 36,75 40,65
i 30,49 31,17 31,85 32,66 33,85 36,5
e 38,72 38,84 39,33 38,48 40,3 41,84
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lll PRECOS MEDIOS DE RETALHO DE ALGUNS BENS ALIMENTARES

i EB&SHZTFHEE

AVERAGE PRICE FOR SOME ESSENTIAL FOOD ITEMS

. Peixe fresco e vegatais frescos

7 et £ 0 BT BE TR 2R
Fisn and vegetabie, fresh

_ Peixe fresco  HiftAYE  Freshfish

[ | Pampanc & Pomfret
B Linguado ZE Bl Sole
Taily k& Tail

. Vegatais frescos  FEE#HE  Fresh vegetable

[ ] Grelos {Choi Sém) R Flowering cabbage
Abdbora chinesa &L Chinese melon

MOP/KG
b Yk
100 - |
® = | I | |
CIEN | |
60 — i | i
50 — ’
- - i |
0 — | ! { ¥ \
E | % ! !
30 = | | ! ! i
z ; i
=5 | | &4 r. = e
10 - T e £ ;
0 - ui T | I |
-
1990 1991 1992 1993 1294 1995
- 42,82 48,27 68,22 60,42 65,39 61,28
-+ 52,07 56,27 57,56 59,49 78,23 75,54
16,51 16,9 18,17 19,76 19,71 19,68
= 674 7.8 8,2 10,64 11,04 11,86
34 4,53 4,43 5,35 56 5,68 5,086
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INFLACAQ
EIR®E
INFLATION

1995
VARIACOES OBSERVADAS NOS PRINCIPAIS BENS E
SERVICOS
COES =4 L)
VARIATION OF SOME ESSENTIAL GOODS AND SERVICES

000

IPC GLOBAL
RRIE S

CONSUMER PRICE
INDEX

1
|
1
|
1
|
t

¢ ¢

¢

?9

.

© PRODUTOS ALIMENTACAO
(NAD ALCOQLICAS)

B R CFEEEE |
FOQDSTUFFS AND BEVERAGE

 (NON-ALCOHOLIC DRINES)

HABITAGCAQ
[EXCLUNDC REMDAS)
2 (EEhi>
HOUSING (EXCLUDING RENT)

COMBUSTIVEIS
E ELECTRICIDADE
SN )

FUEL AND ELECTRICITY

BEEIDAS ALCOOLICAS
E TABACO
ALCOHOLIC DRINKS &

TOBACCO
o]

VESTUARIO E CALCADO

Fid;: )
CLOTHING & FOOTWEAR

BENS DURADOUROS
fit 291 S 90 o
DURABLE GOODS

BENS DIVERSOS

REVIR
MISCELLANECUS GOODS

. TRANSPORTES E VEICULOS

bk
TRANSPORT & VEHICLES

SERVICOS
BRe 25
SERVICES




|
i
I
b

ARROI 3¢ RICE

CARNE P38 MEAT

PEIXE #& FISH

. CCUTA BESL FRUT

VEGETAIS #i%i VEGETABLES

00000

REFEICOES FORA DE CASA  #h 2 FI g

MEALS BOUGHT AWAY FROM HOME

P— AGUA 7k WATER

| OUTROS ENCARGOS DE HABITAGAOD B

QOTHER HOUSING CHARGES

- ELECTRICIDADE &1 ELECTRICITY

B GAS 75t LIQUEFIED PETROLEUM GAS

0000

[T 1. ) A S ALCOOLICAS §E ALCOHOLIC DRINKS

TABACO fE®L TOBACCO

P

RSN ESTUARIQ T CLOTHING

|
i
|

R CALGADO %t FOCTWEAR

SN | ARIC {#F{f, FURNITURE

B ELECTRODOMESTICOS SR 2E 3%
ELECTRICAL CONSUMER GOORS

NS A\ HARIA B fff JEWELLERY

MEDICAMENTOS 8% MEDICINES

- ®
@

I -
e

@

®

JORNAIS, LIVROS E PUBLICACOES Bk BB E
B = 7] 1| 4) NEWSPAPERS, BOOKS & PERIQDICALS o

GASOLINA, GASGLEO E LUBRIFICANTES #il1 [
PETROL & Ol

VEICULOS AUTOMOVES  #5 5

MOTOR VEHICLES

000

I TRANSPORTES PUBLICOS £33t B
PUBLIC TRANSPORT

EDUCACAOQ |privada) 3k

EDUCATION [private)

I TRATAMENTO MEDICO SR
MEDICAL TREATMENT

RN | ENAA TR B2 IR 4 CINEMA ENTERTAINMENT --




14.1. INDICE DE PRECOS NO CONSUMIDOR

BRUERER
CONSUMER PRICE INDEX

Ano e més indice anual
#/H REEL
Seccoes e grupos de bens e servigos Year & Annual index
o/ B # onth
Sections & groups of goods & services Ponde Jan.
ragdo 1993 1994 1995 —A
B Jan.
Weight
indice global {excluindc rendas) 82,54 135,94 144,44 156,81 151,06
Mefa (B )
All-item index {excluding rent)
I Produtos Alimentares e bebidas 38,30 138,92 148,90 140,91 155,37
(nGo alcodlicas)
BAM (FEBEHKRML)
Foodstuffs and beverage
{non-alcoholic drinks)
II. Despesas de habitagdo (excluindo rendas) 2,22 125,74 129,95 138,20 134,70
FE#H ( EHB)
Housing expenses (excluding rent)
.  Combustivels e electricidade 4,03 128,42 128,93 137.48 131,48
=3 SN A= Ak il
Fuel and electricity
V. Bebidas alcodlicas e tabaco 2,00 144,11 145,49 149,52 144,32
EEE
Alcoholic drinks and tobacco
Y. Vestudrio e calgado 6,79 111,79 11517 129,61 121,49
=R
Clothing & footwear
VI.  Bens duradouros 371 104,92 107,14 113,88 102,82
it Fi AR
Durable goods
VIl Bens diversos 5,99 127.21 133,35 143,79 139.41
HEEM
Miscellaneous goods _
Vil Transportes & veiculos 738 137.24 147 36 158,62 155,27
@A
Transport & vehicles
X Servigos 12,12 155,75 169,50 188,58 180,12
HE: 5 4
Services
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Out. 88 -- Set. 89 = 100
SANETHEANENLH=100
Cct. 88 - Sept. 89 =100

1995
T
Fev. Mar. Abr. Mai Jun. Jul, Ago. Set, QOut. Nov. Dez.
—H =B "H #AH 75 1A ANH LA +H +—HF | +=R
Feb. Mar, Apr. May Jun. Jul. Aug. Sept. Oct. Nov. Dec.
\

15268 153,43 154,51 155,51 156,16 157,68 159,16 16045 160,68 160,45 159.93

157,17 15779 158,73 15875 159,98 16275 16527 ] 64,80 164,39 163,58 162,33

136,66 13678 13678 138,10 139,08 13908 13908 13907 13907 13923 140,73
132,44 136,34 13873 13873 13875 13875 13875 13875 13875 13875  139.50
146,90 14695 14690 14589 14524 144,64 14428 15692 156,73 15.6,87 156,64
122,44 123,81 127;] 1 131,643 131,48 131,53 131,82 132,18 13326 134,14 134,41
11070 111,41 11335 11492 11539 11537 115372 11531 11495 115,08 | 114,88
139,85 140,25 141,72 142,43 14319 14467 14475 14658 147,37 | 4786 147,41
156,57 158657 1 57,.22 157,42 15788 15789 16071 161,10 151,18 180,79 160,88

182,84 183,52 183,53 184,69 18446 18739 187,63 19454 19647 19650 196,87
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14.2. DESAGREGAGAOQ DO INDICE DE PREGOS NO CONSUMIDOR POR SECCOES E GRUPOS

ERY A ZBRYMEBR
CONSUMER PRICE INDEX BY COMPONENT SECTIONS AND GROUPS

indice anual
Fiaies

Secgbes e grupos de bens e servigos Annual index

ME/ IR Jan, Fev.

Sectlions & groups of goods & services 1993 1774 1995 -3 =
Jan, Feb,

Seccdo : Produtos alimentares e bebidas 138,92 148,20 160,21 155,37 157,17
(ndio alcodlicas}

H—HEAE CFEugss)

Section I: Foodstulfs and beverage

(non-alcoholic drinks)

1. Amoz 112,98 121,85 124,94 124,92 124,97
#*
Rice

2. Qutros cereais e preparados de ceredls 122,53 127,02 135,02 128,58 130,55

HA R X NS
Other cereals and cereal preparations

3. P&o. bolos e biscoitos 139,99 151,95 163,36 157,34 157,67
e - ERAEE

Bread, cakes and biscuils

4.  Peixe fresco de dgua salgada 148,82 168,81 174,01 172,89 171.01
FTREMTK B
Marine water fish, fresh

5. Peixe fresco de dgua doce 124,83 122,28 125,47 126,92 124,82
W EE

Fresh-water fish

6, Outros produtos do mar, frescos 131,86 146,66 169.15 155,56 163,16

Hfttgrfsise
Other sea products, fresh

7. Produtos do mar, conservados 131,43 138,76 156,12 146,48 150,55
WBELENRR

Sea products preparation

8. Carne de porco, fresca 128,32 137,12 148,15 143.71 143,84
R
" Fresh pork

9.  Camne de vaca, fresca ‘ 119,66 124,33 131,77 126,57 126,20
FREE
Fresh beef

10,  Aves de capoeira 130,54 133,61 142,99 143,77 153,04
)
Live pouliry

11.  Carnes e aves congeladas 108,93 114,50 121,72 116,99 118,54

BHAREERE :
Meat and poultry (frozen)

12, Cames e aves enlatadas _ 121,52 121,05 133,87 124,08 128,19
HMEANAERRS
Meat and pouliry (tinned)

13.  Oufras carnes 130,30 142,02 152,31 147,92 148,91
H APy 28
Other meat
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COut, 88 —Set, 8% =100

AAE+AZENSEAA=100
Oct. 88 —Sept. 89 = 100

1995

Marr, Abr, ‘ Mai | Jun. | dul Ago. sel. | Out Nov. Dez

=R mA | &HA i +A AA JuR +H +—A +=H
Mar. Apr, ‘ May l Jun, Jul. Aug. | Sept. ’ Oct. Nov. Dec.

157,79 158,73 158,75 159,98 162,75 165,27 164,80 164,39 163,58 162,33
123,91 124,72 125,04 12502 124,48 125,09 125,09 124,61 125,64 125,63
132,23 132,60 134,61 135,61 136,06 137,15 137,87 138,32 138,16 138,50
160,32 161,95 162,05 162,52 163,40 164,40 167,16 167,31 168,05 168,21
1 6?,88 161.14 164,75 169,45 179,64 194,25 190,23 17521 171 ,34 169,12
123,16 121,51 121,29 122,77 127,11 128,87 - 128,14 129,42 124,96 124,67
162,72 165,81 168,33 174,50 179,58 175,27 168,47 . 170,14 172,18 174,08
154,19 156,78 154,37 156,26 158,04 157,91 159,23 159.64 159,04 158,66
145,64 146,29 147,09 148,54 ° 148,30 148,78 149,49 151,26 152,13 152,73
127,16 128,90 122,81 127,86 131,52 132,01 136,33 136,16 138,63 138,10
1 42,07 13%.31 139,78 140,65 140,00 141,73 143,82 144,32 142,82 144,59
118,64 119.90 117,82 120,26 120,58 122,24 124,52 126,38 126,36 124,34
129,85 132,94 134,04 1 34,3? 137,51 137,67 137.40 137.23 136,21 134,88
150,27 150,86 152,43 153,04 153,90 153.8% 153,65 153,63 154,40 154,61

(continua) (% ) (continues)
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14.2. DESAGREGAGAO DO INDICE DE PREGOS NO CONSUMIDOR POR SECCOES E GRUPDS

FEYIGZHBYHAR
CONSUMER PRICE INDEX BY COMPONENT SECTIONS AND GROUPS

indice anual
g i

Secgdes e grupos de bens e servicos Annual index

SRR ‘ Jan. Fev.
Sections & groups of goods & services 1993 1994 | 1995 —H i
‘; Jan, Feb.

4. Vegetadis frescos _ : 14319 145,62 151,15 151,61 142,21
B

Fresh vegetables

15. Vegetais conservados 114,70 119,82 123,67 121,85 121,73
HANS |
Processed vegetables

16.  Frutas frescas 111,33 120,67 129,18 128,72 134,02
B 5
Frash fruits

17. Frutas conservadas 128,60 135,54 142,08 132,97 140,19
RS '
Processed fruits

18. . Produtos lacteos 143,31 149,58 160,46 154,22 157,11
MR
Dairy products

19.  Ovos ' 112,40 122,47 127,10 122,31 123,14
&
Eggs

20. Oleos comestiveis 122,76 131,23 148,82 143,05 145,59
#il ‘
Edible cils

21.  Bebidas gaseificadas e dguas minerals 127,60 131,63 145,90 137.47 137.67
BB RA

Aerated and mineral water

22,  Quiras bebidas (ndo alcodlicas) 124,75 129.87 137,35 132,86 133,30
A A S W AR S

Other nen-alcoholic beverage

23. AgGcar 114,64 11577 139,29 119,94 129,52
¥ .
Sugor

24.  Confeitaria 126,48 132,55 140,82 136,54 137.18
mR

Confectionery

25 Condimentos e tempéros 131,26 135,49 141,07 137.69 137.74
R G B BT Rt :
Flavourings and additives

26, Qutros produtos alimentares 114,81 119,46 12571 121,99 122,06
Hh B
Other foodstuffs

27.  Refeigdes fora de casa 148,91 161,35 176,27 168,44 171,35
Fh i g
Meals bought away from home
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Out. 88 — Set. 89 = 100
ANAE+TRABAALFEILA=100
Oct. 88 - Sept. 87 = 100

1995

Mar, Abr, Mai Jon. | Jul. Ago. } Set. \ Out. Nov. Dez.

= ™A HA =B +A AR | KA + R +—A | +=RA
Mar. Apr. May Jun, Jul, Aug. ‘ Sept. \ Oct. Nov, w Dec

140,70 146,11 132,53 136,33 153,47 191,07 178,99 171,37 148,89 120,56
122,59 122,99 123,21 123,38 122,90 123,73 124,79 125,10 125,69 126,04
128,60 129,69 130,47 132,79 128,56 128,74 127.05 126,61 128,57 126,35
140,920 141,15 140,41 140,86 140,47 142,99 143,79 144,15 145,11 14501
157,59 167.3% 158,30 160,42 160,55 161,56 142,84 164,17 164,34 165,04
123,46 12412 125,49 124,96 126,71 124,63 128,10 132,00 133,40 134,81
145,98 145,98 146,11 146,18 148,81 150,38 151,15 154,03 154,09 154,52
14217 149,19 147 49 148,34 148,34 148,20 147,92 147 84 147,44 148,67
134,74 137,05 137,84 138,83 138,34 139,04 139,39 139,84 138,30 138,63
139,48 140,50 141,60 141,24 141,47 142,46 143,64 144,02 143,94 143,63
137.91 138,88 139,01- 132,97 140,79 141,41 142,24 144,88 145,41 145,44
138,50 139,49 140,38 140,83 141,44 142,74 143,18 143,60 143,38 143,50
122,73 126,78 123,10 125,06 124,99 126,86 127,44 128,27 129,40 129,65

17335 174,40 175,14 17595 178,96 179,03 179,19 179,37 179,78 180,20

{confinua) ( % ) {continues)
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14.2. DESAGREGAGAO DO [NDICE DE PRECOS NO CONSUMIDOR POR SECGOES E GRUPOS

BV Z HRYIERE

CONSUMER PRICE INDEX BY COMPONENT SECTIONS AND GROUPS

Secghes e grupos de bens e servigos
Wi/ R ¥

Sections & groups of goods & services

Indice anual
Fiial

Annual index

1993

1994

1995

Jan.

Jan.

Fev,

Feb,

28.

29,

31.

32,

33.

34,

35

34,

37,

38.

Secgho Il Despesas de habitagdo {excluindo rendas)
HIHEE (B
Section ll: Housing expenses (Excluding rent]

Agua

HHR

Water

Qufros encargos de habitagdo
EEHR
Other housing charges

Materiais para a conservagdo da habitagdo
BE R '

Materials for house maintenance

Secedo I Combustiveis e electricidade
H= e AR
Section lli: Fuel and electricity

Electricidade
Bh
Electricity

Gas
AR
Lique_fied petroleum gas

Petrdleo
KAk

Petroleum

Outros combustiveis
Hits
Cther fuels

Secqdo IV: Bebidas dlcodlicas e tabaco
B EE
Section IV: Alcoholic drinks and tobacco

Vinhos chineses

PEE

Chinese wines

Bebidas alcodlicas estrangeiras
HEE

Foreign alcohclic drinks
Cerveja

Ld ]

Beer

Tabaco
P -8

Tobacco

326 -

12574

127,59

124,61

124,19

128,42

118,15

145,93

144,03

104,78

144,11}

106,21

143,76

123,75

150,20

129,95

132,01

128,85

127,57

128,93

115,58

152,03

147,73

107,34

145,49

105,10

143,72

133,64

151,04

138,20

137,47

138,71

135,67

137,48

124,35

163,73

148,95

119,29

149,52

108,70

129,49

141,23

15715

134,70

132,41

136,14

131.47

131,48

118,18

155,38

148,47

110,79

146,32

108,08

143,75

138,07

151.04

134,66

137,93

136,14

131,47

132,44

118,18

159,15

148,47

110,79

146,20

108,23

144,67

141,02

151,04



Cut. 88 — Set. 89 = 100
ANAE+BAEANEF=100
Oct. 88 - Sept. 87 = 160

1995
Mar. ‘ Abr. ‘ Mai Jun. Jul. Ago. Set. .Out " Nov. Det.
= 1 #A A +A ANA i) +A +—AH +=H
Marr, ‘ Apr. \ May Jun. Jul, Aug. Sept. Oct. Nov. Dec.
136,78 136,78 138,10 139,08 139,08 139,08 139,07 139,07 139,23 140,73
137,93 137,93 137,93 137,93 137,93 137.93 137,93 137,93 137,93 137,93
136,14 136,14 138,26 139,83 139,83 139,83 137,83 139,83 140,10 142,44
136,52 136,52 136,52 136,52 136,52 136,52 136,08 136,08 136,08 137,68
136,34 138,73 138,73 138,75 138,75 138,75 138,75 138,75 138,75 139,50
122,08 12597 125,97 12597 125,97 125,97 125,97 125,97 125,97 125,97
165,02 165,02 165,02 165,02 165,02 165,02 165,02 165,02 165,02 165,02
148,47 148,47 148,47 148,47 148,47 - 14847 148,47 148,47 148,47 154,25
117,15 117,15 117,15 122,22 122,22 122,22 122,22 122,22 122,22 125,06
14695 146,90 145,89 145,24 144,64 144,28 156,92 156,73 156,87 156,64
108,43 108,43 108,63 1baJ9 108,79 109,02 109,02 109,02 10893 - 109,03
145,10 14590 136,23 127,94 1213 11732 118,41 116,86 11813 . 11813
141,02 140,16 140,30 1;L82 142,00 142,46 142,46 142,32 142,32 140,84

151,04 151,04 151,04 151,04 151,15 151,15 169,31 169,31 169.31 169,31

(continua) ( i ) (continues)
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14.2. DESAGREGAGAO DO INDICE DE PREGOS NO CONSUMIDOR POR SECCOES E GRUPOS

BHEY R ZIRBWEERY
CONSUMER PRICE INDEX BY COMPONENT SECTIONS AND GROUPS

fndice anual
RRED
Secgdes e grupos de bens e servicos Annual index
T

W&/ IR Jan. ‘ Fev.
Sections & groups of goods & services 1993 1 1994 1995 -3 - A
Jan, | Feh.

Secclio V: Yestudrio & calcado 111,79 115,17 129,61 121,49 122,44
BEEHE: RE
Section V: Clothing and footwear

3%, Vestudrio exterior de homem 110,03 111,59 120,29 114,61 115,94
By

Men’s outer clothing

40.  Vestudrio interior de hamem 126,60 - 131,98 144,84 134,80 137,15
BHENK

Men’s underwear

41, Vestudrio exterior de senhorg 108,34 112,06 12534 120,91 121,55
R

Women's outer clothing

42, Vestudrio intetior de senhora 112,10 114,10 122,77 114,58 119,32
LHEHR

Women’s underwear

43, Vestudrio exterior de crignga 111,86 116,39 124,67 119,35 120,06

H s
Children’s outer clothing

44,  Vestudrio inferior de crianca 105,99 113,95 122,31 127.84 127,84
BN

Children’s underwear

45, Acessdrios de vestudrio 94,79 9907 111,91 102,24 102,17
EAb

Clothing accessories

46, Vestudrio de bebé 112,61 112,69 118,20 117,59 117,90
BAERY

Infant’s clothing

47.  Materiais para a confeccde de vestudrio - 119.18 123,05 131,32 125,44 125,44
B RAERE

Clothing materials and accessories

48. Despesas de confeccdo 172,82 191,43 202,80 199,59 199,59
T
Tailoring charges

49.  Cual¢ado para homem 107,34 110,58 124,46 11370 114,71
Bk

Men’s footwear

50. Cadlgado para senhora 113,41 115,07 161,94 129,03 131,30

Erydid
Women's footwear

51.  Cdlgado para crianca 109,48 113,58 123,23 118,90 120,06
B
Children’s foctwear
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Out, 88 -- Set. 8% = 100
ANE+HAZEARERLA~IN
Oct. 88 —Sept. 89 = 100

1995

Mar. | Abr, ‘ Mai Jun, ul. Ago. | Seh Out. Nov. Dez.

=A Yy H IR ~A +A AR R +H +—H +=A
Mar. AP, ‘ May Jun, | Jul. Aug. Sept. Oct. Nov. Dec.

123,81 127,11 131.63 131,48 131,53 131,82 13218 133,26 134,14 134,41
114,44 117,63 121,44 121,44 121,24 121,84 121,70 122,43 124,35 124,54
141,02 145,38 145,38 145,38 145,38 146,72 147,79 147,79 150,64 150,64
122,38 123,56 126,15 126,12 124,31 126,34 126,49 127.82 128,10 128,38
120,73 121.79 121.79 122,23 122,23 124,68 125,41 125,68 12599 124,88
120,06 123,14 125,76 125,76 125,78 12579 126,05 127,55 128,34 128,38
127.84 125,68 128,68 128,36 128,36 130,51 130,51 131,03 131,03 131,03
106,90 109,50 114,74 114,76 114,49 115,57 115,54 11570 115,69 115,69
116,51 116,71 117,21 117,11 117,44 117,77 118,06 120,46 120,73 120,73
128,43 132,73 132,73 132,73 132,73 132,73 132,73 131,711 134,24 134,24

199.59 201,78 201,78 201,78 201,78 201,78 201,78 208,04 208,04 208,04

117,30 121,92 129,97 129,97 129,97 130.01 131,70 131,58 133,19 133,49
136,34 154,43 173,93 172,32 172,50 172,78 173,90 174,99 17539 176,40
120,85 121,95 122,80 122,80 122,80 125,05 125.05 125,17 126,17 126,17

{continua) { #& ) (continues)
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14.2. DESAGREGACAOC DO INDICE DE PREGOS NO CONSUMIDOR POR SECGOES E GRUPOS

A& REME R

CONSUMER PRICE INDEX BY COMPONENT SECTIONS AND GROUPS

Secgles e grupos de bens e servigos
Y&/ RFE
Sections & groups of goods & services

indice anual
RS k= 54

Annual index

1993

1994

1995

Jan.

Jan,

Fev.
—A
Feb,

52.

53.

54,

55,

56,

57

59.

&0.

61.

62.

63.

Seccdo VI Bens duradouros
A WAYE
Section VI: Durable goods
Mobilidirio
%4

Furniture

Bectrodomésticos
FEBE

Hectrical consumer goods

Televis@o e equipamento senoro
BREERE

Television and sound equipment

Artigos de vidro, iouca e bamo
BRI - MERER

Glass, crockery and earthenware

Ferramentas, arfigos de metal e cutelaria
#E-MBAREKRE
Hardware, ironmongery and cutlery

Relégios, maquinas fotograficas, de filmar
e arfigos de éptica

W - MR

wWatch, Photographic and video cameras,
and optical goods

Artigos de viagem e de desporto
BITRBEAR

Travel and sports goods

Qutros bens duradouros
= i

Other durable goods
Secgdo Vi: Bens diversos

B REY&

Section VII: Miscellaneous goods

Mecﬁicamentos
i

Medicines

Jornais

A

Newspaper

Livros e publicagdes periddicas
EBIEHMAY
Books and pericdicals publications

Artigos de papelaria
XERR
Stationery

104,92

106,20

109,33

100,29

10%.32

109,98

107,77

104,41

102,27

127,21

120,35

198,60

163,77

117,00

- 330-

107,14

111,46

110,14

102,53

111,34

112,60

110,19

103,53

108,41

133,35

125,84

214,81

180,87

120,72

113,88

124,93

117,62

106,59

117.08

126,47

115,74

107,71

113,30

143,79

131,36

237.54

204,87

141,71

109,82

117,47

110,73

104,44

115,39

114,89

112,75

104,23

112,74

139,41

127,80

237,82

195,05

128,07

110,70

119.78

112,20

105,20

115,80

115,30

112,83

106,23

1119

139.85

127,88

237.82

198,05

128,07



Out, 88 - Set. 89 = 100
ANE+AEAAELA=100
Oct. 88 — Sept. 89 = 100

1995

Mar., Abr. Mai Jun. Jul, Ago. Set, Qut, Nov, Dez.

= ™A #HHA 7~H +H AR LA +A +—B +—A
Mar. Apr. May | Jun. | Jul. Aug. | Sept, Oct. Nov. Dec.

111,41 113.35 114,92 115,39 11537 115,3% 11531 114,95 115,08 114,88
120,1% 126,66 126,66 126,62 126,49 124,55 127,31 127,26 127,06 127,10
113.94 117.10 117,59 120,08 120,06 120,43 120,67 119.37 119.67 119.52
105,63 104,05 108,96 108,25 107,97 107,29 106,56 106,40 108,57 105,75
115,96 115,96 116,76 117.09 11697 117,38 117,97 118,00 118,75 118,88
116,28 116,28 127,92 131,68 131,75 132,38 132,46 132,19 132,79 133,44
113,67 114,47 115,92 116,62 nzaz 117,31 117,31 116,93 116,94 116,98
104,54 107,03 107.30 107,94 108,27 108,80 108,55 108,51 108,53 108,63
1,75 11212 1233 112,59 112,59 114,45 114,64 114,30 114,61 116,24
140,25 141,72 142,43 143,19 144,67 144,75 146,58 147,37 147,86 147,41
128,55 129,91 131,61 132,03 132,38 132,76 133,07 133,29 133,33 133,67

237,82 237,82 237,82 237,82 239,95 239,95 239,95 239,95 240,24 223,54

195,05 196,65 194,65 196,65 202,14 202,14 216,24 219,81 221,37 221,60

128,07 141,31 141,31 141,31 147,64 147,64 147,64 149,84 149,84 149,84

{continua) () [contfinues)
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14.2. DESAGREGAGAOQ DO INDICE DE PRECOS NO CONSUMIDOR POR SECGOES E GRUPOS

BEVR REYBER
CONSUMER PRICE INDEX BY COMPONENT SECTIONS AND GROUPS

indice anual
RS AE ] -

Secgbes e grupos de bens e servicos Annudl index

Y1 %/ IR Jan, Fev.
Sections & groups of goods & services 1993 1994 1995 —A gy = |
Jan, Feb,

64. Acessorios domésticos & base de téxteis e similares 114,41 114,74 122,44 120,79 120,80
B E MR R EE R &b
Soft furnishing

65, Arligos para a higiene e cuidadoes pessodis 118,59 123,14 135,28 128,02 129.61
vk A R Ak R

Toilets requisites and cosmetics

66. Sabdo e detergente 125,44 130,40 133,38 134,87 135,31
ek EisE

Soaps and detergents

&7.  Joalharia 102,75 104,83 107,34 106,40 105,88
=11

Jewellery

&8. Brinquedos e passatempos 114,87 17,73 124,99 121,54 122,08
LR EBEMAS
Teys and hobbies

69, Qutros artigos de casa . 114,62 117.66 124,32 121,44 122,01
T OHMRERR
Other household goods

Secgdo VH; Transportes e veiculos 137,24 147,34 158,62 155,27 156,57
BAM 2w
Secfion VIII: Transport and vehicles

70. Compras e reparagdes de veiculos autorndveis 122,40 132,08 143,50 138,26 140,99
WEE MR WA

Purchase and repair of motor vehicles

71. Gasoling, goséleo e lubrificantes 127,52 134,18 149,11 146,76 146,76
“ith
Petrol and ail

72.  licengas de condugdo, segure de viatura e oufras
despesas de conducho 141,59 154,06 163,93 162,82 162,82
AEER - R - RERBHESRA
Motar licences, insurance, instructor’s fees and
parking fees

73. Bilhetes de autocarro 191.56 204,16 213,05 213,05 213,05
ELaEw

Bus fares

74.  Tarifos de mini-bus ‘ 178,46 190.48 190,16 196,16 194,14
S BELTER
Public light bus fares

75. Tarifas de 1éxi 145,72 152,83 171,67 145,56 172,23
ML ER

Taxi fares

76,  Outras despesas em franspories 161,14 173,55 180,19 177.90 177,50
b 3 9%
Other transport fares
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Out, 88 — Set. 89 = 100
ANE+RBENAERLA=100
Oct, 88 — Sept. 87 = 100

1725

Mar. Abr, Mai  Jun. . Jul Ago. Sef, TTout. “Now. Dez,
= A iR | K +A AR A +A +—H +=
Mar. Apr, May ‘ Jun, Jud. Aug. Sept. Oct. Nov. Dec.
120,53 120,60 122,28 123,48 123,48 123,64 123,64 123,64 123,96 124,74
130,79 133,14 134,39 136,09 137,63 137,91 138,21 138,97 139,50 139,14
130,23 130,85 131,57 132,10 132,52 133,02 134,09 134,94 135,64 13541
106,29 106,65 107,02 108,40 10818 107,72 107,71 107,72 107,58 108,51
12528 125,59 125,39 124,92 12578 125,29 124,71 125,10 125,54 128,72
120,86 121,79 12213 124,164 124,70 124,98 126,52 126,85 127,62 128,74
156,57 157,22 157,42 157,88 157,89 160,71 161,10 - 161,18 160,79 160,88
140,99 142,68 142,78 142,78 142,78 146,27 146,27 144,46 145,51 145,52
146,76 146,76 146,76 146,76 144,76 151,95 152,50 152,50 152,50 152,55
162,82 164,30 164,30 164,30 164,30 164,30 164,30 164,30 164,30 164,30

213,05 213,05 213,05 21305 213,05 213,05 213,05 213,05 213,05 213.05

126,16 196,16 196,14 196,16 196,16 194,16 196,16 196,16 196,16 196,16
172,23 172,23 172,23 172,23 172,23 172,23 172,23 172,23 172,23 172,23
177.50 176,55 177.32 179.50 179.58 182,05 183,50 183,50 183,50 183,88

{continua) (4K ) (continues)
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14.2. DESAGREGAGAO DO INDICE DE PRECOS NO CONSUMIDOR POR SECCOES E GRUPOS

HEYEZRBRYREISE
CONSUMER PRICE INDEX BY COMPONENT SECTIONS AND GRQUPS

indice anual
SEEFE B

Seccdes e grupos de bens e servigos Annual index

IR EE | Jan, Fev.

Sections & groups of goods & services 1993 1994 . 1995 —HA —A
Jan. Feb.

Seccdo IX: Servigos 155,75 169,50 188,58 180,12 182,84
EhA  RE

Section IX; Services

77. Despesas de escolaridade-escolas, 161,47 182,97 208,24 199,35 199,35
universidodes e outras ins’ri’rui;ées

2R

School and university fees and other institufions

78.  OQufras despesas escolares 179,89 200,68 223,78 21317 213137
HASRBRA

Other educational charges

79. Tratamento médico 238,09 245,30 298,18 254,47 293,19
BEEH

Medical freatment

80. Cinema 146,73 157.44 147.94 159,67 148,31
gy
Cinemad entertainment

81. Excursdes qo esfrangeiro 131,89 133,14 139,16 138,10 137,05
i I

Package tour

82. Despesas em jantares de festas 125,38 139.43 162,04 147 81 147,81
bl i)
Expenses on dinner parlies

83. Outras despesas em divertimentos 169,33 17523 188,84 180,31 180,31
Hith %2

Other entertainment expenses

84, Lavandariq, limpeza a seco & servicos domésticos 167,31 187,67 199,30 193,93 193.93
wEIR/Er R B H A R E R

Laundry, dry cleaning and domestic services

85, Servicos de cabeleireiro e barbeiro 151,53 17143 184,20 207,83 172,44
oA
Hair-dressing and barber

86, Reparacdes diversas 115,84 126,83 141,72 134,62 137,09
i RIEMER

Miscellaneous repairs

B87. Despesas postais 155,68 158,48 158,48 158,48 158,48
H
Postages

88, Telefone 99.28 99,28 97,42 99.28 99,28
MBI
Telephone

89, Despesas em subscrigdes e outros servigos 129,26 135,30 154,17 146,04 144,22
Eik = QRN 4

Subscription and other services
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Out. 88 - Set. 89 =100
ANE+HREANEIH=100
Oct. 88 —Sept. 82 = 100

1995
Mar. Abr. Mai dun. Jul, Ago. Set. Out. Nov, Dez
= A #H AR | kA AR nA +A | +—-A | +=A
Marr, Apr. May Jun, ‘ Jul Aug. Sept. Oct. MNov. Dec.
183,52 183,53 186,69 186,44 187,39 187.63 194,54 196,47 196,90 196,87
199.35 199,35 19%.35 199.35 199,59 199,59 22590 225,90 22590 22590
21317 213,17 21317 21317 21317 213,17 245,01 24501 245,01 24501

293.19 29319 304,28 304,28 304,28 305,40 305,40 305,40 307.55 307.55

168,31 168,31 168,31 148,31 168,31 169,19 169,19 169,19 169,19 169,19

137.05 135,71 ‘ 137,14 137,14 146,16 144,98 139,30 139.30 139,30 136,48
147,81 151,50 151,50 151,50 151,50 151,50 154,79 154,79 1 54,79 159,43
189.69 190,34 190,36 190,36 1 90,.36 190,36 190,26 190,26 190,26 193,14
194,24 194,24 201,90 201,90 201,90 201,90 201,90 201,90 20190 201,70
172,46 172,46 185,45 185,45 185,45 185,58 '1 85,58 135,58 186,06 186,06
137,27 137,63 137.63 145,03 145,03 145,03 145,03 145,03 145,68 145,54
158,48 158,48 158,48 158,48 158,48 158,48 158,48 158,48 158,48 1 58,;18

99,28 99.28 99,28 26,09 26,09 26,09 26,09 26,02 26,02 26,09
148,55 148,96 149,12 149,41 150,26 149,82 151 ,33 169,36 170,44 170,58
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14.3. VARIAGAO HOMOLOGA DO INDICE DE PREGOS NO CONSUMIDOR SEGUNDO 0OS ANOS E TRIMESTRES,

EHMERRBEEEL BB DIRIREAEN R FREZ
QUARTERLY INDEXES AND CHANGES, COMPARED WITH CORRESPONDING QUARTER IN THE PRECE-

Ano
® 1993 1994
Year
Trimesire
FRE
: Quarier
Seccdes de bens e servigos | i 1] IV Il 1] v
s/ IR
Sections of goods & services
fndlice global [Excluindo rendas) 133,61 13482 13639 13894 140,89 142,49 146,17 143,20
Mg (EFERRS)
All-item index {excluding rent}
l Produtos alimentares e bebidas 136,46 138,19 13925 141,77 144,34 147,06 15221 151,98

(ndio alcodlicas) -

BEH (FEEEHs
Foodstuffs and beverage
(non-alcoholic drinks)

It Deaspesas de habltagcdo
(excluindo rendas) 123,68 12552 12644 12701 12883 12947 12955 131,92
EEMH ( BERM)
Housing expenses (excluding rent)

IEl Combustiveis e electricidade 130,58 12495 12842 127,70 127,45 127,29 12879 132,18
g S WA
Fuel and electricity

Iv. Bebidas alcodlicas e tabaco 143,60 144,18 14428 14438 14523 14516 14530 144,26
by |

Alcoholic drinks and fobacco

V. = Vestudrio e calgado 1098 111,75 111,73 112468 11251 11382 11572 118,52
Fii 5\
Clothing and footwear

VI,  Bens duradouros 104,50 10441 10502 10554 10571 10599 10782 10%.04
iy FAl e

Durable goods

VI, Bens diversos 12549 12620 12728 12985 13076 131,32 13343 137,89
T

Miscellaneous goods

Vll.  Transportes e veiculos 13320 13555 13973 140,48 143,33 14557 14838 15215
A

Transport and vehicles

X, Servigos 151,21 151,86 15636 143,57 166,17 16591 16974 17617
B #5 L

Services
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POR SECCOES DE BENS £ SERVIGOS

DING YEAR BY SECTIONS OF GOODS AND SERVICES

Out. 88 - Set, 82 =100
ANE+HREARFELA=100
Qct. 88 -- Sept. 87 = 100

Variagdo homdloga frimestral

Variogdo anual

1995 HFTHARZE E i Bt - W E) 1 B D
Changes of comesponding quarters Annual change
(%) (%)
1 Trim. 95 Il Trirn. 25 Il Trim. 95 IV Trim. 95

NAEEE—F | AAEE_F | AATEZFE | LAFHRNSE
19 Quarter 25 | 2 Quarter 95 | 3 Quarter 95 | 4" Quarter 95 1995
I Il I IV | Trirm. 94 11 Trim, 94 0 Trim. 94 | IV Trim. 94 1994

AMEE--F | LNFEE-FE | WEEHZF | ANEENE

1% Quarter 94 | 2 Quarter 94 | 3 Quarter 94 | 4" Quarter 94
152,39 155,39 159,09 160,35 +8,15 +2.05 +8.84 +8,19 +8,56
156,77 159,15 164,27 163,43 +8,41 +8,22 +7,92 +7,53 +8,07
136,04 137,98 139,07 139,67 +5,59 +4,57 +7.35 +5,87 +6,35
133,42 138,73 138,75 139,00 +4,48 +8,98 +7,73 +5,15 +4,63
146,72 144,01 148,41 154,74 +1,02 +0,58 +2,28 +7,14 +2,77
122,58 130,07 131,84 133,93 +8,74 +14,27 +13.85 +13,00 +12,54
110,64 114,55 115,35 114,97 +4,64 +8,07 +4,98 +5,43 +46,29
139.83 142,44 145,33 147,54 +4,94 +8.47 +8,91 +4,99 +7.83
156,13 157,50 159,90 160,95 +8,93 +8,19 +7.76 +5,78 +7,64
182,16 185,56 189,85 196,74 +9,62 +11,84 +11.84 +11,67 +11,26
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14.4. COMPARACAO DO INDICE DE PRECOS NO CONSUMIDOR SEGUNDO 0S MESES HOMOLOGOS POR

AWEFRAMERFHEZ S HHK
MONTHLY CONSUMER PRICE INDEX COMPARED WITH THE CORRESPONDING MONTH IN THE PRE-

Jan 95 Fev 95 Mar 25 Abr 85
Grupos e secgoes de bens e servicos Ponderagdo 94 24 94 94
R L4 = = = PHA
Group and section of goods and services Weight Jan 25 Feb 95 Mar 85 Apr 25
P4 24 94 24
indice Global 82,54 108,45 107,71 108,31 108,97
i E=]
All-ltem index
Fradutos alimentares e bebidas (héo alcodlicas) 38,30 109,52 108,27 108,08 108,56
mE (FaEBsS)
Foodstuffs and beveragae (non-alcoholic drinks)
1. Aroz 0,95 109,10 107.63 106,39 106,51
*
Rice
4. Peixe fresco de dgua salgada 123 112,02 103,53 102,69 100,24
B K AR
Marine water fish, fresh
5.  Peixe fresco de dgua doce 1,06 105,99 100,44 102,18 102,34
KA
Fresh water fish
8. Came de porco fresca 2N 110,20 106,93 106,39 106,73
FTEEFETA
Fresh pork
9. Carme de vaca fresca 039 101,90 100,63 101,08 102,45
SrEtd-m
Fresh besf
10. Aves de capoeira 1,00 110,44 105,37 108,11 107,39
e
Live poultry
14, Vegetais frescos 1.81 124,33 110,39 101,90 114,09
BrEER R
Fresh vegetables
16. Frutas frescas 217 113,51 105,57 110,06 109,82
g
Fresh fruits
18. Produtos ldcteos 0.71 107,33 107 94 108,41 108,12
Y B &
Dairy products
19. Ovos 0,31 101,39 101,47 101,87 102,33
E
Eggs
20, Oleos comestivels 0,48 111,35 113,33 113,63 113,63
Bl
Edible olls
27. Refeigdes fora de casa 19,79 108,89 109.71 109,44 109,27

% o BT B
Meals bought away from home
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SECGOES E GRUPOS

CEDING YEAR BY SECTION OF GOODS AND GROUPS
Out, 88 — Set. 89 = 100
ANFE+HAEANFENLA=100
Oct. 88 — Sept. 82 = 100

: |
Mai 93 Jun 25 Jul 25 Ago 23 Set @5 Qut 23 Nov 95 Dez 95 [ndice
94 @4 24 94 24 94 94 94 médio
A ~H +H B LA +A +—A +—HA PR
May 25 Jun 25 Jul 25 CAUQ 25 Sept 95 Qct2s Nov 25 Dec 95 Average
24 24 94 | 94 94 24 94 | 94 index
109,35 108,85 108,84 108,75 108,93 109,00 108,30 107,31 108,56
108,39 107.73 108,07 107,84 107 85 108,42 107,95 106,24 108,07
101,93 101,23 101,04 99,79 99,62 . 99,06 99,78 99,88 102,54
104,05 99.56 100,71 106,89 108,96 101,76 99,83 97,41 103,08
100,86 98,69 o1 103,55 105,19 106,17 103.63 101,35 102,61
107,35 108,59 109,24 108,99 108,47 108,14 107,74 107,93 108,04
104,06 104,93 106,80 107,29 110,90 110,05 111,20 110,78 105,28
107,55 104,70 104,15 104,44 107,79 109,43 107,54 105,72 107,02
107,90 103,81 101,21 98,80 99,50 111,98 102,59 78,68 103,80
105,11 101,74 112,80 108,65 102,74 104,91 106,92 104,34 107,05
108,41 108,80 107,12 105,52 105,98 108,71 106,71 106,50 107,27
103,19 102,46 100,74 102,26 103,57 107,48 108,66 109,82 103,78
113,58 113,63 113,99 115,39 114,05 113,95 113.24 109,43 113,40
109,68 109,39 109,20 108,97 109,06 109,14 109,24 108.99 109,25

{continua) (R ) (continues)
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14.4, COMPARACAQ DO NDICE DE PREGOS NO CONSUMIDOR SEGUNDO OS MESES HOMOLOGOS POR

A FRIMERBLEEZEHBE

MONTHLY CONSUMER PRICE INDEX COMPARED WITH THE CORRESPONDING MONTH IN THE PRE-

Jan 95 Fev 95 Mar 25 Abr 25
Grupos e secgbes de bens e servicos Ponderagto 94 94 94 24
| R/ RS HEB —A = A = A
Group and section of goods and services Welght Jan 23 Feb 95 Mar 25 Apr 85
?4 @4 94 94
I Despesas de habitagdo (excluindo rendas) 2,22 105,59 105,55 105,45 105,65
FER (HER)
Housing expenses {excluding rent)
I Combustiveis e electicidade 403 103,40 104,38 106,07 109,28
BERES
Fuels and electricity
IV. Bebidas alcodlicas e tabaco 2,00 100,73 101,12 101,23 101,18
o]
Alcoholic drinks and tobacco
V.  Vestudrio e calgado 6,79 107,40 109,02 110,22 112,40
¥l |
Clothing and footwear
V.  Bens duradouros 3.71 103,84 104,75 105,41 107,25
ot Y
Durable goods
Yil. Bens diversos 5,99 106,97 106,84 107.02 108,18
HEY &
Miscellaneous goods
Vil. Transportes e veiculos 7,38 109,27 109,12 108,43 108,80
A28
Transport and vehicles
IX. Servicos 12,12 109.74 107,92 111,25 1Mo
A6 %
Services
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SECGOES E GRUPOS

CEDING YEAR BY SECTION OF GOODS AND GROUPS
Out. 88 - 3et. 89 = 100

ANEFBEAAENLA=100
Oct. 88 -- Sept. 89 = 100

Mai 25 Jun 25 Jul 25 Ago 95 Set 95 Qut 25 Nov 25 Dez %5 Indice
924 24 94 94 94 . 94 o4 94 médio
HA ~H + A AR LA +HB +—H +=H FHEM
May 25 Jun 25 Jul 95 Aug 95 Sept 25 Oct 95 Nov #5 Dec 95 Average
24 94 24 94 94 94 94 94 index
106,67 107,42 107,42 107,42 107,22 107,22 105,99 104,48 106,35
109,28 108,41 107,73 107.73 107.73 105,12 104,20 105,46 106,63
100,52 100,04 29,55 99.30 107.98 107,20 107,24 107,04 102,77
115,66 114,56 113,40 113,91 114,16 113,73 112,83 112,44 112,54
108,56 108,43 107,97 106,57 - 106,42 105,58 105,57 105,16 106,29
108,53 108,69 109,01 108,97 108,77 | 107.52 107,08 106,39 107,83
107.81 107.97 107,12 108,82 107.35 107,37 105,02 10499 107,64
112,565 111,97 112,10 111,47 mes - 112,35 111,53 111,16 111,26
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14.5. PRECOS MEDIOS DE RETALHO DE ALGUNS BENS ALIMENTARES E SERVIGOS SEGUNDO OS ANOS
SR TEEESELTHEEHRES '

YEARLY AVERAGE RETAIL PRICES OF SOME ESSENTIAL FOOD ITEMS AND SERVICES

MOP
ik
Ano
i
Procutos Year
& i Unidade 1991 1992 1993 [ 1994 1995
Products B '
Unit
Aoz #Rice Quilo/Kg 4T
Aroz Empacotado 6183 Packed Rice ” 494 523 547 - 606 6,40
Aroz Nao Empacotado @ik Unpacked Rice 4,56 4,56 4,61 4,84 4,87
Carne de porco fresca 57 ( #iE ) Fresh pork . .
Carne de 1.° qualidade —#k Best cut " 29,13 30,22 31.55 32,96 35,62
Costeletas F4\ Pork chop " 33.08 33,44 35,76 34,75 40,55
Carne de vaca fresca 4‘—@ {##¢) Fresh beef
Carne de Vaca 4= Beef " 31,17 3185 32,64 33.85 364,50
Lombo limpo 4 #l Ngau lau (beef best cuT] " 38,84 39,33 39,48 40,30 41,84 -
Aves de capoeira & Live poultry ] ‘
Frango (SIN KAl) # Live chicken " 20,44 22,43 24,32 - 24,72 26,68
Pato §a Live duck 156,93 19,18 2078 . 21,31 22,42
Peixe fresco de dgua salgada ke 5 |
Marine water fish, fresh
H&ng sam ¥ £ Hong Som 25,57 2592  27.77 31,66 3326 .
Pampanc B i Pomfret 1 48,27 58,22 60,42 © 6539 61,28
Linguado ¥ il Sole " 5,27 5756 59,49 . 7823 75.54
Peixe fresco de dgua doce Itk A
Fresh water fish _
Tai v A # Big head " 16,90 18,17 19,76 19,71 19,648
Carpa verde # 5 Grass carp BFAR 1858 20,51 90,19 20,31
Carpa do lodo 4 # & Mud carp ,, 14,05 17,50 18,29 = 18,48 19,52
Vegeiais frescos g ¢ ¥ 7 Fresh vegetables :
Grelos (chdi sam) #5.0» Flowering cabbage Quilo/Kg &R 7.60 2.20 10,64 11,04 11.86
Couve branca 5 ZEwhite cabbage “ 6,55 788 825 8.47 8,35
Abdbora chinesa & T, White gourd " 4,43 535 5,60 - 5,68 5,06
Frutas frescas g Fresh fruit .
Laranja ¥ Orange Cada/Each F1{# 2,30 244 2,28 2,58. 259
Macgh 35 8 Apple " 2,49 2.69 2,29 2,48 2.57
Pérq i Fi Pear " S 29 2,69 257 2,50 2,74
Banana F# Banana Quilo/Kg & 6,19 7.08 4,94 7.24 7,29
Ovos de galinha $# 7% Hen eggs 748 780 - 792 814 B.52

Duzia/Dozen #T
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14.6. INDICE DE ALGUNS BENS ALIMENTARES E SERVICOS SEGUNDO OS MESES

A EBEEEZEREE
MONTHLY INDEX OF SOME ESSENTIAL FOOD ITEMS AND SERVICES

AnofE
Year
Produtos Més A
2 month
Products Ponderagdo Jan. Fev, Mar.
£ —H | =A
‘Weight t Jon, | Feb. Mar.
|
Arroz ¥ Rice 0,95 124,91 12497 12390
Arroz Empacotado ‘& 33 Packed Rice 0,57 132,86 132,95 131,18
Arroz NQo Empacotado i # & Unpacked Rice 0,38 112,99 112,99 112,99
Came de porco fresca i ( HiitE ) Fresh pork 2,11 143,71 143,85 145,64
Came de 1.° qualidade —# Best cut 0,42 132,64 133,63 13533
Costeletas &40 Pork chop 0.19 128,61 128,38 130,64
Came de vacd fresca 420 ( St ) Fresh beef 0,39 126,56 126,19 127,16
Carne de Vaca 4 %) Beef 010 127,01 127,76 12877
Lombo limpo4=#jl Ngau lau (beef best cut) 0,10 124,75 123,52 122,90
Aves de capoeira g & Live pouliry 1,00 143,76 153,05 142,06
Frango (SIN KAl) % Live chicken 0.91 14388 15343 140,59
Pato fg- Live duck 0,08 149,04 141,10 156,20
Peixe fresco de dgua salgada 37 el 7k & 1.23 172,89 17100 147,88
Marine water fish, fresh
Hong sam %132 Hong Sam 0,19 159,26 160,09 157,35
Pdmpano f f Pomiret 0,25 17260 171,99 162,58
Linguado # §f| Sole 0,20 19970 192,28 191,59
Peixe fresco de dgua doce FHFitis kA 1,06 126,91 124,81 123,15
Fresh water fish
Tai v ;£ Big head 0.21 12830 127,80 126,42
Carpa verde gz & Grass carp 0.38 122,58 122,56 121,54
Carpa do lodo + f#% # Mud carp 0,13 131,09 134,65 129,06
Vegetais frescos 3 itk 28 Fresh vegetables 1.81 151,60 142,21 140,69
Grelos {chéi sdm) ZE.» !flowering cabbage 0,33 192,07 160,64 170.40
Couve branca {25 White cabbage 0,18 150,95 128,21 129,07
Abdbora chinesa £ 1| White gourd 0.08 134,37 137,32 134,63
Frutas frescas £ 8 Fresh fruif 217 128,72 134,01 128,59
Laranja #& Crange 0,77 134,46 134,83 133,56
Maca 3E 8 Apple 0,38 10544 10908 110,77
Péro i #l Pear 0,14 10585 121,73 101,02
Banana & # Banand 0,13 144,95 144,94 146,37
Ovos de galinha £ %&E Hen eggs 0,26 123,94 124,84 125,47
Oleos comestivels & 3¢ Edible oils 0.48 14305 145,58 145,98
Oleo de amendoimiE 4 i Peanut oil 0,41 144,63 147,42 149,30
Oleo de milho 33k Com oil : 0,07 13336 134,37 12566
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Out. 88 - Set. 89 = 100
NAFE+REANLFIH=100
Oct. 88 -- Sept, 87 = 100
->eplo7= 12

1995
indice médio
TE R B
Average

Abr. Mai Jun. Jul. Ago. Set. Qut. Nov. Dez. index

™A AR 7<H A AR LA +A +—H | +=H

Apr. May Jun. Jul, Aug. Sept. QOct, Nov. | Dec,
124,72 125,03 12501 124,67 125,09 125,09 124,61 125,63 125,62 124,94
132,64 133,17 133,13 132,56 133,25 133,25 131,83 133,12 133,10 132,75
112,83 112,83 112,83 112,83 112,83 112,83 113,78 114,40 114,40 113,21
146,29 147,08 148,53 148,30 148,78 149,49 151,25 15212 152,72 148,15
135,97 136,32 137,70 137,82 139,25 140,96 141,62 137,49 139,08 137.32
133,07 134,10 135,35 13491 135,96 137,99 141,60 141,73 145,29 135,64
128,89 129,81 129,84 131,51 132,00 136,32 134,15 138,62 138,10 131,77
132,81 131,55 131,80 134,32 134,70 139,38 138,87 138,87 138.36 133,48
123,10 123,72 123,42 124,55 124,55 127,23 128,67 134,45 133,21 126,19
139,30 139.78 140,64 139,99 141,72 143,81 144,32 142,82 144,58 142,99
137,13 137,77 138,41 137,17 139,19 142,05 142,36 140,03 141,85 141,16
154,71 153,76 155,29 158,49 157,01 157,47 158,56 161,47 161,48 157,05
151,14 164,75 169,44 179.66 194,24 190,23 17591 171,84 149,12 174,01
141,37 144,60 158,75 167,79 183,49 175,73 159,24 161,52 162,97 161,03
170,86 171,04 168,92 168,08 181,00 178,81 141,44 151,16 156,77 168,52
176,61 186,40 186,72 193,07 194,73 187,63 199,27 218,07 208,56 194,55
121,51 121,28 122,76 127,10 128,87 128,14 129,41 124,96 124,66 125,46
120,55 123,06 124,15 126,60 127.18 126,08 124,89 121,55 117,62 124,53
121,14 112,30 121,48 123,94 125,10 123,16 125,91 122,59 120,39 122,47
127,20 127,97 129,22 132,68 138,45 136,35 140,30 138,01 136,66 133,47
146,11 132,52 134,32 153,47 191,06 178,99 171.34 148,88 120,55 151,15
180,30 140,06 163,82 219,71 303,62 260,52 231,56 181,99 123,43 194,01
143,96 121,99 138,79 157,38 214,99 177,50 149,00 132,32 ?1.79 146,33
134,86 137,29 134,27 120,70 125,93 118,33 117,72 114,58 105,99 126,33
129,49 130,46 132,79 128,56 128,73 127,05 126,60 128,57 126,34 129,18
138,79 136,50 137,66 124,63 126,24 121,44 128,52 133.27 128,78 131,56
112,09 115,59 115,58 119,02 117.39 109.41 11017 107.72 105,11 111,45
100,86 110,31 117,02 117.70 124,40 120,25 114,65 109,09 99,48 111,86
152,17 151,59 148,59 144,30 142,84 143,27 139.21 140,49 138,04 144,91
126,69 128,44 127,92 129.84 129,84 131,46 135,96 137.56 139,16 130,07
145,98 146,11 146,17 148,80 150,37 15115 154,03 154,09 154,52 148,82
149,30 149,30 149,30 152,31 154,13 155,04 158,36 158,36 158,86 152,19
125,66 126,60 127,05 127,35 127,35 127,35 127,51 127,95 127,95 128,18

{continua) (# ) [continues)
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14.6. NDICE DE ALGUNS BENS ALIMENTARES E SERVICOS SEGUNDO OS MESES

M ERREZEARR
MONTHLY INDEX OF SOME ESSENTIAL FOOD ITEMS AND SERVICES

ANoIE
Year
Pradutos Més B
B month
Products Ponderagdo Jan. Fev. Mar,
Y — B —B =A
Weight Jan. Feb. Mar.
Produtos ldcteos gy %5 %4 5 Dairy products 0.71 156,21 157,11 157,58
Leite fresco #4604 Fresh milk 0,16 155,24 155,24 160,36
Leite condensado 4§ 4% Condensed milk 0,04 123,24 126,64 125,96
Bebidos alcodlicas 45 Alcoholic drinks
Cerveja 5 i Beer 0,32 138,06 141,02 141,02
Vinhos de mesa portugueses & E 4L 8 0,04 158,64 161,32 164,40
Portuguese table wine
Bebidas alcodlicas estrangeiras #i- ] 1 0,22 143,74 144,67 14510
Foreign alcoholic drinks
1. Brandy Mt o.11 134,89 137,60 - 134,83
a. X.Q. n.e. 118,62 12039 117,35
b. V.5.0.P. n.e. 147,62 14797 148,71
2. Whisky @it & 0,04 147,95 147,95 148,79
Despesas em consultas médicasig 2o 1,49 254,47 293,19 293,19
Medical consulting expenses
Medicina geral 7% Doctor Consulta X visit () 0,82 19489 250,12 250,12
Dentista 58 Dentist Dente & tooth 0,15 13979 176,50 176,50
Ervandaria A& Herbaiist  Consulta J visit [a) 0,21 178,81 211,923 211,93
Excursdes ao estrangeiro 844 it i Package tour 1,07 138,10 137,04 137,04
qunMMMDmmws§WMiﬁm] 0,39 136,14 135,51 135,51
b. Europa -- Europe10-18Dias/Days B ik 10-18 % 018 118,40 114,85 114,85
¢. EUA.-US.A. 9 Dias/Days ZEIRE 0.19 128,64 12670 126,70
d. China - China & (d) 0.32 15688 157,34 157,34
- Beljing -- 7 Dias/Days JLm7x¥E 0,16 15272 15235 15235
- Queiling — 5 Dias/Days #E#k5F i 0,14 161,05 16232 162,32
a)-  Inclui os mestres de medicing chinesa nomeadamente « Tit T »
HR B B AT

Including the Chinese medical reatment « Tit Tan

b)- Médicos de nacionalidade chinesg

Fh B 2

Roctor with Chinese nationality,

¢}~ Inclui Filip‘inos. Japdo, Tailndia & Formosa
BEFEREA-BF REREH
Including Philippines, Japan, Thailand and Taiwan,

d)- Pregos para portadores de salve conduto chinés
BEFERHEZRITHER

Price for HK/Macau home-going pass.
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Out. 88 - Set. 892 =100

ANEFBEAAENH=100
QOct. 88 -- Sept. 89 = 100

1995
indice médio
T
l ‘ Average

Abr, Mai | Jun. Jul, Ago. Set. Qut. Nov. ' Dez index
mA | EA | <A | wA | AR | R | +A | +—B | t2A

Apr. | May Jun, ‘ Jul. ‘ Aug. ‘ Sept. Oct. Nov. Dec.

i

157,38 158,30 160,42 160,54 141,55 162,84 164,14 164,33 145,04 160,46
162,07 143,94 163,69 161,50 16314 165,87 164,52 164,52 166,69 162,23
127,32 128,00 128,00 129,35 131,40 131,40 131,40 131,40 131,40 128,79
140,15 140,29 141.82 142,00 142,44 142,44 142,31 142,31 140,84 141,23
168,36 371,79 171,79 171,79 171.79 171,79 149.89 169,89 169,89 168,45
145,89 136,23 127,93 121,38 117,31 118,40 116,86 118,13 118,13 129,48
134,84 116,71 100,68 88,56 81,92 82,17 79.99 81,49 . 81,49 105,10
117,32 94,01 7083 54,06 41,25 41,25 41,25 42,27 42,27 75,08
148,71 113,49 86,62 67,00 51,14 51,90 53,14 55,31 55,31 23,21
148,79 149,49 149,49 148,44 146,14 148,95 148,62 150,27 150,27 148,76
293,19 304,28 304,28 304,28 305,40 30540 305,40 307,55 307,55 298,18
250,12 250,12 250,12 250,12 25012 25(5, 12 250,12 250,12 250,12 245,52
176,50 177.80 177,80 177.80 189,24 189,24 189,24 196,71 196,71 180,32
211,93 211,93 211,93 211,93 211,93 211,93 211,93 221,93 221,93 210,84
135,71 137,15 137,15 146,15 146,97 139,29 139,29 139,29 136,68 139,16
134,10 134,41 134,41 137.00 138,94 134,20 134,20 134,20 133,47 135,17
119,07 129,52 129,52 145,32 147,11 132,29 132,27 132,29 115,25 127,58
118,15 115,80 115,80 142,91 148,58 123,44 123,44 123.44 135,38 127,42
157,19 157,19 157,19 159,40 155,70 158,61 158,61 158,61 153,31 157,30
156,22 156,22 156,22 161,05 158,56 162,60 162,60 162,60 154,01 157,29
158,15 158,15 158,15 158,15 152,84 154,61 154,61 154,61 152,61 157.30
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14.7. PRECOS MEDIOS DE RETALHO DA ENERGIA ELECTRICA, AGUA E COMBUSTIVEIS, SEGUNDO
OS TRIMESTRES

REFIMER - RBESERBZ FHBEE n
QUARTERLY AVERAGE RETAIL PRICE OF ELECTRICITY. WATER AND FUELS

MOP
btk
Trimestre
FE 1995
Artigos Quarter
BHE Unidade
ftemn : By " 0l v
Unit
Agua Metros clbicos 395 4,00 4,00 4,00
biid ITHLR
Water Cubic meter
Electricidade _ KWH 0,92 0,97 0,97 0,97
B/ T I/
Electricity KWH
Petrdleo litro 3,34 3,34 3,34 3,38
PR BT
Petroleum iitre
Gasoling v 518 518 531 5,39
i "
Gasoline
1 Gasoleo o 3.51 3.5 3.51 3.56
5E3m
Gasoil
Lubrificantes " 21,25 21,25 21,25 21,25
Him
Lubricant
Gdas-butano Quito 7.63 7.88 7.88 7.88
il R N
Butane-gas kg
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14.8. [NDICES DE ENERGIA ELECTRICA, AGUA E COMBUSTIVEIS, SEGUNDO OS TRIMESTRES

EFFHER - KERSHFERHZIEH
QUARTERLY INDEXES OF ELECTRICITY, WATER AND FUELS

Out. 88 - Set. 89 = 100
ANFE+RBEAAFELH=100
Oct, 88 -- Sept. 89 = 100

Trimestre
EE 1995
Artigos Quarter
HE Unidade
Item B I I ] v
Unit
Agua Metros cubicos 134,09 137,93 137,93 137,93
7K THLR
Water Cubic meter
Hlectricidade KWH 119,48 125,97 12597 12597
Eh T N EE
Electricily KWH
Petréleo litro 148,47 148,47 148,47 150,40
Kk nH
Petroleum litre:
Gasaling 145,89 145,89 149,65 151,81
ﬁm +
Gasoline
Gasdleo " 146,25 146,25 146,25 148,19
S5 " ‘
Gasoil
Lubrificantes _ 188,76 188,76 188,76 188,78
bR it
Lubricant
Géas-butano Quilo 159,85 165,02 165,02 165,02
AHE NI
Butane-gas kg
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NOTAS EXPLICATIVAS

. O indice da taxa de cambio efectiva da pataca € um indicadeor do valer cambial global da pataca face a um
cabaz fixo composto pekis moedas dos principals parceiros econémicos de Macau, seleccionados pela importdncia
relativa que detém no comércio de importagdo e exportacdo de Macau.

. Com a criagdo dag AMCM em Julho de 1989, o BNU passcu a deter a responsabilidade de emissGo de notas, pelo gue,
no Quadro 15.1. os valores relativos aos Titulos da Emisséo Fiducidria reportam-se ac valor médio das notas em
circulacdo no més de Novembro de cada ane, enquanto a Circulagdo a Monetaria respeita ao valor apurado no
final do ano.

it fE
. PR TR TR IR AP TR T A B E B SRS R P S S R B o

. EWCERECES TUETE 1989 7ARIGNL - (RIEFTATERARITRS RS FRAEATHE - 2115 SRR BiiE =
BRITOHRRLERSY - AT ERVBCF R AW+ — R OrPio - @R AR ERARTE -

EXPLANATORY NOTES

. The pataca effective exchange rate is the index of global exchange value of the pataca versus a fixed basket
composed by the cumencies of the main economic partners of Macau, selected according 1o their relative weight in
Macau import-expart tfrade.

With the creafion of the Macau mMonetary and Exchange Authority {[AMCM) in July 1989, the Banco Nacionat
Uliramarine became responsible for the issuing of bills and so, in Table 15.1, the values of Certificates of iIndebiness are

related to the average value of bills in circulation in November of each year, while Money in Circulation reports to the

end of each year.
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EVOLUCAO DA MASSA MONETARIA

BHIE L RE
EVOLUTION OF MONEY SUPPLY

== 5 g =
() G d d Q) G dQ o 4 Q
-l =D
indices : DEZ, 1985 = 100
EE . —hAAHREHTZH=100
Indexes : DEC. 1285 =100
1992 1993 1994 1995
Massa monetdria
LR 47 47 T a7 3T 4T T T k1] 4T

Money supply |SMEE SNTE E—SE H FH S-SR ENEE\E-FRE Y| B ER|BNER

4th Qir | 4th Qitr 1st@tr | 2nd Qfr | 3rd Qfr | Ath Qtr | 1stQir | 2nd @Qir | 3rd Qtr | 4th Qir

w1 430,3 636,8 5820 4200 587,68 581.4 550,6 577.4 5540 587.6

M2 524,1 5&7.,6 08,2 627.2 641,9 656,5 499.3 6959 728.8

- 5753
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EVOLUGAD DA MASSA MONETARIA (M2)

AR e (M2)
EVOLUTION OF MONEY SUPPLY (M2}

ESTRUTURA POR MOEDAS

B
STRUCTURE BY CURRENCY

1995 )
47 T T ar 47
FNEE B—FH EoFE BEEE BEEE 0 B-FE 0 OBSTE O ESER EEg
4th Qtr 15t Qir 2nd Qir 3rd Qtr Ath Otr 15t Qbr 2nd Qfr 3rd Qtr 4th Otr
HKD EVEHRE ™ MOP fREYHE Outras Moedas  Hiti i #s

Other Currencies

%
HOHE
1992 1993 1994 1995
Ma1ssa monetdria (M2) . )
B (M2) 47 4T T a7 3T 47 1T a7 37 4T

Money supply (M2} |SBINER BNERIE-FE S _FE | S-S SNEE S -THE(E_EEg=-Sg snEr
' 4th Qfr | 4th Qfr 1st Qfr | 2nd Qir | 3rd Qtr | 4th Qifr 1st Qtr | 2nd Qitr | 3rd Qiir | 4th Qir

HKD & he 50,8 50,9 511 55,4 55,5 555 95,85 54,9 55,5 56,3
MOP | Pyas 23.% 26,2 279 25,4 26,2 271 278 29.6 29,4 220
Outras Moedas 253 229 21,0 19,2 183 17.4 16,7 15.5 15,1 14,7
Hitit

Cther Curencies
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RELACGES COM O EXTERIOR
BHEEREH

FOREIGN RELATIONS

SECTOR MONETARIO
& fi R
MONETARY SECTION

60

Disponibilidades liquidas

M Responsabilidades
=11

a0 O

g Diﬁéonibilidades
iy

Net Fareign Assets Liabilities Assels
10* MOP
v AL e
Relagdes com © exterior
WHEELAR 1992 1993 1994 1995
Foreign relations
Disponibilidades liquidas #4158 EH#{HE 32,11 28,26 32,58 3926
Net foreign assets
Responsabilidades & {& 19,70 34,79 31,53 32,69
Liabilities
Disponibilidades & & 51,80 65,05 64,12 7194

Assefs
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CREDITO A RESIDENTES
FHAEE
CREDIT TO RESIDENTS

DISTRIBUICAO SECTORIAL’
TSR
DISTRUIBUTION BY SECTORS

1093 1894

4T 1T 2T 13 AT 1T L aT T
4th Qitr 1st Qtr 2nd Qtr ard Qtr 4Hh Oty 1st Qtr 2nd Qir 3rd Qtr 4th Qtr

IndUstria Transformadora ... Ganstrugao e Qbras Plblicas m Crédito para Habitagao Comérelo

BiiEE IR AIHTIR BABEfER 5k

Manufacturing Industry Canstruction and Public Warks Parsanhal Housing L.oans Trade

: %
Elg:
1993 1994 1995
Crédito e residentes
R & AT o ar 4T T ar 47
Credit to residents HNERE | TR S CEE| S| B S - SR S S
4th Qitr | IstQfr | 2nd Qi | 3rd GQir | 4th Qi | 1stQfr | 2nd Qi | Ad Qir | 4th Qir

IndUstrics transformadorg 10,7 11,4 1.5 111 11,1 11,4 11,4 10,2 9.7
Manufacturing Industry
Consfrugao e Obras Pdblicas 16,2 16,6 14,3 162 17,4 18,4 17.3 19,2 19,8
BERAETRE
Construction and Public Works
Crédito para habitagdio 25,6 24,9 24,3 24,7 24,5 245 - 241 233 22,9
MABERGEE
Personal housing loans
Comércio : 159 14,7 15,4 157 15,4 13,9 14,3 143 14,5
[
Trade
Qutros 31.6 32,4 32,5 323 31,6 31.8 329 33,0 330
it
Others
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{MDICE DAS TAXAS DE CAMBIO DA PATACA

AR IR R
INDEXES OF PATACA EXCHANGE RATES

{EM FIM DE PERIODO - 1T/85 = 100)
(MR E---NFFEE—FE~-100)
{END OF PERIOD - 1ST QTR/85 = 100}

0‘1 993 . 1995
1) ' 3T 1T 27 aT 4T
BuEE . B-F EoEE HEH = W= B EIZERE HEEE
4th Oitr 1st Qtr 2nd Gir 3rd Ctr ath Qtr 1st Qtr 2nd Qtr 3rd Qir 4th Qtr
=DEM *GFPB - JPY S CNY
B S BT ARHE
1992 1993 1994 1995
17T 21 ar 4T 17T 2T ar 4T 17 27 ar 4T 1T pi) aT 4T
2| ¥Z = | o | g— | B | = s | ¥ 82 | B= | #O | B | B2 | #= ) BA
S | =E | =E | £ | B | RE | £ | S| TE | B | EE | FR | OERE | £2E | B2E EE
1st Qtr | 2rd Qi ard Gir| 4k Qir| 15t Gir | 2nd Qiry 3rd Qir| 4th Gifr ) 1st Qi | 2nd Gir) 3rd Qir| 4th Qir | 1st @fr [ 2nd Qir| 3rd- Gutr | 4th Qtr

DEM 1852 2004 21464 188,7 188, 180,7 1881 1754 1817 1918 1945 19467 2164 2204 2134 2118
GFB 138.% 1321 143,06 1208 1192 1211 1208 115,1 118,4 1235 1262 1253 1284 1273 126,4 123,9
JBY 187,46 1990 2095 2002 2142 23446 2376 2227 2417 2525 2532 2503 2794 2953 24%8 2413
B

CNY 51.4 51.4 5.0 48,9 49,1 48,8 48,5 48,4 322 32,4 329 333 333 338 33.8 338
MEB




TAXA DE JUROS EM 1995
—AAAFF]E
INTEREST RATE IN 1995

(VALORES EM FIM DE PERIODO)

B 1E
(VALUE AT END OF PERIOD)

= ABR O O o B
B - e p i O o [)
-z US PR, ¥HK B.L.R. +¢EURDOL (3M) “=HIBOR (3M) 2ABM (3M)
EC Ve e TR e =HAET =18 e s
el ZEE#%E Gt Te T TEHORIE
US Prime Rate HK Best L.R. EURQ Dallar (3M”s) HIBOR (3M~s) ABM (3M”s)
Us PR, HK B.L.R. EURDOL (3M) HIBOR (3M) ABM {3M)
=TT BT AR B 2 7t ZEARBITHE | =@ mEr
= F s HE R 2 =18 A fl2s TFaF 2 e |
US Prime Rate HK Best L.R. EURQ Dollar (3M7s) | HIBOR {3M7s) ABM (3M7s)

JAN —H  JAN 8,50 8.50 6,2500 74786 4,25
FEV —FE FEB 2,00 2.00 6,1875 6,5781 4,75
MAR =—=H MAR 9,00 9,00 4,1875 6,2188 4,75
ABR PUH  APR 900 9.00 6,1250 £,5000 4,75
MAlL A F MAY 9,00 9,00 ,0000 61250 4,75
JUN 5B  JuN 2,00 2,00 5,9375 59375 4,75
JUL tH  JuL 8,75 2,00 5,7500 57500 4,75
AGO /AR AUG 8,75 %00 58125 46,2188 4,75
SET  JuH  SEPT 8,75 9,00 58125 86,1565 4,75
our +8 ocCr 8,75 9,00 58438 58750 4,75
NOV +-— 8 NOV 875 9,00 57813 5,9922 4,75
DEZ +_F DEC 8,50 8,75 55313 58750 4,50
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INDICE DA TAXA DE CAMBIO EFECTIVA

BB BEsE
INDEX PF EFFECTIVE EXCHANGE RATE

MOP -- MEDIA GEOMETRICA {IMP. E EXP.)

M- W (ARRHD)
GEOMETRIC MEAN

iINDIGE (MEDIA MENSAL)
B0 (AT
INDEX (MONTHLY MEAN)

140

MAR MAI
=H HA tA *RA
MAR MAY JUL SEPT

1984 1995
MAR- MAL JUL SET NOV JAN MAI JUL SET NOV JAN
=B %A £BA AA +—A —F =A #HA +A HA +—H &8
MAR MAY JUL SEPT NOV JAN MAY JUL SEPT NOV JAN
R IMPORTAGAD »eEXPORTAGAO =rIMP + EXP
ARl fuu]m] A0+ 0

IMPORTS EXPORTS IMP + EXP

JUL

SET NOV

+—8

NOV

JAN FEV MAR ABR AL JUN Jut AGO SET our NOV DEZ
—A = = A EA 7~ R A= JuH +A | +—A|+=HA
JAN FEB MAR AFR MAY JUN JuL AUG SEPT [ales) NOV DEC
IMFORTACAQ -~ A1 --- IMPORTS
1993 11377 11351 1z4 11082 110,52 11035 11349 11312 11049 111,02 111,52 11195
1974 12583 124,24 12393 32350 12330 12288 121,36 121,35 12067 12026 120,15 120,69
1995 120,15 11993 11749 11501 11515 11502 11585 11847 12025 11995 12047 12043
EXPORTAGAD — 5 [0 — EXPORTS
1993 26,04 26,84 946,77 75,37 95,39 9622 9492 9405 9633 6,84 9785 9787
1994 100,82 100,47 9991 9998 9919 9855 9753 9741 97.01 96,32 9670  §7.32
1995 96,60 9630 9485 94,06 9463  F436 9405 2502 9550 7480 9480 9528
IMP+EXP
Ao+
1993 103,69 104,06 103,56 10208 101,96 10237 10418 10343 10249 103001 10381 10400
1924 111,45 11060 11004 110,01 109,45 10890 10746 10759 10708 10650 10648 107,28
1925 106,62 104,35 104,50 103,02 103,42 103,20 10335 10500 105%9% 10545 105466 106,01

_341 -







16.1, ESTRUTURA CONSOLIDADA DO SECTOR MONETARIO
SHANEEFEHE :
CONSOLIDATED STRUCTURE OF THE MONETARY SECTOR .

Valores em fim de periado (105 MOP)
WREE (EE M)

Values at end of period (10¢ MOP)

1993 1994 1995
AMCM Consoll- | AMCM Consoll- | AMCM - ] Consoli-
Desighagéio HPIRRE| O™ dade |MFARM| OM dado |MMEE OM dado
HA WHES | Hfg e | BES | Hts o de) B | Hfhd )
Speclficalion BOE | R wiE o ERE | BES wh BEmE | RN B
Monetaryl  OMI Conscli- | Monetary OMI Corsoli- | Manetary oMl Consoli-
Authority ‘ | dated | Authority datad | Authority dated
Total do Active . 131141 1067724 1104002 174058 1125747 1167300 20131,1 1228256 1251496
AR E :
'Total Assels
Reservas 10578 12078 1 4550
4]
Reserves
Numerdric : 147.3 183.4 2314
2k
Cash In voults
Depdsitos na AMCM 10,5 10245 12236
FHAMANEESERER
Deposits with the Monefcry and Forelgn
Exchange Autherlty of Macau
Disponiblidades sobre o exterlor 124902 525595 450497 156778 48 43%.3 64 1171 17 978,4 53983.6 71942,0
HAwE :
Forelgn assets
Quro, prata, notas @ moedas externds 6.4 496,86 503,1 58 528,9 5347 . - 6 5417 547.8

K- ORBAR

Gald, Sliver and forelgn curency

Quiras disponibilldadas sobre bancos 47596 247253 314848 93420 284396 379816 123871 4D17B7 525658
do exierior , .
AT 2 H iR

Other claims on banks abroad

Crédito ao exterior 79589 79589 67518 47518 42726 - 62724
it 18 R .

External credlit

Apllcacdes financelras no exfericr 57242 180029 237271 ) 6 330,0 i2471,7 18BOLB 55853 68763 124616
iR

Financial investment abroad

Participagtes em organlzagdes
financeiras Internacionals

B e < O 2 2

Parficipation in internatienal financial
organizatlons

Quiras disponlbliidades sobre o " 13758 13758 47,2 47,2 24,2 94,2
exterlor ' ’

H AR E

Oiher fareign abroad

Titulos da emissdo fiducidrla - 18231 - - 1254,4 - - 1 400,1 -
AR ’
Cerfificates of indebiness

Crédito Intermo 1326 435240 36344 472 506405 399174 692 567192 418352
FHBR '

Domestic credit

Empréstimos e outros créditos 1326 36134F 362695 67,2 396485 97157 69,2 415438 414130
KRB R AR

Loans and other credils

Sacter publico 132.4 2145 3471 47.2 143,0 2102 69,2 - 715 140,7
i .

Puitlic sector ‘

Empresas e particulares 359224 359224 395055 395055 41 4723 41 4723

BRRFA
Fitms and Individusils

i,'conﬂnuﬁ) ( ) {[continues)
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CONSOLIDATED STRUCTURE OF THE MONETARY SECTOR

15.1. ESTRUTURA CONSOLIDADA DO SECTOR MONETARIO

Yalores em fim de periodo {10¢ MOP)

AW (SR T RrIRE )

Yalues at end of perled (10 MCP|

RAERY

Muanay in circulatlon

- 364 -

{continua) ( # ) (continues)

1993 1994 1995
AMUM Consoll- | AMCM Caonsoli- | AMCM Consoli-
Designagdo R P OlM dado | MR QlM dado [T MK OlM dado
HH EEs | Hftd HE BER | Hitg o) EES | Hits sy
Spectfication fFEE | BN bt HEE | MER R EEE | Rl B
Monetary oMl Consali- |Monetary Ol Consoli- | Monetary OMI Consoli-
i Authority dated | Authority dated | Authority dated
Aplicagges financelras 747 74.7 201.8 2018 2222 1760
0w
Financial investments
Sector publica 46,2
S
Public secter
Empresas e pariculares 747 747 201.8 2018 176, 1760
HEEEA
Firens aind individuals
Disponibliidades scbre instituigoes 73124 107902 14953,1
manetdrias
S s R
Claims on monetary institutions
Disponibilidades sobre ¢ AMCM 5B74.5 8 484,0 11 242,60
PPN EERERE S RE
Claims on Monetary and Foreign
Exchange Authorty of Macau
Cheques 364.,5 2050 165,4
X
Cheques
Oufras 1071.4 18992 35458
Hith
Others
Disponibilidades diversas 4913 B 663,0 21543 16408 1143946 131004 20835 946035 114870
HitR i !
Sundry assets
Irdvels, mobilidrio @ materlals 70,0 1084,2 11342 60,7 12171 12777 53,7 1 445,0 14987
TRE - W2 RS
Property, furniture and supplies
Contas Internas 2 de regularizagdo 84,4 71122 71966 3424 10045,5 10 408,1 350,1 8060,1 84102
PSR ZIHE
Internal and offset accounts
Contas diversas 337,0 484,46 8236 1237.5 . 177.1 1414,6 16798 98.4 17782
H bR E
Sundry accounts
Cesenconiros -147.9 -147.9 -404.9 -404.9 -314,7 ~314.7
=5
Discrepancies
Total do passivo 131141 1067794 1104002 174058 1125767 1167300 201311 1228266 1251494
O
Total liakilities
Responsubllidades monetdrics 21020 210458, 206028 23586 19 120.2 188095 256990 19 3312 170105
LT
Monetary iabilities
Autoridade Monetdria e Cambigl de 2 102.0 11468,2 10893 235464 13140 12084 24990 1442,4 1286,4
Macau
M RMEER BT
Monetary and Forsign Exchange
Autherity of Macau
Clrevlagéo monetdaria 10358 1148,2 1080,8 11332 13140 11978 12379 14424 1280.3




15.1. ESTRUTURA CONSOLIDADA DO SECTOR MONETARIO

& Bl FRATIE & fa i

CONSOLIDATED STRUCTURE OF THE MONETARY SECTOR

Valores em fim de periodo (10 MOP)
1A ( EE T IRE)
Values at end of period (10¢ MOP)

Designagdo
HH

Speclfication

1993

1994

1995

AMCM

| PP

iR

ERE
Monetary
Autharity

OlM
Rt
WS

OMI

Consoll-
dado
e
[t
Consali-
dated

AMCM
PR

WD

BEE
Monetary
Autharity

OIM
Hfthdr
it D

OMI

Consaoli-
dado
=y
i
Consoli-
dated

AMCM
Tl

R

=g
Monetary
Authority

OlM
Hfbd
AL

oM

! Consoll-
dade
e
wE

Coneall-
dated

Reservas das instituigdes monetarias

0 18 60

Resarves of monetary institutions

Cuiras respensabllidodes monetdrias

da AMCM

10578

85

WP EESEEE L R AN

Other monetary liabllities of the

Meonetary and Forelgn Exchange

Authortty of Macau

Dapdsitos & ordem
mHER

Cument accounts

Depésites de poupanga
TR
Saving accounis

Responsabilidades guase-monetarias

e 5 £
Quasl-Monetary llabilifies

Depésitas com pré-aviso
@R
Deposlts at short notice

Depositos & prazo
EPER

Time deposils

Cerlificados de depdsiio na posse de

residentes

FHEESE 2 FHE

Certificates of deposit held by resldenis

Resparsablldades ndo monetdrias

ELR L L
Nan-manetary labllitles

Depésitos do sector plblico

DRI

Publlc sector daposits

Responsabilldades para com o exterlor

- K

Fereign liabllities

Para com bancos a curlo proza

ST BT By IR

Towards banks ot short-ierm

? 629.5

37529

0,1

o1

Pare com bancos a médlo/flonge praze

/Rt 2 0R T EL IR

Towards banks at medium/long term

. Depdsitos de n&o residentes
FEAIE R TR
Mon-resicent deposits

Outras responsabllidades para com

o exterlor
Fi-ib e Rt iR
Other foreign liakillles

4 679.7

151983

333533

5017

328529

-1.4

30765

12083

36 7846,8

333550

452.4

b 733.3

1246,1

8.5

45,2

15198,3

333533

501.7

328529

41 758,1

49412

367869

33 355,1

452,4

17333

1248,1

- 365 -

12078

104

129225

42357

09

02

40386

137674

422093

348,6

41 860.7

34 802.7

1161,6

31 5329

27 2948

34739

634

10,6

38335

137676

422093

348,46

41 860.7

36 240,

53973

31 533.8

27 295,6

7009

34739

634

14550

6,1

14 397,0
31549
0,1

0,1

43376

13551.%

502739

4439

49 825,0

37 6B2,0

1439.4

324853

23 297.5

506,5

87241

158,1

6.1

41722

135519

502739

4482

49 §25,0

372912

45943

32 &85,4

232976

505.5

87241

158,1

{coniinua) (M) [continues)




15.1. ESTRUTURA CONSOLIDADA DO SECTGR MONETARIO

SRR SR

CONSOLIDATED STRUCTURE OF THE MONETARY SECTOR

Yalores em fim de peaticdo (10* MOP)
WHEME (E R TMPIsN)
Vulues at end of periad (10° MOP)

1993 1994 1995
AMCM Consoll- [ AMCM Consoli- | AMCM Consoli-
Designagéo MPARE| oM dado |BEPINHRE( OM dado [ MPIRRE|  OM dado
%HH RER | Hfte e BER | Kt BE THES | Hitd BE
Specification RHE | e B EEHE | mEm =t ] BEEHE | MM win
Monetary;  OMI Consoll- (Monetary| OMI Consoll- |Monetary| OMI Consall-
Authority dated | Authority dated | Aulthority dated

Rasponsokilldades para com a AMCM

BMANEEREEEY &K

Lictsilities towards Monetary and Forsign

Exchange Authcrly of Macau

Responsabilicdade para com QIM 5878,5 10714 B 686.0 1899,2 112420 35458

Fofb w0 '

Liabiities fowards OMI

Outras responsabilidades néo monatdrias 100 100 9.0 9.0 1.4 1.6

T SR £ it

Other non-monetary liabllifies
Recursos préprios e resultados 12218 39387 51606 1071,2 48122 58834 15694 50055 65752
R
Coapital accounts
Responsabifidades diversas 160.7 9 364,7 9 5254 } 0554 118323 128877 1 445,68 105332 119988
HAb A K
Sundry liabilifles .

Contas internas e de regulaizagGo 111 7 450.4 74615 19,1 102376 102547 13,2 B756,6 B769.8

HWEEAERE

Internal and offset accounts

Contas diversas 149.6 19143 20639 10363 15%4,7 2431,0 14523 17744 32220

EftEE

Sundry accounts
Ol Oulras institulgdes monetdrias
OMI:  HoAth &k i

Other monetary Instiutlons

Omal:

- 366 -




15.2. RESERVA CAMBIAL DA AUTORIDADE MONETARIA E CAMBIAL DE MACAU

SEREE (BFEREERERE )
MONETARY AND FOREIGN EXCHANGE AUTHORITY RESERVE

Valores em fim de periodo {106 MOP) e estrutura
HiIREE (58 THEMTEE) iR
Values at end of period (10% MOP) and structure

\
1993 ‘ 1994 1995
Designagdo
pi=g=| Valor Vailor Valor
Specification B fE % ¥ 1l % BB %
Value Value Value
Valores activos 12 490,2 1000 1546778 100,0 17 978.4 100,0
"E
Assets
Quro e prata 6,4 01 58 0.0 4,1 0,0
FerAR
Gold and silver
Depésitos e contas correntes 6759.6 54,1 9 342,0 596 12387, 68,9
BT
Deposits and current accounts
Aplicagdes financeiras 57242 458 6 330,1 40,4 55853 KN
il -
Financial Investments
Qutras reservas 0,0 0.0 00 00 0.0 0,0
b G
Ofther reserves
Valores passivos 0.1 0.2 0.1
=Li- 4
Liabilities
Reserva camblal liguida 12 490,1 15 676,9 17 978,3
1 B Rl 1S

Net forgign exchange reserve
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15.3. DISPONIBILIDADES E RESPONSABILIDADES DO SECTOR MONETARIO PARA COM O EXTERIOR

FOREIGN ASSETS AND LJABILITIES OF THE MONETARY SECTOR

Valores em fim de periodo [10¢ MOP) e estrutura

BREE (EBTEMBEH) LM
Values at end of period {104 MOP) and structure

1993 1994 1993

Designacdo
HH

Specification

Yalor
B
Value

Yalor
B fE

Value

%

Valor
Q]

Value

%

Disponibilidades sobre o exterior

HNRE

Foreign assets

Ouro, prata, notas e moedas externas

e - AR
Gold, silver and foreign curency

Cutras disp. sobre bances do exterior

HIIRTT KT E

Cther claims on banks abroad

Crédito qo exterior
510 B B

External credit

Aplicagdes financeiras no exterior
A E

Financial investment abroad

Qutras disp. sobre o exterior

HA R E

Cther foreign assets

Responsabilidades para com o exterior

Hea®
Foreign liabilities

F/fcom bancos a curto prazo

2 RIT AR

Towards banks at short-term

P/com bancos a médio/longo prazo
H/ B M 2 SR1T B

Towards banks at medium/lcng term

Depdsitos de ndo residentes
EERBERGTHK

NonTesidents depaosits

Quiras resp. para com ¢ exterior

Fhibz HAh 8

Other foreign liabilities

Disponibilidades liquidas s/o exterior
B R ERE

Net foreign assets

650497

5031

31 484,8

7 958,9

23727,

13758

36 786,9

33 355,1

452,4

17333

1 246,1

28 262,8

100,0

08

48,4

12,2

36,5

21

90,7

1,2

4,7

3.4

64 117,1

534,7

37 981.6

67518

188018

47,2

31 5338

27 295,6

7002

34739

43,4

325833

100,0

Q8

592

10.5

223

Q.1

100,0

86,6

22

11,0

02

719420

547.8

92 565,8

6272,6

12 461,6

94,2

32 485.4

232976

505,5

8724,1

158,1

37 256,6

100,0

0.8

73,1

8.7

17.3

0.1

713

26,7

0.5
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15.4. MASSA MONETARIA
MONEY SUPPLY
Valores em fim de periodo {106 MOP} e estruturg
WREUE (58 TEMEE) R
Values ot end of period (10* MOP} and structure

1993 1994 ‘ 1995
Designagdo
HE Valor Valor Valor
Specification B{E % B % B iE %
Yalue ’ Value ‘ Value
M2 53 9561 100,0 610188 100,0 69 284.4 100,0
MOP fE 5% 141345 100,0 16 563,4 100,0 201261 100,0
HKD #EHy 27 4464 100.0 338488 100,0 38 9858 100,0
Qutras moedas H fih &% Other currencies 12 3533 100,0 10 606,7 100,0 10172,4 100,0
M1 ‘ 20 4028 38,2 18 809.5 30.8 190105 27,4
MOP iR 5 i 64918 459 67348 40,7 73232 36,4
HKD ' 10 964.8 39.9 99783 29.5 9750,8 25,0
Outras moedas H 1 £ % Other curencies 31442 255 20965 19.8 1936,5 19,0
Circulogéic monetdria ¥ 8 4% 1 080,8 20 11978 2.0 1280,3 1.8
Money in circulation
MOP 5 i 1 0BO,8 7.6 1197.8 7.2 12803 6,4
Depdsitos a ordem ERITEH 43237 8.0 38441 6,3 41783 6,0
Cumrent accounts
MOP H 5 B . 15334 10,8 14471 87 16014 8.0
HKD #i¥s 27366 10,0 2351.3 6,9 25573 6,6
Qutras moedas H i 58 Other currencies 53,7 0.4 457 0.4 19.4 0,2
Depdsitos de poupanga BEETER 151983 28,2 13747.6 22,6 13 551,% 19.6
Savings accounts .
MOP i 3877.5 27,4 40899 247 44415 22,1
HKD #Eh 82303 300 76270 22,5 7 193.,5 18,5
Qutras moedas H: fth 15 # Other currencies 30%90,5 250 2050,7 19.3 19149 18,8
" Responsabilidades quase-monetdrias 333533 51,8 42 209.3 62.2 50 273.9 728
HERAR
Guasi-monetary liabilities
MOP PR 7 6447 54,1 28285 59.3 12 802,% 63,6
HKD W 16 499.5 60,1 23870.5 70,5 29 2351 75,0
Quitras moedas H {858 Other currencies ¢ 2091 74,5 85102 80,2 82359 81,0
Depdsitos com pré-aviso T ETERR 501,7 09 3484 04 4489 0.6
Deposits at short-notice )
MOP % 9 &% 137 0.1 8.1 0.0 12,0 0,1
HKD  HE#Y 2722 1.0 2292 07 3410 0.9
Quiras moedas H fih & #F Other currencies 2158 1.7 111,3 1.0 95,9 0.9
Depdsitos a praze E TR 328529 60,9 41 860,7 68,6 49 8250 71,9
Time deposits
MOP 3 fq & 76324 54,0 98204 593 127909 43,6
HKD g 162273 59,1 234413 69.8 28 894,1 74,1
Outras moedas H il £ # Other currencies 89933 728 839%.0 79.2 81400 80,0
Certificados de depdésito (CD) {F3 8 HF -1.4 0.0 - - - -
Cerlififcates of deposit
MOP fRF9%s -1.4 0,0 - . - -
HKD iz n. n. n. n. n.
Qutras moedas Hh g% Other curencies n. n. n. n.
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15.5. MASSA MONETARIA - TAXAS DE CRESCIMENTO ANUAL

BEWEE-F£9RE

MONEY SUPPLY - ANNUAL GROWTH RATES

Designacgdo 1993 1994 1995
ERE
Specification % % %
M2 7.1 131 13.5
MOP i % 17,4 17,2 21,5
HKD 5 88 7.4 23,2 152
Quiras moedas H i #i % Other currencies -3.1 -14,1 4,1
M1 -1.8 -8,7 1.1
MOP 8 5 %% 7.4 3,7 8.7
HKD # e -8,9 -2.0 -2,3
Outras moedas H fil &8 Other currencies 8.0 -33.3 7.4
Circulagdo menetdria FEE R 11,6 10,8 6,9
Money in circulation
MOP i P sk 11,6 10,8 6.9
Depdsitos & ordem 3% B 75k -14,0 -1 8,7
Current accounts
MOP 1 f it -5,8 -5.6 10,7
HKD #hx . -17.9 -14,1 88
Outras moedas H fth £ 8 Other currencies -20.9 -14,9 -57.1
Depdsitos de poupanca FEE 1FEr 1.4 9.4 -1,6
Savings accounts
MOP P ¥ 12,4 5.5 8.6
HKD s #s -5,4 7.3 -5,7
Outras moedas H i £ % Other currencies 8,7 -33.4 -4,5
Responsabilidades quase-monetdrias 13,5 26,6 19.1
b3l N | :
Quasi-monetary labilities
MOP 3t P 27,5 28,6 30,3
HKD #h®k 21.8 44,7 22,5
OQutras moedas H fih £tk Other currencies -6,4 7.6 3.2
Depdsitos com pré-aviso B HITEZ 114,0 -30,5 28,8
Deposits at short-nolice
MOP i P & 9.6 -40,9 48,1
HKD s #k 130,5 -15,8 48,8
Outras moedas H fih 888 Other curencies 107.9 -48,4 -13.8
Depdsitos o prozo EHITE &0 12,7 27.4 19,0
Time deposits
MOP @ Pt 27,5 28,7 30,2
HKD #iws 20,8 45,7 222
Cutras moedas H i # Other currencies 7.7 -6,6 -3.1
Certificados de depdsito (CD) @) (FE D -27.3 - -
Certificates of deposit
MOP 1 Fq -27.3 - -
HKD n. n. n.
Qutras moedas H filh 588 Other currencies n. n. n.

a} Sem significado
AEEHE
Insignificant
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15.6. SINTESE DA SITUAGAQ MONETARIA
ERRTRER
MONETARY SUMMARY
Valores em fim de periodo [10¢ MOP)

RIS ( BT PTREt )
Values at end of period (10 MOP)

1993 1994 1995
Designagdo
HE Valor valor | Valor
Specification BriE % B e % g %
Value Value Value

Disponibifidades liquidas sfexterior (DLX) 282628  -120 325833 153 392566 20,5
HABRE

Net foreign assets

Disponibilidades s/o exterior 450497 641171 719420
WE
DX Foreign Assets

Disponibilidades p/com exterior 36786,9 315338 32 685.4
#iE
RX Foreign Liabilities

Crédito intermno 371 3829 37.9 34 520,1 10,0 372410 7.9
KiEERE
Domestic credit

Sector pUblico -4 6141 -5187,1 -4 407 .4

Atk

Public sector

Empresas e particulares 359970 3%.1 39707.2 10,3 4] 6484 4,9
B AR
Private companies and individuals

Massa monetdria (M2) 53 956.1 71 610188 13,1 6% 2844 13,5

HHptE (M2)
Money supply (M2)

Massa monetdria (M1) 206028 -8 188095 87 190105 11
B GLFE (M)
Money supply (M1}

Circulog@o monetdria 1 080,8 1.6 11978 10,8 12803 6.9
MERY

Currency in circulation

Depdsitos & vista 19 521,9 2,5 17 11,7 -2.8 17 730,2 07
HARRETER
Sight deposits

Responsabilidades quase-monetdarias 333533 13.5 42 2093 26,6 50 273.% 19.1
eSS =K §

Quasi-monetary liabilities

Diversos {liquido) 5689.6 6 084,6 72132
HGRE
Sundry (net)
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15.7. BANCOS COMERCIAIS
T EERAT
COMMERCIAL BANKS

N°. DE BANCOS E DE BALCOES £ N°. DE TRABALHADORES
RITRBREMSTHE - BRABE
N°. OF BANKS AND BRANCHES AND N°. OF EMPLOYEES

Dados em fim de pericdo

SAREHE

Datas at end of period

Designagdo
HE 1993 1994 19%5
Specification

NUmero total de Bancos : 20 20 22
HRITHERL
Total number of Banks
Locais b 6 9
A b _

Local

Sediados no Exterior 14 14 13
Gh-H
Abroad

NUmero de Balcdes 112 120 128
ZF1TEE

Number of Branches

NUmero de trabathadores 3 454 3 603 3711
BEHE

Number of employees
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15.8. BANCOS COMERCIAIS
1 3 SRAT
COMMERCIAL BANKS

APLICAGOES E RECURSOS

RERAH
ASSETS AND LIABILITIES
Valores em fim de periodo {104 MOP) e estrutura
HRBE ((FaTHEfi%ss) sl
Values at end of period {10¢ MOP) and structure

1993 1994 1995
Designagao
HH Valor Valor Valor
Specification BE % B fE % BB %
Value Yalue Yalue
Disponibilidades sobre o exterior 52 559,5 533 48 4393 47.8 539636 47 .6
SR E
Foreign assets
Crédito interno 43 5240 442 50 640,5 50,0 567192 50,0
KiBEE
Domestic credit
Disponibilidades diversas 2440,3 2.5 21971 2,2 2 683,46 2.4
Hfth &
Sundry assets
Aplicagdes/recursos 98 543.,8 1000 101 2769 100,0 113 346.4 100,0
wWE/AM
Assetsfliabilities
Resporsabilidades p/com o exterior 367868 373 31 5329 31,1 32 6853 288
i th &
Foreign liabilities
Depdsitos de residentes 532326 54,0 600155 59,3 638 1634 40,1
A HbFEH
Residents deposits
Recursos proprios e resultados 39387 4,0 481272 48 50055 4.4
wAMR
Capital accounts
Responsabilidades diversas 4 576,46 4,46 49163 4.9 75122 6,6

Hit &1t
Sundry liabilities
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15.9. DEPOSITOS DE RESIDENTES
AHTE R
RESIDENTS * DEPOSITS
Valores em fim de periodo (104 MOP) e estrutura
HIFREE ( EETRFIRE) ks

Values at end of period {104 MOFP) and structure
1993 1994 1995
Designacdo
EHH Valor Valor Valor
Specification h B 1 % B E % A %
Yalue Value Value
Depodsitos totais 53232,6 100.,0 400155 100,0 68 163.4 100,0
MIF
Total deposits
MQOP it ' & 132058 100,0 15378,7 100,0 18 8891 100,0
HKD Hhx 27 472,1 1000 340277 100.0 390992 100,0
Outras moedas H i ¥ 8% 123547 100,0 10 609.0 100,0 101750 100,0
Other currencies
Depdsitos & ordem 4 6797 8.8 4 038,46 67 4 337.6 6,4
EHHER
Current accounts
MOP il P Bz 1 6823 12,7 1 460,3 2.5 16447 8.7
HKD #ahx 29423 10,6 25303 74 2670,7 6,8
QOutras moedas H it 7} % 55,2 0,4 48,0 0.5 22,2 0.2
Other cumencies
Depésitos de poupanca 151983 28,6 137676 229 13 551.9 19,9
REFK
Savings accounts
MOFP 1 Fq s 38775 29.4 40899 26.6 4441,5 23,5
HKD @ 82303 29.7 76270 22,4 71935 18,4
Quiras moedas H by 8% 30905 250 20507 193 19169 188
Other currencias
Depdsitos com pré-aviso 501,7 0.9 348,46 0,6 4489 07
HMER
Depoasits at short-notice
MOP jFe e 13,7 0.1 8,1 0.1 12,0 0.1
HKD ¥t 2722 1,0 229.2 0.7 3410 09
Outras moedas b5 8% 2158 1.7 111,3 1.0 25,9 0.9
Other currencies
Depdsitos a prazo 328529 61,7 41 860.7 69.7 49 825,0 731
EHFEK
Tirme deposits
MOP jif g e 7 632,4 57.8 9 8204 63.9 12 7909 67.7
HKD #:e 162273 58,6 23 4641,3 89.5 28 8941 739
Outras moedas H fth &} &% 89933 728 8 399,0 79.2 8 140,0 80,0

Other currencies

Nota: Depésitos detidos pelo sistema bancdric
fiEE : fHITRBEZFER
Note : Deposits kept by banks
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15.10. DEPOSITOS DE RESIDENTES - TAXAS DE CRESCIMENTO ANUAL

AHFER - FFERRE
RESIDENTS ‘' DEPOSITS - ANNUAL GROWTH RATES

Designagdo 1993 1994 1995
HE
Specification % % %
Depdsitos totais 6,8 12,7 13,6
G RE
Total deposits
MOP 3 P # 16,8 16,5 22,8
HKD &t ‘ 7.4 230 14,92
Qutras moedas L fth 485 -3, -14,1 -4,1
Other currencies
Depositos & ordem -14,2 -13.7 7.4
BT
Cumrent accounts
MOP 78 8% ‘ -2,6 -13,2 12,6
HKD @ -14,5 -14,0 55
Outras moedas H.fil 41 -21,0 -13.0 -53.8
Other currencies
Depésitos de poupanca 1.4 2.4 -1.6
T
Savings accounts
MOP i85 124 5.5 8,6
HKD @& -5.4 -7.3 -57
Outras moedas H fil 4} %% 8.7 -33.6 -6,5
Other cumrencies
Depdsitos com pré-aviso 1140 -30.5 28,8
i FIIRER 4
Deposits af short-notice
MOP i e s 9.6 -40,9 48,1
HKD #sas 130.5 -15,8 7 48.8
Quitras moedas H filL ) HE 107,9 -48,4 -13.8
Other currencies
Depésitos a prazo 12,7 27.4 19,0
EHTT K
Time deposits
MOP 88 8% 27.5 28,7 302
HKD & 20,8 45,7 22,2
Outras moedas H f4-# -7.7 -6,6 -3.1

Other currencies
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15.11. COMPOSICAD DOS DEPOSITOS A PRAZO DE RESIDENTES, POR PRAZO E MOEDA

A B SR o S R HE RS
STRUCTURE OF RESIDENTS * DEPOSITS, BY TIME AND CURRENCY

Valores em fim de periodo [10¢ MOP) e estrutura

M EE ( S B TEMNE) B
Values at end of period {10¢ MOP) and sfructure

1993 1994 1995
Designacdo |
HE Yalor Valor Valor
Specification g ] % BB % BE %
Value Value : Yalue
Depdsitos a prazo 328529 100,0 41 8&0,7 100,0 49 8250 100,0
EHIFR
Time deposits
MOP 8 i &% 7 6324 100, 98204 100,0 12 790, 100,0
HKD v 162273 100,0 23 441,3 100,0 28 894,] 100,0
Outras moedas H {4} 4% 89933 00,0 8 399.0 00,0 81400 100,0
Other currencies
Até um més 13730, 41,8 17 030,9 40,7 19 074,64 38,3
—{@A
Up to one month
MOP 18 5 % 14223 18,6 2 401.3 24,5 28440 22,3
HKD i RE 8281,5 51,0 10 987,5 46,5 12 640,8 43,8
Outras moedas Ffih 4 g 4026,3 44,8 36422 43,4 35677 43,8
Other curencies
De 1 a3 meses 10 241,2 31,2 12 7041 30,3 18 574,5 37,3
—ZE={{EA
1 fo 3 months
MOP ji F9E 12304 16,1 20155 20,5 3847, 30,2
HKD ds 50620 31,2 71749 303 110525 38,3
Outras moedas H {4} i 39488 439 35138 41,8 34569 449
Other currencies
De 3a é meses 28582 8.7 3946,0 ?.4 3997.5 8.0
=ESEA
310 6 months
MOP i Fe e 834,1° 10,9 11635 11,8 20663 16,2
HKD k% 1508,5 7.3 21789 9,2 1417.5 4,9
Outras moedas H fth 7% 5154 57 403,85 7.2 5134 8,3
Other curencies
De 6 0 12 meses 56377 17.2 71533 171 6 528,9 13.1
AE+ZMEA
6 1o 12 months
MOP 5 P fix 40470 53,0 40448 41,4 34981 27,3
HKD 3 #E 10921 67 24849 10,5 2474,5 23
Qutras moedas H i &% 498.4 55 603.7 7.2 3563 4.4
Other currencles
A mais de 1 ano 385,7 12 10264 2,5 16475 33
—EBE
Over 1 year
MOP i Fq s 98,4 1.3 175.4 1.8 5133 4,0
HKD ik 283,2 1.7 8151 34 1088.7 3.8
Outras moedas H {4l Hs 3% 0.0 359 0.4 45,5 0,6

Other currencies

~ Nota: Depbsitos defidos pele sistema bancérie
fifE : HITREHZTFH
Note : Deposits kept by banks
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156.12. DISTRIBUICAOD DO CREDITO POR ACTIVIDADE )
(EMPRESTIMOS E ADIANTAMENTOS A CLIENTES E LETRAS E OUTROS EFEITOS DESCONTADOS)
BRITEMAZEREE B - EXRwEFEH
DISTRIBUTION OF CREDIT BY ACTIVITY
(LOANS AND ADVANCES TO NON-BANK CUSTOMERS, DISCOUNTED BILLS AND OTHER COMMERCIAL
PAPERS)
Yalores em fim de periodo {10 MOP) e estrutura
BB E ( EETHEMINE) A
Values at end of period [10¢ MOP) and structure

1993 1994 1995

Desighagdo - o
®HAE Valor Valor Valor
Specification ' By {8 % BB % Bl %
Value Value Value

Total 359224 1000 395055 1000 414723 1000
Lk

Total

Agricultura e pescas 7.9 0.0 4.8 0.0 7.1 00
R
Agriculture and fishing

IndUstria extractiva 0,6 0,0 - - - .
ERE T
Mining Industry

IndUstria transformadora 38415 10,7 4 374,0 11.1 40352 9.7
e
Manufacturing Industry
Alimentacao e bebidas 78,5 0,2 55,9 01 64,2 0,2
iy

Food and beverage

Vestudrio e confecgdes 1340.7 3.7 15048 38 158327 3.7
B

Clothing and ready-made articles

Outros produtos téxteis 355.6 1.0 352,64 09 3198 0.8
o ik &
Other textile products

Obras de couro 65,1 0,2 60,9 0,2 59,0 0.1
S

Leather articles

Madeira @ mobilidrio 60,8 0,2 56.4 0.1 60,8 0.1
A B F

Wood and furniture

Cerfimica 81,1 0,2 63,9 0.2 71,5 02
Fg &

Cerarnics

Papel, artes gréficas e editorials 88.5 0.2 77.0 0.2 726 02 |
R & ~ BN B HRE 2
Paper, printing and publishing

Brinquedos 76,7 a2 72,6 0.2 76,0 02 .
A ‘
Toys

Magquinas, mat, eléchico e electrdnico 269.0 .7 3021 08 309.3 0.7
B -EBERRBETFHS
Machinery, electric and electronic goods

{confinua) () [(coniinues)
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15.12. DISTRIBUICAQ DO CREDITO POR ACTIVIDADE
{EMPRESTIMOS E ADIANTAMENTOS A CLIENTES E LETRAS E OUTROS EFEITOS DESCONTADOS)
EITHRF B EEE (ER - EXARERER
DISTRIBUTION OF CREDIT BY ACTIVITY -
{LOANS AND ADVANCES TO NON-BANK CUSTOMERS, DISCOUNTED BILLS AND OTHER COMMERCIAL

PAPERS)
Valores em fim de periodo {10 MOP} e esfrutura
WRBE ( B A TEARE) REHE
Values at end of period {104 MOP) and structure
1993 | 1994 1995
Designagdo : :
HE valor . Valor Valor
Specification B % Bl % 4 ] %
Value © value Value
Flores artificials 28 0,0 2,0 0.0 1.0 0.0
MNIETE
Artificial flowers
Diversas (ndo mencionadas) 14227 40 18259 4,6 1 468,2 3.5
Hfh (REH)
Others
Electicidade, gds e dgua 818,0 23 1 288,5 3.2 ¥ 359,0 3.3
B - _RBBHEEEEK
Electricity, gas and water
Construcdo e obras pUblicas 5804,2 14,2 48709 17.4 82239 19.8
BERARTHE
Construction and public works
Comércio 57276 15,9 41008 15,4 6021,4 14,5
[
Wholesale and retail frade
Restaurantes,hotéis e similares 13626 38 15207 3.8 1641,7 4,0
B B EEREMTE
Restauranis, hotels and similar
Tronsporte, armaz, @ comunicagdes 758,4 21 674,0 1.7 928,46 2,2
:Eﬁ‘ﬁ%&ﬁﬁ
. Transport, warehousing and communications
InstituigGes financeiras ndo monetarias 7.4 0.0 150 0,0 200,64 0,5
AW R
Nen-monetary financial institutions
Qutros créditos 17 594,0 490 18 674.8 47,3 19 054.8 43,2
HEE
Other credits
A parficulares, p/habitacdo 21976 25,6 9 483,46 24,5 % 498,5 229
AR R/ BERAS
Personal housing loans
A particulares, p/outros fing 32834 .1 37592 2.5 32991 8.0
BAET/EMAR
Personal credit for ather purposes
Qutros 51129 14,2 52341 13,2 62572 15,1
g
Others

Nota: Crédito concedido pelo sistema bancdrio. Exclui aplicagées financeiras
feE: STAMRMRZER  TEERRT

Note: Credit granted by banks excluding financial investments
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PARTICULARES) POR PRAZO

IR A 2 R SR R A (RN )

15.13. COMPOSICAO DOS EMPRESTIMOS E ADIANTAMENTOS A RESIDENTES (EMPRESAS E

STRUCTURE OF LOANS AND ADVANCES TO RESIDENTS {COMPANIES AND INDIVIDUALS)

BY TIME
Valores em fim de periodo {108 MOP) e estrutura
AR BE ( B TEPINE) R
Values at end of peried {104 MOP) and structure
1293 1994 1995
Designacdo
HH Valor valor | Valor
Specificatian gl % B 1E % g ] %
Value Value Value
Empréstimos e adiantamentos 332964 100,0 370533 100,0 387895 100,0
HBR RN
Loans and advances
Descobertos 43499 13,1 4 695,1 12,7 49183 127
ERRER
Open credit
Qutros 28 946,6 86,9 323582 87.3 338712 87.3
HAt
Others
Até 3 meses 43371 13,0 52058 14,0 5904,% 15,2
E=fE A
Up to 3 months
De 3 a 6 meses 11227 34 1 669.6 4.5 1 505,2 3.9
=EARMEA
3 to 6 months
De é o 12 meses 22127 6,4 2917.9 79 41225 10,6
AE+ZHEA
6 to 12 months
De 1 a2 anos 25462 7.6 29295 7.9 26717 6,9
— 3 A
1 to 2 years
A mais de 2 anos 187279 56,2 19 635,4 530 19 664,9 50,7

ZHLE
More than 2 years

Nota:  Empréstimos e Adiantamentos concedidos pelo sistema bancdrio

fias . BITHRATIEH ISR AR

Note: Loans and advances granfed by banks
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15.14. TAXAS DE CAMBIO DA PATACA (PATACAS POR 100 UNIDADES DE MOEDA EXTERNA)

BPIRRE (EE BB REPTH )
PATACA EXCHANGE RATES (PATACAS TO 100 UNITS OF FOREIGN CURRENCY)

1 234,20

Portug. HK . EUA RFA GB Franga | Singap.
Pais Moeda Escudos| Délares | Délares | Marcos Libras | Francos | Délares
ESEg=L=d WET | B EE] PuiE HE EE O g
Country Cumency TR | BT ER =) i ¥ ER 7T
PTE HKD usD DEM GBP FRF SGD
Taxas de c@mbio médias da Pataca
TG AR R
Pataca average exchange rates
1994 4810 103,00 796,02 492,25 121982 14392 521,67
1995 5318 103,00 796,79 556,77 1 257,66 159,88 542,26
1995 Jan. —H Jan. 5,044 103,00 797,40 520,14 125447 150,50 549,13
Fev. —H Feb. 5132 10300 79634 53099 125180 152,70 547,66
Mar, =8 Mar, 5,381 10300 79638 565,00 127434 159,73 540,05
Abr, A Apr. 5,472 103,00 796,53 57817 128327 164,71 569,31
Mai. T H May 5,374 10300 796,70 544602 126495 15997 571,39
Jun, A Jun. 5,404 10300 79675 569,16 127104 146213 571,18
‘ Ju. A Jul, 5,460 103,00 797,04 574,25 127120 146493 570,13
Ago. AA Aug. 5327 10300 797,39 55227 125004 160,59 54524
' Set. A Sept. 5236 103,00 79693 54556 1242,19 158,32 554,44
cut. +A8 Qct. 5,353 103,00 79640 543,78 125702 161,39 559,84
Nov. +—FH Nov. 5,363 103,00 794,60 562,45 124456 163,19 543,78
Dezz. +_-H Dec. 5276 103,00 796,65 553,22 122713 160,72 583,07
Taxas de cdmbio da Pataca em fim
de periodo
HRa3mE
Pataca exchange rates at end of
period
1994 5010 103,00 79701 51437 124852 149,34 544,45
1995 5,078 103,00 796,45 55394 123490 142,33 563,14
1995 Jan. —H Jan., 5089 103,00 796,48 52620 1264620 151,62 548,47
Fev. —H Feb. 5,227 103,00 79634 54302 126280 154,95 548,43
Mar, =H Mar, 5382 103,00 795,45 565,92 127990 162,47 560,37
Abr. A Apr. 5426 103,00 79743 57493 128586 161,91 572,04
Mai. TH May 5,426 103,00 79676 57259 127733 162,65 572,34
Jun, 7 Jun, 5,453 103,00 79697 57626 124838 164,24 570,49
Jul, +A Jul. 5.51% 103,00 79701 574,65 1276,61 166,56 571,74
Ago. AH Aug. 5,189 103,00 797,50 538,47 1230,10 157,03 560,12
Set. JH Sept. 5319 10300 79640 55809 1261,10 161,85 559,15
out. +A Cct. 5371 10300 796,48 546,49 125649 14326 562,57
Nov. +—H Nov, 5,305 103,00 796,68 554,66 122294 161,23 564,20
Dezz. +—-H Dec. 5,078 10300 796,45 55394 162,33 563,14

[a) Moedas ndo cotadas oficialmente,
REHBRIA -

Curencies not offically quoted.,
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Malasia @

Ausirl. | Japdo | Suiga |Formosa @ RPC @ | Coreig | N, Zeldndia ™| Espanha @ U.E.
Dolares | lenes | Francos| Dalores Yuans Wons Délares Pesetas Ringgits
wm¥T HZ S e FE% | hE EE HEPE R T FEMEEF | EZRPEENr| BN

H I b7z AE® LhEE g e B8 {1

AUD JPY CHF TWD CNY KRW NZD ESP MYR ECU

582,51 7.8018 584,23 30,09 92,36 0,99 472,87 59583 303,82 944,43 !
590,57 8,518% 675,29 30,09 95,43 1,03 522,88 6,3993 317,79 1 030,79 ;
61096  7.9973 61892 30,33 Q4,49 1,01 510,83 6,0149 312,25 985,75
592,18 81111 627,28 30,25 24,40 1.01 504,70 6,1103 312,01 798,06
585,35 B7777 479,43 30,51 94,50 1,02 514,42 61914 312,68 103492
585,97 95210 702,24 31,24 94,57 1.04 531,40 6,4159 320,80 1 059,923
57996 93798 482,70 31,21 95,81 1,05 531,80 6,4706 322,86 1 042,45
57390 9.4321 488,57 30,92 95,99 1.05 533,69 46,5517 326,14 1 080,57 !
578,82 99,1458 489,98 30,41 26,02 1,05 537,32 46,6544 325,54 1068277 |
59131 84353 667,52 29,34 25,98 1,04 524,50 6,4735 321,48 103295
400,70 79376 670,70 29,05 95,80 1,03 522,57 46,3560 317,44 1018,35
603,35 79074 69581 29,59 95,78 1,04 525,29 46,5044 314,49 1034,24
593,04 781469 697,20 29,23 95,82 1,04 - 519,44 6,5464 313,77 1 033,10
590,18 7.8240 685,11 29,17 25,80 1,03 518,02 46,5040 313,67 1016,60
617,88 79900 408,87 30,32 94,36 1,01 510,21 46,0517 31212 977.85
591,56 77,7026 489,87 29.18 95,76 1,03 520,28 46,5441 . 313,69 101766
605,34 8,0351 624,94 30,30 94,39 1,01 509,39 6,0545 311,64 993,53
588,54 82054 440,56 30,25 94,45 1,01 505,16 6,2335 311,80 101231
580,73 89208 482,18 30,66 94,51 1,03 516,86 6,2089 314,06 1 036,78
580,33 9,4762 496,45 31,39 24,85 1,05 536,15 46,4408 322,98 1 056,67 |
574,26 9.5574 493,32 31,14 2591 1.05 531,24 86,5779 32293 105523
57099 94271 693,05 30,89 26,01 1,05 533,37 6,5772 326,89 106117
588,55 90154 693,47 30,19 96,02 1,05 837,94 6,7153 324,25 1071,02
603,67 8,0514 65481 29,00 25,86 1.02 518,26 63200 318,81 1011,23
601,56 79759 689,94 29,41 95,74 1.04 523,27 6,4496 316,66 1 033,01
603,21 78278 702,49 29,51 95,79 1,04 526,43 65338 313,53 1 040,36
596,59 78428 48385 2917 95,85 1,04 521,71 6,5088 313,35 1 024,69
591,56 7,7026 68987 29,18 95.76 1,03 520,28 6,5441 313,69 101766
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16.15. TAXAS DE JURO DE DEPQSITOS EM PATACAS (a)

Ak lkeS

INTEREST RATES - DEPOSITS IN PATACAS

% 00 Aano
| B

annual %

Depasitos Depdsitos a prazo
Designacdao Depdsitos c/pré-aviso EHER
EHH de poupanga de 7 dias Time deposits
Specification HEAZ | CHBEMFR | 3meses 6 meses | 12 meses
Saving 7 days =EFR SEA | +Z@EA
Accounts | notice deposits | 3 months 6 months | 12 months
Em vigor desde;
EHEEHA
Effective from:
1992 Mi. 04 T RAMH Mai. 04 2,75 3,00 4,25 4,50 525
Mai.25 B A Z-+HH Mai, 25 1,75 2,00 3,25 3.50 425
Jul.oé -t HzxB Jul. 06 1,25 1,50 2,75 3.00 375
1993 1,25 1,50 2,75 3,00 3,75
1994 Mar.28 = H=+ANAH Mar. 28 175 225 3,50 375 4,50
Mai.23 ZAZ-+=H Mai. 23 2,25 3,00 4,25 4,50 525
Ago.22 A\H—-+—H Ago. 22 2,75 3,50 4,75 500 575
Nov.21 +—H_-+—H Nov.21 3.50 4,25 5,50 575 6,50
1995 Fev.06 —HZH Fev.Dé 4,00 4,75 6,00 6,25 7.00
Dez2? +—_H_+tH Dez27 375 4,50 {b) () ()
Nota: [a) Taxas indicativas aprovadas pela Associagdoe de Bancos de Macav (ABM)
R (0 FIZEEEREPTEIT AR
Note: (a) Reference rates approved by the Macau Banking Association
(o) A pariir de 27 de Dezembro de 1995, estas taxas indicativas ndo foram aprovadas pela "Associagdo de
Bancos",
O BA—HAREFTZBHCHE  REFRAFEH MFRTOLE " BE -
{b) Reference rates were not approved by the Macau Banking Association starting from 27 of Decemicer 1995,
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15.16. CAMARA DE COMPENSAGAQ DE MACAU -- MOVIMENTO EFECTUADO

EIRAL B AT Z B

MACAU CLEARING HOUSE -- MOVEMENT

Valores em 10 MOP
B & T Esst
Value in 104 MOP

Em MOP Em HKD 1 Total
Anos & meses ki B ficd e
FH&H N.° Valor N.° Valor N.° 1 Valor !
Years and months =] BE BB B{E e BE
Value Valuve Value
Titulos apresentados
TR
Presented cheques
1983 @ 761 236 14 640,0 392 408 352650 1153 644 4% 205,0
1991 823 705 16 351,5 456 737 56 094,3 T 280 442 72 4458
1992 876 517 221615 531 284 88 3293 1 407 801 110 4%0,8
1993 918 450 22997.5 570 451 252470 1 488 201 118 244,5
1994 951 293 231236 563 220 77 6337 1514 513 100757 .4
1995 1006 411 24 165 553 674 72102 1 560 085 98 430
1995 Jan. —H Jan. 102 667 2 575 55419 7042 158 086 9828
Fev. —H Feb. 58 691 1 536 34 140 4933 92 831 6617
Mar. = Mar. 84 971 2020 49 049 7138 134 040 ? 373
Abr. A Apr, 74017 1 655 40 729 5634 114 746 7 458
Mai. #LH May 85310 1777 48125 6778 133 435 8759
Jun. N A Jun. 79109 1829 43 239 6 071 123048 8082
Ju. EAR Jut, 90203 2 893 48 562 6 4468 138 745 9 555
Agoe. AAH Aug. 85 568 1841 45 003 6164 133 571 8190
set. LA Sept. 87 294 1989 " 48 485 5643 135779 7 801
out. +H Oct. 89 894 2016 47 125 5334 137 019 7510
Nov. +——H Nov. 85810 2022 46 486 5 486 132 294 7 673
Pez. +—H Dec, 82877 2011 43 592 5410 126 469 7 583
Titulos devolvidos
BRERR
Returned cheques
1991 7395 143,9 7 562 1100,3 14 957 12442
1992 6471 3825 7815 1651,5 14 286 20340
1993 5746 153.3 7764 20992 13 510 22525
1994 6 400 207.0 7 691 1297.4 14 091 1 504.4
1995 - 7 347 173 7 590 1 440 14 937 1677
Notas : (1) Contravalor em MOP {1 HKD = 1,03 MOP)
(2) Dados desde 21 de Julho de 1983, data da enfrada em funcionamento da Céimara de Compensagdo
MR © (DIFEEPTRF (14 T =1.031RFT%5)
(Q)ERRH1983F7HA21 HE B B HBESH 2B
MNotes: (1] Equivatent in MOP {THKD =1.03MQP)

{2} Data from 21st July 1983, date of commencement of Macau Clearing House
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15.17. SEGURADORAS AUTORIZADA EM MACAU
R aE
AUTHORIZED INSURANCE COMPANIES IN MACAU

Dados em fim de periodo

HAREE

Datas at end of period
!

Designagdo
HE 1992 1993 1994 1995
Specification
NOmero total 20 19 19 19
o)
Total number
Locais : 3 3 3 3
At
Local
Sediadas no Exterior 17 16 16 ‘ 16
yhHh

With head - office abroad

Por Ramo de Actividade
% b BM 7 3R
By branch of activity

Ramo Vida | 4 4 4 4
ASB R B :

Life insurance

Ramos Gerais 14 15 15 15
—iR B

Non-life insurance

NUmero de Trabalhadores 234 243 252 248
B8 8E

Number of employees
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156.18. EVOLUCAO DOS PREMIOS BRUTOS POR RAMOS DE SEGUROS - RAMOS GERAIS

REXARBE ER (—®EH) .
EVOLUTION OF GROSS PREMIUMS BY CLASSES OF INSURANCE - NON-LIFE

10°* MOP
T HEFIRsE
1992 1993 1994 19951
Designagdo Volor | Estrutura | Valor | Estrutura | Valor | Estrutura | Valor | Estrutura
HH BiE g B 1E s Bi{E HEAE 1] 1l
. Specificafion Value |Struciure| Value |Stucture| Value |Structure| Value | Structure
: % % % %
Totat 261 212 1000 308226 1000 348 514 1000 406058 100,0
B
Acidentes de trabalho T {£ & %) 55393 21.2 59720 19,4 70218 191 87 851 21,6
Employees compensation
Incéndio & g Fire 98 563 377 123181 400 133192 36,1 145531 35,8
Automaovel {5 B Motor Vehicle 54162 20,7 64 705 210 - 75761 20,6 95 202 23.5
Marftimo-carga 7k Marine-Cargo 146051 6,2 18 548 6,0 16776 4,5 17 532 4,3
Diversos & fif Miscellaneous 37 043 14,2 42 052 13.6 72 567 19,7 59 942 14,8
Nota: (1) Valores provisbrios
HEE T OEESYF
Note: (1) Provisionat values
*15.19. EVOLUGAO DAS INDEMNIZAGOES BRUTAS POR RAMOS DE SEGUROS - RAMOS GERAIS
. FHRERERECF2 (-8
EVOLUTION OF GROSS CLAIMS BY CLASSES OF INSURANCE - NON-LIFE
108 MOP
ptwkohs
1992 1993 1994 19950
Designagdo Valor | Estrutura| Valor i Estrutura | Valor | Estrutura: Valor | Estrutura
HH BofE i BiE it BofE i i fid ot
Specification Value |Structure| Value |Structure| Value |Structure| Value |Structure
% % % %
Total 64197 1000 125542 1000 83 295 100,0 83 39¢ 100,0
b4
Acidentes de trobatho T {E &4} 10767 16,8 11 694 2.3 10373 12,4 17 391 20.6
Employees compensation
Incéndio X B& Fire 20 148 31.4 29 627 23,6 4741 8.1 8099 9.6
Automdvel {EE Motor Vehicle 24519 38,2 34 438 27.4 47 112 56,6 56 413 47,0
Maritimo-carga 7k & Marine-Cargo 1309 20 4031 3.2 4 600 5.5 2 367 28
Diversos H fih Miscellaneous 7 434 11,4 45752 36.5 14 469 17.4 (871) -

Nota: (1) Valores provisirios
fEE: (ODBERRT

Mote: (1) Provisional values
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NOTAS EXPLICATIVAS

. Ccapitulo 16 fol elaborado em colaboragdio com o Direcgdio dos Servigos de Finangas.

. As principals fontes de dados sGo o5 Orcamentos e Contas de Geréncia do Tenitério e as Contas de Geréncia do Leal
Senado e Camara das lIhas.

No interesse do utilizador apresentam-se dados refrospectivos mdis ou menas detalhados conforme o objectivo do
quadro a que respeitam e as disponibilidades de informagdo.

Os quadres 16.1.1. e 16,1.2. referem-se ao O.G.T. e & sua execucdo, respectivamente, Tanto as receitas como as
despesas foram repariidas, de acordo com o classificagéio econdmica, em comentes e de capital, Evidenciou-se o
rubrica Utlizacao de sakdos das contas dos anos findosy por ndio constituir receita do exercicio, embora possa servir
para financiar despesas do mesmo ano.

Os valores constantes do gquadro 16.1.3, repeitam & divida do Teritério, quer para com o Governo da RepUblica, quer
interna. Por razGes de compatibilizagdo, os valores foram convertidos em MOP pela aplicacéo da taxa de cémbio do
Uttimo dia do ano.

. O quadro 16.1.4. demonstra g origem das principais recellas do Governo, pondo em evidéncia as de cardcter

eminentemente fiscal e as de cardcler patrimonial.

Entendeu-se conveniente destacar as « receitas resuliantes da concesséio de exclusivos » devido a sua natureza e
Importancia relativamente ao total. De salientar que nelas ndo estdo incividas as contribuictes em espécie devidas
pelas empresas concessiondrias, que se tfraduzem em investimentos na dreq das infraestruturas bdsicas de habitagdo

& que, por forga da relagdo contratual, ficam pertenga da Administragao,

O quadre 16.2. apresenta a realizagdo financeira do Plano de Investimentos e Desenvolvimento da Administracéo
{PIDDA}, por tipo de investimento.

Finalmente, o quadro 16.3. « Finangas da Administracéio Local » descreve as operacdes efectuadas pelas Cadmaras
Municipais. De entre estas destacam-se a transicéio de saldos, consentida pelo regime juidico das entidades

auténomas, e as transferéncias provenientes do Grgamento Geral do Teriério.

- A ANER B RIRERRL o
- EERFRER A EE R R - SR HRE GBS o
REERE » FEFABRSERT  RAMTERNREZNE RS ERN R ERREZ A

- #1611 R 16.1.2. ZRTIHAMTREN R EMTHT - RO REH S ECHER S B R R - a5 —
> "R EFRRE AR EN A  (BRRRAEETH
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- #1613 AR B HEMREE (BEEWEAERGTRANGE ) - BHEELER - FFASHEER
BPTRERTEMATRA Z R R E MM R R —H R .

- RI16.14 BARNERRERIR - ISR ERAE LY AST] -

- AIIRER EARAE" - REEE RS LB R FR - RSk OETEE W S ES
REUHEE BT EA R RER LR MR

- 162 BHEBUTHR RSB B BRI E - SHECHEEFNS -

. B 3% 163 "HERTTEUS AT B RO A T EUR 2 ARG RN - Hrpiehlfe B BIARIHaT < "#T
FRBTF R TER N -

EXPLANATORY NOTES

This chapter was prepared in cooperation with the Finance Department.

. The main daig sources are the Public Budgets and Accounts of Macau and Istands Municipal Counclls’ Accounts.

In the interest of the user, retrospective figures are provided in detail, according to the objective of the table and the

information available.

. Tables 14.1.1, and 14.1.2. refer to the Public Budget and its execution, respectively. Recurrent and Capital receipts and
expenditure were separated according to the economic classification.s Funds from previous fiscal years » have been
itemized because they are not receipts of the year, although they are used to finance the expenditure of the cument

yeqar.

The figures in the table 14.1.3. refer to the Public Debt. For compatibility reasons, all the figures were converted into

MOP by applying the exchange rate of the kst day of the year.

Table 16.1.4. shows the sources of the Government’s main receipts, both of fiscal and patrimonial nature,

. it Receipts from the concession of exclusiveness » have been itemized because of its weight in the total. Payments in

kind from the concessionaries are not included,
. Table 16.2. presents the financial execution of the Government Investment Plan by kind of investment.

Finally, table 16.3. describes the operations of the Municipalities.
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18.1. FINANCAS DA ADMINISTRAGAO CENTRAL

BURE B4 1B

CENTRAL GOVERNMENT FINANCE

16.1.1. ORCAMENTO GERAL DO TERRITORIO

HEX

MACALU GOVERNMENT BUDGET

10° MOP
i ekicH)

Receitas e despesas orgamentadaos
W TEE

Budget of revenue and expenditure

1991

1992

19923

1994

1995

TOTAL DAS RECEITAS
A
TOTAL REVENUE

Receitas comentes
— 5 e A

Recument receipts

Receitas de capital

M FEEAA
Capital receipts

Reposicoes
B E

Reimbursements

Contas de ordem
=it A E N

Autonomous bodies receipts

Utilizagcdo de saldos dos
contas dos anos findos
R IRA

Funds from previous fiscal yecrs

1 TOTAL DAS DESPESAS
. Bz
- TOTAL EXPENDITURE

Despesas correntes
— i 37

Recurrent payments

Despesas de capital
M E
Capital payments

Contas de ordem
B

Autonomous bodies expendifure

5777 667
4560 107
316 500
(a)
4000

801 747

25313

5777 667
3276 685
1699 235

801 747

6785323
5404 934
410 500
7 000

962 889

6785323
4275726
1546708

962 889

? 357 969

7895757

74000

7 000

1381212

9 357 969

5862 343

2114 414

1381212

11047 671

2221710

31 400

8 000

1 786 561

11 047 671

7 032 685

2228 425

1786 561

13 501 877
9 024 840
1461 400
8000
2225977

2081 640

16 840 355
6821873 -
4 454 027

5564 455

q)  Inclui transferéncia da Autoridade Monetdria e Cambial de Macau (AMCM),

BIERPIRN B SR WK -

It includes transfer from the Monetary and Foreign Exchange Autharity of Macau,
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16.1.2. CONTA GERAL DO TERRITORIO

A Hb [ R B
MACAU GOVERNMENT ACCOUNTS
103 MOP
awt kit
Receitas cobradas e despesas pagas
AHENZRERS 1991 1992 1993 1994 1995
Receipts and payments {e]]
TOTAL DAS RECEITAS 7 661737 10 499 824 12 202 360 12 811 234 146191 000
LN
TOTAL REVENUE
Receitas comentes 5184 525 2191 309 9 356 622 10 000 244 8558 189
—f i A
Recurrent receipts
Receitas de capital 255515 26748 306 035 77 888 77 943
R N {a)
Capital receipts
Reposigcbes 16912 40171 7 386 8 605 35204
19 (0] 2 T
Reimbursements
Contas de ordem 1 621 249 1 441 5946 2135 581 2724 498 5438024
SREL1 N
Autonomous bodies receipts
UtllizagGo de saldos das 583 514 Q 396736 0 2081 440
contas dos anos findos
EREFERTF
Funds from previous fiscal years
TOTAL DAS DESPESAS 7 661 737 8893984 10419982 11 251 339 15472165
A
TOTAL EXPENDITURE
Despesas comentes 4752 590 5 646 688 5984917 58256828 é 104 587
— M 32 Y
Recurrent payments .
Despesas de capital 1287 878 1 805 700 2299 484 1700013 3928025
B
Capital payments
Contas de ordem 1621 269 1 441 596 2 135 581 2724 498 5437 553

B ARSI

Autonomous bodies expenditure

a)

b)

Inciui fransferéncia da Autoridade Monetdria e Cambial de Macau [AMCM).

BRENEFRBEESEETEL N -

It includes transfer from the Monetary and Foreign Exchange Authority of Macau.

Valores proviscrios (Fonte: DSF.

ERAFICTE (RRRIR : WKE) -

Provisional data {Source: Department of Finance).
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16.1.3. DIVIDA PUBLICA : SITUAGAGC E ENCARGOS

o MR REA
PUBLIC DEBT : SITUATION AND CHARGES
10° MOP
TR
Situacgo em Situagdo em Encargos
31deDezde | 31 debez de RA
Desighagdo da divida 1994 1995 Charges
| BR—imE | BR-HAALE
Debts +=FE#+—-H|+=A#H+—H
AR B AR Amortizagdo | luros
Situation at Situation at e FIE
31st Dec, 1994 | 31st Dec. 1995 | Amortization | Interest
|- Empréstimo de Esc: 150.000.000300, concedido pelo Governo 7 901 4978 2923 461
da Repulblica, para financiar o Plana de Fomento de 1977, {a) [c)
B #0150.000.000500 L45FE » PR THITIOTTFZRRT
P4 EEE I
Loan of ESC: 150,000,000$00, by Portuguese Government,
for financing the Formentation Plan of 1977, '
II- Empréstimo interno, junto de um consdrcio bancdrio liderado 151 789 75894 75895 2125
pelo BNU no valor de MOP$240.000.000,00 {b) (b

(Lein® 11/89/M de 29/12),

Mg AR B B R TT R E 2 RAT SR 5 A 260.000.000,00 8 FRE
(E+RHAHBNEMBEER) -

Loan from a group of banks leading by BNU in a value of

MOP$260,000,000.00 (Law n® 11/8%/M de 28/12).

a)

b)

Nos termos da clausula 19.° do Condrato de 30/03/78, todas os liquidagdes deverdo ser efectuadas em US délares. Tal facte origina que o

montante em divido assumao os valores referidos.,

HLNAEZ AME SRS LERERTLABRLA TR

Accarding to the clause no,19 of the contract signed on 30/03/78, all paymenis must be done in U.5. dollars.

Nos termos de artigo 7° do Conirato de 17/10/90 0s juros devidos desde o levantamento até 1/6/93, serdio capitalizados e consclidados no
termo dos periodos de juros a gue dizem respeito. O reembolso do capltal mutuado, acrescido dos juros que forem capltalizados, seréd
efectuado até 31/12/94, vencendo-se a primeiro presfa¢as semestral no dia 1/6/93.
HEABE+ATCESWECHEREE ) SRZABESHERMEHNEAZFS"F—H » MEAREFESRNATME » SHAFTIF-
BEMZEN  HPERTEFFEZNR > FEARETAZ+—HHE r EAZSFSNA-O QX EMFEFELIEMR -
According to the article n® 7 of the confract signed on 17/10/90, the due interast counted from the effective date of confract until 1/6/93,
will be capitalized ond consolidated according to the related interest period, The repayment of loan, including the interast which will be
capiiclized together, must be paid until 31/12/%6, and the first six manths instalment will due on 1/6/93,
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16.1.4. PRINCIPAIS RECEITAS

FR&G
MAIN RECEIPTS

10° MOP
TILMrIRE

Receitas
&

Receipts

1991

1992

1993

1994

1995
(b]

Imposto profissional

MR

Income fax

Imposto complementar
FRIGHITE /M

Profits tax

Cenfribuigdo industrial
BRI
Business toix

Corniribuig@o predial urbana
b

Urban house tax

Impaoste sobre sucessdes, doagdes e sisa
MFEMER

Estate duty and conveyance tax

Imposto de selo
ENFER

Stamp tax

imposto de consumo
B
Commodity tax

Imposto de turismo

iiiiags 18

Tourism tax

Da emissGo de certificados de crigem e
| licengas de exportacio

R A H ORI

From the emission of certificates of origin
and export licences

Outros impostos

HAh R e

Other taxes

! Taxas, multas e penalidades
FEFEE - IREEMfES
Compulsory fees, fines and penallies

Resultante da concessdio de exclusivos (a)

HFR

From the concession of exclusiveness

Rendimentos de propriedade
ERNE
Property income

156 950

270124

20412

65087

227 430

120126

211813

73947

71779

2214

135 446

2611027

1 050 285

198 078

332815

23 583

72182

334720

151 659

340 652

86 584

86 136

3001

319137

3522169

3 5246 029

192798

489 323

26 357

97 079

342825

171 755

378053

118 964

81323

3183

351 894

4 339 228

2 550 834

242 870

623 371

26 820

120 376

416 439

190 615

400 999

124 145

83 488

2129

374 495

4 632920

2521134

258 358

295098

27127

134 268

343911

202 564

342 993

¢ 983

3535

345 555

5357 252

759 299

a} Compreende receitas da concessdo do exclusiva da exploraco do jogo, das telecomunicacdes, energia eléctrica e do
abastecimento de dgua, representando as primeiras 98,4% do total da receita da concassao, em 1995,
BRREEGY - AP D RS AR IR RS T 90 AT T M MG IEE TS 2984

It includes receipts from the concession of the exclusiveness of exploring gambling, tefecommunication,.electricity and

water supply. The weight of the first ones in the totaf concession of exclusiveness receipts was 98,4%, in 1995,

b) Valores provisdrios (Fonte: DSF).

BRRFIE (LR A ) o

Provisional data (Source: Depariment of Finance).

-394 -



16.2. PLANO DE INVESTIMENTOS E DESENVOLVIMENTO DA ADMINISTRAGAO (PIDDA) - 1995

1R 7 BT #1995
MACAU GOVERNMENT INVESTMENT PLAN - 1995
10?2 MOP
TR
Tipos de investimento Dotagho Pagamentos Saido Toxa de realizagdo
mR & 15 = a7 ®
Kind of investment Budget allowance Payments Balance Execution rate
TOTAL 1 560 650 1 244052 316 599 797
ik
Terrenos 2394 2394 0 100,0
oy |
Land
Habitagdo 13 %07 13717 190 98.4
B E
Housing
Edlificlos ndo residenciais 483 054 333664 149 390 69,1
FEEEEAREF
Neon-esidentiat buildings
Estradas e pontes 180 158 156 062 24096 Bé,6
BEE R R
Roads and bridges
Portos 1851 1 449 402 783
i m|
Ports
Construgdes diversas 516 565 426 254 90 311 82,5
Hf T IR
Other constructions
tMelhoramentas fundidrios 0 0 0 0,0
ik B
Land improvemaeant
Plantagdes 0 0 0 0.0
HE B
Plantations
Material de transporie 3 569 2434 1134 48,2
BEEITR
Transport equipment
Maguinaria e equipamento 207 572 162 941 44 431 785
1R B A 3 O
Machinery and other equipment
Animais o] 0 0 00
Eh¥y
Animals
Qutros investimentos 151 580 145137 6444 95,7
HtaE
Other investment
DADOS RETROSPECTIVOS
BEEEHeE
RETROSPECTIVE FIGURES
- Valores totais
HE g
Total values
1994 1356 920 1018728 338192 751
1993 1758 535 1613 485 145 050 9.7
1992 1422 250 1269 348 152902 89,2
1971 1120 429 1017384 103 245 20.7
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16.3. FINANCAS DA ADMINISTRAGAO LOCAL - 1995

T 17 BB AR B 5 — 1995

LOCAL GOVERNMENT ACCOUNTS - 1995

10* MOP
LI e

DescricGo das operacdes
HHE

Operations

Leal senado Macau

P

Municipai councit

Camara das llhas

W 5 B i
Islands Municipal Councll

SALDO DA GERENCIA ANTERIOR

A LEE BT
BALANCE CARRIED FROM PREVIOUS YEAR

RECEITAS COBRADAS
A
RECEIPTS

Receitas tributdrias

Rk

Tax receipts

Transferéncias comrentes

— A

Recurrent transfers

Venduas de bens e servigos
HERRBHE

Sales of goods and services

Rendimentos de propriedade
EXREE
Property income

Quiras receitas comentes
Ho1ih

Other recurrent receipts

Receitas de capital
ER TN
Capital receipts

DESPESAS PAGAS
X H
PAYMENTS

Despesas comentes
— 37

Recurrent payments

Despesas de capital

ME X H
Capital payments

SALDO QUE TRANSITA PARA O ANQ SEGUINTE

BT R
BALANCE CARRIED TO NEXT YEAR

229 032

715 534

125 656

294 807

10 674

38 865

4196

9 372

557 443

361288

196175

158 073

-396-

47 919

184 488

5961

168 837

3 404

3601

2882

157 996

140 641

17 354

74 611

(continug) (# ) {confinues)




16.3. FINANCAS DA ADMINISTRACAO LOCAL - 1985

31 7T BT A% B B — 1995
LOCAL GOVERNMENT ACCOUNTS - 1995

103 MOP
FooFT e
Descri¢cdo das operagdes Leal senado Macau Cémara das llhas
HH PP B RE 75 5 T I R
Operations Municipal council Islands Municipal Council

DADOS RETROSPECTIVOS

BERH2E
RETROSPECTIVE FIGURES

RECEITAS TOTAIS
LN
TOTAL RECEIPTS

1994
1993
1992
1991

DESPESAS TOTAIS
3 R
TOTAL PAYMENTS

1924
1993
1992
1991

SALDOS A TRANSITAR
BIF
BALANCE CARRIED FORWARD

1994
1993
1992
1991

462 848
386 895
395 382
359 969

421 888
324 743
312135
342823

229 032
188 072
125921

42 674

144 271
133 863
105 166

93374

132 705
115 903
104 050
100 244

47 919
34 353
18 393
17 277
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NOTAS EXPLICATIVAS

1. 'Apresenmm-se naste capitulo as estimativas do Produto Intemo Bruto do Teritério {PIB), para 0s anos de 1992 a 1995,
A série de estimafivas apresentada encontra-se em processo de revisdo e rebaseamento, devendo considerar-se 0s
valores entre 1992 & 1994 estimativas preliminares e 1995 estimativas provisérias.

2, O PIB é um agregado macroecondémico que mede o valor tolal dos bens e servicos produzidos no Temitério durante
um ano civll. ’

3. Este agregado pode ser calculkado segundo frés dplicas: a dptica da despesa, a optica da produgdo e a dptica do
rendimento. As presentes estimativas foram calculadas pela dptica da despesa, segundo a qual o PIB resulta do
somatério do consumo privado, do consumo publico, da formagdo bruta de capital fixo, da variagdo de existéncias e
das exportaces de bens e servicos deduzidas as importagées de bens e servigos. Nesta 6ptica o produto é, assim,
decomposto segundo os seus empregos, possibiitando o conhecimento da importancia relativa das parcelos
destinadas ao consume, ae investimento e d exportagdo.

4. Estdo em curso na DSEC estudos conducentes & producdo de estimativas do PIB pela éptica de produgdo,
estimativas estas que esperamos divulgar em 1996,

5. O PIB pode ser expresso d pregos comentes e a pregos constantes. O cdlculo a precos constantes permite eliminar os
efellos das variagdes de precos, reflectinda, assim, as varogdes em volume dos bens e servigos produzidos. As
astimativas a precos constantes agora apresentadas tém como base os valores do ano de 1982,

6. As informacées de base utilizadas no cdlculo das estimativas do PIB foram as estatisticas produzidas pela DSEC e
AMCM, as Contas de Geréncia da Administracd@io Teritorial e Local, os Planos de Investimento e Desenvolvimento da
Administracéo do Tentdric e informagdo formecida por organismos da Administragdo do Temitdrio, por empresas
publicas e por empresas privadas,

Nota
As estimativas sobre importacto de mercadorias diferermn das estatisticas sobre o mesmo fluxe produzidas pela DSEC,
porque foram estimados valores relativos a bens de consume alimeniar, bebidas e tabaco, materiais de constru¢ao e
pegas de vestudrio de malha que teréo enfrado no Teritorio mas ndo foram registadas, Estes valores foram estimados
através de andlises de equilibrios de recursos e empregos.

" Devido o arfedondamentos, a somo das componentes nos quadros pode néo ser igual ao total

1

it
L EREE-AAC FEALL P TR ERENES -
HRILRRIGEH RIEETEIT RFW - MEP N _EE-LANEZBESH R » T— U AR
o
2. A ERER—ERNE EEETTHE S E 2 YRR e R -
3-$%$E%ﬁﬁuﬁiﬁ$ﬁ%ﬁﬁﬁﬁﬁli&&‘iﬁ%ﬁ&l&’Eéﬁ%ﬁﬁmﬁﬁﬁﬁﬁ°ﬁﬂﬁﬁ
FFAGRIA LA BB AR JBTR - BUAS - FHEEREMBANE  BFRE) - IR OREAR
FIPERUARAN < ERAEAIUTENR R OAESEEN -
4 — APV S AN AL E R A A B E -

5. ANHEAEERBET LU S EENEERELGH - BEENEER—IATE - DEEHG R U BEY
B RUCRIDURB Y BAR R AL B TR - '

6. AHEEMENEEREESONI BT AR - KNEERRRE - BUTRE - BUFHR A RETE - AZHER -
- DI LRETRE o

BoEE -

A O EREEO ADMSEHET R AR - ARIEEEHSSEBEREEEMEAFRN R -
B  1EE - EBETRAISHEIRRRIR - IREE AR A EHSTRUER -

FERTR » B NBESR T B AIINR - SHRRREREMEITATRET F A -
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EXPLANATORY NOTES

1. This chapter contains the estimates of Macau Gross Domestic Product {GDP], from 1992 to 1995,
The estimated seres are under the process of revision and rebasing , therefore the values of these series belween 1992
and 1994 should be considered as preliminary estimate and the values of 1995 should be considered as provisional
estimate,

2. GDP is an aggregate which measures the total value of goods and services produced in the Teritory of Macau during
eqch year,

3. GDP can be estimated using three different approaches: the expenditure approach, the production approach and
the Income approach, Estimates presented in this chapter have been calculated by the expenditure appredach. By this
approach, GDP is the sum of private consumption expenditure, government consumpliion expenditure, gross domestic
fixed capital formation, change in stocks and exports of goods and services net of imporis of goods and services. By
using this approach it is possible to evaluate the relative impartance of consumption, investiment and exports.

4. In Macau, the Statistics and Census Department has been working towards the caiculation of GDP estimates by the
production approach, which will be published in 1994. :

3. GDP can be valuated at current prices and at constant prices. The valuation at constant prices eliminates the effects
of changes In prices and, so, reflects changes in volume of goods and services produced. The base year for the
constant price estimates presented hereby is 1982.

6. The base data used to calculate GDP estimates were the primary statistics produced by the Statistics and Census
Department and by the Monetary and Exchange Authority, General Government Accounts, Govemment Investment
and Development Plans and data provided by public bodies, public enterprises and private enterprises,

Remark
Estimates for Imports of Goods are different from statistics produced for Imports of Goods, because values have been
estimated for foodstuifs, beverages, tobbaco, construction materials and articles of kniled apparel, which must have
entered the Temitory without registration, These estimates were calculated using input-output analysis,

In the tables, the components may not add up to the fotal due to rounding.
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EVOLUGAQ DO PIB E DA PROCURA, A PRECOS CORRENTES

MEFREEFHZANEERERTRIREY
EVOLUTION OF GDP AND DEMAND, AT CURRENT PRICES

102 MOP
b ULt .
60 — ‘

1993 : 1894

#PIB- .. . W PROCURA INTERNA B PROCLIRA EXTERNA
T AR AHMR SHmR ‘
GPD _ DOMESTIC DEMAND EXTERNAL DEMAND

Valores a pregos comentes {*)

*E R

Values at current prices

1992 1993

PIB 40 258 951 46 153 877
A<t & AE AR AH
GPD

PROCURA INTERNA 27 206 355 31983427
AR
DOMESTIC DEMAND

PROCURA EXTERNA 32119 256 34136114
&t it W R '
EXTERNAL DEMAND

1992 - 1994 : Estimativas Preliminares. 1995 ; Estimativas Pravisarias.
1992-1994 © FI4H{E B« 1995 ; EERS{EH -
1992 - 1994 : Preliminary Estimate, 1995 ; Provisional Estimate.

51842758

36 390 236

36 617 567

10*MOP
oL IEPIREET

57 800111

37 590 608

41116799




EVOLUCAO DO PIB E DA PROCURA, A PRECOS CONSTANTES {1982)

P=ANZHBEBRHBEZ AL EMERE R ®E)
EVOLUTION OF GDP AND DEMAND, AT CONSTANT (1982) PRICES

* ‘Wi PROCURAINTEANA &8 PROCURA EXTERNA
CEHEWGR . o L AR
DOMESTIC DEMAND .~ EXTEANAL DEMAND

Valores a pregos constantes de 1982 (*)
— LA B E J S
Values at.constant (1982) prices

1992 1993

PI3 17 371 317 18 247 283
A4 PE Al
GPD

PROCURA INTERNA 12611 993 13 387 884
F i R
DOMESTIC DEMAND

PROCURA EXTERNA ’ ' ) 15165659 . 15449812
SR TR | ;- - =
EXTERNAL DEMAND

1992 - 1994 : Estimativas Preliminares. 1995 : Estimativas Provisérias.
1992- 1994 © ¥14F {58 o 1995 ; BERG{AES o
1992 - 1994 : Preliminary Estimate. 1995 : Provisional Estimate.

10° MOP
TIT P R E

18 982 557 19 703 888

14031 674 13 620 259

15883 913 16 585126




TAXAS DE CRESCIMENTO REAL DO PIB E DA PROCURA
Atih 4 B MR R Z HERIE R R
GDP AND DEMAND REAL GROWTH RATES

dged :
- PROCURAINTERNA- - .
S SR

<.

TAXAS DE CRESCIMENTO REAL (%) {*)
EREEE (%)
REAL GROWTH RATES (%}

1992 1993

PIB
£ ERE
GPD

PROCURA INTERNA
A R
DOMESTIC DEMAND

PROCURA EXTERNA
hH R SR
EXTERNAL DEMAND

1992 - 1994 : Lstimativas Preliminares. 1995 : Estimafivas Provisorias.
19921994 ¥ {5 e 1995 ¢ BRl{t R o
1992 - 1994 : Preliminary Estimate. 1995 : Provisianal Estimate.




COMPONENTES DA PROCURA INTERNA, A PRECOS CORRENTES

LUE FAR RS H 2 A 3 R A A
DOMESTIC DEMAND COMPONENTS, AT CURRENT PRICES

102 MOP = ..
BAIREIE IR IERF

_ tesa - - 1004 ' S
M CONSUMO PRIVADO BR CONSUMO PUBLICO . W& FBCF 5 - \m_nlgﬁ\o DE EXISTENGIAS
oA MW - W [l TE 5 3R e A RETE o

PRIVATE CONSUMPTION GOVEHNMENT GONSUMPTJON QDFCF. (1) - CHANGE IN STOCKS
"EXPENDITURE EXPENDITURE ) ' ) - .

13 MOP
ae: il Ein
Valores a pregos comrentes (*)

EEHk
Values at current prices

1992

CONSUMO PRIVADO 12 237 002 14051831 . 15943102 17 885 575
N
PRIVATE CONSUMPTION EXPENDITURE

CONSUMO PUBLICO 3221 563 3704 459 4264 442 4983 239
nHEHR
GOVERNMENT CONSUMPTION EXPENDITURE

FBCF (1) 11757 261 14242177 16197302 14735595
B EREGFHAE (1)
GDFCF (1)

VARIACAO DE EXISTENCIAS
Rr{Z e
CHANGE IMN STOCKS

Formagfo bruta de capital fixo

& 7E ' IR RS

Gross domestic fixed capital formation

1992 - 1994 ; Estimativas Preliminares. 1995 ; Estimativas Provisérias.
19921694 : ¥4 {LE - 1995 : B {HE

1992 - 19924 : Preliminary Estimate, 1995 : Provisional Estimate,




COMPONENTES DA PROCURA INTERNA, A PRECOS CONSTANTES (1882)

PLEIE ( —AAZSE) ERFHE AR R
DOMESTIC DEMAND COMPONENTS, AT CONSTANT {1982) PRICES

10® MOP
BPTREEE

B CONSUMO PHRIVADO M CONSUMO PUBLICO B FBCF B VARIAGAO DE EXISTENCIAS

RN T AL . 15 % W 2 A Ligea-3 I8
PRIVATE CONSUMPTION GOVERNMENT CONSUMPTION GDFCF (1) . CHANGE IN STOCKS
EXPENDITURE : EXPENDITURE : .

10° MOP
awots ki
Valores a pregos consiantes de 1982 (%)

— A ZEEE B
Values at constant {1982) prices

1992 1993
CONSUMO PRIVADO 4241 560 6 686 6467 7 086 304 7301171

HARR
PRIVATE CONSUMPTION EXPENDITURE

CONSUMO PUBLICO 1141 866 1188 861 1255168 1333320
LHERR '
GOVERNMENT CONSUMPTION EXPENDITURE

FBCF (1) 5232 851 5520377 5 697 691 4992883
EEREREAE (1)
GDFCF {1)

VARIAGAO DE EXISTENCIAS
CegeR
CHANGE IN STOCKS

{1V} Formacdo bruta de capital fixo
5] 3 7 2 16 R A
Gross domestic fixed capital formation
(*) 1992 - 1994 : Estimativas Preliminares. 1995 : Estimativas Provisorias.
1992-1994 ; ¥ 5 - 1995 1 ERIF{LH -
1992 - 1994 ; Preliminary Estimate. 1995 : Provisional Esfimate.




17.1. PRODUTO INTERNG BRUTO E PRINCIPAIS COMPONENTES DA DESPESA (%)

AL EREREBRARER
MAIN COMPONENTS OF EXPENDITURE ON THE GROSS DOMESTIC PRODUCT .

10° MOP
T mrIset

Agregados economicos 1992 1993 1994 1995
HMEHEA

Componenis [T l—_T l—%— %

Precos correntes de mercado
DLUE RN
At current market prices
FIB 40258951 1000 46153877 1000 51842758 1000 57800111 1000
A 4
GDP :
1. Consumo privado i 12 237 002 304 1405183 304 15943102 308 17 885575 309
BABR

Private consumption expendilure

.2, Consumo final do SPNE (1} - 3221 563 80 3704 659 8,0 4 264 442 82 - 49837239 8.6
Fe A FE kLRI

Government consumption expenditure

3. Formagdo bruta de capitat fixo 11757 261 202 14242177 30
TE6) 72 3% 2E M R AR
Gross domestic fixed capital

@

16 197 302 31,2 14735595 255

4. Variagdo das existéncias - 9471 0,0 - 15240 0.0 ~ 14610 0,0 - 13801 0.0
Ligcd. 3
Change in stocks

5. Exportagtes 32119 254 798 34136114 740 366817 547 70,6 4116799 71,1
Boo :
Exporis

4. Importagdes 19 046 860 47.4 19 945 464 433 21 165045 40,8 20 907 294 36,2
AQ
Imports

Pregos constantes [1982) de mercado
LB S (19824 (B 4% & 0

At constant {1982) market prices ) . ‘ )

PIB 17371317 1000 18247283 ' 1000 18982557 1000 19703888 100.0

- AcHh 2 E
GDP o :
1. Consumo privado _ & 241 540 359 6686 667 35,6 7 084 304 373 73011A 37.1
AR ‘
Private consumpftion expenditure
2. Consumo final do SPNE (1) 1141 Bés 8.6 1188841 &5 1255168~ 4,6 1333320 6.8
it 2 S N B

Government consumption expenditure

0 4992883 253

3. Formagdo bruta de capital fixo 5232851 301 5520377 - 303 5697 691 30
EER RN '
" Gross domestic fixed capital

4. Yariagdo dos existéncios - 4 284 0.0 - aoAn Q0.0 - 7489 0.0 - 7115 0,0
agcd J .
Change in stocks

5. Exportacoes 15 145 659 a7
o
Exporis

3 15469812 848 15883913 83,7 146585126 84,2

4. Importagdes . 10 406 335 5992 10610413 58,1 10 933 030 57,6 10501 497 53,3
Y ) el .

Imports

1] Sector PUblico Néo Empresarlal
PR AR
Govarnment sector
(*} 1992- 1974 ; Estimativas Preliminares. 1995 ; Estimativas Provisdrivs.
1952 - 1994 1§35 {4 B . 1995 : M E5 {5 B -
1992- 1994 : Preliminary Estimate, 1995 : Provisional Estimate.
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17.1.1. COMPOSICAQ DO CONSUMO PRIVADO (*)

ARG
COMPOSITION OF PRIVATE CONSUMPTION EXPENDITURE

10° MOP
T #PRE

Componentes
HE - 1992 1993 1994 1995
Compoenents

Precos comentes de mercado

DLEEMERETH

At current market prices
Total 12 237 002 14 051 831 15943102 17 885 575
A
Totaol

1. Consumao das familias residentes 12 122 8650 13878875 15723 987 17 602 883

FHRERR

Households consumpiion expenditure

1.1. Consumeo das familias no mercadoe inferno 11 652 479 13310897 14901 394 16 467 236
AT B
In the domestic market

1.2. Consumo das familias no exterior 470171 567 978 822 593 935 448

Fotbh 2w EE R
Abroad

2, Consumo final das IPSFL* 114 352 172 956 219115 282 491
TEAZFAAEBAR
Private non-profit making bodies
consumpfion expenditure

Precos constantes (1982) de mercado

(19824F) A [ E R AE BH B

At constant (1982) market prices :

Total 6 241 560 6 686 667 7 086 304 730111

L 1E

Total

1. Consumo das familias residentes 6183767 6 604 791 4 988 680 7185153
AR E '

Household consumption expenditure

1.1. Consumeo das famiias no mercado intemo 5948 026 6370820 4 698 133 6 884 068
Fr A et 45

in the domestic market

1.2. Consumo das familios no exterior 215741 233971 290 547 299 085
ik Z R EBR
Abroad

2, Consumo final dos IPSFL* 57793 81876 97 624 116018
THEAZH AR
Private non-profit making bedies
consumption expenditure

Notfa:  IPSFL - Instituicdes Privadas sem fins lucrativos .

fHEE - FRFZELAEE

MNote: Private non- profit making bodies

(} 1992 - 1994 : Estimativas Preliminares. 1995 : Estimativas Provisdrias.
1992 - 1994 ¥ 4 {4 5. 1995 TR B 5 3
1992 - 1994 : Preliminary Estimate. 1995 : Provisional Estimate.
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17.1.2. COMPOSICAO DO CONSUMO FINAL DO SPNE (1} (*)

FEEFMEALBE S WRIEE
COMPOSITION OF GOVERNMENT SECTOR CONSUMPTION EXPENDITURE
108 MOP
T IT T R
Componentes
HH 1992 1993 1994 1995
Components
Pregos comrentes de mercado
DUESEEBHEA
At current market prices
Total 3221 543 3 704 659 4264 442 4983 239
ARE
Total
1. Remuneragdes e out. desp. c/pessoal 24814 648 2997037 3473112 4113 464
BIFMARMEE
Compensation of employees
2. Compras {liquidas) de bens e servigos 606 915 707 622 791 330 869 775
R RRE A GRED
Net purchases of goods and services
Pre¢os censtantes (1982) de mercado
C19824F) DIFE @ fE4gste
At constant (1982) market prices
Total 1141 844 1 188 861 12551468 1333 320
e
Total
1. Remuneragdes e out. desp. c/fpessoal 835111 853 844 202 559 P76 314
B T3 2 0 fth 38
Compensation of employees
2. Compras (liguidas) de bens e servigos 306 755 335017

R RBZIBA B

Net purchases of goods and services

352 609 357 004

(n

*)

Sector PUblico N&o Empresarial
FEAFEMEN

Government sector

1992 - 1994 : Estimativas Preliminares. 1995 : Esfimattivas Provisdrics.

1992- 1994 1 4] 85 4 8. 1995 : g 5 £4 L .

1992 - 1994 : Preliminary Estimate, 1995 ; Provisional Estimate.,
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17.1.3. FORMAGAO BRUTA DE CAPITAL FIXO POR CATEGORIAS DE ACTIVOS FIXOS E SECTORES INSTITUCIONAIS {*)

2 TG 7 W 0 B M B A [ E R S R

GROSS DOMESTIC FIXED CAPITAL FORMATION BY TYPE OF ASSETS AND INSTITUTIONAL SECTORS

10° MOP
T 76 L P W
Categorias
T WA 1992 1993 1994 1995
Type of assets
Precos comentes de mercado [ % H48 24 W
At current market prices
FBCF - [& 5E % & 1 33 4 35 — GDFCF 11 757 261 14 242177 14 197 302 14 735 595

1. Custos de transferéncia de propriedade 47 5% ¥ 3% 33827 40 626 30724 41 048
Transfer costs of land and buildings

2. Edificios e ouiras construgoes P 3 fib ke 855 581914 7 523095 8 444 370 7 082 559
Building and constructions

3. Margem dos operadoras sabre imévels 75 B 2 540 8 & WU 2923015 4021 618 4910 8B40 4837 380
Real estate developers” margin

4. Material de transporte SR T2 382 982 403 594 444 550 531 B899
Transport equipment

5. Maguinaria e equipamento 8 88 5 3 2 559 100 2205 444 2335857 2 210 487
Machinery and equipment

&, Outros 'l Hh 39196 47 800 28 961 32222
Others

Sectores insfitucionais B {r

Institutional sectors

Empresas {2) fL A R4 Private 10 689 575 12 605 408 15 185 663 13747 433

SPNE 3k % 4 42 3t #4348 Government sector 1047 684 1 636 569 1011 63% 988 162

Pracos constantes {1982) de mercado

(1982) DL E MBI

At constant (1982) market prices

FBCF - [& & & 5 % 3 48 — GDFCF 5232 851 5520377 5697 691 4992 8B3

1. Custos de transferéncia de propriedade #3258 FA 11375 15283 10 049 14176
Transfer costs of land and buildings

2. Edificios e outras construgdes i =F R H b 5% 3401 490 3857038 3994 524 3244 601
Building and constructions

3. Margem dos operadores sobre imdveis T B EE RATH M 544 538 537 606 561713 562 658
Redl estate developers” margin

4. Material de transporte i T2 153 289 157 B6é 148 483 210 620
Transport equiprment

5. Maguinaria g equipamento $5% 5 5 i 1102 435 928 957 249 058 242 595
Machinery and equipment :

6 Cutros 1 Hh 19 724 23 627 13 8465 18 233
Others '

Sectores institucionais H{ir

Institutional sectors

Empresas (2) . A #844% Private 4 651 794 4702372 5235 623 4 544 074

SPNE FE & 3% f 7348 i Government sector 581 057 818005 462 048 448 809

{1} Inclui animais, plantagdes e dragagens.
aEYY MEESERETIE -

Itincludes live animals, plantations and dredging works.

[2} Inclui custos de fransferéncia de propriedade e margem dos operadores sobre imoveis.

ARSI R ERCA ST -

It inclucas transfer costs of land and buildings and real estate dev_elépers' margin.

(*)  1992- 1994 : Estimativas Prefiminares. 1995 : Estimativas Provisérias.
1992 - 15994 - 9] 5 {1 W 1995 : B B K .
1992 - 1994 ; Preliminary Estimate. 1995 : Frovisionai Estimate.
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17.1.4. COMPOSICAOQ DAS EXPORTACOES (*)

ymp g
COMPOSITION OF EXPORTS

TR

Mercadorias e servi'éas
P

Goods and services

1992

1993

1994

1995

Precos comentes de mercado
DIg g

At current market prices

21

2.2

23

Total 32719 256

i E
Total

Exportagdo de mercadorics 14080 157

jogeaitm|
Exports of goods

Exportacdo de servicos - 18 039 099

IR#E SO
Exports of services

Despesa dos nhdo residentes 17 752 279

AT REAH B2 EH

Non residents expendifure in the domestic market

Servicos industriais
TRE#E

Industrial services

Servigcos néo industriais
e i

Non industrial services

Precos constantes {1982) de mercado
(19824F) LA [ 72 @48 51 1
At constanf (1982} market prices

2.1,

2.2.

2.3

264 060

20760

Total 15145 659

A fE

Total

Lobe
Exports of goods

‘Exportacae de mercadorias é 760 528

Exportagdo de servicos & 405131

7 Fuu ]

Exports of services

Despesa dos ndo residentes 8276 554

HAFMEEEA B R

Non residents expenditure in the domestic market

Servigos industriais

T AR

Indlustrial services

Servicos nGo industriais
JE TS AR A5

Non industrial services

112174

9401

341356114

14236 218

19 899 876

19 683 055

209 045

7796

15 467 812

6922475

8 547 337

8 450180

93 627

3530

36 617 567

14 853 890

21 763 677

21 501 484

252 404

7 789

15883913

7176178

8707 735

8 591 740

111 599

4376

41 116 799
15913 452
25203 347
24 899 597
295 270

8480

16 585 126
7389 534
9 195 592
? 066 4546

125 483

3643

{*

1992 - 1994 : Estimativas Préliminclres. 1995 : Estimativas Provisérias.
1992-1994 )45 (3. 1995  FR RE (L L.
1992 - 1994 : Prefiminary Estimate, 1995 : Provisianal Estimate,
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17.1.5. COMPOSICAO DAS IMPORTACOES (¥)

AL
COMPOSITION OF IMPORTS
10° MOP
Fmpr e
Mercadorias e servicos
W B RS 1992 1993 1994 1995
Goods and services
Pregos corentes de mercado
LEEREBHE
At current market prices
Total 19 044 660 19 945 664 21 145045 20 907 294
b 311
Total
1. Impartacge de mercadorias #4%) A 0 17 639 005 18116194 19131754 18 4682 981
Impoerts of goods
2. Importagaao de servicos [R#A D 1 427 655 1849 470 2033291 2224315
Imports of services
2.1. Despesa dos residentes no exterior 470171 547 978 822593 984 505
FHERESNHEZBR
Residents expenditure cbroad
22. Despesado S.P.NE, no exterior 92985 152 481 169 041 171 787
Fedb o O SRR 2 S iR
Govemment sector expenditure abroad _
23. Outros servigos H: B4 499 1122011 1041 637 1068023
Other services
23.1} Postals e telecomunicagdes BE & B 73086 79 445 85 504 108 B39
Postal and telecommunications
232 Transportes &y 340 676 383 586 428 376 502 628
Transparts .
2.3.3. Servigos indushiais T 308 ¥ 224 963 264713 280 294 299 242
Inclustrial services
2.3.4. Servigos nfio industricis 35 T 3B 225766 401 247 247 481 157 294
Non inclustrial services !
|
Precos constantes {1982) de mercado
(1982) DIEE M
At constant (1982) market prices
Tolal 10 406 335 10610 413 10933030 10 501 497
R
Total
1. Imporagao de mercadorias ¥ A0 9 684 993 @ 767 301 10118 624 701 408
Imporis of goods
2, Imboﬂucdo de servigos IR AL 719 342 841 112 814 406 800 089
Imports of services
21. Daspesa dos residentes no exteror 215742 233972 290 548 303004
FHEREMN AR
Residents expenditure abroad
22, Despesda do §.F.N.E. no exterior 38719 58 422 58 531 53923
FEERELIBME AR
Govarnment sector expanditure abroad
23.  Oulos servigos Hfth 444 882 548718 465327 443 160
Other services
23.1 Postois e telecomunicacdes B3 A BIR 37747 37754 346717 42375
Postal and telecormmunications )
232 Tronsportes @K 199 383 210183 224181 252373
Transports
233, Servigos industiols T 3R 3% 111147 110086 98 164 87171
Industrial services
234, Servigos nGo Indushicis 3 T 3% IR £ 116 605 190 695 106 265 41 241

Non industial services

1992 - 1994 : Estimativas Preliminares, 1995 ; Esfimativas Proviscrias.

1992 1994 ] 3 i . 1995 FEREfE 3 .
1992 - 1994 : Freliminary Estimate. 19%5 : Provisional Estimate,
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17.2, DEFLATORES DO PIB, DAS PRINCIPAIS COMPONENTES DA DESPESA E DA PROCUHA

INTERNA {1982 = 100) (*)

A A R AE EE?@%EE&ZM&%ZR ( 1982@— 100) :Fﬁ%@?aﬁt

DEFLATORS OF GDP AND ITS COMPQNENTS AND OF DOMESTIC DEMAND (1982 = 100)
10* MOP
TFILHrIH
Deflat. do PIB & das comp. da despesd ‘
A ERERBRER TR HIER 1992 1993 1994 1995
Deflators of GDP and its components ‘ ’
"~ PIB 2318 2529 2731 293,3
7 b 4R E ARl {11,8) (2,1) {8.00 (7.4)
GDP
1. Consumo privado 196,1 210,2 225.0 2450 -
HBABR (8.3) (7.2) (7.1) (8.5
Pr_ivu’re consumption expenditure '
2. Consumo final do SPNE 2821 311.6 339.8 373.7
FREFELIBIE TR (13.0) - (10.4) (9.0) (10.0)
Government consumption expenditure
3. FormagGe bruta de capital fixo 224,7 258,0 2843 295,1
B e R ER RS (11.3) " (14.8) (10,2} (3.8)
Gross domestic fixed capital formation
4. Vaiacdo das exis"réncias 2211 190,0 - 19581 1940
FririE) (21.9) {-14,1} {27} (0.6}
_ Change in stocks
5_. Exportagdo. 211,8 220,7 230,5 247.9.
- HF (9.4) (42) (4,5} (7.5)
- Exports
4. Importacao 183,2 188,2 193.6 199,1
AR ' (5.3} {27) {2.9) (2.8)
Imports '
Procura intema (1) 2157 238,9 259,3 2760
FER (10,1} {10,7) - (8.4} (6,4}
Domestic demand
Nom‘:. Qs valores entre paréntesis representam variagdes percentudis em relacdo ao ano anterior
FaE @ WMAMYRSAFELE BER (LUEXE
Figures in brockets represgnt percentacge change over the preceding year

- Note :

{1} Procura interna = Consume Privado + Consumo Final do SPNE + Formagdo Bruta de Capital Fixo +

Yariagdo das Existénclas

FHER=BARBELFEAABRBE AR EETERAMR TR

Domestic Demand = Private Consumption Expenditure + Government Consumption Expenditure +

" Gross Domestic Fixed Capital Formation + Change in Stocks.

)

1992 - 1994 : Estimafivas Preliminares. 1995 ; Estimativas Provisérias.

1992- 1994 74 1% . 1995 RS B .

1992 - 1994 Prellmlnary Estimate. 1995 : Provisional Es’rlmute
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TRANSPORTES E COMUNICACOES

5 3 oy A3 AR
TRANSPORTS AND COMMUNICATIONS {




NOTAS EXPLICATIVAS

Este capitulo contempla uma série de dados estatisticos dos Gltimos anos, resultado do aproveitamento adminisirativo de

informacées colhidas e trabalhadas por alguns Servicos do Territério.
FONTES :

Leal Senado de Mdacau, ho respeitante a veiculos matriculados, malriculas canceladas e cartas de condugdo
concedidas; Secedio de Trénsito da Policia de Seguranga Piblica relativamente a acidentes de viagdo e transgressdes as
leis de transito: Policia Marftima e Fiscal no referente ao movimenta de vialuras nas Portas do Cerco, movimento de
contentores, licencas de imporiagdo e exportagdio processadas e a fransportes marititnos e fluviais; Servigos de Correios &
Telecomunicagdes de Macou fomecedores dos elementos referentes a trdfego  postal e Companhia de
Telecomunicagées de Macau, para felegramas transmitidos e recebidos, servico de felex, pargue telefonico & tréfego

telefénico.

a1 i

AT & — R R Lo P R B R LA TR R A P -
HEPRIE

S — R - BN R B R R AP T BT AL | SORE S R LR AR G 2
LeaaTSmEHIERS © SR SOEEE - SO R A DRI - B R BB OEE S R R

HIEEIREM -
HISREA — WWENRIRY 0 BRKE B - BREARGEEERET S5 RORATHES RBAGRAFNT
R o

EXPLANATORY NOTES

This chapter includes several statistical data from the last years, as a result of the administrative handing of information
gathered and studied by some of the Teritory's Departments.

SOURCES

Transportation : Leal Senado, for licence-numberad vehicles, cancelled licence numbers and number of driving licenses
issued; Security Police's Transit Department, with regard fo teaffic, accidents and infringements to traffic regulations; Marine
Paolice, with regard to the number of vehicles through Portas do Cerco, container movement, number of import/export
licenses processed and information on maritime and river fransportation.

Communications ; Post Office and Macau Telecommunication Company for information on postal service, number of

telegrams, infout, felex service and telephone traffic.
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18.1. TRANSPORTES TERRESTRES
Be b anEE
TRANSPORTS BY ROAD

18.1.1. VEICULOS MATRICULADOS POR CILINDRADA
BRI AR EERZER
REGISTERED VEHICLES BY CYLINDER CAPACITY

Classes e Cilindrada { cm?) l

RELAM (AR 7) 1992 1993 i 1994 1995
Class and cylinder capacity { cm?® ) i
Total 9 402 9725 10747 8728
588
Total
Automdbveis ligeiros e pesados 5612 5784 5848 4088
WARERNARE
Light and heavy vehicles
Ate 750 7 92 167 228
LtBAREHCCLT
Under 750 c.c.
De 751 a 1500 2 482 2374 2 557 1776
De 1501 a 3750 2 945 3023 2 847 1874
De 3751 a 4000 21 225 180 144
De 6001 a 8000 27 24 19 14
De 8001 e muais 40 45 78 30
ANFH—-CCELL L
8001 c.c.and over
Motociclos 2233 2383 2 861 2305
HRNBHE
Motorcycles over 50 c.c.
Até 125 1783 1932 2 589 2127
 —HHAHCLT
Under 125 c.c.
De 126 a 250 421 341 243 144
De 251 a 350 1 “ " "
be 351 a 400 12 37 21 24
De 801 e mais 156 53 8 10
FSNEE—CCE L
601 c.c.and over
Ciclomotores 1557 1558 2038 2335
WAEEE
Motoreycles up to 50 c.c.
Até 50 1 557 1 558 2038 2335
HEHCCLLT
Under 50 c.c.
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18.1.2 VEICULOS MATRICULADOS POR PAISES DE ORIGEM

HRFERM I BLHE

REGISTERED VEHICLES BY COUNTRIES OF ORIGIN

1993

Paises de Origem
I
Country of Origin

Total

MR

Total

Automévels

B

Vehicles Motociclos

Ligeiros e pesados HEBERE
WER Motorcycles
Light and heavy over

Passageiros | Mercadorias 50 c.c.

o BE

Passenger | Comercial

Ciclomotores
BHERH
Motorcycles
up to
S0 c.c.

Total

e

Alemanha
e
Germany
Bélgica

i gz 1]
Belgium
Corela do Sul
[l

South Korea
China
HhE
China
Formosa
=
Taiwan
tndia

EMEE

India

Italia
¥AA
[taly
Japdo
B
Japan
Reino Unido
]

u. K.
Suécia
i
Sweden
Tailandig
ke
Thailand
Estados Unidos da América
eS|

L5 A,
Franca
R
France
Outros
Hith
Others

9725

406

265

13

409

123

197

7747

264

153

40

37

62

5260 524 2383

406

146 “ 89

13

248

123

12 - 142

4183 513 1727

256 8

153

40

37

1558

30

141

1324
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1994 1995
Automobveis . Automaveis ‘
W W
Vehicles Motociclos | Ciclomotores Vehicles Motociclos | Ciclomotores
Total Ligelros e pesados HERNEEH | DREEBELE [ Total Ligsiros e pesados HENHYESHE BRHUBEH
i BEY Motoreycles| Motorcycles | WE Motoreycles| Motorcycles
Total Light and heavy over up fo Total Light and heavy over up to
Passageiros| Mercadoriasi 50 c.c. 50c.c. Passageiros| Mercadorias! 50 c.c. 50c.c.
EE B HH =L
Passenger | Comercial Passenger | Comercial
10 747 5 451 397 2 B&1 2038 8728 3849 239 2305 2335
548 547 1 514 511 3
32 32 54 54
743 480 202 61 470 262 174 34
2 2
1065 600 465 13854 739 647
66 66 43 43
182 5 143 34 113 8 24 11
7 645 3994 394 1799 1478 5824 2709 233 1243 1439
218 217 1 178 178
100 100 &7 67
48 48 10 10
4 2 1 1 5 3 2
22 22 38 33 1 4
52 52 - 26 24 2
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18.1.3. VEICULOS MATRICULADOS, MATRICULAS CANCELADAS E VEICULOS EM CIRCULAGAOD
B M SR AT CHER
REGISTERED VEHICLES, CANCELLED REGISTRATION AND VEHICLES IN CIRCULATION

Veiculos por classes e servicos
HEAERE
HE SR
Venhicles by classes and services

1995

Veiculos matriculados

B B

Registered vehicles

Estado e empresas

B R EE
Government and
public companies

plblicas

Matriculas canceladas
HHAEHZER

Cancelled registrations

Estado & empresds

pOblicas

BOTE Rt |
Government and
i public companies
|

Veiculos em circulacdo
T8 Z i

Vehicles in circulation

Estado e empresas
plblicas .
BT R A EEE

| Government and
i public companies

Total - geral
i
Grand total

1. Automaoveis
Hi
Vehicles
L1, ligeiros
A B
Light vehicles
L1.1. Passageiros
FERHE
Passenger
Particular
fExE
Private
Aluguer
HRSE
For hire
Téxis
irigE
Taxis
Turismo
ik A
Tourism
InstrugGo
o
Insfruction
Transp. Escolar
il
School Transp.
1.1.2. Mistos
%Mk
Mixed
1.1.3. Mercadorias
Rt e |
Goaods vehicles
Parficular
FLEH
Private
Aluguer
HERH
For hire
1.2, Pesados
BRI B
Hedavy vehicles

? 044

4 050

3 877

3740

3647

29

36

27

110

103

213

259

138

106

26

i

32

422 -

@ 559

3485

3475

3276

3225

34

59

140

112

28

210

&0

23

22

21

21

70 888 2193
40 684 1 438
34 998 1052
34 487 872
33 458 872
150
685
110
82
2
498 132
203 48
1 834 48
179
3 484 386

{continua) (&) (continues)




18.1.3. VEICULOS MATRICULADOS, MATRICULAS CANCELADAS E VEICULOS EM CIRCULAGAO
BE-HBELEATRIHE

REGISTERED VEHICLES, CANCELLED REGISTRATION AND VEHICLES IN CIRCULATION

Veiculos por classes e servigos
AR B K FR B
1 S E

Vehicles by classes and services

1995

Veiculos matriculados
BRZEW
Registered vehicles

Estado € empresas
pUblicos
B RSB EE
Government and
public companies

Matriculas canceladas
W ZER

Cancelled registrations

Estado e empresas
piblicas
| TR R A A

" Government and

Veiculos em circulagdo

fTBE 2 W

Vehicles in circulation

Estado e empresas
pulicas
BT A a s
Government and
public companies

public companies

1.2.1. Passageiros
EERE
Passenger

Particular
flLaE

Private
Aluguer
HESE
Fer hire
Colectivo
AFHE
Buses

Turismo

e i HE
Tourism
Transp. Escolar
Bed

School Transp.

1.2.2. Mistos
% Mg
Mixed

1.2.3. Mercadaorias
AL ]
Goods vehicles

Particular
FhaE
Private
Aluguer
A
For hire
Instrucac
BIRIRE
Instruction
2. Motociclos com mais de
S0 c.c.
ERMEy

Maotorcycles over 50 c.c.

3. Ciclomotores até 50 c.c.

WA

Motorcycles up to 50 c.c.

4, Bicicletas
HE

Bicycies

106

27

52

27

105

96

2305

2335

36

8

103

18

50

20

70

BY

9260

865

4049

1273

378

38

338

410

109

54

6 2359

] 1410

e

30

11 16182

13 13052

970

171

171

52

163

163

602

153
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18.1.4. CARTAS DE CONDUGAO CONCEDIDAS
iR EBR < B H

ISSUED DRIVING LICENCES

1992 1993
Categorias de vefculos Total | Profissionqis | NGo profissionais Total Profissionais Nao profissionais
E ot Fd i e i BRI A B e 3 e 3
Cdlegories of vehicles Total Professional | Non-professional Total Professional Non-professional
: (&) (b)
Total 6302 348 5934 46874 317 4971
R
Automaveis ligeiros 2352 4 2348 2 696 2 2045
WRIE
Light vehicles
Automéveis pesados 1083 150 933 1128 104 758
HRH
Heavy vehicles
Motociclos 2653 2653 2784 21468
HEE
Motorcycles over 50 c.c.
Outros 214 214 266 2n
Hih
Others
Codigo 1098 n.d. n.d.
SEREHE R
Code
1994 1995 |
Categorias de veiculos Total Total
748 b Ao e
Categories of vehicles Total Total
Total (@ 3174 9614
R
Autormdveis ligeiros 3310 3882
R
Light vehicles
Automéveis pesados 826 876
HEi=
Heavy vehicles
Motociclos 3 689 4219 ‘
mEH ‘
Motoreycles over 50 ¢.c.
Outros 349 637
HAth
Others
Cédigo 5273 5198
EEEFA
Code

A classificogde fol ajustada de acordo com elementos fornecidos peio Leal Senado a parlir de Outubro de 1993,
BREAZE+AETEMB ST o EE LR

The classification was adjusted according o data provided by Leal Senado since October 1993,

{a} Excluindo "Codige”
THE HRRA R

It excludes the code of the qu

{b} Até Setembro
EELA®R
Untl Seaptember
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18.1.5. ACIDENTES DE VIACAO E TRANSGRESSOES AS LEIS DE TRANSITO
TEEN BRI BB
ROAD TRAFFIC ACCIDENTS AND TRAFFIC LAW OFFENCES

Discriminagao \ | ‘

HE 1991 1992 1993 1994 1995
Specificafion
Acidentes de viagdo
A
Traffic accidents
Total 5574 6180 4185 4208 4718
2
De que resultaram danos pessoais 262 295 242 213 210
CIE: 47 Jwedt - 4
With person wounded
Mortos 14 15 15 18 19
T
Fatal
Feridos 244 280 227 195 191
2
Injuries
De gue resultaram danos materiais 48 47 84 173 134
FHmARESS
with material damages
Sem danos pessoais ou materiais 5264 5838 5859 5822 6372

BEGCRERZEM

without person wounded and materials damaged

Intervenientes em acidentes
ZRENE R

Vehicles and people envolved

Pedes 724 734 o677 435 456
fTA
Pedestrians

Automébveis ligeiros de passageiras 7 328 820 8359 8234 2093
BRI EFEN
Light vehicles for passengers

Particulares & 004 6932 7111 7 068 7938
FhEHE

Private

Pdblicos 1324 1269 1248 1144 1155
AHEE
Public

Automaoveis ligeiros de mercadorias

ELHHE
Light vehicles for goods

Pesados de passageiros 457 535 567 484 551
HR#HEEN

Heavy vehicles for passengers

Particulares
R
Private

Publicos 457 535 567 484 551
AE SN
Public

{continua) (#F) {continues)
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18.1.5. ACIDENTES DE VIAGAO E TRANSGRESSOES AS LEIS DE TRANSITO

EBI BRI EER

ROAD TRAFFIC ACCIDENTS AND TRAFFIC LAW OFFENCES

Discriminagdo
HB

Specification

1991

1992

1993

1994

1995

Pesados de mercadeorias
T 5 BT W

Heavy vehicles for goods

Motociclos
EigEs

Motorcycles over 50 ¢.c,

Ciclomotores

L

Maotorcycies up to 50 c.c.

Bicicletas
HE

Bicycies

Vitimas de acidentes e veiculos danificados
ﬁiﬁﬁﬁfZﬁﬁ%*ﬂiﬁSﬂZiﬁ
Victims of accidents and damaged vehicles

Vitimas
B
Victims

Mortos
TS
Fatal

Feridos

2%

Injuries

Graves
)

Serious

Ligeiros
Eiw
Lighf

Veiculos danificados
EHRZHW

Damaged vehicles

Transgressdes @ outras oconméncias
RIEAE A

Traffic law offences

Total
54

De que foram reponsdveis condutores de automdveis
€ motociclos
R 3 4 B B 200 R B | 3

Caused by vehicles and motarcycles drivers

De que foram responsdveis condutores de velocipedes
com ou sem motor

AN SRR E R BT

Caused by drivers of velocipedes with or without engine

Cartas apreendidas
1 W b 3k B

Driving licences suspended

632

841

671

23

1339

1322

238

7893

112979

103 962

8211

806

745

9242

&47

62

1570

1553

261

1292

10 653

159 727

151 441

7067

1219

644

1044

640

75

1 368

1352

227

1125

11 264

194 443

185 761

8057

625

653

1062

826

76

1373

1374

202

1172

11 346

189 884

152 402

20127

157

564
1140
920

41

1 5.35
21
1514
204
1310

12 344

206 850

184 839

21 678

333
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18.1.6. MOVIMENTO DE VEICULOS NAS PORTAS DO CERCO, SEGUNDO OS ANOS, POR
CATEGORIAS

B RO BB B 2 33
TRAFFIC OF VEHICLES THROUGH THE BORDER GATE, ACCORDING TO YEARS, BY

CATEGORIES
1992 _ 1993
Veiculos Total | Entrados Saidos Total Enfrados |  Saidos
A HE B A HitE KB A HA SR
Vehicles Total Amivals | Depariures Total Amivals | Departures
Total 837 208 420 479 416729 1 168 246 584 605 583 641
B
Mercadorias 2446 421 124 451 119 970 435176 218 039 217 137
HEH
Goods
Passageiros 284 238 141 299 142 939 218071 109 011 109 040
FH
Passengers
Ligeiros 306 549 152 729 153 820 514 999 257 555 257 444
FLERE
Light
Motociclos
HHEE
Motorcycles over 50 ¢.c.
y 1994 1995
Veiculos Total . Entrados |,  Saidos Total Entrados ‘ Saidos
o | e A Hii B N HiE
Vehicles Total Amivals | Departures Total Amivals | Departures
Total | 207 595 604 402 603 193 1 404 272 701 198 703 074
dd
Mercadorias 442132 221 206 220925 486 969 244 548 242 421
HiE
Goods
Passageiros 265 221 132770 132 451 229 863 114 339 115524
FE
Passengers
Ligeiros 500 242 250 426 249 814 487 440 342 311 345129
fhgtH
Light
Motociclos
BEH

Motorcycles over 50 c.c.
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18.2.

¥ b 30 E R

TRANSPORTES MARITIMOS

TRANSPORTS BY SEA AND INLAND WATERWAYS

WAR — EAEER

CONTAINERS, MOVEMENT IN INNER HARBOUR

18.2.1. CONTENTORES, MOVIMENTO NO PORTO INTERIOR

IMPORTACAO
AQ
Contentores IMPORTS
=ik Vazios Cheios
Containers 2y 5
Empty Full
Ano 20 | 35 | 40 | 45 20 | 35| 4w | 45
Y Aéreo| pés pés pés | pés |Adreo| pés pés | pés pés
Year %= Ui U U LI e U U U LR
Alr feet | feet | feet ‘ feet | Air feet | feet | feet | feet
1991 10 1237 985 g2 87 17 305 3887 52
1992 2 1005 1140 55 3 21 588 5864 50
1993 929 1113 41 21788 57 &4
1994 12 720 749 63 24 684 4 451 103
1995 134 1158 1387 48 24 400 6976 55
EXPORTAGAQ
Ho
Contentores EXPORTS
= Vazios Cheios nas pontes 7 Cheios nas fabricas
Contdiners ] TEREAEN 7E T R P R R
Empty Fullin harbour Fullin factory
Ario I 20 [35 ] 20 | 45 20 [ 35| 4 | 45 20 | 35 [ 40 [ 45
]
F 1z Aéreo| pés PEs | pés | pés |Adreo| pés | pés | pés | pés |Adreo pés pés | pés | pés
Year X R R R | #uee R IR R R %2 R RS R IR
Alr feet | feat | feet | feet | Air feet | feet | feet | fest | Air foat | feet | feet | foet
1991 75 3737 1078 22 . 15 10534 3142 73 26 2142 2520 148
1992 24 8 351 2482 165 10 497 3624 65 ? 1688 1674 299
1993 8 560 2196 99 9797 297 59 4 1230 1105 71
1994 11 274 1951 88 10093 3nz 41 5 1008 738 88
1995 10029 2488 23 10 8085 2 668 47 100 2884 1 579 54
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18.2.2. CONTENTORES, MOVIMENTO NO PORTO KA HO
B - L RER
CONTAINERS, MOVEMENT IN KA HO HARBOUR

IMPORTAGAQ
A0
Contentores IMPORTS
91 Vazios Cheios
Containers = ]
Empty Full
Ano 20 35 40 45 20 ; 35 40 45
F 15 Aérec| pés | pés | pés | pés |Aéreo| pés | pés| pés | pés
Year #rze R R R RO | R Ui [ IR
Air feet | feet | feet | feet | Air feet | feet | feet | feet
1994 2017 . 1456 396 1 953 - 2207 23
1995 1 340 . 1104 28 3028 " 317 23
EXPORTACAC
HE
Contentores EXPORTS
B Vazios Cheios nas pontes Cheios nas fabricas
Containers 72 TEWG U e TETRE P
Ermpty Fullin harbour Full in factory
Ano 20 | 35 | 40 | 45 20 | 35 | 40 [ 45 20 | 35| 40 | 45
#43 Adrec| pés | pés | pés | pés |Aéreo| pés | pés | pés | pés |Abreo| pés | pés | pes | pés
Year e | W L U T 'R Ui R, R AR R L/ Ui R
Air feet | feet | feet | feet | Alr | feet | feet | feet | feet | Air feet | fest | feet | feet
1994 " 3902 - 2417 23 " 11 - &5 4 | 422 . 1724 678
1995 - 4 804 4000 18 . 40 " g1 2 1605 . 1705 84
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18.2.3. MOVIMENTO DE LICENGAS PROCESSADAS, POR ESPECIES E POR POSTOS

EREERARMACEREFTEMA
MOVEMENT OF PROCESSED LICENCES, BY TYPES AND POSTS

1992 1993
Fichas Cadu- Fichas Codu-
A or 3 cadas EEE ] coadas
Imper- | Expor- Licences ou ndg Impor- Expor- Licences au ndc
Postos Total tagdo tagéo Trénsito | utilizdas | Total tagdo tagae Transito | utiizdas
4 MR AD WO |Enfradas|Soidas| B0 | #WEE . @R AnO HIO  |Enfrados| Soidas, 0 | gEEEe
Posts Total Imports | Exports | A | WL | Transit |BURER|  Total Imports | Exporfs | A | HHEE | Transit |BAEH
Artlvals | Depar- Explred Arivals | Depar- Explred
tures or not lures or not
i utilized utlized
Tetal 710 968 411171 204631 72940 1797 15526 4903 600828 325271 181942 74181 1027 12167 &240
EELY
Posto fiscal do 501 742 314267 153441 18140 1710 9101 4903 398 947 234114 130534 184652 922 arrz 5953
Paorto Interior
WA
CPETSER )
Flseal Postin
Inner Horbour
Portas do Cerco 201 733 94 522 47 674 53385 5152 187 5%6 85 478 45471 53842 2318 287
w1
Barder Gale
Terminai do 771 671 99 1 742 677 64 w " 1
Parto Exterior
b2
Qutar Hdrbour
Lam Mau 496 415 81 409 307 102
H
llhas & 206 1 294 3136 1415 By 272 13134 4 695 5571 1 487 105 1076
e
Islands
1954 1995
fichas Cady- Fichas Cadu-
A cadas : FillE: cadas
Impor- Expot- Licences ou nao Impor- Expor- Licences ou nae
Postos Total tagoo tagdo Transito | utilizdas | Total tagdo tagde ' - Transito | utilizdas
B fa - Ad WO |Entradas| Saidas| 0 | #ETE | AW AR H0  (Enfradas Soidas| B0 | #WEREY
Posts Total Imports | Exports A | H¥E | Transit |REHERE| Tolal Imports | Exports | ASE | L | Transt |Sd{EA
Armivals | Depar- Expired Amvals | Depar- ! Expired
tures or not tures . ornot
viilized ‘ utilized
Total 597359 307739 191853 75981 952 13314 7520 555431 288328 173078 45631 1141 17942 93110
.4
i Posto fiscal do 374364 207120 132481 17910 714 8439 7520 337298 180779 120351 18612 1068 7177 ?3N
Porta Interler
Wy
RSB
Fiscal Postin
Inner Horbour
Portas do Cerca 199 924 94 403 49850 54028 2 645 192 968 P8 968 44041 45 469 4 490
1]
Border Gale
Terminal do 241 B&s 75 1490 1649 41
Porto Exterior
ST
Quter Harbour
Lam Mau 390 254 92 42 79 58 21
PR
llhas 21738 5094 10375 4001 238 2030 23244 & 735 8461¢% 1550 73 & 267
3]
Islcinds
Aeroporto 152 132 5 8
i
Alrport
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18.3. TRANSPORTES FLUVIAIS
TRANSPORTS BY INLAND WATERWAYS

18.3.1. EMBARCACOES, TRIPULANTES, PASSAGEIROS POR LOCALIDADES DE ORIGEM E DESTINO

ERFEME BRI D ME - HARRE 7
VESSELS, CREW AND PASSENGERS BY PLACES OF ORIGIN AND DESTINATION

Especificacdo

Embarcacgdes utilizadas Viagens efectuadas Passageiros transportados
EH i g AT R B Fe
Specification Vessels Yoyages Passengers fransported
1993 1994 1995 1993 1994 1995 1993 1994 19925

Total 6 é 4 6166 5488 6134 342896 278777 251 318
i

Cantao - Macau 2 2 2 1328 724 612 93 642 50 671 25245

[ I — 8PS

Canton - Macau

Kong Mun - Macau 4 4 2 4 838 4764 5522 249254 228106 226073

€ outros

7L P R Eofth — 8P
Kong Mun - Macau
and others
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18.4. COMUNICAGOES
T3 X B
COMMUNICATIONS

18.4.1.

Ay LR MR L B
MOVEMENT OF TELEGRAMS, BY COUNTRIES OF ORIGIN AND DESTINATION

MOVIMENTO DE TELEGRAMAS, POR PAISES DE ORIGEM E DESTINO

Ne. B8
Paises de origem e destino 1992 1993
W 5 M Total | Transmitidos | Recebidos| Total | Transmitidos | Recebidos
Country of origin and destination |  #RK 2 ik A & =i
Total Transmitted | Received Total Transmitted | Received
Total 29 207 11098 18 109 20 573 7 899 12 674
R
Republica Popular da China 20 331 6331 14 000 13747 4122 9 445
Gl -
P.R. China .
Portugal 5348 3197 2171 4078 2 429 1 649
o & =
Portugal
Hong kong 715 143 572 717 114 603
Hong Kong ‘
Qutros 2793 1427 1366 201 1234 777
HAh
Others
N°. 8 F
Paises de origem & destino 1994 1995
Yz $ b 7 Total | Transmitidos | Recebidos |  Total | Transmitidos | Recebidos
Country of origin and desfination |  # & #=a 8 0¥ e | B
fotal | Transmitted | Received | Total | Transmitted | Recéived
. . |
Total 15 288 6 305 8983 3642 3642 n.
EE) o
Republica Popular da China 9147 2 676 é 471 1320 1320 n.
i | .
P. R. China .
Portugal 3723 2334 1387 1 503 1503 n.
HET :
Portugal
Hong kong 697 82 615 75 75 n.
T '
Hong Kong
Qutros 1721 1211 510 744 744 n.
Hith
Others
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18.4.2. MOVIMENTO DE TRAFEGO POSTAL POR CATEGORIAS DE CORRESPONDENCIA

HEE N RBARES ZBRER
MOVEMENT OF POSTAL SERVICE, BY CATEGORIES OF MAIL

1992 1993
Expedicao | Expedicic
i ' il

Comespondéncia Total Despatch Recepcdo Total Despatch Recepgdo

Bk B U nterna- | @i HE Interna - | g

Mail Total Total Inferna | cional Reception Total Total Interna cional Reception

e A o) L3 34 A3 2373
Total Local Internc - Tolal Local Intema -
tiencl tiohal

Total 7615374 7615374 5331775 2275000 n. 7820728 7820728 5544954  224558) n.

A
Cormrespondéncia T3I67 929 7347929 51980546 2149873 n. 7545262 7545242 53847 2158 471 n.
ordindria
TR
Ordinary mail
Comespondéncia 238 844 238 846 133719 105127 n. 267 273 ‘267 273 160163 107 110 n
registada
BT
Registerad mail
Encomendaos 8 59% 8599 n. 8193 8193 n.
HE
Parcels
Careio rdpido n. n.
ar
Express
Correio electrdnico n .
B3
Intelpost
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1994 1995
Expedigdo Expedigac
Fh Filh
Total Despatch Recepcdo Total Despotch Recepgdo
4 Interna - ik k] Interna - B
Total Total Interna cional Recepfion Total Total Interna cional Reception
bt F B R s Eib R e
Total Local Interna - Total Local Interna -
fional tional
8 501 199 8501 199 & 094 589 2397027 n. 9 5468 239 9 548 239 7216962 2341 952 n.
8149 374 8169374 5874 584 2794738 n. 9 224 384 9224 384 46992893 2231 471 n.
322 242 322242 220003 102 239 n. 334 530 334 530 224069 110 4461 n.
¢ 583 9 583 . 9325 9325 n.
n. n.
.
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18.4.3. MOVIMENTO DE TELEX, POR PAISES DE ORIGEM E DESTINO

A Bl gt s a2 B BRI -
MOVEMENT OF TELEX SERVICE, BY COUNTRIES OF ORIGIN AND DESTINATION

1992 1993
Puises de origem e desfino Comunicagéio| Comunicagdio Comunicugﬁo\ Comunicagdo
W 3 1 Total de entrada de saida Total deentrada | de scida
‘Country of grigin and destination | #l Qi Exf HE B 3 151
Total Incoming Outgoing Total tncoming Cutgoing
calls calls calls calls
Total 874 837 439 008 435 822 694 774 347 838 326 238
B
Hong Kong 413 999 238 239 175 740 3225158 198 929 123 586
g
Hong Kong
Fortugal 38 233 13308 24 925 29 973 11 583 18 320
wWET
Portugal
Franca 46 848 31774 15072 33 144 23835 ¢ 309
®
France
E. U. América 56 580 23 886 32 694 62 282 30834 31 444
FEH
U. S AL
R. P. Ching 63 063 24 456 38 607 55052 19 640 35412
d
| P.R. China
R. Unido 40 673 31185 2 488 2511 19777 5334
W
u. K.
Alemanha 22 536 11080 11 456 18 547 10 630 7937
EE
Germany
Japdo 33572 6 388 27 184 17 146 5110 12 056
H#&
Japan
Coreia do Norte 11 645 322 11323 14417 622 13795
dbmg
N. Korea
Cutros 147 498 58 378 8% 320 116 549 46 874 49 4673
Hitn
Others
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Minutos

o

Minutes

1994

1995

Comunicagdo| Comunicagdo

Comunicclc;ao| Comunicagdo

Total de entrada de saida Total de enfrada de saida
el FA S it o o5 E R
Total Inceming Qutgoing Total Incoming Qutgoing
calls ‘ calls calls calls
599 935 317 209 282 726 218 907 n. 218 907
281755 171118 110 637 20 539 n. 90 539
16 779 4 471 10308 3 491 n. 3491
23172 15845 7327 3377 n. 3377
58 998 34 541 24 A57 15 248 n. 15 248
50718 17 030 33 888 26 618 mn. 26 618
20840 16 878 3952 3013 n. 33
13 148 4189 6979 3 495 n. 3 495
13 262 2971 10 291 & 542 n. & 542
20 223 6 054 14 169 14 380 n. 14 380
100 820 40112 60 708 52184 n. 52 184
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18.4.4. MOVIMENTO DO PARQUE DE TELEX, FOR RUBRICAS

HE D BRI 2 AEHC R E
MOVEMENT OF TELEX EXCHANGE, BY ITEMS

N°. By

Rubricas
HA

tems

1991 '

1992

1993 '

1994 ‘

1995

Capacidade de estagdo

] X AR B
Exchange capuacity

Postos rontadaos
i

Ne, of installed services boxes

Postos desmontados
i

N?, of disconnected services boxes

Postos existentes
WE

N®, of existing boxes

Requisicdes pendentes
it B

Applications pending for services

650

34

71

429

650

18

68

379

450

64

333

650

75

269

650

40

238

18.4.5. MOVIMENTO DO PARQUE TELEFONICO, POR RUBRICAS

EEHREE M L EEBE

MOVEMENT OF TELEPHONE EXCHANGE, BY ITEMS

N B E

Rubricas
HH

ltems

1991

1992

1993

1994

1995

Capacidade de estagio
T A AR BE
Exchonge capacity

Postos montadaos
ik

N°, of installed services boxes

Postos desmontados
7

N®, of disconnected services boxes

Postos existentes
FiTR =1

N°. of existing boxes

Requisicdes pendentes
Tz s

Applications pending for services

N°, de destinos com ligagdes automdaticas
EBRSBEIHREE
N°. of direct calls

140 332 @

24749

7841

113 281

2061

175

160 328
29728
7818

.133 191
3110

184

186 428 9

323709

13023 @

152 538 o

2264 9

171

2033129

32859 @

15081 @

170 316 «

684 9

205

230945 @

41 847

19 950 <

189 856 <

504

219

a) Incliilinhas de servigo telemével
BERREE

It includes the mabile telephone
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18.4.6. MOVIMENTO DE TRAFEGO TELEFONICO, POR PAISES DE ORIGEM E DESTIND

B RiRkibEtZRREE o
MOVEMENT OF TELEPHONE TRAFFIC, BY COUNTRIES OF ORIGIN AND DESTINATION
Minutos
Sl
Minutes
Paises de origem 1993 1994 1995
& destine '

TR Bl Total de saida | de antrada Total de soida | de entrada Total de saida | de entrada
Couniry of origin HEB B4t #xk HE EzEa b4 M #t R
and desfination Total ouigoing | Incoming Total outgoing | Incoming Total outgoing | incoming

Hong Kang BO 442 342 41776500 38465842 B3913138 43458519 40254419 45 325 837 45325837 n.
FH

Hong Keng

R. P. China 49108514 38180958 30927 558 79 469921 44940170 34529751 48 240947 48940 947 n
I

P. R. China

Portugal 3 547 255 2 337 436 1227 819 4034977 2475758 1359 219 3051726 3051726 n.
WEF

Portuged

E.LLA. [inciul Hawai ) 2 6B3 685 983 444 1 700 039 3 467 103 1067 147 2399956 1211513 1211513 n.
B (BREERHE

US.A. | Including Hawail |

Talldndio 1 454 835 1081 961 372924 1513850 1 077 047 434 803 1067 104 1067 104 "
£ 3]

Thailand

Formosa 2 555 240 1319001 1235939 3402512 1709 624 1 492 BBB 2355478 2355478 n.
=5 ]

Taiwan

Jap&o 933 409 382 265 551344 889 287 359 197 530090 381 450 381 &50 n.
H#

Japan

Canadd 1394 754 742332 652 422 1 581 253 544990 736 263 964 117 954 117 n.
gk ‘

Canada

R. Unido 526 136 296 BOB 229 328 708 458 381931 326 527 468 988 448 988 n
®H ‘

U. K

Singapura 404 587 302884 3o 703 746297 363944 382333 415 £59 415 4659 n,
i hn

Singapore

Franga 330 700 177 514 161186 338 442 184 164 154 478 220 497 290 497 n.
i |

France

Austrdlia 1019033 452084 566 949 1201798 497 234 704 564 591221 591221 n.
P

Australio

Filipinas 555013 443512 1501 730 443 580887 . 149756 798 600 798 600 n
FEHR

Philippines

Cutros 2 B9 977 1 438 305 1251072 2947 825 1 674 360 1293 465 2124 515 2124515 n.
HAl

Others
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classificagdo dos estabelecimentos em 1994

RSB RSB —AAEE B - BREBE - BAS%E R TIEAR
N of establishments, capacity and personnel engaged, by activity and classification of
establishments in 1994 :

83.  RESTAURANTES E ESTABELECIMENTOS SIMILARES
B - W RS
RESTAURANTS AND SIMILAR ESTABLISHMENTS

8.3.1. N de estabelecimentos, capacidade e pessoal ao servigo, segundo a actividade e a
classificagdic dos estabelecimentos em 1993
EEBEFHPEMA —NANZEZBRYE - BEBE « EIm%E & TN
N of establishments, capacity and personnel engaged, by acfivity and classification of
establishments in 1993

8.3.2. Principais dados sstatisticos, segundo a classificacdic dos estabelecimentos em 1991 ¢ 1993
EGHAERd — A A~ FR—hh =2 EEHER

Main statistical data, by classification of establishments in 1991 and 1993

CAPITULO 9 - INDUSTRIA
EBhE-T%
CHAPTER 9 - INDUSTRY

NOTAS EXPLICATIVAS
EXPLANATORY NOTES

#.1.  RESUMO GERAL POR RAMOS DE ACTIVIDADE 1994.

— NN FRIT RS TR
MAIN STATISTICS BY INDUSTRIAL CLASSIFICATION 1994

9.2, ESTABELECIMENTOS INDUSTRIAIS, PESSOAL AO SERVICO E VALOR ACRESCENTADO, SEGUNDO ESCALOES DE
PESSOAL AQ SERVICO, POR RAMOS DE ACTIVIDADE
BITRSER TIFABEFIMEZ TEBAT - TIEABR S EHERME
INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS, PERSONNEL ENGAGED AND VALUE ADDED BY EMPLOYMENT SCALE AND
INDUSTRIAL CLASSIFICATION

9.3.  NUMERO DE ESTABELECIMENTOS INDUSTRIAIS E DE OPERARIOS, POR RAMOS DE ACTIVIDADE

BT RDBRIZ TRBFRTAKB
NUMBER OF INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS AND OPERATIVES BY INDUSTRY

CAPITULO 10 - PESCA
B
CHAPTER 10 - FISHERIES

NOTAS EXPLICATIVAS
B8
EXPLANATORY NOTES

10.1.  PESCADO DESCARREGADO, POR TIPO DE EMBARCAGAO
H R REBIM R R T
FISH UNLOADED BY TYPE OF FISHING VESSEL

10.2.  CONSUMO APARENTE DE PESCADO EM QUANTIDADE

FHIRIE L W E RARG
APPARENT CONSUMPTION OF FISH [N QUANTITY
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10.3. CONSUMO APARENTE DE PESCADO EM VALOR

M R R E R
APPARENT CONSUMPTION OF FiSH IN VALUE

10.4. PRECQS MEDICS POR GROSSO E A RETALHO DE ALGUMAS ESPECIES DE PESCADO

REEE TR IEE R EEE
AVERAGE WHOLESALE AND RETAIL PRICE OF SOME SPECIES OF FISH

CAPITULO 11 - ENERGIA
E+—E-gEH
CHAPTER 11 - ENERGY

NOTAS EXPLICATIVAS
AR
EXPLANATORY NOTES

11.1.  ENERGIA ELECTRICA - PRODUGAQ, IMPORTACAQ E CONSUMO
ERE-ENEE WBAREHEE
ELECTRIC ENERGY - PRODUCTION, IMPORTS AND CONSUMPTION

11.2. ENERGIA ELECTRICA - EVOLUCAO DAS PRINCIPAIS VARIAVEIS ECONOMICAS
’%ﬁﬁ - E R B ED
ELECTRICITY - EVOLUTION OF MAIN ECOMORIC VARIABLES

11.3.  BALANCO ENERGETICO - 1995
— AL EER T HE
ENERGY BALANCE -1995

11.4.  IMPORTACAO ANUAL DE COMBUSTIVEIS LIQUIDOS E GASOSOS EM QUANTIDADE, VALOR E VALOR UNITARIO

BEFEZRBANBE - FELFHREAMKE
ANNUAL IMPORTS OF LIQUID AND GAS FUEL IN QUANTITY, VALUE AND UNIT PRICE

11.5. CAPACIDADE DE ARMAZENAGEM E EXISTENCIAS FINAIS DE COMBUSTIVELS

SEREEEELSRRIARTRER
STORAGE CAPACITY AND FINAL STOCK OF FUEL PRODUCTS

CAPITULO 12 - CONSTRUCAO E HABITACAO SOCIAL
B _m-REREHEEE
CHAPTER 12- CONSTRUCTION AND PUBLIC HOUSING

NOTAS EXPLICATIVAS
A fiF
EXPLANATORY NOTES

12.1.  CONSTRUCAC

=3
CONSTRUCTION

12.1.1. Edificios concluidos & ampliades, por finalidade principal (sector privado)

HEBRSRE B EBEEET (BATE)

Buildings completed and extended by main use (private sector)
12.1.2.  Obras de construgio de edificios iniciados por finalidade principal (sector privado)

EEERBRMA < HEBTRENE (AR

Bulldings with consent to commence work by main use {private sector)
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12.1.3,

12.1.4.

12.1.5,

12.1.6.

12117,

12.1.8.

12.1.9.

12.1.10.

12.1.11.

12.1.12,

Distribuictio sectorial do créclito
B MmiEtE

Distribution of credit by secfor

Licengas concedidas para construgdo de edificios, por finalidade principal

B R AR B 2 T s Y

Building permits issued by main use

Importacdo de alguns materiais de construgdc

il 3 v R FANEE

Imports of some consfruction matericls

Importacéo de maquinaria pora construg@o

R A DKE

Imports of construction machinery

Ceonsumo aparente de cimento
FHIAGR 2 I8 FE

Apparent consurmption of cement

NUmero e valor das fracgdes auténomas ransaccionadas

PR MO L R

Number and value of units sold

Saldrios didrios médios nominais dos rabalhadores, por categoria, nas cbras de construgdo e
eneficiacdo de edificios, 1994 - 1995
—AAHEE-RAREETABRNH S EER S RAETEZ T AT LS N

Average daily nominal wages of workers engaged in building construction and modification
projects by occupation 1994 - 1995

indices de saldrios, por categoria, nas obras de construgfio e beneficiagéio de edificios, 1994 - 1995

—AANE-NALEFEETABMEFHZ BT RERRBE THY T ARSI
Wage indexes of workers engaged in building censtruction and modification projects by
occupation, 1994 - 1995

indices dos precos médics de venda por grosso dos materiais de construgdio
BRSBTS B H B

Construction material price index

Precos médios de venda por grosso dos principais materiais de construgdo

FRESEM B THARE

Main consiruction materials average wholesale prices

12.2.  HABITACAO SQCIAL
& EE

PUBLIC H

12.2.0.

QUSING

Fracedes auténomas destinadas a habitagdio social existentes em 31 F12/19%95, segundc o0 ano de
construgdo, por fipologia

EREFF O MRS B E RIS TR B H  EE R

Public housing as at 31/12/1995 by year of construction and type

CAPITULO 13 - COMERCIO EXTERNO
Br=%-#4"5
CHAPTER 13 - EXTERNAL TRADE

NOTAS EXPLICATIVAS

B

EXPLANATORY NOTES
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13.1.

13.2.

13.3.

13.4.

13.5.

13.6.

13.7.

13.8.

EVOLUCAO ANUAL DA IMPORTAGAO E EXPORTACAD

HADE S IEE iR
SUMMARY OF ANNUAL IMPORTS AND EXPORTS

IMPORTACAO E EXPORTAGAQ DEFINITIVAS, SEGUNDO A "CGCE"
#CARBHEYAE T MEtZHEEEAD RO
DEFINITE IMPORTS AND EXPORT BY "BEC"

IMPORTACAO E EXPORTACAO DEFINITIVAS, SEGUNDO AS SECCOES DA CTCI, Rev.3

AR B ST C A D RO
DEFINITE IMPORTS AND EXPORTS BY SECTIONS OF THE SITC (Rev.3)

REPARTICAO DA IMPORTACAO E EXPORTAGAO (DEFINITIVAS), SEGUNDO OS PRINCIPAIS PAISES E TERRITGRIOS
ESTATISTICOS DE ORIGEM E DE DESTING

W EARESE g 2 EESRAOE LD

DEFINITE IMPORTS AND EXPORTS BY PRINCIPAL COUNTRIES OF ORIGIN AND DESTINATION

MERCADORIAS IMPORTADAS SEGUNDG AS DIVISOES DA CTCY, Rev.3

BRI E B = BRI RS A D EY
COMMODITY IMPORTED BY SITC, Rev.3, DIVISIONS

EXPORTAGCOES POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

HEE AR ZRE VRO
EXPORTS BY MAIN GROUPS OF MERCHANDISES

IMPORTACOES SELECCIONADAS DOS PRINCIPAIS PAISES, POR PRINCIPAIS DIVISOES DA CTCI, Rev.3
EEEADKBRASERBAE T HEZBIIR L EHMTZ AN
SELECTED IMPORTS FROM THE MAIN COUNTRIES BY SITC Rev.3 DIVISION

EXPORTACOES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIPAIS PAISES, POR PRINCIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS

BEEXEROEMRERRYREM ZREELT
SELECTED EXPORTS TO THE MAIN COUNTRIES BY MAIN GROUP OF COMMODITY

CAPITULO 14 - PRECOS NO CONSUMIDOR

BT ME-HREUE
CHAPTER 14 - CONSUMER PRICES

NOTAS EXPLICATIVAS

iE AR

EXPLANATORY NOTES

14.1.

142,

14.3.

14.4.

NDICE DE PRECOS NO CONSUMIDGR

BEMERBR
CONSUMER PRICE INDEX BY SECTIONS

DESAGREGACAD DO iINDICE DE PRECOS NO CONSUMIDOR, POR SECCOES E GRUPOS

FBEY S HEMAER
CONSUMER PRICE INDEX BY COMPONENT SECTIONS AND GROUPS

VARIAGAO HOMOLOGA DO INDICE DE PREGOS NO CONSUMIDOR, SEGUNDO OS ANOS E TRIMESTRES, POR
SECCOES DE BENS E SERVICOS

¥ ik ot e R kot o e
QUARTERLY INDEXES AND CHANGES, COMPARED WITH CORRESPONDING QUARTER IN PRECEDING YEAR

COMPARACAO DO INDICE DE PRECOS NO CONSUMIDCR SEGUNDO OS MESES HOMGLOGOS POR SECGOES
E GRUPOS

AMFRAZFER LB FATER ‘
MONTHLY CONSUMER PRICE INDEX COMPARED WITH THE CORRESPONDING MONTH IN PRECEDING YEAR
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14.5,

14.6.

14.7,

14.8.

PRECQS MEDIOS DE RETALHO DE ALGUNS BENS ALIMENTARES E SERVICQOS, SEGUNDO OS ANCS

MR EEREEBEL THEEER
YEARLY AVERAGE RETAIL PRICES OF SOME ESSENTIAL FOOD TEMS AND SERVICES

INDICE DE ALGUNS BENS ALIMENTARES £ SERVICOS, SEGUNDO O MES
T EERBCE B
MONTHLY INDEX OF SOME ESSENTIAL FOOD ITEMS AND SERVICES

PRECOS MEDIOS DE RETALHO DA ENERGIA ELECTRICA, AGUA E COMBUSTIVEIS SEGUNDO OS TRIMESTRES

REFIHER - ABREEREZ PR ER
QUARTERLY AVERAGE RETAIL PRICE OF ELECTRICITY, WATER AND FUELS

INDICES DA ENERGIA ELECTRICA, AGUA E COMBUSTIVEIS, SEGUNDO O3 TRIMESTRES

HEFILER - KBRS EAMHZ B
QUARTERLY INDEXES OF ELECTRICITY, WATER AND FUELS

CAPITULO 15 - MOEDA E CREDITO
E+aE-EWAESE
CHAPTER 15 - MONEY AND FINANCE

NOTAS EXPLICATIVAS

L

EXPLANATORY NOTES

15.1.

15.2.

15.3.

15.4.

15.5.

15.6.

15.7.

15.8.

15.%.

ESTRUTURA CONSOLIDADA DO SECTOR MONETARIO
& R FE BT AR A A
CONSOLIDATED STRUCTURE OF THE MONETARY SECTOR

RESERVA CAMBIAL DA AMCM
SREERES (MFIEHBEREEE)
MONETARY AUTHORITY FOREIGN EXCHANGE RESERVE

DISPONIBILIDADES £ RESPONSABILIDADES DO SECTOR MONETARIO PARA COM G EXTERIOR

EMA BN TERAER
FOREIGN ASSETS AND LIABILITIES OF THE MONETARY SECTOR

MASSA MONETARIA
HEHIE
MONEY SUPPLY

MASSA MONETARIA - TAXAS DE CRESCIMENTO ANUAL

BRHE-FiaRE
MONEY SUPPLY - ANNUAL GROWTH RATES

SINTESE DA SITUACAD MONETARIA
EMRinis& 2
MONETARY SUMMARY

BANCOS COMERCIAIS - N°. DE BANCOS E DE BALCOES E N°, DE TRABALHADORES
BiSESRIT — IRITHRBAHMSTHE ~ REHAE
COMMERCIAL BANKS - N°. OF BANKS AND BRANCHES AND N°. OF EMPLOYEES

BANCOS COMERCIAIS - APLICAGGES E RECURSOS

HRRIT-FERAM
COMMERCIAL BANKS - ASSETS AND LIABILITIES

DEPOSITOS DE RESIDENTES

A M F R
RESIDENTS’ DEPOSITS

343
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15.10.

15.11.

1512,

15.13.

15.14,

15.15.

15.16.

15,17,

15.18.

1519,

DEPQOSITOS DE RESIDENTES ~ TAXAS DE CRESCIMENTO ANUAL
Kb iFEw - R RE
RESIDENTS” DEPOSITS/RATES OF ANNUAL GROWTH

COMPOSICAO DOS DEPOSITOS A PRAZO DE RESIDENTES POR PRAZO E MOEDA
W R B < £ IR RO 8
STRUCTURE OF RESIDENTS” DEPOSITS BY TIME AND CURRENCY

DISTRIBUIGAQ DO CREDITO POR ACTIVIDADE

{(EMPRESTIMOS E ADIANTAMENTOS A CLIENTES E LETRAS E QUTROS EFEITOS DESCONTADQS)

BITRE CEEES (HR - EXREERR
DISTRIBUTION OF CREDIT BY ACTIVITY

{LOANS AND ADVANCES TO NON-BANK CUSTOMERS, DISCOUNTED BILLS AND OTHER COMMERCIAL PAPERS)

COMPOSICAD DOS EMPRESTIMOS E ADIANTAMENTOS A RESIDENTES (EMPRESAS E PARTICULARES) POR FRAZO

HERES 2 A ER R R E (MEAELAD

STRUCTURE OF LOANS AND ADVANCES TO RESIDENTS {COMPANIES AND INDIVIDUALS} BY TIME

TAXAS DE CAMBIO DA PATACA [PATACAS POR 100 UMIDADES DE MOEDA EXTERNA}

WSS RE (EEECARSERNE)
PATACA EXCHANGE RATES (PATACAS TO 100 UNITS OF FOREIGN CURRENCY)

TAXAS DE JURO DE DEPGSITOS EM PATACAS
TR PR I B
INVEREST RATES - DEPOSITS IN PATACAS

CAMARA DE COMPENSACAO DE MACAU - MOVIMENTO EFECTUADC
SRR ST B P 2 R
MACAU CLEARING HOUSE - MOVEMENT

SEGURADORAS AUTORIZADAS EM MACAL
e N
AUTHORIZED INSURANCE COMPANIES IN MACAU

EVOLUGAO DOS PREMIOS BRUTOS, POR RAMOS DE SEGUROS - RAMOS GERAIS
fRig R RRANE R (— B
EVOLUTION OF GROSS PREMIUMS BY CLASSES OF INSURANCE - NON-LIFE

EVOLUGAQ DAS INDEMNIZAGOES BRUTAS, POR RAMOS DE SEGUROS - RAMOS GERAIS
RIERBEREAZES (—E5D
EVOLUTION OF GROSS CLAIMS BY CLASSES OF INSURANCE - NON-LIFE

CAPITULO 16 - FINANCAS PUBLICAS
e - AR
CHAPTER 16 - PUBLIC FINANCE

NOTAS EXPLICATIVAS

f f%

EXPLANATORY NOTES

16.1.

FINANCAS DA ADMINISTRAGAO CENTRAL

BT B B
CENTRAL GOVERNMENT FINANCE

16.1.1.  Orgamento Geral do Temitério

R

Macau Government Budget

- 457 -

375

374

377

379

380

382

383

384

365

385

359

371



16.1.2.  Conta geral do Tenitdrio

FHE R H

Macau Government Accounts

16.1.3. Divida pUblica: situacéio e encargos
S HiREER

Public debt: situation and charges

16.1.4.  Principdis receitas
ETERE

Mdain receipts

16.2.  PLANO DE INVESTIMENTOS E DESENVOLVIMENTO DA ADMINISTRACAC (PIDDA) - 1995
VI 5 R B T - 1995
MACAU GOVERNMENT INVESTMENT PLAN - 1995

163, FINANCAS DA ADMINISTRACAOC LOCAL - 1995
H TR T BB AR A 1B - 1995
LOCAL GOVERNMENT FINANCE - 1995

CAPITULO 17 - PRODUTO INTERNO BRUTO

B L E - AR g EE
CHAPTER 17 - GROSS DOMESTIC PRODUCT

NOTAS EXPLICATIVAS
ALER
EXPLANATORY NOTES

17.1. PRODUTO INTERNO BRUTO E PRINCIPAIS COMPONENTES DA DESPESA
AMEERBERTEREIGE
MAIN COMPONENTS OF EXPENDITURE ON THE GROSS DOMESTIC PRODUCT

17.1.1,  Compeosigdo do consumeo privado

ARERHE

Composition of private consumption expenditure

17.1.2.  Composicdo do consurno final do SPNE
IR AL RS B

Composition of general government consumpfion expenditure

17.1.3.  Formag&o bruta de capital fixo, por categorias de actives fixos e sectares institucicnals
YR R T B (T At 2 1B e A

Gross domestic fixed capital formation by type of assets and institutional sectors

17.1.4,  Compeosicdo das exportacdes

H T 5 A

Composition of exports

17.1.5.  Composigdo das importacses
A

Compasition of Impaorts
17.2.  DEFLATORES DO PIB, DAS PRINCIPAIS COMPONENTES DA DESPESA E DA PROCURA INTERNA (1982=100}

A EEARE - LEREHIEE RAMBER (19824=100 Fiwigism
DEFLATORS OF G.D.P. AND ITS COMPONENTS AND OF DOMESTIC DEMAND (1982=100)
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CAPITULO 18 - TRANSPORTES E COMUNICAGOES
CiRAE e b S
CHAPTER 18 - TRANSPORTS AND COMMUNICATIONS

NOTAS EXPLICATIVAS
= i
EXPLANATORY NOTES 417

18.).  TRANSPORTES TERRESTRES
B |- 358 E
TRANSPORTS BY ROAD

18.1.1.  Veiculos matriculados, por cilindrada
BRI A A E K B

Registered vehicles by cylinder capacity A19

18.1.2. Veiculos maticulados, por paises de origem
AR ) o B AT L

Registered vehicles by countries of origin 420
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B - BUSEER AT . HE

MNew vehicles registered, cancelled registration and vehicles in circulation 422

18.1.4. Cartas de condugdo concedidas

FHERNRME

Isswed Driving Licences 424

18.1.5. Acidentes de viacao e transgressoes 4s leis de frénsito

BB PCRILAS B R

Road traffic accidents and traffic law offences 425
18.1.4. Movimento de veiculos nas Portas do Cercoe, segundo os anos, por categorias

Y EF 7 B iR S A B A RS B ) 2 20l

Traffic of venicles through the Border Gate, according to years, by categories 427

18.2. TRANSPORTES MARITIMOS
TRANSPORTS BY SEA AND INLAND WATERWAYS

18.2.1. Contentores, movimento no Porto Interior
A& - NiBAAE

Contdainers, movement in Inner Harbour 428

18.2.2. Contentores, movimento no Porta Ka HO
EAE - U AR S E

Containers, movement in Ka Ho Harbour . 429

18.2.3. Movimento de Llicengas Processadas, por especie e por postos
EREERE S CCEEFIHEE

Movemant of Procesding Licences, by types and posts ‘ 430

18.3.  TRANSPORTES FLUVIAIS
P 33T 5 S
TRANSPORTS BY INLAND WATERWAYS

18.3.1. Embarcagdes, ripulantes, passageires, por localidades de arigem e destino

B PR R E A 2 G E - IRE R RE

Vessels, crews and passengers by places of origin and destination 431
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18.4,

COMUNICACOES

EpE R EER
COMMUNICATIONS

18.4.1,

18.4.2.

18.4.3.

18.4.4,

18.4.5.

18.4.6.

Movimento de telegramas, por paises de origem e desting
D B WOE R 2 BRI

Movement of telegrams, by counirigs of origin and destination

Movimeanto de trafego postal, por categorias de corespondéncia

EEDREAEERH S HERE

Movement of postal service, by categorigs of mail

Movimento de telex, por paises de origem e desting

BE G R SRt 2 A BRI

Movement of telex service, by countries of origin and destination

Movimenfo do parque de telex, por rubricas
REG LB ZEERBRTABHRE

Movement of telex exchange, by items.

Movimento do parque telefénico, por rubricas
BERBEHMHZBEHRA

Movement of telephone exchange, by items
Movimento de tréfego telefénice, por paises de origem e destine

EH W R BERET C RIEEE

Movement of telephone fraffic, by countries of origin and destination
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